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Vorwort 


Im Westen wird häufig vergessen, daß die Kirchen des Okzidents und des Orients (aus- 
genommen der Kopten) einen gemeinsamen Ursprung haben, die Gemeinde von Anti- 
ochia am Fluß Orontes in Syrien, wo Petrus, Paulus und viele dem Namen nach unbe- 
kannte Missionare wirkten, ehe sie nach Westen und Osten aufbrachen. Einst war die 
Christenheit des Orients bedeutender als die des Okzidents. Erst in mittelalterlicher Zeit 
wandelte sich die lateinische Kirche zu dem neuen Zentrum der Christenheit. Den Syrern 
verdankt das Abendland indirekt die Kenntnis von Platon und Aristoteles auf dem Umweg 
über das muslimische Spanien. Ohne die Übersetzungstätigkeit syrischer Theologen und 
Arzte ware das Erbe der Antike, insbesondere die Philosophie, aber auch andere Wis- 
senschaften, den Arabern unbekannt geblieben. Selbst die Entstehung des Islam wäre 
ohne die Existenz christlicher Gemeinden auf der arabischen Halbinsel, die teils zur ost- 
syrischen, teils zur westsyrischen (syrisch-orthodoxen) Kirche gehörten, kaum denkbar. 
Die syrischen Kirchen brachten eine reichhaltige Literatur hervor, die an Umfang vermut- 
lich die anderer Orientkirchen bei weitem übertrifft. Mit dieser Hinterlassenschaft be- 
schäftigt sich die gelehrte Welt Europas seit dem Spätmittelalter. 

Wer im deutschsprachigen Raum Syrisch lernt, benutzt in der Regel die Grammatiken von 
Arthur Ungnad" oder Carl Brockelmann*. Beide Bücher besitzen eine Chrestomathie mit 
syrischen Texten nebst einem Worterverzeichnis Syrisch-Deutsch, was die Lektüre na- 
turlich sehr erleichtert. Schon bald taucht bei den Teilnehmern eines Syrisch-Kurses der 
Wunsch auf, auch andere Texte zu lesen als die, die in der Grammatik enthalten sind, 
oder den Text, von dem nur ein Auszug aufgenommen wurde, einmal ganz zu lesen. 
Stets bedauern die Studenten/innen, daß es kein syrisch-deutsches Lexikon gibt, son- 


Synsche Grammatik. mit Übungsbuch (Claws Linguarum Semiticarum 7) C.H.Beck'sche Verlagsbuchhand- 
lung Munchen [ 49413] 1932: Repr. Georg Olms: Hildesheim-Zürich-New York 1992 

Syrische Grammatik mit. Paradigmen, Literatur, Chrestomathie und Glossar ([Porta Linguarum Onentali- 
um.] Sammlung von Lehrbuchern für das Studium der onentalischen Sprachen 4) Leipzig ^1960 2221 


[von “1905 bis “1955 = PLO 5, dann nur Untertitel der Reihe als Bd.4] 
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dern nur Wörterbücher auf Latein’, Englisch? oder Englisch/Franzósisch/Arabisch?. 
Diese Lücke schließt nun das Wörterbuch von Sr. Hatune Dogan. Die Intention des zwei- 
۵8001960 Werkes ist allerdings nicht, eines der größeren Lexika wie das von Robert 
Payne Smith, Jessica Payne Smith oder Carl Brockelmann zu ersetzen, sondern ein ganz 
praktischer. Hinter der Arbeit von Sr. Hatune steckt die Vision, daß die Laien der syrisch- 
orthodoxen Kirche, insbesondere die Jugend, die alte Hochsprache wie in vergangenen 
Zeiten lernen, um nicht nur syrische Texte zu lesen, sondern auch Syrisch schreiben und 
vor allem sprechen zu kónnen. Daher besitzt das Werk, was ein Novum ist, einen zwei- 
ten Teil mit einem deutsch-syrischen Eintrag. 

Das klassiche Syrisch war ähnlich wie das Hebräische nie eine tote Sprache. In Wort und 
Schrift beherrschten es in der Vergangenheit allerdings nur die Theologen und einzelne 
Laien. Im Alltag sprach man in Syrien und Mesopotamien einen syrischen Dialekt und ab 
dem Mittelalter einen arabischen. Im persischen Hochland oder noch weiter im Osten 
benutzten die christlichen Gemeinden ein iranisches Idiom oder die jeweilige Umgangs- 
sprache (alttürkisch, chinesich etc.). Die Sprache des Gottesdienstes war jedoch das 
Syrische von Peking über Südindien bis hin nach Zypern, dem Verbreiteungsgebiet der 
beiden grofen syrischen Kirchen in mittelalterlicher Zeit. Nur in der kirchlichen Literatur 
wich man von dieser Regel etwas ab. Man übersetzte manche syrischen Texte in die je- 
weilige Literatursprache (z.B. sogdisch, alttürkisch). Daß man in manchen Gemeinden im 
Orient Türkisch oder Kurdisch spricht, ist eine Erscheinung der Neuzeit. 

Als im letzten Jahrhundert in der Stadt Urmia am gleichnamigen See (im heutigen Per- 
sien) verschiedene protestantische Kirchen, ferner die katholische und russisch-ortho- 
doxe Kirche Missionsstationen eróffneten, wurde der neuostsyrische Dialekt von Urmia 
zur Schriftsprache erhoben. Als einigendes Band zwischen allen syrischen Gemeinden im 
Orient war das Neusyrische von Urmia vollig ungeeignet. Schon die Christen in Mossul 
verstanden den Urmia-Dialekt nicht, geschweige denn die Syrer des Tur Abdin. Daher 


: R[obert] Payne SMITH, Theasaurus Syriacus. Collegerunt Stephanus [Etienne] M[arc] Quatremére, Geor- 
gius Henricus Bernstein, Georg) WLilhelm] Lorsbach, Albertus Jac[ob] Arnoldi, Carolus Mlagnus] Agrell, 
F[rederick] Field, Aemilius Roediger. Auxit, digessit, exposuit, edidit R.Payne Smith l.l (Clarendon Press: 
Oxford 1879-1901. Repr. Georg Olms: Hildesheim - New York 1981); J. BRUN, Dictionarium Syriaco-Lati- 
num (Berytos 1895.^1911); Cad BROCKELMANN, Lexicon Syriacum (Verlag von Reuther & Reichard: 
Berlin/T. & T. Clark: Edinburgh 1895. Max Niemeyer Verlag: Halle ^1928. Repr. Georg Olms Verlagsbuch- 
handlung: Hildesheim [-New York] 1966. Repr. ebd. 1982); kleines Worterverzeichnis: Rlaimund] KO- 
BERT, Vocabularium Synacum (Scripta Pontificii Instituti Biblici 110) Pontificium Institutum Biblicum, Roma 


1956 
= J[essica] Payne SMITH (Mrs. Margoliouth), A Compendious Syriac Dictionary founded upon the Thesaurus 
Syriacus of R[obert] Payne Smith A Press: Oxford 1903 [1896-1903]. Repr. ebd. “1957. ۰ 


“1976. ^1979. ©1985. 71988. °1990. "1994) 
Ergänzungsband zum Thesaurus syriacus: J[essica] Playne] MARGOLIOUTH [Jessica Payne Smith, after- 
wards: Jessie Payne Margoliouth], Supplement to the Thesaurus of R. Payne Smith collected and arran- 
ged by his Daughter J. P. Margoliouth (ebd.: Oxford 1927. Repr. Georg Olms: Hildesheim - New York 
1981); nur Neues Testament: WLilliam] JENNINGS, Lexicon to the Syriac New Testament (Peshitta). Revi- 
sed by U[lric] Gantillen (Clarendon Press: Oxford 1926. Repr. 1962. Repr. 1994) 

3 Louis COSTAZ, Dictionnaire Syriaque-Frangais. Syriac-English Dictionary. Qàmüs suryäni 'arabi (Imprime- 
rie Catholique: Beyrouth 1963 [Distribution: Librairie Orientale, Place de Etoile, B.P.1986, Beyrouth, Li- 
ban]. Repr. Dar el-Machreq: Beyrouth * 1994 [dsgl.]) 


VIII 


wurde bereits im letzten Jahrhundert der Ruf laut, das klassische Syrisch als Schriftspra- 
che zu benutzen. Seit dieser Zeit gibt es auch moderne Texte auf Syrisch. Angefangen 
bei der Heiratsanzeige bis hin zu wissenschaftlichen Werken kann man sich gegenwartig 
problemlos der alten Hochsprache bedienen. Selbst europäische Klassiker wurden ins 
Syrische übersetzt. Das alte Vokabular reichte natürlich nicht aus, um alle Begriffe eines 
zeitgenössischen Textes wiederzugeben. Daher enthält das Lexikon von Sr. Hatune Do- 
gan zahlreiche Worte oder Wortbildungen, die klassisch anmuten, aber in dieser Form in 
den alten Texten nicht vorkommen, sondern dem modernen Gebrauch der Hochsprache 
entstammen. 

Die alte Literatursprache ist das verbindende Element zwischen den verschiedenen syri- 
schen Konfessionen, der westsyrischen (svrisch-orthodoxen), den beiden ostsyrischen 
Kirchen und den Maroniten im Libanon, auch wenn man im Alltag einen neusyrischen Dia- 
lekt oder das Arabische, Persische oder Türkische benutzt. 

Die Neuzeit hatte für die syrischen Kirchen nicht nur ihre Licht- sondern auch ihre Schat- 
tenseiten. Die politischen Verhältnisse in diesem Jahrhundert führten zur Entstehung einer 
ausgedehnten syrischen Diaspora. Die Emigration war jedoch meist kein freiwilliger Ent- 
schluß. Sie besitzt weitgehend den Charakter der Vertreibung. Das jüngste Opfer sind 
die syrisch-orthodoxen Gemeinden im Tur Abdin. Ihre Mitglieder wohnen mittlerweile 
überwiegend in Europa, wo sich ein Leben ohne die alten Zwänge führen läßt. Was an 
die alte Heimat erinnert, ist die Kirche, die Tradition und die Sprache, sei es der heimatli- 
che Dialekt oder die Hochsprache. In der neuen Umgebung besteht die Gefahr, daß die 
Gemeindeglieder ihre syrische Identität verlieren. Einem solchen Verlust kann die syri- 
sche Sprache entgegenwirken. 

Bücher, Beiträge in Zeitschriften, die auf Syrisch geschrieben sind, können in syrischen 
Gemeinden auf allen Kontinenten gelesen werden, gleichgültig welcher Konfession sie 
angehóren und welcher Aussprachetradition des Syrischen sie folgen. Die Sprache ist 
das Band, das alle mit der gemeinsamen Tradition verbindet uid ihre Wuüurzein nicht ver- 
gessen läßt. 

Daher wünsche ich mir, daß das Syrische nicht nur im Kreis der Theologen und Theolo- 
ginnen, der Mönche und Nonnen, gepflegt wird, sondern auch bei interessierten Gemein- 
degliedern. Sr. Hatunes Lexikon ist dazu eine unentbehrliche Hilfe. Möge dem Buch mehr 


als nur eine Auflage beschieden sein. 


Halle, den 1. Aug. 1997 
Jürgen Tubach 
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Zum 1 


Das vorliegende syrisch-deutsche/deutsch-syrische Wórterbuch von Sr. 
Hatune Dogan erfüllt nicht nur ein dringendes Desiderat innerhalb der 
deutschsprachigen Orientalistik und Philologie, sondern es stellt auch ein 
unentbehrliches lexikalisches Hilfsmittel für die im deutschen Sprach- 
raum lebenden Syrer dar. Diese stehen nämlich heute in Gefahr, ein 
weiteres Mal ihre Heimat zu verlieren, nachdem sie ihre Dórfer, Kirchen 
und Klóster in der südóstlichen Türkei auf der Flucht vor Verfolgung 
haben zurücklassen müssen. Sie haben zwar den Glauben der Váter und 
vor allem die Liturgie des hl. Meßopfers in der angestammten /ingua sacra 
welche dem Aramäischen des Herrn und seiner Apostel sehr nahekommt, 
nach Mitteleuropa hinübergerettet, doch geht es hier vor allem darum, 
das mitgebrachte kulturelle, religióse und geistige Erbe in einer Umwelt, 
die vielfach indifferent und geistig abgestumpft ist, zu bewahren. Deshalb 
ist ein solches Wórterbuch nicht nur nützlich, sondern für das geistige 
und kulturelle Überleben in einer ganz anders gearteten Umwelt sogar 
unerläßlich. Möge es deshalb unter allen Interessierten, Philologen, 
Lehrern, Studenten, Priestern, kurzum allen, die sich mit der syrischen 
Sprache befassen, weite und wohlmeinende Verbreitung finden! 


Bochum, im August 1997 


Dr. Peter Bruns 


Privatdozent fur Alte Kirchengeschichte, 
Patrologie und Kunde des Christlichen Orients 


Vorwort 


Die Situation der syrisch-aramäischen Sprache unter der aramdischen Jugendlichen in 
Deutschland hat mich vor sieben Jahren bewogen, ein Worterbuch herauszugeben. Ich 
móchte, daf meine hochgeehrte Sprache auch in Europa lebendig bleibt. 

Sie ist meine Muttersprache. Diese Buch schrieb ich neben meinen theologischen 
Studien, den grófiten Teil des nachts, weil ich tagsüber wenig Zeit dazu hatte. Aber 
aus Liebe zu meiner Muttersprache, die ja auch die Sprache Jesu war, habe ich oft auf 
meinen Schlaf verzichtet. 

Mit großer Freude und Dankbarkeit will ich die Mühe und den Eifer des 
syrisch-orthodoxen Erzbischofs Mor Gregorius Yohanna Ibrahim, Metropolit von 
Aleppo erwähnen, daß er sich für die syrische Literatur eingesetzt hat, so daß er 
zahlreiche Bücher in der Serie "Syriac Patrimony" (d. h. syrische Erbschaft) 
veroffentlicht hat. 

Mein Werk in dieser Serie veroffentlicht zu werden, ist mir eine große Freude. 


Zu danken habe ıch an dieser Stelle den Studentin an Fachackadamie in Mainz, die 
mir ım Sommer 1996 bei der Abfassung sehr geholfen haben. Besonderen Dank 
schulde ich dem Mönch Hanna Aydin, der mir bei der Alphabetisierung per Computer 
zur Seite stand. Viele Freunde haben mir geholfen; nennen möchte ich die Herren 
Sabo Hanna, Gbriel Rabo und Lahdo Can. Dank sei auch denen gesagt, die mich bei 
der Finanzierung unterstützt haben: die Familien Piskin, Acar und Gezici in der 
Schweiz, Herr Iskender aus Heidelberg und mein Vater Isa Dogan in Paderborn. 
Dieses Buch ist für alle Jene geschrieben, die syrisch lernen wollen: Schülerinnen und 
Schüler, Stundentinnen und Studenten, Übersetzer der syrischen Sprache und auch für 
alle mit Syrern verheirateten Eheleute. 

Freundlicherweise hat Herr Professor Tubach aus Halle (Saale) dieses Buch begutachtet 
und angenommen; auch hat der Dr. Thol. Peter Bruns aus Borchum. befürwortet und 
der Bischof Dionosius Isa Gurbuz, der seit Pfingsten 1997 das Bischofsamt in 
Deutschland inne hat, das Buch für gut befunden. 


Wanne-Eickel den, 7. Juni 1997 


Hatune Dogan 


XI 


EINLEITUNG 
Kurze historische Ubersicht der syrischen Sprache und Literatur. 


Vor Christi Geburt spricht man von der Aramäischen Sprache, die man schon bald 
nach Christi Geburt die syrische nennt. Den geschichtlichen Vorgang und den 
Übergang vom Aramäischen zum Syrischen hat Theodor Nóldeke ausführlich in seiner 
syrischen Grammatik beschrieben.) Ebenso haben Friedrich Uhlemann, E. Nestle und 
Carl Brockelmann in Ihren syrischen Grammatiken darüber gearbeitet.) 

Die syrische Sprache, welche von den Orientalisten als ost-und westaramäisch 
bezeichnet wird, unterscheidet sich von den Ostaramáischen (Chaldäischen u. 
Nestorianischen) Sprachen nur im Dialekt. 

Der persische König Darius I. (522-486) machte die aramäische Sprache zur 
Kanzleisprache für das Perserreich.3) Aus dieser Zeit sind zahlreiche Inschriften 
gefunden sorden. Uber die aramáische Sprache werden viele Bücher verfasst(à) Da 
einige Teile des Altes Testament in aramäischer Sprache geschrieben sind,(s)verwenden 
auch die Juden die aramäischen Sprache. Zur Zeit Jesu sprachen die Juden in Galiläa 
aramáisch. Da Jesus selbst aus diesem Gebiet stammte, sprach er aramáisch. 

Als das Christentum sich in Palastina und im Nahen Osten verbreitete, haben die 
aramáisch sprechende Juden und die heidnischen Aramder die christliche Religion 
angenommen. 

Im ersten Jahrhundert hatte sich das syrisch-aramäische Volk zweier Sprachen 
(Aramäisch und Griechisch) bedient. Da das Volk in den großen Städten am Rande 
des Mittelmeeres wegen des Handels hellenisiert worden war, sprach es griechisch. Die 
Dorfbewohner aber sprachen aramäisch. In Mesopotamien aber, angefangen von 
Edessa, Antep, Gargar, Militini, Alazig, Amida bis Persien und Ezerbeighan, war des 
Aramáische am gelaufigsten. In diesem Teil lernte man in einigen Schulen Griechisch. 
Z. B. Johannes von Ephesos lernte seine griechische Sprache im Kloster Zuknin bei 
Amid (türk. Diyarbakir), bevor er zum Bischof für Ephesos ordiniert worden war. Er 
schrieb seine Kirchen-geschichte in griechischer Sprache. Aber noch in seiner Zeit 
wurde diese ins Syrische übersetzt. Ebenso war die Geschichte von Eusebius von 
Cäsaräa in syrischen verfaßt. 

In dieser Syrisch-aramäischen Sprache wurden sehr früh große Teile der Literatur auf 
Pergament niedergeschrieben. Diese sind in den Museen aufbewahrt. Um die 
geschichtliche Fakten des Altertums und des Mittelalters zu erforschen, sind hier 
gezwungen die syrisch-aramäischen Urtexte (Quellen) zu studieren. Da die 


1 Nüldeke, Th. Kurzgefasste syrische Grammatik, bearbeitet von A. Schall, Darstadt 1977, XXXI.-XXXIV. 

2 Uhlemann, Fr. Grammatik der Syrischen Sprache mit vollständigen Paradigmen, Chrestomathie und 
Wörterbuche, Berlin 1957, XIIL.-XX11. Nestle, E. Syrische Grammatik mit Chrestomatie, Leipzig 1888. 
Brockelmann, C. Syrische Graminatik, mit Paradigmen, Literatur, Chrestomathie und Glossar, 13. Aufl. 
Leipzig 1960, 3f. 

3 Aramäisch, in: Bibel-Lexikon, Hrsg. v. H. Haag. Zürich-Kóln 1951, Sp. 92-95 
O, Callaghan, R. T. Aram Naharaim, Roma 1948, Dupont-Sommer, A. Les Arameens. Paris 1949. Noth, M. 
Beiträge zur Geschichte des Ostjordanlandes Ill. 2, In: BBLA 68 (1949) 19- 36), Rosenthal, F. Die 
aramäische Forschungen seit Th. Nóldede's Veröffentlichungen. Leiden 1939, Kahle, P. Das zur Zeit Jesu 
in Palästina gesprochene Aramäisch. in ThRs 17(1949) 201-216 

5 Esd 4. 8-6, 18; 7, 12- 26;2Kg 18. 26 
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syrisch-aramáische Sprache fur die Bibelwissenschaft und die profane 
Geschichtswiessenschaft unendbehrlich ist, wird sie in Deutschland in vielen 
Univesitäten gelehrt, z. B. München und Erlangen. 

In europäischen Ländern fällt es den Schüler/innen und Studenten/Innen sehr schwer 
diese Sprache ohne Begleitung der deutschen Übersetzung zu verstehen. 

Da in mehreren syrisch-deutschen Grammatiken, die in Europa gedruckt worden sind, 
immer noch ein vollständiges Glossarium der syrisch-aramäischen Sprache fehlt, habe 
ich die syrischen Wörter zusammen gestellt. Die im Deutschen fehlenden Wörter habe 
ich aus den syrisch - türkischen Wörterbüchern von Simon Atto und Aziz Bulut 
ergänzt, Sowie aus Payne Smith, Kobert und anderen mehr. 

Um die historischen Ereignisse zwischen Persern und dem hellenistisch-römischen 
Reich zu beleuchten, haben sich die Althistoriker mit der altaramäischen Sprache (4. 
Jhd. V. Chr.) befaßt. Ebenso haben die Nueendekten Inschriften sind die Althistoricker 
noch mehr motiviert worden. Zumal die zweite Großmacht der Welt, Persien, sich bei 
der Kanzleisprache des Aramäischen bediente. 


? 


Das aramáische Volk und seine Sprache 
Die Geschichte der Syrer, d.h. der chtistlich gewordenen Aramäer, läßt sich 
inschriftlich bis in das 9. Jh. v. Chr. zurückverfolgen. Aufgrund der Keilinschriften 
setzt Segert dies auf 3. Jtd. ein Nach Propjheten Amos 9,7 stammen die Aramäer aus 
Kir (heute in Süd-Babylonien im Irak) (2) Sie lebten im Vorderen Orient in einer 
Reihe von Stadtstaaten, die als Königreiche verfaßt waren; sie lagen im Gebiet des 
heutigen Syrien, Palastina, Irak, Mesopotamien, und der Südosttürkei, unter denen sind 
32 Stadtstaaten namhaft zu belegen(s)Di!e aramaische Sprache verbreitete sich im 
Verlauf des 1. Jahrtausends vor Christus uber den ganzen Vorderen Orient. Im 
Achámenidenreich wurde sie zur Staatssprache erhoben (sogenanntes 
"Reichsaramáisch"). Diesbezüglich schreibt Segert folgendes: "Die Perser haben die 
babylonische Verwaltung samt den aramáischen Schreibern im vollen Umfang 
übernommen und dann auch das aramäısche im ganzen Reich verbreitet, vom 
Agaischen Meer bis zum Indus und vom Kaspischen Meer bis an die südliche Grenze 
Agyptens. Die ziemlich einheitliche Othographie bei zeugt die systematische Pflege 
der aramäischen Sprache in den Kanzleien des persischen Reiches" (Noch um Christi 
Geburt wurde das Aramäische in großen Teilen des beutigen Vorderen Orients 
gesprochen. Daf es auch die Muttersprache Christi war, davon legen einige 
aramäische Originalzitate im ansonsten griechisch verfaßten Neuen Testament Zeugnis 
ab, z. B: "talıtha kumi" =Mädchen, steh auf! In den ersten christlichen Jahrhunderten 


1 Vgl. Segert, S. Altaramaische Grammatik, mit Bibliographie, Chrestomathie und Glossar, 2. Aufl. Leipzig 
1983, 33 
2 Vgl. Hommel, F. Die Aramaer, in: Ethnologie und Geographie des Alten Orients. Münschen 1926. 187 


Die wichtighsten unter dennen sind: 1. Beth Zamani Hauptstadt Diyarbakir, 2. Beth Bachiani bei Harran, 3. 
Beth Adeni biblisch Garten Eden von Edessa, 4. Chindanu, 5. Lake, 6. Nairi, 7. Suhi, 8. Hamath, 9. Sam, 
al in Zencirli, 10. Jadi, 11. Patin, 12. Aram-Soba, 13. Aram-Maaka, 14. Aram-Geschur, 15. Aram 
Beth-Rehob, 16. Aram Damaskus, und die chaldäische Aramäer Stadtstaaten: 17. Beth Jakini, 18. Beth 
Dakurani, 19. Beth adini, 20. Beth Amukani, 21. Beth Schilani; weitere aramäische selbsttändige 
Fürstentumer sind: 22. Gambulu, 23. Gurumu (Beth germai), 24. Zab, 25. Hagaranu, 26.Kipro, 27. Pukudu, 
28. Rua, 29. Ubullu, 30. Marsamai, 31. Nabatu (Nabatäer) und 32. Schapi-Bel 
4 Segert, S. a. a. O. 41 
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gewann das Aramäische besondere Bedeutung als eine der großen Kirchensprachen 
des Orients. Zentrum dieser neuen Kirchensprache war die Stadt Edessa (aramäisch 
Orhoi, heute Urfa in der Südosttürkei). Nach ihrer Christianisierung nannten sich die 
Aramäer nicht mehr mit ihrem alten Namen Oromoye d. h. Aramäer, sondern 
bevorzugten den Namen "Syrer" (Suroye oder Suryoye); der Name "Aramáer" gewann 
im chritstlichen Sprachgebrauch bald den Beigeschmack von Heidentum. Auch ihre 
Kirchensprache nannten die Christen Aramäisch "syrisch". Natürlich stammt auch der 
Name des modernen arabischen Staates Syrien von dieser alten Bezeichung der Syrer 
ab. Wenn wir hier von Syrern reden, meinen wir jedoch nicht die Bewohner des 
heutigen Staates Syrien, sondern die christlichen Aramäer des Altertums. 

Die syrische Kirchensprache die wir von dem heute gesprochenen Dialekt bei den 
Syrer unterscheiden , wird in der Wissenschft als Altsyrisch bezeichnet. Als Literatur- 
und Kirchensprache der Syrisch-Orthodoxen Kirche hat diese Sprache bis in die 
Gegenwart überlebt; noch immer wird sie in Kirchen und Klóstern unterrichtet, 
werden gelehrte Abhandlungen in ihr verfaßt. 

Zahlreiche syrisch-aramáische Handschriften aus dem 5. jhd., die auf Pergament 
geschrieben sind, befinden sie in verschiedenen europäischen Museen, wie in London, 
Oxford, Cambridge, Paris, Vatican, Berlin, Leiden u. sow. Die Handschriften 
beinhalten verschiedene wissenschaftliche Richtungen, wie Historische, Theologische, 
Rechtliche, Moral, Philosophische, Psychologische u. s. w. Um die ۲۱۱۵۱۵۲۱2۱۱۵1 der 
Ereignisse zu erforschen und die syrisch-aramáische verstehen zu kónnen wird in 
zahlreichen europäischen Universitäten die syrisch-aramäische Sprache gelehrt. Um 
außerhalb ihrer Heimat eigene Bücher lesen und verstehen zu können, versuchen die 
syr.-Orth. Christen ihre Muttersprache ihren eigenen Kindern beizubringen. 

Trotz der harten Verfolgungen im Orient, die vielen Menschen das Leben gekostet 
hat, betrachten die Syrer ihre aramäische Sprache seit 2000 Jahren als lebendige 
Volkssprache, besonders in der uralten christlichen Gegend des Tur Abdin. Dieses 
Gebiet heute auf türkischem Staatsgebiet liegt. Diese Gegend stellt einen der wenigen 
lebenden Überreste des einst so weit verbreiteten Aramäischen dar. Auch heute noch 
ist sie für die syrisch-orthodoxen Christen in Europa die eigentliche Muttersprache. 
Die syrisch-orthodoxe Kirche entwickelte sich aus der christlichen Urgemeinde von 
Antiochien, heute Antakya in der Südosttürkei, deren erste Leiter der Apostel Petrus 
sowie Paulus, Barnabas und Silas waren. In der Nachfolge petri besteht bis heute eine 
ununterbrochene Sukzession von Patriarchen der syrisch-orthodoxen Kirche von 
Antiochien. Der gegenwärtige Patriarch, Ignatios Zakkai I. ist der 
hundertsechsundzwanzigste (126.) in der Reihenfolge dieser Patriarchen. Als Oberhaupt 
der syrisch-orthodoxen Kirche auf der ganzen Welt residiert er in Damaskus (Syrien). 
Gegenwärtig leben ca 55000 syrisch-orthodoxen Christen in Europa, davon 40 000 ın 
der Bundesrepublik Deutschland. Die anderen aber wohnen in anderen europäischen 
Ländern, wie Belgien, Frankreich, der Schweiz und Österreich. Durch die zahlreichen 
syrisch-orthodoxen Christen in Europa, organisierten sich die Gemeinden sehr schneli 
und gründeten Kirchen- und Gemeinderäte. Aufgrunddessen wurde im Jahre 1980 eir 
Diósesanrat mit dem Namen "Diózesanrat der syrisch-orthodoxe Kirche von 
Mitteleuropa und Benelux-Länder", gegründet, der die Belange der syrisch-orthodoxe 
Kirche und Gemeinden in Mitteleuropa und den Benelux-Ländern auf kirchlichen 
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Ebene vertritt. Das Oberhaupt des Diözesanrates ist Erzbischof Julius Jeshu Cicek, das 
Zentrum der syrisch-orhtodoxen Christen liegt in Olane-Losser/Holland. Dort wurde 
im Jahre 1981 ein Kloster gekauft das 1984 auf den Namen "St. Ephräm der Syrer" 
eingeweiht wurde. In unserer syrisch-orthodoxen Diósese von Mitteleuropa werden 3 
Zeitschriften herausgegeben: 1. Kolo Suryoyo- St. Ephrám Kloster Holland, 2. 
Schuschoto- Ensóchede Holland, 3. Mardutho D, Suryoye -Giitersloh Deutschland. Seit 
dem 18. Mai ist Deutschland eigenstandige Diózese geworden. Sie steht unter der 
Leitung von Bischof Dionosius Isa Gürbuz. 

Weiterhin wurden viele Sport- und Kulturvereine gegründet. Sie schlossen sich im 
Jahre 1985 zu einer Föderation der syrischen Aramäischen Vereine in der 
Bundesrepublik Deutschland e. V. zusammen, die aus 30 Jugendvereinen besteht. Die 
Fóderation tritt für kulturelle und soziale Belange aller syrisch-orthodoxen Christen 
ein, die in der Bundesrepublik Deutschland leben. Trotz der über ein Jahrtausend 
andauernden Verfolgung im Orient behielten die syr-orth. Christen ihre 2000 Jahre 
alte syrisch-aramáische Sprache und ihren christlichen Glauben bei. Sie waren und sind 
immer noch bemüht, ihre Sprache und Religion auch in Europa weiterzupflegen. Dies 
in Ganz zu setzen, sind wir auf den Rat und die Hilfe unserer Schwesterkirchen 
angewiesen. 

Wenn unser Wünsch erfüllt wird, um dieses Ziel zu erreichen, muß der 
syrisch-orthodoxe Religionsunterricht wowohl kognitiv als auch affektiv ausgerichtet 
sein. Er soll nicht nur Wissen vermitteln, sondern auch in den Glauben einüben und 
eine Haltung fórdern, die zu menschenfreundlichen Handlungen und gesellschaftlicher 
Verantwortung führt. Dabei soll wissenschaftliche Objektivitát angestrebt werden, die 
dem Abbau von Vorurteilen und der Verbesserung zwischenmenschlicher Beziehungen 
dient. 

Bezüglich des syrisch-aramäischen Sprachunterrichts bitten wir die das 
Kultusministerium von Nordrhein-Westfalen uns beizustehen, unsere Muttersprache 
unseren Kindern beibringen zu kónnen. Seit 10 Jahren sind von der hollandischen 
Regierung für die Stadt Enschede und Hengelo 14 syrisch-orthodoxe Religionslehrer 
eingestellt, dies wünschten wir auch von unserer Regierung in NRW. 

Die Sympatie und das wohlwollen der Evangelisch und Katholischen Schwesterkirchen, 
uns gegenüber ist Deshalb uns ein Herzensanliegen. bitten wir Sie uns weiterhin 
beizustehen um diesen Sprachunterricht einzuführen. Denn diese Sprache ist für unsere 
zukunft wichtig und sehr kostbar, damit sich die in Europa verstreuten 
Syrisch-Orthodoxen Christen besser verstehen kónnen. 


Der Wert der syrischen-aramäischen Sprache in der Literatur. 


Die Wichtigkeit der syrischen Sprache liegt darin, daß sie in der Wissenschaft von 
den Europáern, als Hilfsprache in der Geschichte und Textforschung der griechischen 
Sprache verwendet wird. Die syrischen Schriftsteller bedienten sich zweier Sprachen, 
sowohl in Mesopotamien als auch in griechischen Mittelmeerraum. Die Syrer 
übersetzten die griechischen Texte aus dem 3.-4. Jhd. aus den Lebzeiten des Autors 
oder kurz nach seinem Tode ins Syrisch-Aramäische. In der syrische Sprache sind noch 
Übersetzungen aus dem 5-6. Jhd. vorhanden. Die im 3.-4. Jhd. verfassten griechischen 
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Texte sind oft verloren gegangen oder teilweise als Brüchstücke erhalten. Selten sind 
vollstándige griechische Texte überliefert. Nicht selten sind die griechischen Texte aus 
dem 9.-10. Jhd. lückenhaft und unvollstandig vorhanden. Um die Lücken des 
griechischen. Textes erfüllend zu rekonstruieren, greift man auf die syrischen 
Übersetzungen des 5.-6. Jhd. zurück. So wird man oft in der Forschung gezwungen, die 
syrische Übersetzung heranziehen, um einen vollständigen griechischen Text 
herauszugeben. In den europäischen Universitäten studiert man Syrisch nicht, um die 
Theologie der Syrer zu erforschen sondern um die lückenhaften griechischen Texte zu 
rekonstruieren. 

Es gibt noch heute syrische Handschriften, die ab All n. Chr. datiert sind.) Es gibt 
noch weitere HSS., die kein Datum tragen. Man vermutet, daf3 sie auch in jener Zeit 
verfasst worden sind. 


Es gibt viele griechische Autoren, deren griechische Originaltext verloren gegangen 
ist. Man greift auf die vorhandenen ältesten Textzeugen aus dem 4.-6. Jhd., die nicht 
mehr griechisch sondern syrisch geschrieben haben, z. B. Clemens von Rom,(2) 
Evagrius Ponticus,3) Basilius,(4) Gregor von Nazianz,(s) Gregor von Nyssa,6) Joh. 
Chrysostomus,(7) Dionysius Areopagita. In der Kirchengeschichte, Johannes von 
Ephesos,(s) Zacharias Rhetor,(9) Auch im medizinischen Bereich sind die Bücher 
Galens von Sergius von Risch-Aino ins Syrische übersetzt.a0) 

Die biblischen Bruchstücke der griechischen Sprache des 4-5. Jhd. versucht man durch 
Rückübersetzung aus Peschitto herauszubringen. Für die Bibelübersetzung sind die 
syrischen Textzeugen der Peschitto und des Heraklensis des 5.-6. Jhds. für den 
zugrundeliegenden griechischen Texten. 

Die europáische Forscher haben wenig von der Theologie der Syrer berichtet. Was sie 
aus der syrsischen Sprache herausbrachten, war die historische Auswertung des 
jeweiligen Texttes. 

Darüberhinaus wollen wir in unserer Arbeit der Vita Jakobs, die theologischen 
Aussagen darstellen. 

Die historische Auswertung der Vita, bleibt nicht bei der legenderischen Erzáhlungen 
stehen, sondern in der ununterbrochenen Tradition der vorhandenen 
Volksfrómmigkeit, die vom MA bis zur Gegenwart, die, die Geschichte des Klosters 
ausmacht. Die Viten sind nicht Márchen sondern sie stellen die Volksfrómmigkeit der 


1 Vgl. WrCat. III. S. 39. Tafel I. 
Die Geschichte des hl. Mor Clemens, der dem Simon Kepha folgte, 412 n. Chr., WrCat. II. S. 631. Add. 


12. 150. 

3 Fragmente über das Leben Mor Evagrius, 6. Jhd., WrCat. II. 449. Add. 14. 635. 

4 Die Fragen der Mónchen an Basilius, 5. Jhd. WrCat. II. S. 421, Add. 14. 4 

5 Gregor von Nazianz, Hymnus über Theophania, 6. Jhd. WrCat. II. S. 437, Add. 17. 146. oder S. 443, Add. 
14. 550. oder seine Briefen: Lies X Lua. من‎ cox 33 way لە‎ oll warnen Iaceo, (hig "Die Briefe des 
hl. Gregorius der Theologe, die vom Griechischen ins Syrische übersetzt worden sind". 

6 Die Auslegung Vater Unser, 6. Jhd. WrCat. II. S. 449. 

7 Kommentar von Johannes Episkopos von Konstantinopel, 6. Jhd. WrCat. II. 469. Add. 12. 161 und Add. 14. 
566. 

8 Johannes von Ephesos. aus dem 7. Jhd. WrCat. III. S. 1061 

9 Zacharias Rhetor, 6. Jhd. (569 n. Chr), WrCat. III. S. 1046. Add. 17. 202. 

10 جيف ممما‎ poo paddy nM y las Lixaxazo, [Maus "Das Buch der einfachen Medikamenten des Galens, 
hergestellt von Priester Sergius". Hs. aus dem 6. Jhd. WrCat. III. S. 1187, Add. 14. 661. 
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Syrer dar. 
Was in der Vita erzáhlt wird, daB sich einmal der Geschichte ereignete, und darüber 


aber wir keine schriftliche Dokumente finden, das bedeutet nicht, daß die erwähnten 
Ereignisse aus der Luft erfunden sind. Vielmehr aber ist ihre Wirkung im Leben der 
Menschen wichtig. In konkreterweise finden wir das legenderisch erzählten Aussagen, 
daß im Leben eines Volkes prektiziert werden. Diese vollzogene Lebensverhältnisse, 
die keinen schriftlichen Zeugnisse besitzen, rufen sie doch die lagenderischen 
Aussagen zum Leben. 
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Aussprache der syrisch-aramäischen Buchstaben, die in deutsche Aussprache nicht 
vorkommen 

Alle Buchstaben, die mit einem versehen sind, besonderen zeichen klingen in der 
Aussprache anders als deutsche Laute. 

Ich habe, wegen der platzmangel im Bereich der Lautschrift einige Sátze in Klammern 
kürzen müssen. 


- 8 


v. wird als heino ausgesprochen 


- £ < « wird in deutsch g im Rachenbereich ausgesprochen 


-h 


Wird in deutsch ch im Rachenbereich ausgesprochen‏ مه 

- t= y wird in deutsch t stark mit spitzer Zünge ausgesprochen 

- d — , wird in englisch th ausgesprochen 

- K = © wird in deutsch k stark im Rachenbereich ausgesprochen 
- $ = a wird in deutsch sch ausgesprochen 


-y =. wird in j ausgesprochen 
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SYRISCH-DEUTSCH 


€ ه هو 9 و $9 و 
© ©ه 4 وهو ٠ه ٠‏ 
t+ 4 % M Ze Mu‏ 


٠ ولو 4 نو © 0 قاف‎ ۰ N 
$99 99 00 00 99 
AAA AA éd M D LRL LOS RN =A 


Luft ۰ 


August (Monat) ای‎ 
Früchte f. VESTRE خا‎ 
Vater m. احا‎ 
Obst n. Jost Lsi 
Patriarch (Lows; ET 
Nikolaus (HI.) m. رجا‎ Lsi 
Geistlicher Vater Lass. ds ES 
Stiefvater m. IL La Lsi 
schädigen schaden als! 
Alphabet, Abc Gs zl 
Abgar (Konig) m. دحا‎ gl 
zugrunde gehen, verlorengehen حم‎ 

Verderbe أحرنا‎ 
dasgleiche, derselbe cM 
Verlust m. Kol 
Ehrverlust m. at Kral 
Blutverlust m. Laos vel 
Zeitverlust m. La Ve 
Gedáchtnisverlust m. که به ونا‎ Ver 
Eltern f. (ons 

Altesten f. Lopo le 

vaterlich Los 

beschämen Los! 


?^ 9 م 


TREE 


Vorfahren n. 


Kirchenvater f. 


Flóte f. آخه‌حا‎ 
Fernsehenprogramm n. CIENI آخه‌حا‎ 
Feuerzeug n. Lapas KOETAN aas] 
Hörgerät n. Issam sos! 
Signal n. IN. o Sí 
Korridor m. Flur m. as! 
Holzpflug m. (Lat 
befruchten hol 
Verlust m. Verloren (os 

Vermissen, Vernichtung opus 


jsf 
aX 5] 


traurig, betrübt (Mönch) 
Betrubnis f. 

traurig sein, betruben 
Trauer f. 

trauern, betrüben 
erzeugen, hervorrufen 
entfernen 

Sand m. 

Abraham 

Gefieder, Vieh zeug 
blitzen, strahlen 

Blitz m. 

beschädigen, mißhandeln 
Rosinen f. 

Ägypten 

Ägypter m. 

Ratte f. 

Kanal m. Röhre f. 
Dachrinne f. 
Wasserleitung f. 
Speiseröhre f. 
Luftröhre f. 

Kampf m. 

Kämpfer m. 
Luftabwehr f. 
Augustin 

Straße f. Markt. m. 
Feld n. Dorf n. 
Verpachter m. 
Auspuffaniage f. 
geben, ausliefern 
überstrómen 

zum lachen bringen 
antworten 

Schwager m. 
vertreiben, wegwerfen 


Lohnarbeiter m. 


pie Ni 


EES Et 


awas, li |‏ مها 


Bas tig! 
L وحعه زبه‎ (Lex 
(KK Mage! 
dE) et 


Gouverneur m. 


آرحص 


anstecken, anzünden 


Adam Py [ niederlassen (sich) 
Diamant m. T M Tonkrug m. 

Geld anlegen ZER yq liegen, sich lagern 
Ohr n. LA übergeben, überliefern 
linkes Ohr n. Saas, Lt Nektarine f. 
Eichbaum m. | sy belohnen, mieten 
Raum m. Lais Dach n. 

Marz al ` Miete, Lohn m. 
erreichen, begreifen yi Ti Hausmiete f. 
Tenne f. DI Lohn m. 
vernachlassigen وه‎ ( Tageslohn m. 
Versáumnis n. Lal Teillohn m. 
Frucht f. Lal Standartlohn m. 
Art m. اوها‎ Frachtlohn m. 
spiziel La, Arbeitslohn m. 
Tierart f. Ka, Lay! Zimmermiete m. 
versäumen wo Höchstepreis m. 
ach, oh ol Anfangspreis m. 
Inter). d. Staunens lof lo  Basislohn m. 
verspotten, auslachen No ` Wochenlohn m. 
zurückgeben, zurückerstatten 3 بج‎ Stundenlohn m. 
nachlassen, nicht beachten unl Brief m. 
schádigen sort Trostbrief m. 

o, oh ol  Beileidsschreiben m. 
oder of Liebesbrief m. 
Tasche f. Sack m. lol ` Eilbrief m. 

Sácke f. Lal abgestempelter Brief m. 
transportieren, wegbringen SS of Briefordnung f. 
vernichten, verwüsten „Sol Briefwechsel m. 
verspielen verlieren Lass „Sol binden, festbinden 
austrocknen, hart werden sol Wettstreit m. 
bekennen, danken ey oí  beunruhigen 
informieren, anmelden و‎ of Gier f. 
erkundigen, Glockenleuten وى حنفه ها‎ of Addai 


blicken, hinausschauen 


Kid s SH 
AV 


schriftlich bekanntg. 


abmelden erinnern, erwáhnen 


EUN 


wehe! so 
leihen, Kredit geben اه و‎ 
Waschbecken Lio: 
Taufbecken m. (Ky ax23.30, اهربا‎ 
Bereich m. Sprengel m. سنا‎ oi 
Industriegebiet n. Io اهب‎ 
Rátsel n. (Le 

Staat m. aspal 
Feuer anzünden ls gay j gl 
zögern, verspáten, aufhalten be 
Abkommen n. Vertrag Kool 
Arbeitsgemeinschaft m. LEN که‎ Lalol 
Friedensvertrag m. Laa Lasol 
Handelsabkommen n. Lorn Í Lao 
hart ol 
namlich, bzw. also, daB Möol 
entweder- oder ES 
speisen, essen geben Wool 
schwarz boc 
Schwárze f. IL asas o 

Fürsorge f. Lëzel 
Eucharistie f. Abendmahl n. M VETT: 
gebáren ol 
oval ١ 
Klagelied n. Totenklage f. (ALN of 
Bedrangnis n. Not ۰ Ls Prof 
Joghurt m. Dickmilch f. Lei 
Handwerker m. Leef 
Kunst, Handwerk m. (Lakso 


Handarbeit f. 
Gesundheitskunde f. 


ege‏ ,ذا 


Votes! Laisof 


Architektur f. lis logs 
Kochkunst f. [Nees این‎ 


Musikkunst f. 
Druckkunst f. 


FE Laiwo 


Oe latae 


Logik f. KK, Laser 
Didaktik f. ) آه‌فدله ۱ صحفت‎ 


Schwimmkunst f. 
Romanikkunst f. 
Nation f. Volk n. 
Nationalist m. 
Nationalismus m. 
o! 

Herberge f. Pension f. 
Evangelium n. 
evangelisch 
Evangelist m. 
Österreich 
Österreicher m. 
Australien 
Australier m. 
Wesen n. 
wesentlich 
hinzufügen 


wachsen 


Beamter m. Offizier m. 


beenden, vollenden 
Regens, Direktor m. 
beenden, ausreichend 
Scheune f. 
Schatzkammer f. 
Schiff n. ertauen 
Blumenstrauß binden 
umzaunen 

Apotheke f. 

Silo n. 

Kohle Grube f. 
Heuscheune 
verbrennen 

Toten verbrennen 
Anker m. 

Ozean m. 

Senkblei f. 

Kopftuch n. 


EEL Gal 
Lata io! 

)] جلو 414 خه‎ bel 
LS Naaxo b ود‎ aby jo! 
(Kins ۱ P Lala io 

Landy Coin iol 
Saas, Waly iol 
Ix sol 

me 

Late 

P Stee 

آه ]سا 

di, lio 


iE q NI 
(Loco, Lol 
Lon EN 
[sa Lio 
POR Kol 
Ina a Lal 
lacs Lei 
ZZ أهؤسا‎ 
Lady Kol 
Las, ol 
0T 
TNT 
LG Kol 

) lz أهؤسا‎ 
(Kio Lael 
[soy Lio 
Kaas» Kol 
(Kus po Lijol 
IK. es? أوسا‎ 


Hofmeister ۰ 
beschweren, belasten 
wachsen, loben 
Apparat m. Gerat n. 
bunt, befleckt, farbig 
Orgelpfeifen f. 
Organ n. 
Gartenwerkzeug n. 
Sprachorgan n. 
Tastorgan n. 
Riechorgan n. 
Hórorgan n. 

Frosch m. 

Edessa, Stadt 
Edessener m. 
Uruguay 

Weg m. Strasse f. 
Luftweg m. 
Steilweg 
Verbindungsweg m. 
Kieselweg m. 
Seitenweg m. 
Leidensweg m. 
Radweg m. 
Lebensweg m. 
Sandweg m. 
Wanderweg m. 
Waldweg m. 
matschiger Weg m. 
Landweg m. 
Seeweg m. 
gepflaster Weg m. 
Kurzer Weg m. 
Wassersraße f. 
Umweg m. 
Mittelweg m. 
Rechtsweg m. (jür.) 


ES 


(Dote sol 
Las, فن‎ 
(än Wäi 

að, PZ‏ و مدا 

l Ko, Lei 
(Kuss, انشا‎ 
بهن‎ Kol 
]نیا‎ el 
HM sl 

IL اس‎ Lal 
LAelz [sol 
اقا‎ 

ol 
[Sio أه نگ‎ 
Mme 
TUNI 
[Kus äis 
Kal ol 
Los el 

(Nujol 

T 

IN ەپ‎ 
Leg, 

Biol‏ احفا 

Ix sol 

sol 

(Krojol 

HT 

اد ما 

آه | 

lix ol 


Kegelbahn f. 
Buschweg m. 
Verkehrsweg m. 
Vorfahrtsstrafe f. 
Gleis n. Bahn f. 
Autobahn f. 
Wegbeginn m. 
Harnleiter m. 
StraBenbahnschiene f. 
richtiger Weg m. 
unterwegs 

Krippe f. 

Europa 
West-Europa 
Ost-Europa 
Nord-Europa 
Mittel-Europa 
Süd-Europa 
Europäer m. 

Altes Testament 
verlàngern 
Worterweiterung f. 
Lànge f. 
Schiffslange f. 
Begegnung f. Treffen n. 
entgegen 

Pflaster n. 

Stola f. 

Jerusalem 

erben 

Hosanna 
ausstrecken 
Schuhmacher 
setzen, platzieren 
Autoritát f. Macht f. 
Original n. 
profitieren, verdienen 


Leit سا‎ 
E 

أ سک 

ee ان‎ 
so Lil 
e 
es اک‎ 
Pro mel 
per 
Kan! 

أنه ) 

t 

e 


Kap 


behaart, haarig 

Stier m. 

aufpassen 
eheschlieBen, heiraten 
aufrüsten 

beben, schütteln 
kreuzigen 


aufstrahlen 


Reisender m. Wanderer m. 


erschrecken 

gehen, ging 
nachlaufen 

zum Markt gehen 
miteinander gehen 
leuchten 

Ozon n. 

schreien, laut rufen 
nachschreien 
verkleinern, vermindern 
Bruder m. 

großer Bruder m. 
Stiefbruder m. 
Zwillingsbruder m. 
Brüder, Geschwister f. 
lieben, liebhaben 
ergreifen, festhalten 
beschlagnahmen 
Geiselnahme f. 
Mausefalle f. 
freiwillig 

vorhalten 
Regierender m. 
Bruderschaft f. 
Geschwister f. 
gehalten 

Einziger m. 


geschlossen, verschlossen 


Li! 


(Poti. 


Kl 
wann 
caa, f 
564 
okl 
m 
Eu 
SR | 


lol; IK! 


TOT 


Ix هخه‎ Nul 


Verwandte m. 
Verwandtschaft f. 
Sprachverwandtschaft 
zertreten 

gáhren 

vermindern, reduzieren 
zógern, lange bleiben 
zerstoren, vernichten 
Lezte n. 

Letzter m. 

zuletzt 

Winterende n. 
Sommerende n. 


Wochenende n. 


verfluchen, exkommunizieren 


Anderer m. 

peinigen 

essen, zu Abend essen 
verlagern, heranholen 
benachrichtigen 
berichten 

persónlich 

massiv, fest, hart, steif 
Festigkeit f. Harte f. 
Atlantik m. 
verschliessen, verblenden 
laden, einladen 
überbelasten 

Adar (eine Tenne) 
Apfelsinne f. 
Mandarinen f. 
Wassernot f. 
agyptisch 

Kopte m. 

was, welche 

Hand f. 

Hand in Hand 


Jat, (uf 
Lasi, أمم)‎ 
ا ا‎ 
FAT 
eana 
UL (of 
ol 
أمه‎ 
lex Lal 
Kon tel 
lax Ll 
Lax Ll 
ls! 
LANI 


۳۹ 
ER es ایکا‎ (E 
| 
„Lili 
HN 

BAHR, 
A 

(TET 

KI PU 


Vaterhand f. 
Menschenhand f. 
Kinderhand. 
rechte Hand f. 
linke Hand f. 
zweite Hand f. 
Nachtigall f. 
bravo, gut so 
Bote m. 
Gesandtschaft f. 
Island 

Islander m. 
Gesteck n. Pflanze f. 


Italien 


ialienisch, Italiener m. 


wo 

wo wohin woher 
Klang m. Ton m. 
wie gehi es Dir? 
damit, wie 


wie? gleichwie, damit 


Zustand m. Situation f. 


Bewegung f. 
Wahnzustand m. 
Rechts (politisch) 
Gesundheitszustand 
Krankheitszustand 
Gott 

Reh n. Gazelle f. 
Hirsch m. 

Hilfe. 
September 
welche, jene 
Baum m. 

Baum des Lebens 
Baumsorte f. 


großer Baum m. 


E? 


LS atdl اب‎ 
TELA 

Te mi 
Lomo (jax eal 
I E. 


أمصصا حمحضا 
a‏ 
oo Lin!‏ 
[sel v. beet‏ 
Lit‏ 
Ka‏ 
aLi‏ 
au!‏ 
‚an. |‏ 
li!‏ 
LS pone!‏ 
(soul‏ 
Kat‏ 
NIST‏ 
Loic‏ 
Posen‏ 
lai‏ 
Lasai‏ 
zi‏ 


WX 
أمنإضا‎ 


Orangenbaum ۰ 
Zederbaum ۰ 
Walnußbaum m. 
Kokosnußbaum m. 
Olivenbaum m. 
Apfelbaum m. 
Birnenbaum m. 
Quittenbaum m. 
Obstbaum m. 
Kaffeebaum m. 
Stammbaum m. 
Feigenbaum m. 
Eßkastanie f. 


Gott, Allmachtiger m. 


woher 

Tag m. am Tage. 
jà, 0 

welcher auch immer 
welcher, welche 
persónlich, privat 
Persónlichkeit f. 
stillen, saugen 
Isaak 

Edelstein m. 
Israel 

Israeli m. 

Ehre. f. 

Familie f. 

Iran 

iranisch, Iraner m. 
Iridium n. 

Irland 

irlandisch, Irlander m. 
Mai 

Jericho 

Sakristei f. 


Orchester n. 


Auf 

lC oí 
Loto 
"Y. 
kf 

5 SS 

IK LAN CK] 
اة‎ 
Ee 


YOSE, 


OTE, 
"ry 
Een 
IA 
Ri 


haben, ist, es gibt 
Wesen n. 

wesentlich 

ich habe 

ich bin 

bringen 

nach Hause bringen 
Wesen nach 

ewig, dauernd 
zurechtbringen 
mitbringen 

Moral f. Ethik f. 
Moralist m. 
Moralitat f. 

gleich, wie 

wie gesagt, sogenannt 
gewóhnlich 

gleich wie, áhnlich 
wie, was 
ausgestorben 

fest wie ein Fels 
wie eine Mauer 
wehtun jmd, quällen 
bekleiden, umhiillen 
Hahn m. 

Schlange f. Viper f. 
Esser m. 

Esserin f. 

FreBsucht f. 

eifrig 

wie, gleich 

wie ich, mir àhnlich 
hart, schwer 
derselbe 

homogen 
miteinander, zusammen 


gleich zusammen 


gleich Lal 


Seestern m. ETC, 
formen, verdichten eel 
fest, stabil Last 
Eifer m. Fleiss m. Lass! 
essen Ns! 
Menschenfresser m. انها‎ No! 
Fleischfresser m. (as اک‎ 
Vielfresser m. I KZ NI 
Pflanzenfresser m. (au Ns! 
klagen, anklagen NT No! 
Ameisenfresser m. همدنا‎ ée, No! 
Menge f. Andrang m. «aX al 
Hammer m. lof 
boykottieren we 
Verleumder m. x sao! | محم‎ 

wie, als einer der KALTEN 
dunkel-Schwarz werden = 
tadeln, rtigen, schelten as 
Verbannung f. Exil n. حععه وما‎ 
Deportation f. E حهعه‎ | 
Gasthaus n. Lo, ums! 
Homor m. T WAS 
Fremde f. معا‎ | 
Fremder m. Lims? 
Fremde f. Iams] 
betreuen asi 
sorgen sich kümmern asl 
Pflicht f. Sorge f. las! 
Fürsorge f. آحگه!)‎ 
Landmann m. Bauer m. FI 
Landwirtschaft f. Lois! 
pflügen, bebauen, ackern Lal 
verkünden, missionieren wol 
kürzen EN | 
Bäuerin f. (La 
wegjagen, vertreiben as 


Lixo] 
lod! 

ba, load! 
,فا‎ ERS | 
وحخا‎ lod! 
,احا‎ lod! 
Lod! 

(Lod!‏ ومصا 
(Lod!‏ وا 
Lo, Lal‏ 


verzweifeln 
bestanden 

Haß m. Groll m. 
schreiben lassen 
Zorniger m. 
aber 

bejammern 
wenn nicht, aber 
außer 

sondern, außer 
nur 

Albanien 


albanisch, Albanier m. 


anziehen 

Witz m. Gag 
Algerien 
algerisch, Algerier m. 
Gott 
Meeresgott 
Wassergott 
Buschgott 
Kriegsgott 
Gottin 
Meeresgottin 
Wassergottin 
Kriegsgottin 
unterdruck sein 
gottlich 
Gottheit f. 


aufdränglicher Person m. 


wenn nicht 


wenn 


Tyrann m. Unterdrücker m. 


Klagelied n. 
Klager m. 
Jammergeschrei n. 


schlapp, schwach 


DENT! 
ES 
Kg mut 
Jos roan | 
MEE 
Jessa ا‎ 
أحصنما‎ 
حص‎ | 
ا ححا‎ 
]مسا‎ aX! 
hus aX! 
laN Tan! 
Last 
EA 
(Katz, Lad! 
m. احفا‎ 
فا رفح‎ 
losin, lan! 
سیکسا‎ ES 
L Nas, Lad! 
Lö, ES EA 
,متا‎ lant 
Lie: lan! 
FF, 
Kay ty أ حفا‎ 
Laas ALL, IM 
TER 
یکلا‎ LONI 
احفا‎ 
M 
n 
(Ladino 
Ce 
flo las I 
x 
IS 


LS 


bedrängt sein 
Verpflichtung f. 
Asthma n. 
Alexandria 
Alexandriner m. 
Deutschland 
Deutscher m. 
deutsch 

Rippe f. 
umschulen 
Alphabeth 
Eintausend. 
Schiff n. 

lernen 
Schlepper m. 
Sklavenschaft f. 
Post - Boote m. 
Passagierboot ۰ 
Frachtschiff n. 
Transportschiff n. 
Fischerboot n. 
Frachtschiff n. 
Kriegsschiff n. 
Wohnschiff n. 
Handelsschiff n. 
U-boot n. 
Wasserflugzeug n. 


Panzerschiff n. 


Schiffsführer m. Kapitan m. 


eng 

erpressen 
Versicherungspflichtig 
dringend, eilig 
Stimmrecht n. 
drángen, zwingen 
notwendigerweise 


bedràngt, geángstigt 


Li 

bet 

UN La. ادا‎ 
آمدخه با‎ 
parol 

f 

parol 

Leet 

Ala] 
) مدره مه‎ 

ده مدا 

Klon! 

TESTI 

asof‏ وما.) هه وم 
(Kase‏ 

) صحست‎ Mass 
انما‎ aso 


) انمه‎ ass 


T 
isti o uie 
سا‎ 


Mutter f. 

wichtig 

Stiefmutter f. 

Kanzel f. 

Depot n. 

entfernen 

Amid- Diyarbekir 
Einwohner von Amid 
mutterlich 
Mutterschaft f. 

Form f. 

kleines Dorf 

Redner m. Sprecher m. 
ein 6۲ 
Nationen f. Volker f. 
Vereinte Nationen 
international 
Internationalitát f. 
bestátigen, Amen 
regelmássig 

immer, fortlaufend 
Bestándigkeit f. 
geschildert, dargestellt 


Oberbefehlshaber, Prinz m. 


Prinzessin f. 

tóten 

vergasen 

Tapete f. Teppich m. 
herrschen, regieren 
fortsetzen 
durchgehen 
durchsprechen 
fortleben 

Kunst f. 

Künstler m. 
Baukunst t. 
Spielkunst f. 


Nee از‎ E 

BEM 

Lë 

57 

M 

Di 

5 

TER, 

nie véi 

EE 
۳۹ 
Woher Msi 
Sae ien 
wt 

Te, 

"T" 

S Kal 


Zeichenkunst f. 
Politik f. 
Eidechse f. 
aussagen 

sagen 

sprechen, artikulieren 
Lamm n. 
Opferlamm n. 
erneut sagen 
vorsagen 
Amerika 
Nordamerika 
Südamerika 
Amerikaner m. 
Mut fassen 
Magd, Elle f. 
wann 
vertretten, darstellen 
ich 

wenn aber 
wenn aber nicht 
es sei 

niemand, keiner 
wenn einer 


England 


englisch, Englànder m. 


Anglikaner 
beleuchten 

wenn 

Enos, Sehr's Sohn 
feucht. 
Feuchtigkeit f. 
zeigen, bewegen 
Handtuch n. 
Ausgaben f. 
Egoist m. 


Egoismus m. 


أنفا 
نتفه ا 
au‏ 
Laut‏ 
«al‏ 
ew‏ 
Lë‏ 
(Nail‏ 


D 


aci 
LA 
KE. 
as? 
See? 
WEEN 
انماف۸‎ 


Kaas 


EST 
ILS LAUT 


Ioas یھ‎ 


(idol‏ حدما 
Lo!‏ 
Lot‏ 
Lo!‏ 
(Roof‏ 
Lol‏ )| ها 
E‏ 
Sm!‏ 
NM‏ 
y‏ 
اک 


Ananas f. 
Messbuch n. 
notwendig, Not f. 
Notwendigste n. 
zwingen 
Anastasius 
Wiedehopf m. 
stohnen, seufzen 
jemand 

Mensch m. 
reicher Mensch 


naiver Mensch 


Wundermensch m. 


viele Menschen f. 


menschlich, humanitar 


Menschheit f. 
menschlich 
Humanist m. 
Stadtmensch m. 
Menschen f. 
bist du 

ihr 

Frau f. 
Bauerin f. 
Hausfrau f. 
starke Frau t. 
Jungfrau f. 


heilen 


Fundament n. Grundlage f. 


Wand m. 
Wande f. 
Arzt m. 
gleichstellen 


denken 


vermehren, fortpflanzen 


Kopfkissen n. 


aussagen, bezeugen 
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Gefangenschaft ۰ (Sasol 
Gummiharz n. 15 oco 
Gefangenschaft f. Lian! 
Stall, Viehstall m. N 
EL, Ms aol 
PON, 
اتاق‎ 
Lakol 


Schweinestall m. 
Stallknecht m. 


Stadion n. Sportstadion n. 


Säule f. afo 

Fußballstadion IS i DAY y امین‎ 
Rennbahn f. to! 
Saal m. ( اهله‎ 
Gerichtssaal m. D his, { اهله‎ 
Gymnastiksaal m. lL هه‎ oy (oke 
Versammlungssaal m. هنا‎ ais, ( aus! 
Lesesaal m. La laco 
Spielsaal m. Laa, | aus! 


Prinzip m. Natur f. 
elementar, prinzipiell 
Magen m. 
Brückenpfeiler m. 


Säulenheiliger, ein Stylit 


Periode f. Li S ef eol 
Gewand n. Ham! 
Stahl m. bra hoof 
Aufstand m. ae 
Astrologie f. ^ لله‎ ool 
Astronomie f. ھچ ەتە مدنا‎ 
Astrologe m. wax که‎ E 
Militardienst m. ال شا‎ 
Kommandant m. kt! 
Soldat m. اس4 نە ا‎ 
General m. ای سسکا‎ 
behandeln, heilen معى‎ 

Arzt ۰ ابا‎ 
Ohrenarzt m. اونا‎ ; Lacon 
Augenarzt m. "nce معا‎ 
Zahnarzt m. "me Lao 


Hausarzt m. (Nis, Lait 
Tierarzt m. وحكم)‎ Lo! 
Internist m. Los Lo! 
Neurologe m. (easy Lo! 


Lagerarzt m. 


PATET. 


Hautarzt m. LS y Lol 
Kinderarzt m. an, )معا‎ 
Schularzt m. (Na i ها ومد‎ 
Psychiater m. Laos Lal 
Frauenarzt m. Lay Lol 
Asien Lei 
Kleinasien TERNI Lol 
Radiologe m. LC Kun! 
Heilung ۰ (Lal 
medizinisch ]ما‎ 
Getangener m. lu! 
Gefangenschaft f. Kontakt m. Lois! 
Kannalverbindung f. ENG | أ همه‎ 
Verbindungsspur (ho, ەا‎ Losses! 
Liebesverbindung f. (Kaas; Logue! 
Heiratsverbindung f. L ooi Logue! 


Familienverbindung f. (La, Lono] 


Zusammenbindung f. 


Handelsverbindung f. (Loon Í | هه‎ 
Telefonsverbindung f. Ladd! Leit 
Schwelle f. ) ۸۵ هخه‎ f 
Kunstform ۰ )۱ اكم اه محله‎ 
Eskimo ESETT] 
Uniform f. Gewand n. län! 
Heuchier m. heuchlerisch CEY 
verstoBen, verachten 5 
anhaufen eel 
Postbote m. أهفه ها‎ 
dunkelrot Lan! 
Ball m. Zirkel m. an 
Schar f. la! 


Tischtennis n. 


IS, ATS Sof 


lal EBEN, 
أمكب لا‎ 
Lo امک‎ 
خحكضا‎ „Sm! 


Handball, Volleyball m. 
Fußball m. 

Basketball m. 
Völkerball m. 


Kuppel f. Gewölben. Nas! 
Spanien Lisa? 
Spanier m. Lasst 


Schwamm m. 


Quitte f. جلا‎ So! 
hochheben asl 
Beziehung. io 

Gürtel m. gem 
binden Lë 

zusammenbinden ( ; حم‎ col 
umzaunen Loans 55 

Augen binden نله وه‎ ic! 
Sprechverbot n. مف لها‎ 

Dialog m. Las, ام‎ 
weihen, krónen waite | 
Verband m. Kin! 
Zusammenhang m. همهفا‎ Io! 
Wand f. .ما‎ 
unterhalten (sich) TS 
stürzen CO WT 
überwinden „An! 
Münze f. Geldstück n. lo! 
begreifen, verstehen Sab at 
mif verstanden C Nis Kio! 
begleiten, vorsprechen TED Roo | 
Gardine f. HW 
beeinflussen ax ( 
durchbringen, durchlassen wan! 
verschlafen (Rims par! 
erlosen, retten ENT 
Unrecht tun Wax! 
doppel Jeux 
Verdoppelung f. Wiederholung f. Kaas! 


dax 
E 
١ 
ex 
an f 
حص‎ 
exl 
أحفا‎ 
ON 
أحكام‎ 
‚Aal 


el 


einengen 

aufwachen 

hereinholen, hereinnehmen 
taufen 

vertiefen 

aufbauen 

verdoppeln 

Verdoppelung f. 

fliehen, flüchten 


veraltern 


vermehren (sich), vervielfáltigen 


auch, sogar 
Antlitz n. 
Gesicht n. 
Backen m. 
sowohl- als auch 
kochen, backen 
Afghanistan 
Afghanistaner m. 
Palast m. 
Demonstration f. 
Subdiakon m. 
Schloß m. Villa f. 


Kostüm n. 


Vikar m. Bevollmächtigter m. 


Léen äi‏ راما 


Vizekonsulat n. 
Vizepräsident m. 
gegen, ca. 

Vorhang m. 

Vorhánge f. 

Erdboden m. 
Angesicht zu Angesicht 
Opium n. Haschisch n. 
bitten 

Bischof m. 

Bistum, Episkopat m. 


Bischofssitz m. 
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Statthalter m. 


Rennbahn f. ]یمه ص‎ 
auch nicht )ولا‎ 
fallenlassen NS! 
bearbeiten دب‎ 
obwohl SI 
wenden, zurückdrehen BECH 
befehlen, erlauben, gestatten ad { 
Lohn m. (in (Kuamso! 
Halsriemen m. liao] 
freuen (sich), erfreuen sgl 
bestellen, herausstellen ma] 
abwaschen ص صما‎ EEN 
kichern أكم ملا‎ 
gackarn (Lo yí Lo as! 


Autorität f. اعمه۱)‎ 
Mantel m. Winterjacke f. Loost 
fliegen wai of 
vermehren, wachsen lassen گام‎ 
investieren lioj wot 
Ephrem pial kot 
Afrika هم‎ 
Ostafrika IKa ol 
Mittelafrika (Kus po «scel 
Südafrika (suf انف‎ 
Afrikaner m. افا‎ 
Afrikanerin f. Iesse 
gemein, Betrug m. أكزهنا‎ 
Bethlehem Kol 
Appartement n. نامب‎ 
Ophra (Stadt) Lat 
Rosinen ۰ (Ka oí 
Pause ۱ f. (Kei 


p A و‎ 


IL oia, IKal 
Koss; IKol 


Mittagspause f. 
Kaffeepause f. 


Teepause f. Lif, (Kai 
anstarren Cima jl 


Wanne f. Lo 
korrigieren, diktieren un yl 
Diktat m. I ur 
akzeptieren wad | { 
gegluckt, bestanden a Jl 
strahlen, spiegeln, vorspiegeln مد‎ n 
Willkommen n. La مخ‎ 
auferwecken, aufstehen Io get 
Lippenstift m. (Koo! 
einschlieBen Yo ( 
braten, anbraten uw Lol 
Kirchengeschichte f. a Kot co So | 
Keller m. No! 
Fußband n. )مكنا‎ 
Beamter m. Rang m. مصا‎ 
uberzeugen من ھا‎ 

beifügen, einfügen as! 
interpolieren Aus eel 
hinzufügen o IN Les ao! 
Hinzufügung Nas! 
wechselseitig (Kus 6 (Nao! 
bekampfen ماه‎ 
deutlich machen arent 
starren Nel 
anstarren (jan Ael 
blicken orien Ko! 
Frage?, vielleicht D 
Ketzerei f. «na eol : N 
Ketzer m. اىفە ص‎ 
ketzerisch ko! sl 
Kreide f. Laasil 
Farbkreide f. Lage Las 
Araber m. arabisch Ls; 

Palmbaum m. أزخدا‎ 
vier Ist 
viermal کیت‎ | EST 
Mittwoch m. حهحا‎ La ant 


vierzig rs; 
Vierzigste کی"‎ Ti 
Steinmetz m. أنيهه حلا‎ 
merken, fuhlen, empfinden mx il 
Purpur m. Lis, af 
argern Lil 
Trommel f. أنوخخا‎ 
Architekt m. آوومصلا‎ 
Architektur f. Katar; 

jagen do 

eitern No; 

verbreiten hak 

betrinken (sich) p 

Kalb n. er Lei 

Diskussion f. lt ox oil 
geheim. LA 
Zeder ۰ dyad 
Geheimnis n. 1۳ Aged 
Briefgeheim n. Lakin | TET 
Fabrikgeheimnis n. lio Aus; (il 
innerliches Geheimnis n. وحخا‎ N jl 
Staatsgeheimnis n. lL oA ao, ( sl 
Pfefferminze f. مدا‎ 
Diskretion f. Caii] 
Tropfen m. tropfen EI 
Hammer m. (No T 
Gast m. b 
einhergehen Kr 
weiter entfernt sein wert 
Weg m. E inst 
beliebt sein Bail 
entfernen, verjagen, wegjagen T 
Irrlehrer m. Häretiker m. اما‎ 
Lowe m. Lat 
Seelówe m. La ESL 
Lowin f. Lasst 
Arius war 


Lila, Lass! 
(Gest Lasst 
Ist 

Lis, Lal 
X Bil 
[I وه‎ sí 


Lanka 


lang 

langohrig 

langarmig 

langzüngig 

langnásig 

langhaarig 

langjährig 

langhalsig 

langkopfig 

langbeinig 

Lange f. 

aufheben 

Leiter m. Regierender m. 
versinken, beugen, verbeugen 
Erzdiakon m. 

Doktor m. Arzt m. 

böse Mächte 
Mesopotamia 

aramáisch 

Jeremia 

armenisch 

Aramáer m. 

Heide m. 

verwitwet 

Witwer In. 

Witwe f. 

Witwerschaft n. Witwertum 
Armenien 

Armenier m. 

Hase m. Kaninchen n. 
Versuchskaninchen n. 
Kleinkaninchen n. 

Erde f. Landgut n. Feld n. 
Baugrund m. 

Eisflache f. 

Kampffeld n. 

Olivenhain m. 
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Iso y It 
وم‌حا‎ bal 
(Rene bai 


۳ ۳۹۹ 


Arbeitsfeld n. 
Industriegebiet n. 
Schlachtfeld n. 
Flachland n. 


Tennisplatz m. 


Hintergrund m. | 
begegnen, entgegentreten wil 
Nest n. E 
loslassen, verlassen «S 
stopfen, zunáhen أزمد‎ 
Hauptstadt ۰ Kan; 

Argentinien exuit 
Argentinier m. 58 أ‎ 
freveln wail 
wirken, schrecken La 
Orthodoxie f. )اوه حه‎ 
Rechtglaubiger ۰ Lane Lu 
rechtgláubig Abaso; 5 
belehren iit 
stecken, picken ol;l 
Motte f. ها‎ ) 
Säuche f. al 
verdorben, blasen, wehen cA 

ausgiessen, vergiessen, ausschütten هم‎ 

gleichsetzen هود‎ 

warmen c^t 


beflecken, verrosten 
verachten 
Dokument n. 
konkret 

konkreter Preis m. 
Hypothek f. 
Einkaufsliste f. 
Rechnungsliste f. 
Geburtsliste f. 
Lebenslauf m. 


Versicherungsakte f. 


Arbeitsvertrag m. كه خسدا‎ sha 
waschen, spülen 4 
Giessen n, Neigung f. Mona 
auflösen aca 
verlassen, Wildnis f. ua 
Ruhe f. Wohlleben n. aus! 
Ascher (Sohn Jakobs) ca 
vermindern ua 
Festung f. Schloß n. Palast m. (Road 
sehen, finden as 
stationieren aa 1 
Schuhmacher loon! 
Joch n. kan! 


ausliefern, enden 


später beenden 


Abschluß des Rohbaus I SN NAT 
zuhóren, benachrichtigen una 

Prophet Jesaja Ll 
Herberge f. lan! 
verschönen أهكن‎ 
begieBen BH 

stationieren SS 

wegziehen, auswandern, reisen lassen Aa Î 
flöten, pfeifen oial 
sechs (Raf 
Fieber n. (Ral 
Boden (am), unten, drunter (Kal 
Seeboden m. brat, (Ral 


joka! 
ofa 


gerettet werden 


versáten (sich) 


trinken „Kal 
gießen “Kal 
austrinken ods dr 
sechzigste Ot Oy ey 
verliebt sein Kal 
martern „Aal 
verschlafen Kal 


tial‏ کہ 

ur Kia! 

Kal‏ که asl‏ ابه 
bal‏ امک ولا 
(Sen ux Ka‏ 


spielen 

erzáhlen, sagen, überbringen 
übereinstimmend 
Fußball spielen 
Ball spielen 


Karten spielen Lojas cx Mal 
erneut spielen varet exa 
durchspielen ES Lopa Na 
mitspielen oar ax Nat 
Spiel n. Lokal 
Kinderspiel n. LANA, ua Nat 
rühmen (sich) ioc at 
letzes Jahr «coal 
kommen (LI 
Wunder n. Zeichen n. (LI 
Nach kommen ET GES ۸۹ 
trauern, bejammern Sif! 
Ausführungzeichen n. (eeng (LI 
Siegeszeichen n. Kasız if 
Lebenszeichen n. وسا‎ if 
Merkmal n. وه كفا‎ If 
Notflagge f. Lo, (LI 
Fragezeichen n. وه الا‎ (LI 
Kennzeichen n. Merkzeichen n. LG وهده‎ iT 
Gleichheitszeichen n. an; ii 
Friedenszeichen n. La (LI 
Pluszeichen n. Les of, ii 
dauern, bei etwas verharren gell! 
mitkommen onan (LI 
bewilligen, einstimmen wolf 
verkehren neis اهم‎ LI 
ausschutten all! 
mißfallen alak? 
Schwanger werden poll 
begreifen e^ 
Hinterausgang m. Aalt 
verwildern )ده‎ 


verringern, vermindern 
anschauen, betrachten wash! 


gesegnet werden, Segen empfangen EST 


Mensch werden wal? 
gewählt werden, auserwählt sein وی‎ 
aufflammen Shag hl 
verfarben N ax, L N 
Zuflucht suchen wa LI 
wiederkäuen, überlegen a ax LT 
beraubt werden ای‎ 


9 (sich) 
auswandern, emigrieren 
erscheinen, sich offenbaren 


beraubt werden 


vollbracht, vollbringen Less, LI 
stark werden wary E! 
von Furcht befallen werden wats bf 
gestohlen, entzogen werden ty bf 


Ablagerung f. 
gehetzt werden, in den Kampf gehen vin ll 


fallen mig hi 
Mensch werden, personifizieren pax ll 
opfern wolf 
geleitet, geführt werden )اوح‎ 
wundern (sich) pao gh! 
erinnern, jemandem gedenken Tui 
verwiesen werden eT 
vorschreiten, vorausgehen hl 
erfaßt, verstanden werden Tu 
debattieren, óffnen a syl 
nachdenken ex oll 
drehen, umkehren, bewegen por! 
umfallen )اه‎ 
verwundern KB 
beliebt (sich) machen Soll 
staunenerregend ook! 
staunen ook! 


festgestellt werden 


5 


Reue f. Schmerz m. T SN 
Ofen m, Backofen m. Lef! 
Steinofen ۰ )هرا وححتا‎ 
Flammofen m. I Soa, bof 
Buchstabe m. (Let! 
buchstáblich Abt of! 


Lua or )!ةا‎ 
(Kasco Lol! 


Alphabet n. Buchstaben 
Druckbuchstaben m. 


Buchstabe m. Vorbuchstabe m. (Vol 
Großbuchstabe m. حدما‎ (VoL 
verdiinnen lassen اس‎ 
verdorben )اسك‎ 
entfárben OW OX NEDA 
verregnen ( „as c» ١1 
versäumen اسحب‎ | 
erscheinen, auftreten "^q 
weiß werden sul! 
gesehen werden, erscheinen Déb 
entführen, entführt werden "AE. 
vereinigen Séch 
einigen (sich) ee po باس‎ 
vereinigen (sich) Beef) 
festbinden اسمن‎ { 
kráftigen (sich) erstarken SL! 
weise werden paul! 
geheilt werden, genesen ANA 
zürnen Kaul! 
zornig werden Null 
ersticken ).اسلف‎ 
bedienen (sich) PRIOR 
vernichten wilh! 
freikommen, freistehen woe 
nachdenken, bedenken, regenerieren "4 
anwenden peer 
drucken, gedruckt werden phil! 
vermáhlen (sich) vot 


Stolz sein 

berühmt werden 
vorbereiten, klarkommen 
mobilisieren 

rundlaufen 


sturzen sich auf 


quälen (sich) GT 
herkómmlich اما‎ 
begehren 3L 
erbrechen, übergeben Tw 
Antwort geben laa AS al 
überliefert, stammen, herkommen ايخ‎ 
bekannt werden, fruchtbar werden NO 
geboren St 
Tod geboren (Kiso St 


pom ۱ 


Gash 
HOL 

o SL‏ ی 
oo NX‏ 
5-1 
EN‏ 
أ خیم 
LSN‏ 
KAN‏ 
LI‏ 


T 
Lco; lA XLI 
EEN 


schulen 

Atmosphäre f. 

Bitteschön 

zunehmen, steigern 
schmeicheln 

scheuen (sich) 

betrüben (sich) 

erkranken 

Anstoß nehmen, Ärgernis n. 
bitten, beten 

Erfolg haben 

geschrieben, angeschrieben 
verdampfen 

begehren 

beerdigen, begleiten 
vergleichen, passen 
entsprechen, gleichen, drohen 
Sonnenfinsternis f. 
Athlet m. Held m. 
Weltmeister m. 
Kriegsheld m. 
Athletik f. 


bester Kämpfer m. Held m. Lis; ANA! 


TUE, 


Champion m. 


vereinigen اکل‎ 
Zwillinge m. pl. pli 
abmagern, verhungern, verfallen Ns! 
gestern Dal 
vollwerden, vollaufen )اسح‎ 
spanend, vesselnd war! 
bitter werden TUTTA NI 
besitzen viel t 
Eselin f. LAT 
prophezeien AA 
leuchten "TEST 
dulden Nail! 
auferweckt werden )انسور‎ 
fernhalten (sich) aca 
legalisieren wa! 
Athanasius RAR 
gemacht, getan al 
bestärkt werden nl 
unterhalten sich mit jem. "T 
verhüllt werden ahs! 
gewohnen (sich) mal! 
aklimatisieren مصا‎ XaN eal 
aufgeregt sein pall 
walzen sich Sikh! 
winden sich Noll 
rüsten (sich) Aa! 
gleichen, verglichen werden mal! 
wenden (sich) "C 

bewilligen wams E | 

blasen ااعحه‎ 

freuen sich, froh sein س‎ ol! 

schauen, amüsieren sich QU 

genannt werden Mel 

bekommen, sich überlegen wol! 

belohnt werden, auch sich rächen wi 9h! 


Offnen (sich) 


verzweifelte er 


griinden, einrichten ol! 
rasend Noll 
schwach werden ك‎ ol! 
dargebracht werden, kandidieren iol! 
Heimat f. Ort m. Land n. dala 
Ausland n. کا‎ 41 
Geburtsort m. IN وصه‎ Dä 
Geburtsland n. (Nas NS 
Mutterland ۰ | حص‎ om "We 
Griechenland Los, ا‎ 
Seegebiet n. ومصا‎ HUI 
Philippinen Loes é, 1ا‎ 
Palästina lA Xo, de 


Lsa 1 
صسمما‎ (Losi 


Lx5e5 Iosif 


Nachbarland n. 
Vereinte Nationen 


tremde Lander 


verfolgt werden Sih! 
geubt, unterrichtet sein wy ikl 
Orte f. Gegenden f. (Kost! 
erschrecken ات‎ 
distanzieren asil? 
beruhigen کي‎ LI 
herablassen sich e»t 
geneigt (sich) fühlen e 
erhóht just 
öffentliche Ort n. ländlich hes tt 
Gemeinde f. Staatshaus n. (Kul 
akzeptieren, sich aussöhnen ett 
argern (sich) ash! 
nachlassen, verlassen BECH 
aufgewachsen sein, erziehen, nahren E 
von Begierde entbrannt sein weg ih! 
kaputtgehen, abgebrochen sell 
durch Handel gewinnen, Gewinn haber ÊL 
gerichtet werden MESI 
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bereuen, Reue empfinden 
zweifeln, verzweifeln 
umherirren 

erschüttert werden 
herabkommen 

verlassen (sich) 

belehrt werden, Schüler 
seufzen, begehren 
ausruhen 

betrübt, erschópft 
aufgeweckt werden 
schreien, unwillig werden 
geformt, gebildet 
geordnet sein 

gespeist, gesáttigt werden 
erheben (sich)h 


هو © © و و و © و و ۰ 


۰ * 
$9909 09 09 09 00 099 ۰۰ 06€ ee - ea LO o9, 0 0% 066 وو 00 وو‎ 06 0% T^" 


4 © MEE 4 @ © © © © ¢ 


0 © © © 4 4 © 4 © ¢ 
in, an 
am Tage 


Besitzer eines Bades 


Thron m. Rednerpult n. Kanzel f. 


Besitzer m. 
unbewirkt 

Brunnen 

Kraut 

bóse sein, übel fühlen 
Unglück n. 

Papagei m. 

Baby n. 

Baby, Puppe f. 
besonders, wunderlich 
bitte! o wenn doch! 
Babylon 

zuhause 

Babylonier m. 
bitteschón, bitte! 


Joch, Panter m. Tiger m. 


TOR 
(RUNS as 
lays 


1 
7 


111 


3 
3 


1.0.0.4 


NOR 
KEMENN 
حرما‎ 

Sys 

wee 


v‏ عام 
Der Wed‏ 


auf der Welt, in der Welt 
Augen n. Pupille f. 
Fürst m. Herrscher n. 
innen, verheult 

im Lande, Inland n. 
traurig, heulerig 

im Zimmer 

Schwátzer m. Unsinn m. 
verspáten, stoppen 
schwatzen, babbeln 
Maultier n. 

offen, Offentlich 

Pferd n. 

flehen zu 

appellieren, klagen 
verspäten, stoppen 

da 

deswegen, darum 
vermischen 

vernichten 

schwätzen 

Rand m. 

davor, darum, all das, also 
da, deshalb, daher 
Lügner m. 

Nomade m. 

irgendwo 

verwelken 

Kontroleur, Inspektor m. 
Kontrolle f. 

Streuer m 

Stufenweise, allmählich 
anderswo 

Geschwätz n. 
verwelken 

gleichwie 


enthüllen, beweisen 


zerstreuen j> 
saen, ausstreuen ؤي‎ ١ حوو.‎ 
verteilen, zerstreuen حبه خبه‎ 
hierbei خبه حاجنا‎ 
verstandnisvoll, bewuBt Luas 
Helligkeit f. (Lolcats 
leuchtet, hell os 
bescheiden Lilloas 
darin حبه ب‎ 
wegen, weil TIC 
ausruhen, stillbleiben Nios 
Stille f. ی‎ OF 
ruhig, lieblich Noo fleas 
Stille f. Ruhe f. lla حب‎ 
Pause f. خبه کا‎ 
dumm, unkundig خبه خه لا‎ 
heute Abend LAS TA 
heute Morgen رف‎ Los 
heute Nacht Lan; Las 
inzwischen سا‎ Aro Los 
umgekehrt, umwandeln lass 
Gegenteil, andersherum Lage 
bleichen حبه ی‎ 
beleuchten, erleuchten ou 
Licht n. (tegen Jee 
jemandem schaden Los 
schämen (sich), beschämen Los 
Scham f. Beschämung f. Schande f. Lo» 
Oberhemd n. خه‌حا‎ 
Kanal, Schüssel. lisas 
Kachelofen m. IKa, Lasas 
Büffel m. as 
Schachspiel n. Ka حه‎ 
Gips m. Ios 
Klage, Beschwerde اا‎ as 


Grundschlag m. 


Kiesel m. Stein m. Kieselstein m. 


doof, dumm N i خه‎ 
Buddha ۴ as 
Dummheit f. (Loo 
Buddhist m. Lyas 
Buddhismus m. Kaas 
Pyjama m. Schlafanzug m. las; as 
Forschung, Untersuchung Losas 
Geier m. lias 
Spott m. Ironie f. خه | سا‎ 
ironisch خه ,سبط‎ 
Falke m V WEN FEES 
Zwiebel f. Lias 
Byzanz Kuas 
boren NEE 
Ausgrabung f. Untersuchung f. خه‌سحا‎ 
Kontrolle f. Studie f. Las 
Prüfung f. Lies 


Prüfreihe f. l ad mado» PR 


Absclußexamen n. er Les 
Schulexamen n. (Nim که سن مدز‎ 
Staatsexamen n. صحكخه انا‎ Lio. es 
Bewegung f. Unruhe. خه‌سها‎ 
Embargo n. خه‎ 
abschaffen, abstellen (008 Nas 
Schlag m. (Navas 
Trost m. Las 


Einsicht f. Begriff m. Las 
Aufschub, Hindernis. Las 
Bürgermeister m. Losas 
Erstgeborener m. was خه جن)‎ 
Initiative f. (505 
Senat m. Parlament n. INS as 
Verwirrung f. Unruhe f. خه حخلا‎ 
Sprachverwirrung f. كحملا‎ Zo 


Bulgarien Le 
نيا‎ w 
خه <به ما‎ 


Bulgarier ۰ 
Angst f. Furcht ۰ 
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Ee? 
Kaas 
ILS as 
حلفا‎ as 
خه‌صا‎ 

IX jaś, boos 
Cat? 
Û OE 
Lawas 
Ee 
Isl, Lo es 
خه‌تیعی‎ 
Lisas 
Lawas 
Lawas 


Liwas 


hio‏ ,خخ 


Ratsherr m. Ratgeber m. 
parlamentarisch 
Rettungsring m. 
Isolierung f. 

passend, gepaßt 
Begegnung 

Eule f. 

Turmeule f. 

Waldeule f. 

Kircheule f. 

Hügel m, Spitze f. 
Nuß f. Haselnuf f. 
Erdnuf f. 

Bier n. 

Fundament n. Basis f. 
Scham f. 

Fieude f. 

Verachtung f. 

Garten m. 

bei, in der Zeit 
Aufstand m. 

Spalte f. Aufspaltung f. 
Sammlung f. 
Schrecken m. Angst f. 
Seide f. 

seideartig 

Fehler m. 

Gurke f. 
Waschbecken n. Trog m. 
Probe f. 

Horn n. 


Englischhorn n. 


Inspektion f. Dedektiv m. 


Bratspiess m. 


ungebildet, ungelehrt, niedrig 


Turm m. 


Turm zur Babel 


Aussichtsturm m. 
Wasserturm m. 
Feuerturm m. 
Glockenturm m. 


Kirchturm m. 


Sattel m. Ix se 
Sattelmacher m. lix sie 
Ungeschicklichkeit f. Kojas 
Knie n. lojas 
Trauung f. ILS 4595 
Segen m. Fruchtbarkeit f. (Rojas 
segensreich حُهزخانما‎ 
Granatapfel m. Lawas 
Stickstoff m. ojas 
Gebratenes n. Gekochtes n. La 
gekochte Speisen PES 
Unterkunft m. kas 
übernachten Lass bas 
Nachtruhe f. Vigil f. NS Las 
plundern, ausrauben L5 
manchmal, von Zeit zu Zeit eL 
Gegenwart f. Alao plo, حاجنا‎ 
fruher, Vergangenheit f. ED حاجنا‎ 
zeitig حاحلبه‎ 
Dieb m. Pltinderer m. كاه ا‎ 
Diebstahl m. loj ok 
rauben حل‎ 
Seidenhandler m. Wwe 
bespotten, auslachen we LS 
Spott m. حاسا‎ 
Schande f. حاسا‎ 
verhohnen i 
verspottet werden «La 
Plunderung f. (Let, La 
brechen w L5 
boren, nageln LS 
Loch n. Ins 


kurzum [sex 15 
saen iles 
Beute, Plünderung f. (LG 
prufen, erproben us 
einstimmig pas حسم‎ 
einstimmig laxa NA. حسما‎ 
Untersuchung f. lLo$e c5 
Forscher m. 1 aus 
nachforschen, forschen, untersuchen u 
endlich, gegen Ende (ess 
Sack m. حسما‎ 
aufwecken, wecken حسى‎ 
beruhren, bewegen ans 
Ente f. LAS 
Schale f. Kelch m. Ido s 
Zirkel m. 


L 


ich sorge fiir 


mude, arbeitslos 


RE 


1 


Arbeitslosigkeit f. 
sorgfáltig, genau 


Eifer m. Sorge f. 


de 


nichtig 
Schwangerschaft f. 


کے 
I7‏ 
à‏ 


3 
N 


Ef 


stoppen, anhalten 
achtgeben, Interesse zeigen 


abbestellen 


ER 
Eë 


> 


ungerechtfertigt 


Feiertag, Ferien f. 


> 
o 
3 


Weihnachtsferien f. 


۳ 
b. E. 


Pfingstferien 


Sommerferien f. 


. 
` 
» 
3 


Osterferien f. 


rm 
2 
a 
2 q 
> 
» 
E 


Herbstferien f. 


schwanger werden 


7 
2 
t4 


3 
39 


befruchten 


CH 


Schwangerschaft f. Bauch m. 


i 
[ 


trosten 


durch, mit 


حلمم 
selbstbewusst, bewußt (Ras‏ 
Byzantiner LA‏ 
loans‏ اس letzter Tag, Ultimatum la‏ 
لا Jupiter‏ 
خی 1 ( Post f. Postbote m.‏ 
Taubenpost ۰ Las, US‏ 
Te Ws‏ ومصا Seepost f.‏ 
Luftpost f. sll, He WES‏ 
Tribunal n. Kanzel f. ARES‏ 
هب verstehen, erkennen, beweisen‏ 
عا deutlich machen, klar, erklären‏ 
dazwischen NL so. La‏ 
zwischen, durch, mitten aus, daraus hus‏ 
international anl us‏ 
zwischen ihnen Cooks‏ 
Flasche f. Pot m. (Koos‏ 
حسما Parfümflasche f. LL,‏ 
Ei n. Eier NERI CCE‏ 
ىما Entenei n. E‏ 
Gánseei n. (Joy PES‏ 
Schlangenei n. Las, (Asus‏ 
Taubenei n. La, INS‏ 
Osterei n. (sao, (shy, (Asus‏ 
(Asus‏ ورا Vogelc! n.‏ 
Hühnerei n. INN avil, (Ka‏ 
rund, eierrund LAS. Jokes‏ 
lau, unfruchtbar wes‏ 
ما نها Burokratie f.‏ 
Burg f. Palast m. Schloß n. Ks‏ 
böse PEN‏ 
مها Böse m.‏ 
Übel n. sehr übel INKS saad‏ 
Arm laws‏ 
Bosheit f. Schlechtigkeit f. TES‏ 
هه ا) Armut f.‏ 
Pechon. ls s Lomas‏ 
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mißverstanden sein 


ES e 4 ; 
zwischen, Heim m Haus n. 


Gotteshaus n. 


ALS‏ أنه 
(KS‏ 
lot, IS‏ 


Haus n. 
Gotteshaus, Kirche f. 


Kreuzung f. TAN, NS 
Lager n. I$ ol hus 
Gástezimmer n. Last NS 
Gefängnis n. ol Ns 
Mietwohnung f. LG, آ‎ NS 
Gesicht n. أقا‎ hus 
Gastehaun n. Ri NS 
Ferienhaus n. bf NS 
Archiv n. Bibliothek f. La; Mus 
Schulbibliothek f. (Nia $e, اوكا‎ AUS 
Volksbibliothek f. اوها ,حصا‎ Aus 
Universitätsbib. — Lex أزخا ره‎ AUS 
Herberge, Wohnwagen m. has Kë 
Labor n. خه‌م ,صدا‎ AUS 
Ort des Weinens, Trauer las hus 
Küche f. lacs Aus 
Schatz m. بدا‎ NS 


Kühltruhe f. 


Schule, Gymnastiksaal m. 


ee 
la (o; كلا‎ 


Gerichtshof m. LAX lan; MS 
Gerichtshaus n. LD NS 
Tauffest Jesu Lass NS 
Korridor m. Gang m. laxo NS 
Badehaus n. Lio Mus 
Abtreibungshaus n. UNS ده‎ 
Versammlungsort m. (xo NS 
Verwandtschaft f. ) دنه‎ 
Toillete f. IN 5; Kus 
Waffenhaus n. Lui We 
Bordell n. IKS Aus 
Wollspinnerei f. حصا‎ Lore] Kus 
Gefángnis n. Limos Kus 


کح سس 


تدع مها 
ae:‏ 
Re‏ 
EE‏ يدا 
ع ۳ 
T‏ 
Eee‏ 
Ed WES‏ 
LEE‏ 
حم Bod‏ 
we‏ ماه 
ae‏ 
TOR‏ 

| رم‎ Kee 
ER (sto A 


2 وم نها INES‏ 


AUS‏ صه احا 
A‏ هسنا 

JOVE CE AUS 
JC US 

(Kuss US 

AUS‏ صحخه ا) 
PERE‏ 
liso AUS‏ 
La. ors US‏ 
Seege‏ 


Staatsgefangnis 
Bad n. 

Theater n. 

Optik f. 

Küche f. 

Flughafen m. 
College n. Schule f. 
Hausgenosse m. 
Geburtshaus n. 
Säuglingshaus n. 
Waisenhaus n. 
Pfarrhaus n. 
Versammlungshaus n. 
Synagoge f. 

Stall m. 

Krankenhaus n. 
Kinderkrankenhaus 
Buchhandlung f. 
Garderobe f. 
zwischen mir und dir 
Bethlehem 
Restaurant n. 
Begrabnisstatte f. 
Fußspuren f. 
Krematorium n. 
Sitzungssaal m. 
Toilete f. 
Parkplatz m. 


Unterwelt f. 


Haus der Verstorbenen 


Salzlager n. 
Palast m. 
Königreich n. 
Armenhaus n. 
Bauplatz m. 
Tempel m. 


Schlafkammer f. 


Kan ao AUS 
Kan AUS 

(Gan fio AUS 
Leen Kus 


(LaaSssoy Dyöax AUS 
lex hus 

Lien, AUS‏ صحزفا 
AUS‏ حصما 


aA Sao, (IS. AUS 


BEIN كه‎ NuS 


۶ 4 ns 4 ^ 
was rad Aus 


EES 
Lx e E CT. ^ 


(el خش‎ a8 US 
(Rus as فه كس‎ SES 


Li N که‎ AUS 
lax کس‎ as AUS 


(Lea, scram Mus 


Tabernakel m. 
Pension, Altenheim 
Busstation f. 
Bar f. Trinkbar 
Mesopotamien 
Ruheort m. 
Laboratorium n. 
Zelle f. 
Báckerei f. 
Schmiede f. 
Schwimmhalle f. 
Altenheim n. 
Toilette f. 
Apotheke f. 
Schule f. 

Institut n. 
Klosterschule f. 
Archiv n. 
Reichsarchiv 
Klinik f. 

Bank f. 

Stirn f. 

Taufort m. 
Arabisches Land 
Museum n. 
Reichsmuseum 
Treffpunkt m. 
Fabrik f. 
Brauerei f. 
Seidenfabrik f. 
Bauarbeit f. 
Gasfabrik f. 
Eisfabrik f. 
Butterfabrik f. 
Glasfabrik f. 
Waffenfabrik f. 
Kleinarbeit f. 


LAS N 08 NES 


0 ^ 


| 4 N ei aó ^ 


Mobelfabrik f. 
Baumwollfabrik f. 
Brotfabrik f. 
Mehlfabrik f. 


Margarinefabrik ino c فه‎ NS 


al که حب‎ ALS 


BET VE 


Lad’ mod US 


J 


US‏ قه N‏ ھا 
AUS‏ فه ia au‏ 


N e$ US‏ ]اما 
ljoA 9 ALS‏ 
LN RS MG‏ 


D A ^F 


Kaxs 


bso, Kus‏ همینا 
7 


Ter: 


Stahlfabrik f. 
Wollfabrik f. 
Seifenfabrik f. 
Papierfabrik f. 
Zigarrenfabrik 
Zuckerfabrik f. 
Teefabrik f. 
Speisesaal m. 
Eisengießerei f. 
Malerei f. 
Universitat f. 


Nationaluniversitát 


Jagdhaus n. I Naa 
Raffinerie f. INN AUS 
Gebetshaus n. ECH | 
Grabstatte f. Friedhof m. aao hus 
Kaffeehaus n. (Loge Aus 
Heiligtum ۰ قه‌وها‎ NS 
Station f. Bahnhof m. (ho NS 
Magazın n. Lasao NS 
Garage f. و۸‎ NS 
römische Gebiet ما‎ hus 
Mühle f. Les hus 
Stellen Las; ed 
Wiese f. Laj us 
Disco f. La NS 
Kreissaal m. aa US 
Königreich n. LAD هه‎ NS 
Leichenhaus n. (Na hus 


Fufballfeld ` Us) ,هکت‎ Laa Mus 


Loar Mag it us 


LIÉ wes 


Handelszentrum 


Teehaus n. 
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Scheune f. 


Grenze f. 


Haus n. Wohnung f. 


wertvolles Haus n. 
Bauernhaus n. 
Kaserne f. 
Sommerhaus n. 
Dorfhaus n. 

privat 

selbst (sich) 


familiar 


Verwandtschaft f. Sippe f. 


hochstens 
weinen 

Weinen n. 
Heulsuse f. 

früh, eher 
frühzeitig 
morgen früh 
überall 

Galle f. 
jederzeit, immer 
wieviel kostet? 
Kurtzum 
Weinen n. Klage f. 
weben, stricken 
jüngste Tochter f. 
passen, beachten 
Erinnerung f. 
Bad n. 
verwirren 
erschrecken 
۳۱۵۱۳۲۲. Eichel f. 
Dattelpalme f. 
Kastanie f. 


Ratgeber 


Angel f. Haken m. Henkel m. 


Brilliant m. Armband n. 


vereinsamen 

allein 

allein sein, einsam sein 
Einsamkeit f. 

Augen schlieBen 
Wurm m. 

ausser 

veraltet 

Alter n. 


Stroh n. gemischt, schlampig 


Habsucht f. 

nachts 

verwirren 

Balsam m. 
geschlagen,schlucken 
ohne 

Feuerschlucker m. 
ohrfeigen 
verschlingen, begehren 
sondern 

Schluck 

Strudel, Wasserwirbel 
knospen 

ankommen, erscheinen 
bunt 

plundern 

Dieb 

Parfumflasche f. 
Venus 

womit, woran 

mit was 

in der Mitte 

begrenzt 

bauen, aufbauen 
restaurieren 


neu bauen 


Badehaus n. خا‎ 
Schnur f. NES 
Kugel f. Lois 
Haselnuf f. صحعا‎ Jo XS. Louis 
aufrollen uL 
Baumeister m. Maurer m. Lis 
Hausgenossen m. (Ros كنك‎ 
Einwohner der Stadt مد می۸)‎ L3 
Altersgenossen m. هنما‎ tS 
Bauwerk n. Bau m. Gebäude n. خسنا‎ 
Architekt m. آوومجلا‎ LG 
Gebäude n. Laua 
Straßenbau m. وأه‌وسا‎ Lus 
Rekonstruktion f. POINTS Las 
Baukunst f. Nass 
Wohnungsbau m. ها‎ b> 
Korperbau m. Laama ts 
Fabrikbau m. LAN كه‎ Mas, Luas 
Universitätsgebäude La his, Lus 
Neubau m. ARC Luas 
Vereinshaus n. liyang Luas 
Reichsgebäude n. IL وصحخه‎ Luas 
Schulgebäude n. ومد ه۸)‎ Laus 
Hochhaus n. Las خسنا‎ 
Spitzbau m. )مهد‎ LS 
Menschheit f. TOT 
Kaugummi m. (Roots 
Sonnenschirm m. losis 
Strukturen f. LZ? 
selbst (sich) AC YES 
Bademeister m. (Fares 
Handschuhe m. ات‎ Ais 
Auberginen f. 559 Aus 
Brustbein n. LA Ais 
verachten, verwerfen Las 
Kopfkissen n. حص ا‎ 


Rückenkissen n. 


alphabetisch 

Mißachter 

schnell 

Tapete f. 

Ironie f. 

Gemeinheit f. 
Basilikum n. 

süß, gütig 

schmeckend, freundlich 
wohlriechend Leg bs 
wohltuend Vans 
Verachtung f. oe (een 
gering, 
Verachtung f. Vernachlässigung f. 
genießen, erfeuen, salben 
Weihrauch, Wohlgeruch m. 
Parfumerie f. 

quälen 

verachtet werden, verachten 
verspotten حدم‎ 
Fleisch ۰ 

0۱۱۱۵۱۹0 n. 
Lammfleisch n. 
Menschenfleisch n. 
Schweinefleisch n. 
eingemachtes Fleisch n. 


Pferdefleisch n. 


Kalbfleisch n. hos حمم)‎ 
Lammifleisch n.Schatfleisch n. Kë | c 
2 » p P : D ^ 
Zahnfleisch n. Pere: (cas 


Fruchtfleisch n. 


Rindfleisch n. (Sol, [i 


fleischig فم مر‎ 
unreifes Obst n. Nas 
Flasche, Gefäß n. Pot m. (Kä 
Flasche f. ash 


hinter 


Du 


Lei Lé [SA 


ruckwarts, Hintergrund m. 


Hinterkopf m. 
dahinter 

letzter 

suchen, wunschen 


Arbeitssuchender m. 


schnell, eilig, direkt, deutlich 


fern 

Kamelhaar n. 
Bereitwilligkeit ۰ 
Bitte f. 

Mist 
Erlaubnisantrag m. 
treten, krabbeln 
treten, stoBen 
Trauung f. 
verheiratet 

ier Vieh n. 
tierisch 

lesbisch 

schaden, plündern 
heiraten, trauen 
Herr m. Gemahl m. 
Polygamie f. 
Ehepaar n. 
Stiefvater m. 
Schwiegersohn m. 
Schwager m. 
Feind m. 
Feindschaft f. 
feindlich 

Feind m. 


Satan m: 


mitverantwortlich sein 


Ratgeber m. 
Nachbarn m. 


Gattin, Gemahlın 


Prau f. Ehefrau f. (IK NAA 
Pflicht f. Lo حجر‎ 
Zerreissen ححص‎ 
schockieren PES 
Zuckung, Konvulsion, Krampf lax 
aufráumen, pflücken Te 
wild Loa: 
Wildheit f. Komias 
Forderung f. Suche f. Bitte f. FOES 
Arbeitserlaubnis وكه خسا‎ P NES 
Angst f. Panik f. (9 
kurzum (Kaap 
gern, gern geschehen Kan خر‎ 
abmagern J^ 


Bus m. pP 


nachforschen, untersuchen 
Untersuchung f. (Lo 
Forscher m. y. 
Kontrolleur m. 
Preiskontrolle f. 
Krebsuntersuchung f. 
schlank, schmal 

gering 

minimal 

Mangelhaftigkeit, Reduktion 
Geldnot f. 


Blutarmut f. وصا‎ Loi حر‎ 
billig Id Lo J^ 
wenig Lohn, Rente f. IK SL Low 

mager, schlank pg? 
Abmagerung f. Kor خر‎ 


Zwiebel f. 
Blumenzwiebel f. 
gering sein 
gering. wenig 
Ringfinger m. 
Rabatt m. 


ur 


Geringfügigkeit, Gebrechlichkeit f. (Lose حر‎ 
Untersuchung, Examen n. 


verfalen, verrotten Ws 


Mücke f. Schnake f. las 
erproben, betrachten, priifen las 
schwellen ENES 
permanent ass 
Förscher m. Wächter m. Aufsicht f. ads 
Wegweiser m. وأهؤسا‎ IER 
nahe bei, in der Nahe حفدزخا‎ 
Kontrolle f. 


Les 
| Ping 2, E; 4 
اسه ددا‎ 5339, Lijads 


TAA 
EK 


Preiskontrolle f. 
Paßkontrolle f. 
gezwungen, zwingen mit Zwang 


Untersuchung, Prüfung 


Prüfer m. Laas 
Makler m. Geschäftsmann m. خفحا‎ 
hoher Ton Lat las 
forschen, untersuchen, nachfragen as 
Viehherde f. as 
Viehhirte m. as 
Sohn m. ۹ 
Sohn m. Kind n. Einwohner m. حا‎ 
schopfen, schaffen حا‎ 
Spanier ۰ LaSo? حا‎ 
Wasserbrunnenn m. ps 


feces 
IL ERES 


schópfen ح)‎ 


Adoptivkind n. 


Stiefsohn m. 


: 0 : p و‎ P 
Satan, Damon eines Mondsuchtigen کا‎ 


gleich, das selbe Lay! حم‎ 
College n. (Vatsoofis 
Neffe m. Li 
geschopft اسک حهو وتيا‎ ës 
Handschuhe, Griff m. RENT ۳۹ 
Menschensohn m. basi ca 
Gelehrter, Wissenschaftler m. lacs t Lä 


Vertrauter m. Sekretár m. 
Fohlen n. 

Einheimischer m. 
Mitbewohner m. Sklave 
Weihrauchgefäss n. 
Sonnenblumen f. 

Barbar m. 

Barbarei f. 

geradeaus 

Anhánger m. 

Senf m. 

Cousine 

gleich 

Bardesanes, d. Gnostiker 
Hagel m. 

Maultier n. 

von neuem 
Menschensohn m. 
Provinzial m. 

glaubig, treu 

Soldat m. 

Neffe m. 

Intellektueller, Held m. 
Schópfer m. 

Schópfung f. Schópferkraft f. 
Brüssel 

Perle f. 

Brilliant m. 

Barometer n. 

Bronchitis f. 

Bronze n. 

Glanz m. 

Hexenschuf m. 

Brutto- Einkommen n. 
Nadelbaumart, Zypresse f. 
Zeitgenosse m. 


Partner m. 
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Genosse m. Anderer m. ره‎ -2 
Brasilien Nu jis 
Brasilianer m. سا‎ Ms 
brasilianisch NEST 
Armspange f. انها‎ 
Talg m. les; خز‎ 
Saat f. Korner n. Ey yee 
Freier, adelig, Ritter m. HE حم‎ 
Freund ۰ Sa La 
Säugling m. LAS La 
Blutsverwandter حم ه به مدا‎ 
Schüler, Student, Lehrling m. LaN حم مه‎ 
Letzter, äußerer LS 
ausserhalb befindliche Orte حدما‎ 
Postbote m. es 
Nachfolger m. Erbe m. (Kofi is 
Brite m. this 
einfaltig (Fores 
Schópfung f. Welt f. (Kos 
Welt f. (Ka 
gesegnet e 
Gro britanien TETTE M Wi 
Willkommen VC WINE 
Guten Tag (Song حدمي‎ 
Guten Morgen a حدمي‎ 
Guten Abend Laso; حدمي‎ 
Barium n. peret 
gedreht حدّمصا‎ 
nuchtern -—— 
unwissend, dumm, Maultier n. Ten 
Dummheit f. Koss 
Anfang (am) NTC CN SC 
Wüste, Wildnis f. (Kuss 
StraBe f. Weg m. (K.C 


(KC (E 
Las, (5 


UE Uo 


Außenwelt f. 
Gärtnerei f. 


Zoo m. 


Kinderwelt f. 


knien y 
Kniebeuge lois 
segnen iS 
Mitbruder m. حم‎ cS 
segne mich Herr wiss 
Begleiter m. INC AN خن‎ 
aber pis 
drehen io. pis 
Brom n. pavi 
Richtershelfer, Gemahlin f. مه ادا‎ is 
Ratgeber m. iae L5 
Barometer n. Anis 
Bürger, Staatsbürger m. (Kao خن‎ 
vornehmen Luis 
Strauß m. خن نحه‎ 
Branche f. "ve 
Mensch m. man Ed 
Naturmensch m. ها صسا‎ TES 


Erster Mensch 


Gefühlsmensch m. 


Bronchitis f. hums 
Klassenkamerad m. l; e ۳۹ 
Amtskollege ۰ (Asics L5 
Mönch m. [ox خن‎ 
Laie m. ba Nx is 
Heide m. Heiden f. ungläubig خخصا‎ eS 
Freund, Mitgeselle m. Loos ES 
Zehnjähriger Ai Le, خن‎ 
Zwanzigjähriger m. هلب‎ mn ۹ 
Arbeitskoliege m. bread is 
Diener m. Soldat m. REN s 
bohren, durchdringen, erklären Je 
gleichgesinnt us, us 
Maler m. io ۳۹ 
Halsband n. Halskette f. IL is 
glánzen, glitzern حف‎ 


Jahrgang m. (Nya L5 
Blitz m. Lows 
Aprikose f. حُزمُهمما‎ 
Kanal f. Léa 
Bar-Schabta (Name) IK Sa 
Amateur m. حيصا‎ > 
Festungswerk n. Verteidiger m. حن هه ذا‎ 
Liebhaber m. هھ‎ Lë 
gleich, sofort okra is 
Gleicher m. baa, f L5 
Büstenhalter m. (B.H.) ( ; Lis 
Glaubensgenosse m. INS of حم‎ 
Kalb ۰ lio حأ‎ 
Nachbarn m. al خن‎ 
Kollege m. lanal حزن‎ 
Cousine 15 
Tochter f. (hes 
Stieftochter f. INC Le. خ:!)‎ 
Nichte f. LS 
Handschuhe m. ات‎ Les 
Enkelin f. حا‎ les 
Genossin f. la o! Lis 


lo Lis 


Echo n. Widerhal! m. 


Fragewort n. محا وهه الا‎ Lis 
Nonne f. ممصا‎ Lic 
Nachbarnstochter f. هححا‎ 135 
Palast ۰ (Yee 


Europäische Art 
Schwachheit, Krankheit 


Lio. tol ILS 
Liga- 


Gekochtes n. IN 
willkommen NE SE Las 
reif Las 
überreif ug Nas 
reifen, zu Kochen bringen Nas 
in Gottes Namen Lin; جهصبه‎ 
jahrelang pares 
sogleich o AS 


Uberfluss (Lon, a 
wahrlich, echt | S ti 
übernachten As 
Jungfrau f. Magd INN os 
Jungfräulichkeit f. (Lo os 
Junggeselle m. Jugendlicher m. oK 


vergewaltigen, umdrehen, überdrehen N Ka 


mue ‚AS 


4 V 
مكحا‎ 


Se WW 4 4 4 € 


nach, hinterher 
hiernach 
hintereinander 
Nachmittag m. 

nach mir 

Gerade f. 

nachher 

nachdem 

wonach 

nach der Geschichte f. 


kurz darauf, danach 


و 9 4 € € 09$ و و 9$ ¢ + 


è o ۰ 
لال‎ 00.00 00.8 THI MIKIKIKI NEXT) 
- D meee ee Ae 


kien 
TEN 
IX 
rin ING 
بدا وسکن)‎ 
Las iN 


hochmütig, stolz 
Hochmütigkeit, Lust f. 
Gas n. 

Wassertopfgas n. 
Minengas n. 
Tranengas n. 

Giftgas n. 

Stolz werden, frohlich 


schön, Stolz m. 


Schönheit f. Herrlichkeit f. 


Pfeil m. 

beuespfeil m. 
Kiesel m. 
auswahlen, sammeln 
Paper f. ۰ 
andere Seite f. 
Kehrseite f. 


äußere Seite f. 
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Mittelseite f. 
Vaterseite f. 
Mutterseite f. 
rechte Seite f. 
Vorderseite f. 
linke Seite f. 
Volkspartei f. 
Arbeiterpartei f. 
Regierungspartei f. 
Ostseite f. 
Westseite f. 
Oppositionspartei f. 
@beresseitef. 
Unterpartei f. 
Spitzenpartei f. 


Macher m. Schöpfer m. 


Schöpfung f. 

Fabel f. 

Gruppe f. Schar 
Gefängniswächter m. 
Augenbraun m. 
Gebilde n. Geschöpf n. 
Augenbraue f. 
Augenbrauen f. 
Steuer f. Ausgaben f. 
geformt werden 
kreativ 

Käse m. 
verpflichtend 

Mann m. 

Männer f. 

Hausmann m. 
Gasmann m. 
Seemann m. 
Staatsmann m. 
Junger Herr 


Vertrauensmann m. 


Männlichkeit f. 


Gabriel Nol s. 
Eunuch, Kastrat La EN 
starke Frau EEN 
Schneemann m. e N 
Ehebrecherin, Hure f. LTE 
Golgatha m. (RNase 
Verantwortung f. US 
Freßsucht f. CHEN 
Kehle f. Hals m. (Les, 
stricken, flechten, schneiden I 
steigen N 
Gad, Jakobs Sohn, Stamm T 
Glück n. 8 
Pechvogel m. اصخ٠أ ما‎ 
aufsteigen CH 
Knabe m. Jüngling m. جره وا‎ 
Weber m. ly N 
Ziegenbock m. LA 
bitter le \ 
verbinden, umgebend ام‎ 

Haufen m. Lae 
flechten, bauen ١ 9 
Gedaljah (Nam. f) I. 
glücklich, günstig Br : 
Textil n. L Ars 
Balkon m. Wandbrett m. CYN 

Vorbalkon m. proad, lan 
lästern Ss 

Lasterung f. Ladi 
zufállig geschehen وى‎ 

zufallig Lian 
Unglück n. Unfall m. an 
Flugunglück n. Na, Le ea 
Autounfall m. LO Le. ea 
Verkehrsunfall m. (any La. es 
Zugunglück n. leo sla es 


3l 


viel Glück, gut geschehen 


Tragódie f. (as بها‎ ۱ 
eventuell Lan 
zufällig Lora es 
Periode f. Zeit f. EW 
Befreiung ۰ Ls 

Finsternis f. Dt 
Hille f. Loa. 
beugen (OS 
Beugung f. Won 
verblenden T 
hinein, innerhalb مب‎ aged cag 
Innland n. Binnenland n. Gil an 


Bauch m. 


Inneres, hinein in 


Brunnen m. Ls 1 
Wahlen جه خما‎ 
innendrin, im Haus (NIS 
Mistbrunnen m. INS Sax 


Minenschacht m. 


Kalkbrunnen m. 


Grundbauschacht m. [col Ka, Isa 
Angriff m. چە خا‎ 
Hausaufgabe f. Lis که کہ‎ 
Geflüster n. NENG 
Spinne ۰ AY AY 
Wasserspinne f. وما‎ EN 
flüstern CN 
Dummkopf m. LG هه‎ 
Chor m. Gruppe f, Team n. E 
Fußballmanschaft f. و مک حلا‎ au 
Musikgruppe f. (eis ax 
Arbeitsgemeinschaft f. خسا‎ as, جح و‎ 
Tanzgruppe f. los, au 
Dudelsack m. ax 
Lästerung f. lóa 
verzehrt werden Jax 


Walnuß f. 
Nüsse f. Nuß f. 
Kokosnuß f. 
Muskatnuf f. 
Kastanie f. 
Linkshänder m. 
Flamme f. 
Stamm m. 
Baumstamm m. 
radikal 
entbrennen 


Nußbaum m. 


Zerstórung, Verwüstung f. 


Lachen n. Gespótt n. 
Ball m. 

Innere n. Einwohner m. 
Antwort f. 
Innerlichkeit f. 
herumgetrieben 
Frost m. 

Gulden m. 

Affe m. 
Gefangenschaft f. 
Granatapfelbaum m. 
Golf m. 

Sack m. 
unverschámt 
Frechheit f. Brutalitat f. 
Grube f. 

Loch, Graben m. 
Feuerglut f. 

fárben 

also 

Kommunist m. 
Farbe f. 
Orangenfarbe f. 
Hautfarbe f. 
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Weiße Farbe f. {San Las 
Weinfarbe f. aa Dax 
seeblau Lan) Lies 
Haarfarbe f. an, Lis, 
Wollfarbe ۰ (isan lias. 
Flaschenfarbe f. lao, bax 
himmelblau چە نمطا‎ 
allgemein, gemeinschaftlich نما‎ RG 
Schuld f. Schmahung f. نما‎ ex 
Allgemeinheit f. IL چە ننه‎ 
Diebstahl m. چە تخا‎ 
rundes, rundlich FET NG 
Schrecken n. Katastrophe f. Lou. 
Schiffskatastrophe f.e lan] 9 Lasa 
Seekatastrophe f. la, Lasa 
Naturkatastrophe f. چە دسا ,صدا‎ 
farbig چە نما‎ 
Rand m. Kante f. L5 چە‎ 
Asylland m. چە معا‎ 
Zuflucht f. Zufluchtsort m. چە ما‎ 
Flüchtling m. Loss, 
Weinstock ۰ Loa 
Hacke f. FT 
Gips m. sa 
Knolle f. Kaas, 
irdener Topf l; که‎ 
Ehebruch m. ( 1 aN 
Socken f. Strümpfe f. ESTA 
Kniestrumpf m. Late ze ETT 
Strumpfhose f. LN EIER 
Schwindler m. [ETE 


Anreiz m. verlockung f. 


Kniebeuge RET NG 
linkshandig Lies ex 
Verlockung Lie 
Gorilla Lay 
ein Junges Löwe n. Lex, 


Ll, Lie 


ein junger Lówe m. 


schneiden, abschneiden 


Gericht n. Prozedur f. 


Guria (Name einer Frau Liax 
Marmorbecken, Trog m. Lsj ax 
Blumenvase MIT Lues 
Taufbecken [S y وضخصّه‎ Lues 
Untergang جه وحم‎ 
Grube, 6 ax 
Sandkuhle وسلا‎ ax 
Augenhöhle Lex, EN 
Kraft, Empfindung La چە‎ 
Boddy (pmax 
Knadig, anfallig IA as. 
Himmelskórper Lina Isa. چە‎ 
Körper m. Leib m. Leichnam m. Laaa چە‎ 
kórperlich Larsaa چە‎ 
Obstschale f. ( Pox 
zu Ende gehen La. 
Schatz m. Ze 
Gaza LES. 
Küchenschrank m. Daas his, (Lx 
Bucherschrank m. L3 5, Oe 
Kleiderschrank m. Lo aM, (iss 


Musikbox(en) f. 
Spiegelschrank m. 


Medikamentenschrank 


Radioschrank m. Lal, JR 
Wandschrank m. (jams US 
Puppenschrank [coa As, Las, (LG 
Depot n. Kammer f. Lass 
Casino n. Li 
verordnen, Befehl m. Kain 


Polizist m. Lois 
Linkshänder m. LN Le 
drohen ply 
Drohung f. brody 
nutzlos La 
Entscheidung, Beschneidung f. GA 
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Insel f. GA 
Gelächter n. Kasan 
auslachen, spotten S 
lachen, scherzen, auslachen y^ 
mitlachen mar 

gib a: 
Antwort f. 

Rad n. > 
Hinterrad n. :ما‎ ae low 
Kalender m. Lisa assy ‘ 
Vorderrad n. Laaya, : 
Reserverad n. TUS d : 
Sehne f. un 
Blutsehne Lenz Jon 
nervós, genervt LA 
Nervositát f. Kun 
Hölle f. Lu 
Überströmung f. ەسە اا‎ 
Fremder ( 3 un 
aufreiben 


Schatzmeister m. 
Ausströmung f. 


osen, eine ägypt. Provinz 


} 


> 
۹ 


ausrauben, plündern 


} 


9 
Ki 
۰ هب‎ q 
Ki 
x 


Besatzungslager n. 


Schwager m. 


2 


Armee, die Truppen 


Rauberschar f. 


» 
> 
` 


> 
» 
۹ 


Rauber ۰ 

denn, fürwahr یدمن‎ 
Ehebrecher Ton 
Leim m. Ton 
Schluckschwierigkeit f. loas 
Brücke f. Damm m. La, 


Luftbrücke f. 


E 
“=>. 
— ا‎ 
mn, 
mn 
P 
v 


Eisenbahnbrücke f. arsch act 
Fußbrücke f. وہ کہا‎ un 
Notbrücke f. Las} TORE 
Holzbrücke f. Leno, un 


Gras n. Stoppel n. Heu n. 
enthüllen, aufdecken, deutlich 
aufwallen 

Welle f. 

Schildkröte f. 

Gänsefuß 

Löffelblatt 

Dolch m. 


frieren, einfrieren 


ار 


1 


و 
bi‏ 


HERE 


erfrieren lassen 
Außenhaut f. 


3 


Lis اقا‎ 


Innenhaut f. Loan DS 
Wolfsfell n. Laity, Tu 
Seehundfell n. ومصا‎ La | 


Tigerfell n. 
Pferdefell n. 
Kalbsfell n. 


Tuis a 
e m 
INS ES 


Schafsfell n. T 
Rinderfell n. Lio, [Ben 
Kuhhaut f. (Let, NN 


Fuchsié!l n. 

leder. n. MT, Fell n. 
Fetthaut ۰ 
lederartig 

erheben, aufschlagen 
entdeeken 
verbannen, flüchten 
Flüchtling m. 
Gewehr n. 

Kasten m. Sarg m. 
Verbandskasten m. 
Abzug m. Auswanderung f. 


berauben, ausschliessen 


A. 


De? 


Symptom 


Nachtsfrost m. ; 


> 


negativ, Verbot 


V 


Kleider, Anzug, Mantel m. 
Gotzenbild 
Knecht m. 
Welle, Golf, Golfschlag m. 


Sommergolf m. 


re 
9 » > 
Ki 
e e 
> 


E 
p. 


behindern 


offen, deutlich 
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Offentlich, frei 

Eis n. 

Journalist m. 
Vertrauen, Freimut m. 


offenbar, deutlich 


Deutlichkeit f. Loes TUE 
Galiläa LXS 
Offenbarung f. Traum, Vision LENS 
offenbart (KB 
Gorilla ۰ La Ss 
behauen, aufschneiden aŠ, 
Skulptur f. LANS 
umhauen, fällen PAS 
schamlos werden SON, 
Schamloser, Unverschämter m. وا‎ aaa 
Unverschämtheit f. )] وه‎ aan 
Ende, Schluß m. Lian 
Büffel m. يحضو ها‎ 
unverschamt ( EN 
Unverschämtheit f. llo aa 
vollkommen EN 
Vollkommener m. an 
durchaus f al an 
Vollkommenheit f. oa 
Giraffe f. (pad, Soa 
Kamel n. ax 


Kamelshirte m. 


Gamaliel (Name) 


4 
— 
ET 
> 
و‎ ۹ 
> N 


Sumpf m. 
vollendet werden 


lagern sich, ruhen 


bree 


Seite, neben 


Seite f. Partei f. 


/ 
H. 


stehlen, heimlich entfernen 
Dieb m. 

Hoteldieb m. 

Ráderdieb m. 
Gescháftsdieb m. 
Kinderdieb m. 

Stranddieb m. 


E: 
5 4 
> a I7» 
0 
— 
و هه‎ Ne ۰ EV 
J J 1 3 1 x 


StraBendieb m. loam, سخا‎ 
Diebstal m. Ias 
Held m. PETRE 
Seeheld m. ومصا‎ la 
Kriegsheld m. رمحا‎ la 
heldenhaft Ke [eT 
Heldenhaftigkeit f. oa 
Heldin f. (Le, 
Diebin f. IK as. 
rund INT 
Kugel f. o 
rollen TR 
Einbrecher m. Late, 
beschuldigen AN 


Sonnenuntergang m. 
Geheimhaltung f. 

Gärtner m. Feldarbeiter m. 
Menschenrasse f. 


Pferdrasse f. 


Horoskop n. 

auslachen EN 
General m. با‎ 
Generator m. ell As, 


Garten m. 
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Tiergarten m. 


Rosengarten m. NS b 
Kindergarten m. EN} NS 
Moosgarten m. Low NS 
Fruchtgarten m. (Sls NS 
Spielplatz m. Laa N 
Teegarten m. Lit N 
Hochzeit f. Gemach n. Lan 
Hochzeitsgäste f. bar 
verbergen HN 
erschüttert, erschreckt werden — 
furchtbar, erschreckt Lt 
heimlich (Lota 
drohen, androhen Ria. 
bedecken AY 
Geschlecht n. Gattug f. Late ood 


Art f. Kind n. Sex 
Geschlechtigkeit ۰ 


» 
» 
e » 
3 > 


Geschlecht n. Nun 
Nationalität f. Kanu 
Genezareth Lais, 
Rassen YT 
rufen ححا‎ 
verachten x 
verabscheuen St JU 
schreien هه‎ e 
Geschrei n. Bas 
Flügel m. CEN lan 
rechter Flugel m. Li. ERS 
linker Flügel m. LiNsaco EN 
behindert, krumm IEN 
Krümmung f. پحککها)‎ 


Nagel ۰ 
Weinstock m. 
Kalk m. 

Erbsen f. Bohnen ۰ 


ziehen, verlocken, motivieren 


aussatzig werden 
Aussatz m. 

Norden m. 
Nord-Deutschland 
nordlich 

Nord-Ost 

Nord-West 

Socke f. 

Aussátziger m. 
anreizen, ermuntern 
kniebeugen, umfallen 
abschrecken, reinigen 
schleppen, wegschleppen 
Kehrblech n. Egge 
Handmuhle f. Mühlstein 
Frisór m. 

Damenfrisór m. 
Frisósin f. 

Schippe f. 

sittlich Verderbter 
Gorilla m. 

absolut 

Krümel m. 

geschoren 

Klosterleben dienen 
Gramm n. 

Brustbein n. 
Kieferknochen m. 
Rippenknochen m. 
Steißbein n. 
Wirbelsäure, Rückrat m. 
Dokument n. Beweisstück n. 
Ellexf: 

knochig 

Gräte f. 

Zahnstein m. 


Elefantenbein n. 


E 


Fingerknochen m. 
schneiden 

Knochen m. Grate f. 
Grammatik f. 
Deutschland 
Deutscher m. 

giftige Natter f. Schlange f. 
unbeliebt 

Haare schneiden 
fliegen, versammeln 
Graphik 

Graphiker m. 
zerkleinern 
herausziehen 
mitschleppen 
Anziehung 


Tauziehen n. 


strecken, ziehen WD BIN 
anfassen, strecken an 
betasten, berühren, ausspähen an 
untere Teil, Sitzfläche f. Lacs 
Antastung f. [Kasat 
Spion m. ها‎ aaa 
Spionage f. ll مجه هه‎ 
Verkorperung f. IK asana 
verkörpern مجهدر‎ 
beruhren Sa 
Berührung f. Ka 
۱ g TEEN u. 

Wolf m. L5, 
Wolfin f. Kol, 
Gefängnis (man 1 
Verkunder m. TUN ; 
Folgen f. (tf 9 
auflösen, fliessen وص‎ 


Bar m. 


Eisbar m. 


a5, 

nur ar 
us Ay 

as;‏ لحت 

FF 

ND 

HM 

NIETO 

(KK. وحح‎ las, 


ESS 
In 

re 

T 

lon 


Seebär m. 

Fliege f. 
Zwiebelfliege f. 
Pferdenfliege f. 
Leichenfliege 

in welchem 
Tischlerleim, klebrig 
Wespe f. Hornisse f. 
Biene f. 

opfern 

schlachten 

Opfer n. 

Opferung f. 

zwischen 

geklebt, klebend 
stechen 

Mückenstich m. 
Wespenstich m. 
Stich m. 

kleben 
zusammenkleben 
frankieren, versiegeln 
führen, leiten, verwalten 
Feld n. Wüste f. 

Feld pflügen 

Rad fahren 

Honig m. Dattelsirup m. 
Honigwabe f. 
betrügen, lügen 
untersuchen, forschen 
Lüge f. 

Lügner m. 

Notlüge f. 

Onkel m. 

Dedektiv m. 

Tante f. 


wegen des 


Bae 


vergolden 

Gold n. 

reines Gold n. 
vergoldet 

fettig 

fett, gesalbt 
einschmieren 
unglücklich, betrüben 
Geschenk n. 

Strömung f. Ausgang m. 
Menstruation f. 
Opferung f. 
Lebenslauf m. Sitten f. 
Übung f. Leitung f. 
taub 

taubstumm 


Lüge f. 


Joghurt mit Wasser gemischt 


Dogma n. 
Dogmatiker m. 


verwirren, stören 


Verwirrung f.Belästigung f. 


erschrecken 

Angst f. Panik f. 

Mais m. 

verstreut, elend, schwach 
abmagern 

Behandlung f. Aufgabe f. 
Markt m. 

Arbeitsmarkt m. 
Ansiedlung f. 

Platz m. 


Reinigung f. 


Orte f. Flecken f. Städte f. 


Kommandant m. 
Straßenkehrer m. 


Laden m. 


Glorie f. 


Gedächtnis m. Lino, 
Ort m. Stelle f. (Koo, 
anstatt, für mm 
Ehrenplatz m. a A 
Ferienort m. UN hs A505 
herrlicher Ort m. (Meow 1 
Ruinen f. WERE Aso, 
Wundstelle f. lo, Aso, 
Müllplatz m. حلا‎ Ado, 


Schneiderei f. 
Ferienort m. 


Bergland n. 


Versammlungsplatz m. Laais Ado, 
Geburtsort m. (Naso Ado, 
Landungsplatz m. UN مس‎ A505 
Ausgangsplatz m. Laas و۸۵‎ 
buschiger Ort m. (Kuss (Kooy 
Hochland n. (AUN Mise 
Zahnplatz m. Let "a 
Arbeitsplatz m. كه حسنا‎ Aso, 
Jagdplatz m. ror Ado, 
Gefechtszone f. مادا‎ N50, 
Spielplatz m. Laa Ado, 
Artztin f. loo, 
Eimer m. وه‎ 


Tropfen m. 
Delphin m. 


Baum m. 


Weihnachtsbaum m. | as, Lee: 
Bild n. Loo; 
Synonym n. Leo; 
Synonymik ETS 
Ideal n. Lee 
Fundament n. Grund ۰ Laso; 
Grundbau m. )] وه صححمنه‎ 
Wunder n. Verwunderung f. TEEN 


Bg 


richten وف‎ 
ES: 

(Lan Laos 
Lass Lo, 
وحفرخا‎ EUER 
me 
(Sol, L 320; 


Schwanz m. 
Schweineschwanz m. 
Pferdenschwanz m. 
Skorpionenschwanz m. 
Katzenschwanz m. 


Ochsenschwanz m. 


Schwänze f. SEEN 
Geschenk n. WI GEN 
Folter, Qual lato, 
kaiserlich وه هک ما‎ 
Schweiß m. (xo; 
Harz n. LSÍ, وه ح۸)‎ 
Opium m. La so, (xo; 
Kasten m. Lade m. Sarg m. Lise, 
hupfen, sich freuen Jor 
englech, Tanzen m. وديا‎ 
Pfannenkuchen m. la X, Loo, 
Kochplatte f. Loo, 
Kreis lios 
Kurs m. (Ko lio 


V‏ ۵ و 


, P 
Musikrunde m. ET ljos 


Nähkurs m. 


Lernkurs m. Lan ay ljos 
Cirkel m. Runde f. (46s 


Abstufung f. 
Fortgang m. Fortschritt m. 


base T. Speer m. 


stampfen 15505 
Aprikose f. Li. 650, 
Ubung, Kritik lex و ها.‎ 
Kritik f. PEY 
Körpertraining m. Lama Laios 
Kammerdebatte f. lie, وه و ی مده احا‎ 
niedertreten وه‎ 
Matratze ۰ وه هي‎ 
schieben, stoben, verfeinern T 


gestoBen werden وسا‎ 
Feigling LN o, 
Staub m. ; ei 
ängstlich d 
furchtbar Se, 
Furcht f. Angst f. 
fürchten sich N, 
Bange sein N, 
wasserscheu صما‎ c» N, 
gottfürchtig مدز ما‎ N, 
gläubig ; 
Furcht f. Gegenstand m. (NIS, 
Todesangst f. [Las MX, 
groBe Angst f. (Koj Ku, 
Feuerstein, Mühlstein m. les 
drücken, vertreiben, verweisen Piney 
wegtreiben a. 
Soldat, Polizist سم‎ 
Verkehrspolizei m. وسها ,ححا‎ 
Millitardienst m. Kanu; 
durchschneiden d ae E, 
Verschmelzung, Auflósung =. 
ausgehen Kë 
Menstruation ۰ La, ومخا‎ 
Schmelzbarkeit f. las, 
Satan m. BEN 
allwissend ونه كه‎ 
Sprachgenie n. Le حمنا‎ GN 
Bett n. Ter 
Dámon m. ومه)‎ 
Klinker m. (Maurer) =, 
Besessener m. Sinnloser m. Er 
Verrucktheit a, 
Zuschauer, Auf passer aes 
Kenner m. Li oos, 
Bewohner m. Iren 
Unterdrücker m. ها‎ ass 


E 


E 


(Katy‏ وس صدا 


Tinte f. 
Stempeltinte f. 


dienen, bedienen NS, 
Diener m. ; 
seiner ومكبه‎ 
ihre odes 
ihr (od, 
Wildschwein n. (La, 
mein, gehorig, Eigentum n. aS; 
mein Buch n. (meines) دا‎ u, 
spezial N ; 
Eigentum n. Besitz n. Ku, 
Eigenschaft f. (RNG, 
Spracheigenschaft f. lim, (RN, 
dein وب‎ 
eur e 
ihre ومكحي‎ 
unser (er) ; 
privat, spezifisch LN ; 
Eigenartigkeit f. au, 
besonders, für sich AU UN ; 
Angst f. ; 
offentlich, publik فده معا‎ 
Staatseinkommen m. مه‎ anaes 
Volk «50324; 
Urteil n. Streit m. Recht n. ۱ ; 
Gerichtshaus n. ILL, Aus Jis, 
Richter m. Lis; 


| م و‎ P LC; 
RINT) [4 م مام‎ 
LN, L, 


Grenzrichter m. 


Jugendrichter m. 


D 5 p P sp 
Friedensrichter m. ua, lis; 
۲ , 4 2 
Richteramt n. ais, 
^F 5 

Dynamo m. ) 
و و‎ 5 

Denar ۰ TEM 
aber, nun c? 
D E 

Steinbock m. Damhirsch m. Ip 
۱ e 

Tanz ۰ ri 


(hoy 


Fluß m. 

sorgfáltig schauen 
Herzklopfen m. 
Gerichtsgebäude n. 
wohnen 

Kloster n. 

Monch m. 

Nonne f. 
Klosterleben m. 
Rechtsverachtung f. 
treten 

Pedal n. 

Gaspedal n. 
Kupplungspedal n. 


Geier m. 


Testament n. Bund m. 


Neues Testament n. 
Altes Testament n. 
allermeiste n. 
Decigramm n. 
Deciliter m. 
Decimeter m. 
vielleicht 

rein 

reinigen 

ausmisten 
Reinheit f. 
wievielte 


erinnern sich 


Geschlecht, Penis m. 


Mann m. u. Frau f. 
männlich 
Männlichkeit f. 
ohne 

tröpfeln, träufeln 
kostenlos 


minderwertig 
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gottlos 
grundlos 
schamlos, brutal 
dumm, verstimmt 
wertlos 
unwissend 
unbegrenzt 
unbeherrscht 
unglücklich 
flügellos 
charakterlos 
ruhig, ungerüstet 
ungeschont 
schwanzlos 
blutlos 
kostenlos 
Verstanlos 
zeitlos 

geldlos 
bewegungslos 
lieblos 
schuldlos 
schamlos 
gnadenlos 
unbeschádigt 
unberechenbar 
nahtlos 
Impotenz f. 
Zweifellos 
schmerzlos 
unbrauchbar 
fleckenlos 
umsonst, billig 
geschmacklos 
nutzlos 
unproduktiv 


gesund 


unbefleckt 
unnaturlich 
unschuldig 
unkündig 
grenzenlos 
unberechenbar 
Wasserlos 
unredlich 
unzáhlig 
unbekümmert 
unkulturell 


sinnlos 


Nationalitátslos 


gewissenlos 
nigotinlos 
leblos 
hoffnungslos 
ambulant 
unbegrenzt 
unsinnig 
endlos 
unverhindert 
ununtersucht 
simpel 
frühlich 
spurlos 
untauglich 
fehlerlos 
arbeitslos 
unbesoldet 
untrennbar 
ungefährlich 
Rentenlos 
bewußtlos 
leblos 
gnadanlos 


unbedacht 


LS ولا‎ 
Las f, 


Kai مه‎ fl, 


بل[ مه حور 
ولا Laaa‏ 
Dirt‏ 
(f N,‏ 


Reaktionslos 
stillos 
Regierungslos 
endlos 
namenlos 
grundlos 
gewissenlos 
traditionslos 
unbegrenzt 
unschädlich 
unverschämt 
innerste 
Tropfen f. 


verstoren 


gemischt, vermischt 


leicht 
Schlankheit f. 


wenig 


damit nicht etwa, vielleicht 


Oberste m. 


anzünden, entbrennen, leuchten 


Flamme f. 


umgekehrt 


gegenüberstehend 
Konkurrenz f. 


Uneinigkeit, Opposition f. 


Dollar m. 


unterste 


vielleicht, nicht etwa 


Blut n. 
gleichen 
Herzblut n. 
Fischblut n. 
bluten 
blutig 
Schlafer m. 


reprásentieren 


Vorbild n. Áhnlichkeit f. IL axo, 
Ideal n. eu? 
symbolisieren ab 
Preis m. ۳ ~ 
ebenso, ebenfalls al : 
Gleichheit f. Ahnlichkeit f. (Loos 
vergleichend BET 
wunderbar lu, 
Bewunderung f. ET 
schlafen 2 
ausgeschlafen wth Lin SEN ah 
einschlafen c 9 
schlafrig ۱ ; 
Schlaf m. Trágheit f. ass; 
aus, von welchem, daß, weil ومدلبه‎ 
blutig Lass, 
offenbar, allgemein وصممما‎ 
weinen, heulen enen 
Trane ۰ Insoy 
Freudentränen t. ISS, Iso, 
Tränentropf m. Tränentropten (Kuss, 
verwundern, sich wundern TM 
urteilen, Recht schaffen ۳ 
Dan, Jakobs Sohn, Stammesname G 
Potm. Gela f. Lb, 
Butterpott m. Lei by 
aufgehen eech 
Erscheinung Christi Ka 
Epiphanie ۰ a 
Sonnenaufgang m. ana ونب‎ 
folgen wy 
deutlich se, 
Glanz m. Lau; 
Phanomen n. Ku, 
Dänemark la, 
Däne m. Koma, 
Geschenk n. ka; 
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foltern, martern d, 
folgende e, 
Krug m. TOR. 
Geschenk n. اسان‎ 
Handgriff m. PA 
schwitzen Ne 
erlóschen, ausgehen Gë 
verloschen Wë 
kehren a, 
Rückkehr roe 
folgend Ax, 
Brettuns Tafel f. Papier n. Y 
Beite f. Seiten f. lis, da ; 
Brett-n. (No, 
Brotbrett n. ,خا‎ (No, 
Springbrett n. (Samy (Ko, 
frohlocken ۳ 
anblicken, ansehen, umgeben وص‎ 
zerstückeln, zerquetschen وص‎ 
ganz klein, winzig ,مها‎ 
Stössel m. Stampfer m. load, 
Faust f. ; ads 
fein lao, 
Feinheit IL ado, 
reinigen So, 
Palme f. Dattelpalme f. ; 
Tigris MXo, 
Bart m. Lis, 
Weißer Bart m. IER Lios 
niederstechen وهم‎ 
Kinderbett n. loo, 
Streiten P 
umhergehen, reisen, 0 و‎ 
Generation f. Zeitalter n. M 
Eiszeit f. (Mg. و‎ ls 
Neuzeit f. AE M 


Steinzeit f. 


Mittelalterzeit f. 
Bronsezeit f. 


Lex po l5, 
9 P و‎ 


Windy و‎ 


97 


Eisenzeit f. 


Streit $9 
verstreuen D 
Weg m. LA 
Autobahn f. (Noss La 
erhohen, befordern Si ; 
radfahren وفك‎ 
Stufe f. Rang m. Niveau ۰ P 
Temperatur f. Kaas, Li; 
Mofa f. IK ís hi; 
Phase des Erfolgs ەە ها‎ Sr 
Wiege f. P REM 
— — wu 

; d A 
Kinderrad n. ۵ ; Anis 
Damenrad n. La, [a dy 
Dreirad n. کا‎ SL, (Ne iy 
Geier m. IM 
Kind n. وووه فا‎ 
Disteln f. M 
Ewigkeit f. وب‎ 3 
Referent m. Redner m. و ها‎ 
streitig laoi, 
Strei m. Debatte f. (loko; 
allerliebste Yas yiii. 
Dienst m. Pflicht f. (Nous, 
treten ei 
gelangen, ankommen INT 
Medizin f. Lis, 


Nagellack m. 
Zahnpasta f. 


Waschmittel n. 


۲ p - و م‎ F 
Schlafmittel n. (Kiva, Lais 
4 P 

Damaskus وو متمعه ف‎ 
modern, neuzeitlich parr 
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Arm m. GA 
Leial وكا‎ 
klar; ls, 

" d 7 Hi 
proady Isi, 
lacs, INT 
LXX A 

DE 


Kunstarm m. 
Seearm m. 
rechter Arm m. 
Vorderarm m. 
linker Arm m. 


Oberarm m. 


streiten $53 
Streiter, Frontkampfer m. HM 
Gefecht n. Kampf m. loss, 
studieren, streiten, treten وه‎ 
Studium n. Streit, Diskussion Lei 
Sport m. as; ; 


Load Login 
صما‎ Lasis 
(Rijs) Lai, 
Los iy 


Flugsport m. 
Wassersport m. 
Morgengymnastik f. 


Sportler m. 


Hof m. Its, 
Spielplatz m. Lax Al, ls, 
Kampf m. iy 
geben, schenken A) 


Geschenk n. 
Weihnachtsgeschenk n. lX مده‎ pas Lia, 


letzte Zeit f. neulich وهاه اس‎ 
dürr, unfruchtbar (Kins 
Befehl, Erlass, Auftrag و‎ 


Let, 
Läs it, 


sinken 


beide Seiten f. 


" LAT ^^ P 
zweiter Tag m. mu واوت‎ 
DO DO DO DO DO DO DO DO DO DO DO = CH E DO DO DO DO DO e DO DO CH DO DO 

e D 
siehe les 
5 py 
gib بمو‎ 
ae ^ E 
bluhen بو‌حی‎ 
L4 ( ده‎ ۳ 

Kaktus m. cd LADO, 
p e 4 

Blume f. Rose f. Laso 
? An ? p 

Lilien f. | اس‎ EECH 
F و‎ p 

Blumenfeld n. c پو‎ 


Sonnenblume f. A OCA 4 D0; 
Salpeter n. Dao aso 
Giftpflanze f. Leena خی‎ os 
Butterblume f. Las o: 
Glocke f. تفه ها‎ asc 
Pferdblume f. مف‎ aco ao 
Schlüsselblume f. هکل‎ aso 
Zimmerblume f. [IN No as, 
Strohblume f. Lal asá, 
Zierpflanze f. (Kis E aso 
unsinnig ب‎ 
Vergeblichkeit f. o 
Nutzlosigkeit IMPER. n 
Prlanze f. Iso 
nachdenken, studieren lao 
phantasieren AO 
planen AO 


Einbildung f. Gespenst n. 
Idee f. Vision f. 


Spukbild n. Phantasie f. Kara به‎ 
fantastisch ا‎ 
Untergang m. Lsa o 
Sinnbild n. Gedachte n. La o 
Untergang m. aux oF 
Studie t. Silbe f. LLL o 
zerstören, niederreißen Rao 
Herrscher m. Las به‎ 
Lektüre f. بجنا‎ 
Mohammedaner m. Lew Lo 
Mohamedanischer Glaube m. (Lasix on 
Alter n. KI 
diese f. yo 
führen, leiten yo 
getter m. Lo 
unkundig, ungebildet بوومه‎ 
Dummheit ۰ (Lada 
Leitung f. Richtung f. (Lane 
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g y‏ و 


ruhig بح و‎ 
prachtig, kostbar 22 
Schonheit USE So 
Glied n. Organ yo 
Glieder f. o: 
äußerlicher Organ n. Lis Lesen 


Familienmitglied n. Ud d به و مدا‎ 


Gemeinderatsmitglied ۰ 


Geschlechtsglied n. میا‎ Lax وصا‎ E 
meditieren, überdenken به و صف‎ 
Besinnen Les yor 
verherrlichen (aen 
Schmuck m. Zierde f. Hoheit f. (ae 
Herrlichkeit f. (aen 
Musikinstrument eine 
singen No 
er oo 
jener, derjenige 00 
werden loo 
existieren loo, 
Mitglied werden به و صا‎ loo, 
verwestlichen لا‎ 2 355065 
Kohle geworden کسصا‎ loos 
Meditation f. جما‎ oe 
Sprachstudien f. ها‎ u Ge 
Anweisung f. Les 
Herrlichkeit ۲۰ Vorgang ۰ (S900) 
er Ist وه مه‎ 
Schópfung f. (aloo 
Material n. Stoff m. lle so. floc 
Beweismaterial n. Lag an کا‎ oo 
Lobgesang m. oc 
Materialismus m. (Yass oo 
Verstand m. Lee 
Mensch m. bees LANL Loo 
Hunne m. Lios 
Mentalität f. laoo 


A 9 ۴‏ و pg‏ م 


(Kate also 


Laso 
wo 
Liso 

هک 

rer 
pix, doo 
525 


intellektuell 
Hauch m. 
Wasserdampf m. 


Notmaßnahme f. 


Charaktereigenschaft f. 


Übergansmaßnahme f. 
Freiheitsmaßnahme f. 
Archiv n. 

Konsuis 

Diener 

Gebiet n. Provinz f. 
Statthalter m. 

Kluft f. Tiefe f. 

sie, (sie ist) 

jene, diejenige 
darauf, dann, da 
Dame f. Frau f. 

sie ist 

Identität f. 
gleichwertig 

Tempel m. 

Hochaiter f. Kirche f. 


glauben 


Glauben, Glaubensbekenntnis 


leere Glaube m. 
Scheingläubig 
ebenso 

also 

so, also, ebenso 
Unsinn reden 
Unsinn m. 
Hektogramm n. 
Hektar n. 
Hektoliter n. 
Hektometer n. 
auslachen 


Helium n. 


diese, diejenigen 


eben dieses 


laufen, wandern, gehen 


vorlaufen 
drin laufen 
schnell laufen 
mitlaufen 
vorauslaufen 
Wanderer m. 


Wanderung f. 


Gang m. Tritt m. 


preisen, singen, jubeln 


Holland 
Hollander m. 
Hollanderin f. 


Griechenland 


ablassen, sich abwenden 


Gewicht n. 


Gürtel m. 


darum, von nun an 
Totenreich n. Grab n. 
Stola f. (Singulom) 


überlegen, nachdenken 


Kontakt m. 
dieser 
Ungarn 
Ungar m. 
Indien 
Inder m. 
das ist 
diejenigen 
nàmlich 


sie (Pl. männl.) 


jene (Pl. männl.) 


beglück wünschen 


sie sind 


Mahlzeit f. guten Appetit 


Guten Appetit "MeL 
gern ML o, 
Fahrer m. 


Busfahrer m. 


Taxifahrer m. wol, ore 
sie wo o 
sie, jene (Pl. weibl.) co 
Genuß m. oar 
angenehm (LA 
Kauffrau f. : as 
Rückkehr f. به‌گه صما‎ 
gewendet, verkehrt Ben. Y Ses 
wenden sich, umkehren gi به گس‎ 
nach Hause kehren (NSN بكب‎ 
zurückdrehen lica AN بوكب‎ 
Umkehr f. Lage 
umgekehrt Masc, 
Bürgermeister m. ب۵ه گنها‎ 
Provinz ۰ L550% 
streiten jon 
Unkraut n. Le 
Heroin n. E: joi 
Herbarium n. pakajo 
lernen, meditieren afo 
Aufgabe f. Vorlesung f. es 
Lektion f. Meditation f. 6 


4 م ۶ حي‎ a 
9 ep ? 4 0 2 


(ai Le Ae 


la, ie‏ وسههخنا 


LAN S, Lie 


Moralunterricht m. 
Fahrschulunterricht 


Gesangunterricht m. 


Mathematikunterricht m. 


Privatunterricht m. 


Schreibunterricht m. 


Is Ka, Lio 
ETT Lio 


Lisiskass, Lv io 
ie? lio 


Musikunterricht m. 
Geschichtsunterricht 
Sprachunterricht m. 
Schwimmunterricht m. 


Leseunterricht m. 


5 


lees, La Ae 
۰ " ۰ E 
901904 


299090) 


ANE 


Tanzunterricht m. 
stóren 

Herodes 

Aktivitat f. 


Myrrhe f. Gewürz, Wohlgeruch fins Soy 
Spezialitäten, duftende Kräuter مدا‎ 0% 65 
Diskussion f. lolos e 
Ketzer m. : 3 s^ 
hier هوخا‎ 
Ketzerei f. به $ معنم‎ 
einnehmen, schlucken ER به‎ 
Magnet m. 1 o 
Wortwechslung m. (olio, 
Streit m. Gegnerschaft f. (io, 
jetzt Lao 
vorläufig Lao 
zeitig Nlao 
vorzeitig Nola os 
zeitlich Lass 
elikan m. lolo 
RA O eR 

ind o. 0 
iuch alo 
wuch nicht lalo 
ich als 
Jardine f. الإ‎ o 
'ohn m. l 5o 
‘eld n. Platz m. Flache f. وا‎ 
/orstellungsvermogen n. poo 
antastisch Loo 
laselnuß f. حدما‎ loo 
rans f. É 
lumenvase f. MIT ljo 


(Late ir lio 

Liss diao 
L As, (io 
Liss, fpi مم‎ 


andwirtschaftsminister 
‚ußenminister m. 
inenminister m. 


Vachtmeister m. 


T M T 
DNE 
TET 4 
سا ونه كفنا‎ 
Liasis, li: 


) وص وه‎ lc 
px ۳ Ax g F 
»اهمه‎ 

[Koi = lk 
like pe 

? ^F » 4v 
LA Xa fife 
(ofc 
INS ko 


I sex, Worse 


T NE lose: 


RT 


Wissenschaftminister m. 


Gesundheitsminister m. 


Justizminister m. 


Bildungsminister m. 
Wirtschaftsminister m. 
Finanzminister m. 
Kulturminister m. 
Verkehrsminister m. 


Handelsminister m. 


Ex-Minister m. 
Minister m. 


Ministerium n. 


Außenministerium n. 
Innenministerium n. 


Wissenschaftministerium 


: EU S ‘on 4 
Gesundheitsministerium Lisa as, (loi fo 


aE 


2.4. 


Lass, iL ordi 


(oil, «Loa 


Justizministerium n. 
Wirstschaftsministerium 


Landwirtschaftsminist. 


Gesundheitsministerium ما‎ Net. Lower 


FEN aa) ) همه‎ 
Lannen lotio 


A oF 


oe Mofo 


ER 


ls Lotto 


L&K (Leite 
(oi fo 
wo 


Lo 


Bildungsministerium n. 
Finanzministerium n. 
Kulturministerium n. 
Verkehrsministerium n. 
Handelsministerium n. 


Ex-Ministerium n. 


Ministerialrat m. 
Wehe f. 


Wehe f. Übel n. Unglück n. 
Vorhang m. Gardine f. 


Wisky m. 
Stellvertreter m. 
Verantwortung f. 
geziemt 

nirgends 

passend 


Geschrei n. 
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Geschicklichkeit f. 


Aufgabe f. Pflicht f. (X o 
Hausarbeit f. (Nis, INS o 
Tagesarbeit f. مه سسا‎ (IN o 
Schularbeit f. ER KUN: 
Vampir m. Bee 
und so weiter, usw. ەم‎ 
Gefangene f. ee 
Sklaverei f. (Lado 
beschlieBen ro 
einladen exo 
Versammlung f. (xo 
Termin m. Vereinbarung f. حم‎ 
Blume f. (530 


wilde Tulpe f. 
Goldblume f. 


Seerose f. 


OS, D 
Lissy 5 

۰6 وصهسا 

ec la, 1556‏ میب 
Loio, La‏ 

Let PTS 

1 í, 5 


Butterblume ۰ 
Pfingstrose ۰ 
Kirschblume f. 
Windrose f. 
Fruhlingsblume f. 


Nashorn n. ljo 
Arterie f. Wurzeln f. lio 
Herzadern f. ERS (uso 


gy‏ م 


Halsadern f. مه ,مل‎ 
Küken n. با‎ 3 Y Be 
Blatt n. Loio 
مسا‎ Aus, Loio 
(Lx jam, Lojo 
usa Loso 
SUM Los 


5 D y 
usw. und so weiter ههزحا‎ 


Toilettenpapier n. 
Telegrammformular n. 
Kalenderblatt n. 
Wachspapier n. 


Telegrafformular n. 


dein den J م‎ dee 

Betrug m. Falschheit f. Lei, 
betrugerisch, falsch Lol; 
fälschlich Moli 
árgerlich (Loisir 
schenken es 
Käufer m. Las; 
Klienten f. اخه‌یب۸)‎ 
Zebedäus "c 
Korb m. Si 
gekauft. die gekaufte Sache رخا‎ 
Mist m. Kot m. | 
düngen NS} 
Kunstdünger m. L Get flo; 
Hausmüll m. (cs, 7 
Sebulon, Sohn Jakobs, Stammname Lads) 
kaufen ce» 
Zeit f. Jahreszeit f. res 
verkaufen =>) 
importieren EAN c» اب‎ 
ausverkaufen ods c! 
Holzkaufer m. Le o ات‎ 
Zeit f. Ls; 
Kauf m. Fey) 
lange Zeit f. laws! Lis; 
einst, ehemals حاجنا‎ us) 
nach einiger Zeit Í. lus; Asis; 
Import m. BERG FEY 


Freiverkauf m. 


Freizeit f. LAYS, FEM 
Saatzeit f. Ix و‎ lis) 
Mahzeit f. lau, Luis} 
kennzeit-f. LAN دنه‎ lis) 
Regenzeit f. les lis) 
Ruhezeit ۰ L^ Lis; 
Prüfzeit f. Lams, Lis; 
Vergangenheit f. ony EY 
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Zukunft f. 
Weihnachtszeit f. 


„Ar, رحبا‎ 
(Nass, ls gla, lis; 


Blütezeit f. TO rey 
Fastenzeit f. hoo y, رحبا‎ 
Jagdzeit f. (ca x lis; 
Fischfangzeit f. La, i = حا‎ 
Gegenwart f. plo, Lis; 
Brutzeit ۰ lado, FEM 
Abendzeit f. Laso; las; 
Bedenkzeit f. Loss, las; 
Entwicklungszeit f. | cms Lo; 
Friedenszeit f. Lines ls) 
Herbstzeit f. Laial رحلا‎ 
Kurzzeit ۰ کا‎ bis; 
Fruhjahr n. Lim Us; 
lange Zeit f. Leo rey 
Winterzeit f. Loto Li 
Sommerzeit f. میا‎ "EY 
verganglich Lasi 
zeitlich Nai 
Mal n. P NES Pe 
mehrmals , Laser geli] 
provisorisch Luis 
nochmal, nächstes Mal IEOR EU PEST 
zum zweiten Mal n. clt, P NEST 
Glocke f. ايحا‎ 
Kucken ۰ ۳۹ 
Brandsirene ۰ | ايها ومع‎ 
Hausglocke f. ( ET ايها‎ 


Fahrradklingel ۰ 
Nachtklingel ۰ 
Türklingel f. 


Glaser m. EN 
Glas, Flasche f. IEN 
Eisglas n. کف کا‎ (Kun ax 


Fensterglas n. 


Lampenglas n. 


Spiegelglas n. (Ku exo Lay 
Kristallglas n. wood moi ray) 
Uhrglas n. (Ara Lay) 
glasig ln ag 
zurückhalten, abhalten, tadeln N 
umzäunen, beschwichtigen mS! 
zurechtweisen mY! 
gerecht, gut [ومص‎ 
Gerechte m. ; ۱ 
Gerechtigkeit ۰ ) ومفه‎ 1 
angemessen, recht وص. 1 وى‎ ۱ 
es ziemt sich, mussen وص‎ 1 
bestatigen, beglaubigen 2,1! 
gerecht sein روص‎ 
notig وص‎ 
Gebühr f. Schicklichkeit f. روما‎ 
blutsverwand Le, 1 
Menschenrechte f. روما انهنا‎ 
Bürgerrecht n. (Koo روما وحن‎ 
Gebrauchsrecht n. Lunar, روما‎ 
Stimmrecht ۰ ملا‎ Lason روما‎ 
Lernrecht KL; Loss 


A0. 


blinken lou 
stolz, práchtig, herrlich lox los 
erleuchtet werden «oni. loy 
stinkend looo! 
strahlen, blühen, reinigen "T 
glänzend, ausgezeichnet Lo! 
Glanz m. Hoheit f. (Vator) 
Reinheit, Sauberkeit, Pracht f. Kor 
Vorsichtigkeit ) oos 
behutsam, vorsichtig Lo 
einschmieren por ۱ 
faul Leen) 
Faulheit Yasser) 
beleuchten jon 
ermahnen, warnen, aufpassen Aen! 
Schein m. Glanz ۰ (e) 
Blitzlicht n. jo 
Butter f. PETT) 
Pflanzenfett n. 7 أمحما‎ 
Schafsbutter ۰ Lix, TETT 
verkaufen Lei 
Export m. Lis liso; 
Ausverkauf m. مسا‎ Lee! 
Einzelverkäufer m. Lau TET 
heiraten Se 
Paar n. Lo 
ein Paar Socken Bay, Lo 
paarweise eX?! c 
doppelt La o 
ausrüsten, vorbereiten T 
Proviant m. Gepäck n. Ilo 
Proviant m. loi 
Einkommen n. Loo! 
Gruppe f. loro) 
Ermahnung f. liao) 
Eheschließung f. Heirat f. IQ oo! 
kleine Münze f. lioi 


4 م 


Q | 


انحا 


Quecksilber n. 
ängstig 


feige, der Ängstliche LE San Läb أنه‎ 


Lii 
pr 
thee | 


Unkraut m. 

tragen, geleiten, preisen 
Beschuldigungen f. 
bewaffnen 
Ausrüstung f. 
Waffen f. 
Verteidigungsgewehr n. 
Beuerwaffe f. 
Atomwaffen f. 
Mordwaffe f. 
Lebensmittel f. 
Schweinefutter n. 
angstlich 

schreklich 

schneiden 

reinigen, verschonern 
Olbaum m. 

Oliven f. 

siegen 

Sieger 

Sieg m. 

Heiligkeit f. 
siegreich 

vermindern 

Auf Wiedersehen 
leuchten, ausstrahlen 


flieBen, sich ergieBen 


Strahl) d Glanz m. Licht n. 


Sonnenstrahl 
verkürzen 
Tyrann m. 
besprengen 
Laterne f. 


unkeusch 
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IN o 
ease 
Le! 
(el 
Lei 
3 
8 ۱ oj 
lle; 
loj 


4 9 4 


wa el O | 


? 


et 
p 

NO | 

leo] 
Kai 
تا‎ 
i Wie} 


Natio ا‎ 


Lass Ix o; 
TATA 
xix oj 
(et 
(Kao 
(Kao 

أهفا 

Lido; 
Lozoo! 

ded 

TE 

Hei 

Loio! 

EC 

lez; 

اسلا 

اسك 

NAD اسك‎ 
$ 

í 


و ^ 
امه 


Gemeinheit f. 
Falschheit ۰ 


Ausnutzung f. Einladung f. 


Melodie f. 
Gürtel m. 
Koordination f. 
Rost m. 

beben 


Gürtel m. 


Zenobius, (Schüler Ephrems) 


Jupiter 

beben zittern 
Bewegung, Erdbeben 
geistigen Kráfte f. 
Handbewegung f. 
Frauenbewegung f. 
Jugendbewegung f. 
Volksbewegung f. 
Friedensbewegung f. 
schütteln 
Verminderung f. 
Zittern n. Wanken n. 
Angst f. 

Pflanze f. 

Hagel m. 

Zunkelum. 

festbinden 

Brust m. 

Preil m. 

Boot n. 

bewegen, gehen 
kurz und dick 
Heuschrecken f. 
einschieben 
niederdrücken 
Kalender m. 

Licht n. 


Tageslied n. (so مه‎ reso 
Reif (Frost) ao 
tónen jaro) 
einladen, auffordern E 
singen, Psalmen singen Let 


d 


ve CH 020.0 رصم‎ 


Let 

[x0] 
(Lei 

(ex اص‎ 
(Koj 

ربا 

(Lett, Ly 


Solosánger m. 
Vorsänger m. 
Gesang m. 
Sánger m. 
Sangerin f. 
Smaragd m. 
Harr n. 
ehebrechen 
Buchstabenart f. 


Vorbereitungweise f. 


Wortart f. IKD2, ابا‎ 
Namenweise f. ربا و هصا‎ 
Korb ۰ LS) 
werfen اد‎ 
Rost m. 2 h 
Handgelenk n. ne 
Unzucht treiben رنب‎ 
Unzuchtiger m. Ehebrecher m. انما‎ 
Arten f. Formen f. LA 
Unzucht f. Ehebruch m. lta; 
Inzest m. TET وحيحه‎ assy 
verschiedenes ئت‎ c 
typisch Lu 
Qualitat f. I ez 
werfen, schießen, aufspringen "Y 
zittern, bewegen, erregen VIT 
gewittrig Lost 
klein, jung (Sax) 
klein, kurz jan) 
kleinste NEES yan) 
kleinglaubig IL صله‎ jax] 
billig bro? jax 


5l 


(Lo aso, Lat 
IL ataa; 

امد ) 

رصم ) 

INN] (Lesa) 
(Maman ing LECT 
ومّه‌خا‎ (Livros 
ENZ; Lose 


(Linsey‏ ومن‌خا 


Lo Nas, irs 


Ka, (Lie 
an (Lei 
Lan (Le 
I Na, (Let 
واو])‎ (Get 


9 9 ۵ ۳ 


[Naan (Lewsey 


Unkeuschheit f. 
Gemeinheit f. 
Prostituierte f. 
unkeusch 

indirekt 
Unterdrückung f. 
Strahl m. Glanz m. 
Gewitterblitz m. 
Rontgenstrahlen f. 
erleichtern 
liebenswürdig 
irregehen 
Neuseeland 
ausschenken 

Tasse f. Glas n. 
tropfen 

Muschel f. 
verblenden 
Eingeladene m. Gast 


Hochzeitsgast m. 


Einladung f. Vorladung f. 


Lied n. Gesang m. 
Lied n. 

Volkslied n. 
Wiegenlied n. 
Liebeslied n. 
Kinderlied n. 
Kriegslied n. 
Matrosenlied n. 
Hochzeitslied n. 
Weihnachtslied n. 
Kirchenlieder f. 
Morgenlied n. 
Friedenslied n. 
Friedenslieder f. 
Fruhlingslieder f. 


Trauerlied n. 


Wolle spinnen lox. رف‎ 
Wolle Spinner m. lex. ف‎ 
Spinner m. Weber m. هما‎ 
weben, spinnen (Gë 
Spinnerei f. lLozo; 
Cocon m. beams, (Lei 
stechen, berühren Koy 
Krampf m. (Koy 
verbinden, knopfen T 
besteigen 5 
unterdrücken, hemmen aij 
Schwierigkeit f. Last m. Lan 
leuchten, glänzen Wey 
vermehren, festbinden D 
Liebste f. ; T 
peinlicher Druck m. [REST 
Blutdruck m. Lanz Leit 
Atemnot ۰ (Krams Lei 
Orkan m. P NET 
Sämann m. Landwirt m. xoi! 
Ackerbau m. Lex oi] 
Buschanbau m. Lax Lex oi! 
bewaffnen H 
kriechen vH 
Schlucht f. ەا‎ 
heftig, kraftig رمحا‎ 
Heftigkeit f. aii 
Atemnot f. Laas Loses) 
mächtig, stark LA 
stabil, energisch TEET 
Heftigkeit f. Koi 
Giraffe ER 
Gewaltigkeit ۰ (Le, ii 
Giraffe f. (Nous 
blaudugig Lex «eii 
verstreut VT 
Ausbreitung f. Zerstreuung f. TY VET 
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bange, ängstlich 
kleiner als ... 
Liliputaner m. 
sehr klein 

ein klein wenig 


kórperlich klein 


ein klein wenig Se A jaa) 
Kleinheit f. Kojası 
mindestens Boos سا‎ ven 
erschüttern NEN 1 
zurnen E 
bose lows, 
Bosheit f. Kaas 
rügen, tadeln اخم‎ 
zurechtweisen (Kor ı 
schreien, ertónen, laut rufen ax 
Geschrei n. (Kas) 
kleinmachen, erniedrigen احم‎ 
reduzieren اح‎ 
einige كل‎ 
stinken LÉI 
Geruch m. ej 
Gestank m. IL oso; 
Haarbuste f. (Kai 
Schlauch m. رمف‎ Le 
leerer Sack m. ,ما‎ 
Linsen ۰ فة مدا‎ 
kleiner Schlauch IKoası 
Weber m. | ; ad) 
weben | ; adj 
Weberei f. Kojası 
Weberin f. jae) 
Gekreuzigte m. دكا‎ 
Kreuzkorpus m. Kreuz n. WT 
Kreuzigung f. I ڭه‎ 
kreuzigen, aufrühren, sich erheben ER 
weben ام‎ 


Stelle aa 

fette Milch f. Rahm m (Kole 
Butter f. (voy Mole 
unreife Palmen f. mM 
Gewalt f. LSL 
Tempo n. مها وحصلا‎ 
intensiv LECH 
Tempo ۰ Ax ساد‎ 
heftig Lal 
Fehrnsehenzuschauer m. LÁ Í "i B 
frei, edel, adelig GL 
Freier m. Vornehmer m. > d 5 سا‎ 
Freiheit f. Koks 


IN Lei 
صامكته‎ Leil- 
(Rogol Los he 


4? 


les 


Pressefreiheit f. 
Bewegungsfreiheit f. IL 
Glaubensfreiheit f. 

Freier m. 

Freie m. Edle m. 

Schloß n. Griffel m. Kanal m. 
unterliegen, verurteilt werden 
niederlegen, leiden, verletzen 
Willkür f. 

lieben 

entbrannt sein, lieben 
Dampf m. 

Apfel m. 


Adamsapfel m. 


roter Apfel m. Lass 


Gefängnis n. 

stiller, verborgener Aufenthalt 
schlagen 

Habib (Name) 

Geliebter m. Liebling m. 
Geliebte f. 

Seinigen f. Angehörigen f. 
freundlich 


teuer 


ai 


r 
PII 
Lait 

4 
او 


رد تخا 


(Vial sors wi) 


Io روج‎ 
Sits 
xs) 

Ix j 


ax d 9 La 
Loio, ls) 


Lexi! 

A P»‏ و 
(Jods lu‏ 
۳ 4 


IL حه‎ 3] 


ميم و 


Lea hangs 


P 
ll. رو‎ 
7 
روف‎ 
4 
«oJ 
TE 
وف‎ | 


Los; 


laa co, Lon 


Lies; 
TET) 
TET] 


erschrecken 

Angst f. 

saen 

Baume pflanzen 
verpflanzen 
Blumen pflanzen 
Tabak pflanzen 
Same m. 
anpflanzen 

Samen f. Spermen f. 
Kirschkern m. 
Same m. 

Reisanbau m. 
Anbau m. 

Landbau m. 

Knopf m. 
besprengen, streuen 
zerstreuen, zersprengen 
blaumachen 

blau 

Stahlblau m. 
blaulich 

Spanne f. 
Handbrett n. 


lags att تود‎ 
ee 
He m 
n 

ai 

تا 

Wio 
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TESO ER 
HEREN 


OT ۱ 


Kia ia, 


$ 
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Laaa, Lory 


Arbeitskollege m. 
Frühstückskollege m. 
Wahrer Freund 
freundlich 
Freundschaft f. 
Genossin f. Freundin f. 
Wunde f. 
Lebenskollegin f. 
Tischkollegin f. 
Arbeitskollegin f. 
Frühstückskollegin f. 
Wahre Freundin f. 
einschließen, fangen 


Belagerer m. 


Blutsauger m. Käfer m. 


Mistkäfer m. 
Maikäfer m. 
Tablette f. Pille f. 
Hustentablette f. 
Perle f. 

umgeben, umsiedeln 
Festmahl n. Fest n. 
Bande f. Schar f. 
Krönungsfest n. 
Jahresfest n. 
feiern 

Festlichkeit f. 
gelähmt 

Lahm, Krüppel m. 
Lähmung f. 

lahm sein 

Lahme m. 
Körperlahmung f. 
umdrehen, umringen 
Fussring m. 
Rebhuhn n. 


lähmen 
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۲+ 


2 
NX 


FEFÉ 


EEEEF 


gestórt, verwirrt 
eng, spannend 
Klausur f. 


Gefangener m. 


Staatsgefangener m. Lab X ad 


mischen, einverleiben 
Kombination f. 

begehren 

verrotten lassen, vernichten 
Wehen f. 


Strick m. Seil n. Meßschnur f. 


Verderben, Verwesung f. 
Verderber 

Wehen f. Schmerzen f. 
Narbe f. 

Flaggenschnur f. 
Abschleppseil n. 
Glockenseil n. 

Springseil n. 
Geburtswehen f. 

faul sein, zweifeln 

faul 

Faulheit f. 

drángen (sich) 

Gedránge n. 
Verkehrschaos n. 
Kickererbsen f. Bohnen f. 
aneignen (sich), umarmen 
befreunden 

Freund m. Gefáhrte m. 
Kriegskamerad m. 
Mitreisende m. 
Lebensgefáhrte m. 
Tischkollege m. 
Urlaubsfreund m. 
Menschenfreund m. 


Schulfreund m. 


Pp‏ مه م 
R^‏ السب 

Se‏ ^ م م 
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Be‏ £4 و و 

D A م م‎ 
[Aros len 
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Lus [vus همه‎ 

D P oe 


| NH مم‎ 
٩ سولب‎ 


Monophysit 
einsprachig 
einmotorik 
monoton 
eináugig 
Nashorn m. 


einkópfig 


Sonderling m. (Lem 
Monogamie f. (Kı ١ سه‎ 
elf TER 
elf سم حص‎ 
elfter Lee 
um, herum, ca. ins 
ringsum, herum ge 
Umgebung f. iras 
ungefáhr m dm 
ringsum, in seiner Umgebung 0105 مس‎ 
Tunnel m. 15068 
erneuern La 
lüften u les 
dëi CA ia 
von neuem ESL. 
Neuigkeit f. اه‎ 
Halbmond m. jo, ext of 
kundtun, anzeigen la. 
Eva le 
verurteilt werden Scie d PES 
geringer, schuldig sein سه تست سهدت‎ 


JE 

EA 

TECH 
ies 
JS Ka 
اا‎ Lit 


| Peer ; شه‌ح|‎ 


Leit Loos 
IK, Das 


Liebe T. 

Schuld f. 
Verschuldung f. 
Váterliebe f. 
Bruderliebe f. 
Mutterliebe f. 
Menschenliebe f. 
Nachstenliebe f. 


Schwesterliebe f. 


-SS. 


Li poly Lax ES 

iN وم‎ 13; Lax SS 
EE 
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$e ete 


eo n" ` y 
Ls D 


Stachel m. Dorn m. 


eins, ein 
siebenfach 
Sonntag m. 


Palmsonntag m. 


Ostersonntag m. 


eins zu zwei 
Stück für Stück 
einige, einzelne 
eines Tages 
selten 
eineinhalb 
zufrieden sein 
eine 

abstapeln 
einmal 


Wahrsagerin, f. 


gegenseitig, untereinander 


Freude f. 


Bräutigam m. Pate m. 


Braut f. 
Bettler m. 


Bettlerin f. 


Freude f. Heiterkeit f. 


Freudige m. Glücklicher m. 


freuen (sich) 
erfreuen 

Brust f. 
Kalbsbrust f. 
Hühnerbrust f. 


Einigung f. Einigkeit f. 


Masse f. 
umgebend 
Einzahl f. 
Einseitigkeit f. 
eingeschlechtig 


einarmig 


۱۷۷ 2500616106 f. 
Telegram n. 
Kabelbericht m. 
Zeichnung f. 
Stab m. Stock m. 
Mast m. 


Billardstock m. 


Golfsláger m. May lial نو‎ 
Hirtenstab m. Lais ligas 
zeigen, deuten, beweisen den 
legitimieren ۱ our 
vorschreiben ناث‎ ASKS oat 
spiegeln, sich zeigen تکهبه‎ wan 
Schlange f. Lan 
Brillenschlange f. (IK LS, La 
Seeschlange f. ومصا‎ yr 
Wasserschlange f. Iz», Kä 
Giftschlange f. Lass Las 
Verurteilung f. Laco 
Union, Vereinigung f. eiie 
Fóderation f. KE 
Sowjetunion Loan las 
willig, zufrieden kisas 
gern M سو حون‎ 


nahen Ls o 


۶ 
سدعلا 


Beistand m. Macht ۰ 


Starkung f. سه ملا‎ 
festmachen | تکاس‎ 
Binderei f. م۸خا‎ on 
Betrüger m. [sad سه‎ 
Verräter m. lez 
Dorn m. سه حخا‎ 
Maulwurf m. (Nas 
Vermengung, Gemeinschaft ۰ La شه‎ 
Torte ۰ [Ss gas 
Konditor m. تست‎ 
Apfeltorte ۰ ها‎ Wm LN as 
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Kinderliebe f. 
Vaterlandsliebe f. 
Jugendliebe f. 


EX4; Liat 
a TR 
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Wahre Liebe f. (itae ET 
Hobby n. | WP 
Komplikation f. lasas 


4 
las 
e 4 
مه خلا‎ 
ee 4 
liaz 
, 4 


Bezahlung f. Belohnung f. 
Verdorbenheit f. Untergang m. 
Anteil m. Chance f. Schicksal n. 


Schuld f. Belastung f. (Ran 
Staatsschulden f. aan, (Ras 
Spielschulden f. Line, (Rac 
umkreisen L سه‎ 
Buro .م‎ Kreis m. Zirkeil ۰ (Kx مه‎ 


Familienkreis m. 


Polizeiburo n. 


ballformig سه یج( نما‎ 
Stirnband ۰ ( ; e 
Kreis m. Verein m. DEN 
Geschwisterverein ۰ ET Nos 


Fußballverein m. 
Geschaftsverein m. 
Tur-Abdin-Verein m. 


Schulverein m. 


4 E , $ 
ia سهوة)‎ 
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IKa $303 HEN 


d u $ $ 4 u 4 
Musikverein m. “au 0204 FPEM 


Arbeiterverein m. LENS, N سه وه‎ 
Mittagsklub m. Lo lijan 
Nachtklub m. WS? (ee 
Umfang m. Umgebung ۰ liya 
erneuern IK, سه‎ 
Demonstration f.Betonung f. Loge 
Modeschau f. Laut Lage 
weiß (enz, 
Schlangen ۰ Koax 
Pfirsich m. Lg, 


wi 
DECH 


Draht m. Faden ۰ 


Nahgarn n. 


(Kaus, [jas 


P 99 


سه 

Kia 
سخا‎ 
(Leien 
Lie, 
EEN 
مه:ها‎ 
سا‎ LOjas 
Lia وى‎ as 
Lsjas 

ji سه‎ 

ll a 
ها‎ io 
Lixas 
Lage 
FETA 
هد یا‎ cs 
NS A 
Ja, سەم‎ 

La NS, Llosa سه‎ 
Livan مه هی‎ 
(St مه هک‎ 

LS وص‎ lisa سه‎ 


sehen (siehe!) 

weiß werden 

weiß 

weiß machen, waschen 
sıehe her 

siehe da 

Blick, Ausblick m. 
anschauen, etwas blicken 
am weißesten 
weißhaarig 

weiß 

weiße Kleider f. 
Eiweiss 

neidig, gierig 

weiße Haar n. 
Wüste f. 

weiße Farbe f. 
Brandung f. 
Freßsucht f. 
Heftigkeit f. 
knirschen 
Zähneknirschen n. 
Beschreibung f. 
Befreiung f. Freiheit 
Gewissenfreiheit f. 


verhexen 


Berechnung f. Abrechnung f. 


Gedanke f. 
Rechnung f. 
verständlich 
Postrechnung f. 
Gasrechnung f. 
Privatrechnung f. 
Verlustrechnung 
Rentenberechnung f. 
Kopfrechnung f. 


Jahresrechnung f. 
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Fruchttorte ۰ 
Reinigung f. 
Gesundheit, Heilung f. 
Volksgesundheit f. 
heilsam 

Tunnel m. Holle f. 
Fußgängertunnel m. 
alternativ 
Auswanderung 
Plünderung f. 
Warme, Hitze 
Sommerhitze f. 
Sonnenschein m. 
Durchsetzungsvermógen 
gáhren 
Bescheidenheit f. 
Rückrat n. 

Kehle f. 
Unterbauch m. 
Kinn n. 

schonen, verhüten 


verzeihen, schonen 


Spott m. سه دعم‎ 
Vergebung f. Lage 
Barmherzigkeit f. سه معنا‎ 
Macht, Verteidung, Ausdauer f. سه معنا‎ 
Mangel, Schaden, Inflation f. Lioas 
Blitzschaden m. Lows (Hoan 
Brandschaden m. Lo. سەن‎ 
Seeschaden m. la مهم‎ 
Mitleid n. lei eo سه‎ m 
baden ET 
Mondfinsternis ۰ on «902 
Sonnenfinsternis f. Lasa „Sa, 
Handpalme f. lisa. 
Hartnáckigkeit f. فا‎ ës 
unverschamt, brutal LS you 


ch ابا‎ 
bg ساسا‎ 
Lol Look. 
(Rooks 

سه asali‏ ها 
L5 (ole‏ 
سه ) Lie‏ 
liob‏ صا 

joka‏ أقا 

lonu bs 


Dienstreise f. 
gute Reise 
Tagesfahrt f. 
Reisende f. 
Äpfel f. Apfel m. 
Aprikose f. 
Apfelsinen f. 
Pfirsich m. 
Wangen f. 

siehe hier 
Anblick m. 
Zuschauer m. 
Zuschauer f. 
Schwein 
Wildschwein n. 
Mastschwein n. 
schamlos 
Brutalität f. 

Juni 

Brille ۰ 
Motorbrille f. 
Lesebrille f. 
Sonnenbrille f. 
Schneebrille f. 
binden 
Eifersucht f. Rulim m. 
binden, umhüllen, reisen 
abreisen 
Reisender m. 
Mehl n. 

mehlig 
Außenansicht f. 
Seitenansicht f. 
Übersicht f. 
Seesicht f. 
Adlersblick m. 
Anblick m. Spiegel m. 


Lolas 

(ais Lohan 
Lol مه‎ 

Lil a 

(Lee 

T 

(Noo, IL. 
نود‎ ad (Ce 

jets ILL‏ نی 
سلا ian.‏ 

ها 

[én 

LS. y lon 
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Lois 

Late 

Let 
نامر‎ 
ساه‌ما‎ 

ساره ها وا 
Loos Loot.‏ 
LXSIÍ Looks‏ 
Loob.‏ 
lant, Loot‏ 
Look.‏ ,ەا 
LSA, Kool.‏ 
Loo.‏ حر L‏ 
ooj; Looks‏ 
la, Loob.‏ 
ساه‌عما ,ميا 


Umgang m. 
Stromverbrauch m. 
Gasverbrauch m. 
Waffenhandel m. 
Sprachgebrauch m. 
Dunkelheit f. 
Verlockung f. 
Stempel m. 
Münzenstempel m. 
Schluß m. 
Interesse n. 

Stolz m. 

sehen, blicken 
Platzfindung f. 


übersehen 


erneut finden, zurückfinden 


fungieren 


Boden m. Grund m. Tiefe 


Vision f. 
Spotgedanke m. 
Buschlandschaften f. 
Prophet m. 

Aussicht f. 
Erscheinung f. 
Illusion f. Phantasie f. 


Reisende, Fahrgast m. 


Fluggast m. Passagier m. 


Flucht f. 
Weltreise f. 

Reise 

Schiffsreise f. 
Inspektionsreise f. 
Urlaubsreise f. 
Studienreise f. 
Hochzeitsreise f. 
Seefahrt f. 
Zugfahrt f. 


los S, سا‎ 
iuge. be 
L5o Ko, LZ 
ANS Es 
Ka, Lue 
u ax, سما‎ 
رکه حسنا‎ LZ 
Tomo, سنا‎ 
usos. Id 
ORG Ci 
Koike 


A PP 


1 

Lec 

one‏ ,کا 
ka, (Lote‏ 
La, (Lone‏ 
Nass (Laks‏ 
(RNIN ss lol‏ 
L as‏ هنا 
lias (Lac‏ 
TL ae‏ افقو 


Lion 


Studentenleben n. 
Familienleben n. 
Autobiografie f. 
Nachtleben n. 
Staatsleben n. 
Zusammenleben n. 
Betriebsleben n. 
Soldatenleben n. 
Dorfleben n. 
Zigeunerleben n. 
Gefühlsleben n. 
geistliches Leben n. 
anstrengendes Leben n. 
lebend 

schuldig 

Strafe f. 
Rundreise f. 
Wanderung f. 
vereinigen 
vereinigt werden 
gnädig 
Barmherziger m. 
Barmherzigkeit f. 
Buchbinder m. 
Leben n. Getier n. 
Tier n. 

wildes Tier n. 
»eetler ri. 
Wassertier n. 
Säugetier n. 
Mensch m. 
reißendes Tier n. 
friedliches Tier n. 
Wundertier n. 
tierisch 

Schneider m. 


Schneiderin f. 
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Blick, Ansicht 
nähen 
aneinandernähen 
sundigen 


Weizen m. 


Sunde f. Fehler m. Schuld f. 


Zeile 

Feuerlinie f. 
Verkehrslinie f. 
StraBenbahniinie f. 
Regeln f. Linien f. 
Plan m. 

Bauplan m. 
Bestimmungsplan m. 
rauberisch, reissend 
Entfuhrer m. 
Rauber m. 
Plunderung f. 
Entführung f. 
auskratzen 

Sünder m. 
Sünderin f. 

Ekstase f. 
Erbsünde f. 
wegreißen, rauben 
Weizen m. 

leben, lebendig werden 
lebendig 

Leben n. 
Seebewohner f. 
Rentnerin f. 
Rentner m. 
Sklavenleben n. 
Bürgerleben n. 
Geschlechtsleben n. 
Klosterleben n. 


Eheleben n. 
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Tapete f. 

mächtig, stark 

Kraft ۰ 

verbinden 

festbinden 

fest, gespannt 

Verband m. 

Handdruck m. 
Buchbinderei f. 

Intensiv 

Stabilität f. 

Blick m. 

Überblick m. 

Einsicht f. 

Zuschauer m. 

Kloster, Lager 

Hebamme f. 

krabbeln, kratzen 

klug, ersinnen, wissen 
erkennen, schlafen, beischlafen 
Weise m. Wissenschaftler m. 
weise, klug, sachverständig 
Weisheit f. 

kitzeln 

Juckreiz m. 

Rat geben 

Weisheit, Verstand m. 
durchborren, lósen 

Essig m. 

Staub m. 

Sand (des Meeres) 
Mutters Bruder, Onkel m. 
Knochenmehl n. 

sehr süß 

melken 

Milch f. 

Muttermilch f. 
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ex New‏ ف 
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Mn 
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EFE 


E 
be 


Los, سىلا‎ 


Proviant ۰ 


kraftigen 


Kraft f. Energie f. Wunder n. 


Landmacht f. 
Menschenkraft f. 
Schópfungskraft f. 
Mannerkraft f. 
Körperkraft f. 
Ziehkraft f. 
Kaufkraft f. 
Waffengewalt f. 
Scheinkraft f. 
Lebenskraft f. 
Naturkraft f. 
Magnetkraft f. 


Sprechkraft, Singkraft f. 


Pferdekraft f. 
Arbeitskraft f. 
Truppenmacht f. 
Willenskraft f. 
Kriegsmacht f. 
Seelenkraft f. 
Denkvermógen n. 
Friedensmacht f. 
Wunderkraft f. 
Kernenergie f. 
Machtpolitik f. 
Wunderkraft f. 
Schwachheit f. 
Kraft f. Wunderkraft f. 
Luftstreitkrafte f. 


Land und Seemacht f. base ومحها‎ la 


| pom مع‎ 
ERS 
a, Kal 
ا‎ 


Ta‏ ,ځا 


Laa, ILS s 


Seemächte f. 
Invasionstruppe f. 
Besatzungstruppen f. 
Streitkráfte f. 


Friedensmächte f. 


Schicksal, Gliick 

schwach werden 

niedrig, schwach, elend 
Teppich m. 

Schwachheit f. 

Tante f. Mutters Schwester 
Hülle, Überzug 

heiß 


Schwiegervater m. سمحا. محا‎ 
verwelken ىعدا‎ 
Wasserkessel m. (As سفده‎ 
sauer al 
Rückenwirbel m. Ka 
Pickel m. Lo. 
heiß مدا‎ 
Korperwarme f. Lama Lau, 
Kochhitze f. Li; 1 مىدە‎ 
Hitze f. (Lana, Aa 
Schwiegervater m. سصمدا‎ 
Reife f. Kon, 
Hefe f. Sauerteig m. lu. 
Fünfter m. Milan, 
Fünffüßier m. : T eC 


م و oe‏ ^ 


aufhaufen 
aufstapeln, tragen 
heiß werden 
Erwarmung f. 
aushalten 

garen 
Kichererbsen f. 
Esel m. 

Packesel m. 
Wein m. 
Weinverkaufer m. Winzer 
Fruchtwein m. 
Tafelwein m. 


weinartig 


entrahmte Milch f. 


Ziegenmilch f. 1 e LAN 
Kaffeemilch f. Looe, سحخا‎ 
Kuhmilch f. Kol, LANS 
Fett n. سححا‎ 
fleischig LGS 
mit Milch LM 
kriechen, einschleichen nia 
Krebs m. (Krankheit) IN 
Mücken f. DER 
Hochzeit f. RR 


gemischt werden 
mischen, teilnehmen 


süß, lieblich, angenehm sein 


süß ۵ 
sandig LaL 
Süßigkeit f. تست‎ 


Nachspeise ۰ 
Schnecke n. 


gemischt, eingewickelt 


lak KS, مها‎ 
سكماهنا‎ 
LS. 
Vermischung f. TofS. 
gesund Le Xn 
Gesundheit f. Heilung f. 
tapfer, fleissig 
heldenhaft 
hohl 
gesund werden 
Staub m. 
waschen, reinigen 
heilen 
Jraum m. 
tráumerisch 
vertauschen, andern 
Veränderung f. Wechselhaft [GN هه‎ „aNu 
verandern, vertauschen, übertreten 
fur, anstatt 


plundern 


Tabakladen m. 
einbalsamieren, práparieren di 
kläglich 

Traurigkeit f. 
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Einbalsamierung f. 


EF 


schimmelig 
Muffigkeit f. 


ertrunken 


on 
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Gaumen m. 
Gnade f. Reliquie f. 


wir 
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flehen 
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Hannan (Name) 


F1 


barmherzig 


F 


Barmherzigkeit f. 


1 
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Heide m. 


Heidentum n. 
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unglaubig 


E 


ersticken, würgen 

Erstickung f. 

Karneval m. 

es sei fern 

Mitleid haben 

Salat m Lach m. 

schmáhen 

neiden, beneiden سدع‎ 

Schande f. 

Gnade f. 

Verhinderung, Einschrankung 

knauserig, gierig 
IL جكانه‎ aca 

" 


Gierigkeit f. 

Neider 

sühnen, unschuldig, einsegnen 
heilig, Bischof 

heilig, priesterlich 

gnádig 

Heiligkeit f. 


io. 


as sa 
Lip ain 
(Vote 
Karl 
(Voie 
on (Loe 
dhag (ban 
LSK; IL as 
lacs ar. 
Lies Iai 
Das, ote 
(Kaka Labs 
Linso | Lote 
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fünf (5) 

fünfzig (50) 

fünfmal 

fünf Hundert (500) 
Donnerstag m. 
zornig werden, zürnen 
Zorn m. 

quállen 
Schwiegermutter f. 
Bosheit f. árgerlich 
mitleiden, barmherzigen 
Henna f. 

wünschen, begreifen 
beobachten, helfen 
Busen m. Schof m. 
trauern, traurig sein 
Seufzer m. 
Kummer m. Trauer 
Gescháftsmann m. 
Aufhángung f. 
Laden m. Bude f. 
Laden m. Gescháft n. 
Modegescháft n. 
Blumengescháft n. 
Juweliergescháft n. 
Buchhandlung f. 
Kieidergescháft n. 
Schuhgeschäft n. 
Fischladen m. 
Tródelladen m. 
Obstgescháft n. 
Drogerie f. 
Hutladen m. 
Metzgerladen m. 
Warenhaus n. 
Zigarettenladen m. 


Spielzeugladen m. 


Eifer m. Sorgfalt 


Reinigung lac. 
ausgraben سكم‎ 
Grube f. Hacke f. (yon 
Goldausgrabung Lor Das 
Kohle abbauen سكم قسصا‎ 
Goldmine f. Lisos al 


Schwefelmine f. 


Kohlenmine f. las, al 
Minenbau m. (Log W 
festbinden, pressen 6 


Lende f. Leibwachter m. Ure à 
Rücken m. Meeresrücken m. 

Hüften f. 

Ernte f. ( J^ 
ernten, máhen, Korn schneiden 9 
Kornernte f. 


Weizenernte f. Li, d 


Mißernte f. (ae سي وا‎ 
Gerstenernte f. NM ( ; jJ? 
Reisernte f. VEIT مس وا‎ 
Mahdrescher m. Ik JL 
Sichel f. Sense f. ( ; op 
Schnitter m. Iro p= 
ausreißen مو م‎ 
Scherbe f. سي هأ‎ 
unverschamt مها‎ J 
Unverschämtheit f. FI Mase سر‎ 
Kieselstein m. Ur 
Kleinefinger f. ZS 


A 


Wahr, echt سما‎ 
springen Lan 
hüpfen da 
Sprung m. la. 
Acker m. Feld n. la. 


Anbaufeld n. ورذحا‎ 


Weizenfeld n. 


rf 
EE 


Bistum (accen. 
Freigestellter m. lan. 
Freistellung f. Nasa, 
Eifersucht f. (Lana, 
stark La, 
Mächtigkeit f. Kal, 
Mangelhaftigkeit Koma, 
dumm Leen can 
vitaminarm مدب‎ om 
unverständig صب‎ mal 
mangelhaft um 
Zeitnot f. Us) Lou. 
zurückhalten, hindern ya 
verbergen T 
spinnen Nen. 
fern von mir, Gott verhüte CA سف‎ 
konkurrieren, beneiden sn. 
Neid m. Lam 
Neider m. Eifersüchtiger m. سحعصا‎ 
Eifersucht f. Rivalitat f. aaa, 
zwingen c 
verstárken a 
stark, mächtig سفن سقف‎ 
Burg f. Lisan 
ermangeln, abnehmen, vermindern au 
baden EN 
mit Seife baden Las سك حر‎ 
bedecken, Bedeckung f. ) سكا اسف‎ 
Minenarbeiter m. (sade 
Begrabung f. Las. 


ermutigen 


ermahnen, antreiben, sich bemühen 


bedecken, verbergen دگل‎ 
Mücke f. La, 
verborgen La 
eifrig كمي سفدي‎ 


eifrig, aktiv 


elegant Lin 
Spitzwendigkeit f. I aser 
Komponist m. Mom 
Konflikt m. loh 
glühend EN 
Brandung f. (Lee 
Streit m. Konflikt m. x. 
Polemik f. بت سا‎ 
argerlich 25 
Betrug ۰ it NM 
Ingenieur m. Loa سىك‎ 
sehr scharf ers سنك‎ 
scharf مس مها‎ 
Genialitat Lafus Loos Las 
Scharfe f. Iadi 
Ironie f. مدا‎ Las 
Prinzum. Freier m. iiaia 
verbrennen y= 
verdorren y^ 
gebannt werden, exkommuniziert jokas 
verflucht Let 
ruchlos pies lo; 
Exkommunikation f. Verbot n. lo; 
Wildheit f. lI axo 
grausam, Schlange f. Let 
Hartnáckigkeit f. Il aioi 
Bewohner von Harran سکس‎ 
auflockern, aufschütteln TOR 
Kruste Let 
Rauheit ۰ (Loi 
schlau sein, lustig sein KS 
Schlauer, Lustiger I 
Heiterkeit f. Lan 
zerreissen SL. 
schárfen SL 
begehren J^ 
Rücken m. ( ساق‎ 


Gå- 


Sem 

Loss 

PETS 

Nin 

MSN Pree 
LL 

oi.‏ معأ 

Nolo oL. 
Nano 
Kara Kol 
loo 


loi 


(I nee, Jet 


Koi 


Tiergarten m. 
Roggenfeld n. 
Übungsfeld n. 
Minenfeld m. 
Jagdrevier n. 

Reisfeld n. 
Tabaksfeld n. 
Teeplantage f. 

Felder f. 

freisein 

blicken, beabsichtigen 
umsehen 
überschauen, erneut sehen 
vernichten 

Schwert ۰ 

Untergang m. Ruine f. 
Senf m. 

Krokodil n. 
Verwüstung f. 

hart 

gehärtet 

Härte f. 

gelb 

bitter 


Loch, Freiheit, Emanzipation 


Kehle f. 

Hinterteil n. 

ordnen, (an-) aufhängen 
Zauberspruch m. 
reihen, zusammenstellen 
kratzen 

Schlauch m. 
Elefantenrüssel m. 
Hafer m. 

Toilette 

kaputt 


Karies 


(Kun 
(Gas 


e PR. m 


brauchbar 

Bedürfnis n. 
berechnet 

traurig, schmerzlich 
Traurigkeit f. 
verdunkeln 
verdursten 

dunkel 

schmieden 

formen 

Bier n. 

Schmuck m. 
Abendmahlzeit f. 
Tater f. 

Kriminalitàt f. 
leiden 

Schmerz m. 
beweisen, bekráftigen 
Schwester f. 

jungere Schwester f. 
altere Schwester f. 
Stiefschwester f. 
aufhetzen, verführen 
versiegelt 
hochmutig 

genau 

Genauigkeit f. 
Siegel n. 

versiegeln, bezeichnen 
Postsiegel n. 


Buchdrucken n. 


Brautigam m. Schwiegersohn m. 


Schwiegersohn m. 
Brautpaar n. 
ruinieren 


arrogant, überheblich 


erneuern, verwirklichen 
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, y P 
Hagel m. iK» c 
e Ld 
befestigen Din 
۰ 3 ۳ ۳ 
freistellen, befreien HN 
"E V EF ^ 7 ۲ ۳ 
retten, erlosen Or2.u اک کن‎ Ome ji 
B P 
schlachten, umbringen Be inne 
schweigen, stumm sein in 
y , ^ 
taub ar la 
۰ ^ V 
knirschen T" 
۰ ^ y 
Zauberei f. LA 
و و‎ e 
Zauberer ۰ مها‎ 
و و‎ ۲ 
Hexe ۰ Kai 
$ y 
Ende n. i 
1 و و‎ ۲ 
Landwirtschaft f. تا‎ 
7 4 o? D p 
Wochenende n. وهخه حا‎ AE 
5 4 و و‎ 7 
magisch س‌هات۳‎ 
1 D A ^F 
Magie f. TV june 
۰ ۰ y 
leiden, sich anstrengen v wn 
. ar [4 
mitleben SAN سھ‎ 
۰ و‎ ۳ 
Leiden n. Kummer m. Schmerz m. La 
1 4 
meinen, abrechnen man 


$ ^ V 
erneut rechnen, kopfrechnen سهد مدل نمی‎ 


Alyas سک‎ 


IK [4 
(Rec 
Lag 

I asaan 
ەجا‎ 
| سهه‌چه‎ 

سمه خا 

مله 

4^5 4 4[ ? 
سهه که ETA L‏ 
و 4 

سخه ها 

Quies 

(i am ama 

pr 

wre EN 
a 


falschrechnen 

Idee f. Gedanke m. 
Klagelied n. 
Rechner m. 
Rechnung f. 
Finsternis 
Dunkelheit f. 
Schatten m. 
Mondfinsternis f. 
geheim, Geheimnis n. 
Dummheit f. 
Juwelier 


passiv, leidend 


Sensibilitat, Gefáhrlichkeit f. 


passend, geeignet, nótig 


Nutzen m. 


Schlachter m. Schlager m. Koch m. 
Schlachthaus n. 
Schlachtung f. 


Köchin f. (Nod 
trommeln NEV, 
Trommel f. محلا‎ 
Gehórgang m. L1, محلا‎ 
Brustfleisch n. P" 
Bauchfleisch n. Lois, 2 
Hirnfleisch n. Lë محلا‎ 
Tafel f. Tablet n. (Kl 
Küchenbrett n. RES his, (MS s 
Nahtisch m. (Lab, ALN 


Schreibtisch m. 


Arbeitstisch m. 


Klapptisch m. هه‌مما‎ SS) 
Toilettenbrille f. حا‎ Mada!) 
ez o EL ae 

Spieltisch m. مد‎ ad 


Lesetisch m. 


Waschbecken n. 


Spieltafel f. Laa كد‎ 
Teetiseh..m. Bn Ma 
Operationstisch m. ححم1)‎ 5259 


Postbote m. 

Post f. 

sinken, untergehen, drucken 
Geld drucken 


überdrucken 


Sonnenuntergang m. حصها‎ va 
nachdrucken E TA 
Fladen m. 

Mitte f. 


Siegeldruck m. 
Buchdrucken n. 
Prüfungsdruck m. 
Brot n. Essen n. 


Bratpfanne f. 
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berichten 

frohlich 

Mehr oder weniger 
Taxi m. 

slau m. 

Hering m. 

aufmachen, untersuchen 
gut, sehr 

sehr gut 

Wohltat ۰ 

Allerbeste n. 
kerngesund 

über, mehr als 

sehr schón, grandiós 
Bericht, Gerücht n. 
Wettervorhersage f. 
letzte Nachrichten f. 
Schiffnachrichten f. 
Lagerbericht m. 
Polizeibericht m. 
Familienbericht m. 
Todesbericht m. 
Sensationsbericht m. 
Sportbericht m. 
Tagesbericht m. 
Radiobericht m. 
Marktbericht m. 

gütig 

publizieren, benachrichtigen 
bekannt, berühmt 
Nachrichtenspecher m. 
tabularius, Archivar m. 
Buchdrucker m. 

Güte f. 

zerschmettert werden 


schlachten, tóten 


Backen, Braten Lal 
Vorbereitung ۰ lad 
Tischdecken n. (RNa), al 
mobilisieren محا حمرخا‎ 
Reise 1۰ Wanderung IL 


Tagesausflug m. 


Schulreise f. 


Studienreise f. Laat دملا‎ 
Flug m. Lara} 
Anordnung f. Ordnung f. Lasag 
Marschordnung f. laxo حمی‎ 
Geburtsregelung f. | axo خف‎ 
Staatsregelung f. ( | صحخه‎ was 


Tarifregelung f. 


Regierungsordnung f. 


Diätenregelung f. Lie as 

Vermeidung f. Vernichtung f. حفا‎ od 
ein Brot مه حصا‎ 
Konflikt m. Normal a? 
Lager m. Gruppe f. Los al 
unrein, unkeusch مه حمسا‎ 
Verunreinigung f. (Naa 
Volum n. Umfang m. PTS, 
Buch n. Lee, 
Kabel n. al 
Verunreinigung f. Lasag 
fliegen, sich aufschwingen ad. uo od) 
Pfau m. Lesa 
Flug m. معا‎ ad 
Rückflug m. وبه که صما‎ Leo oJ 
Rundflug m. Loa سه‎ load 
Nachtsflug m. LAN, Leo oJ 
Probetlug m. Liz ess, Leo به‎ 
Vogelflug m. lee بر‎ Lesa 
Verfuhrung f. Irrtum m. od 

Vergesslichkeit f. TET 

Essen n. حصا‎ a) 


Gute n. Güte f. 
braten 

Pfanne f. 

vergessen, irregehen 
vergesslich 
Verwandtschaft f. 
Mittag m. 
Sonntagmittag m. 
guten Mittag 
rósten, braten, fasten 
Frucht f. Seligkeit f. 
Herrlichkeit f. 
alternativ 
Zertrüimmerung f. 
wohl 

Tobias 

selig, Fromme m. 
gesegnet, heilig 

Die Selige 

Seligkeit f. 

Sinken 

Glückseliger m. 
überglücklich 
Glück n. 


Familie f. 


Stamm m. Geschlecht n. 


Hundrasse f. 
Rassist m. 
rassistisch 
Rassismus m. 
Hochmut m. 
Augenblick m. 
Abstand m. 
Stórung f. 
Nachtigal f. 
Büschel m. Traube 


rosten 
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EE 
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storen 

Püree f. 

Milz f. 
schwermütig 
mahlen, zerreiben 
Müller m. 

vier 

viereckig 
rechteckig 


arabisch 


klarmachen, vorbereiten 


Güte f. Gnade f. 
gnädig 
vorbereiten, rüsten 
Tiberius 

Flieger m. 

After m. 

Titel m. 

Araber m. 

Islam m. 

Papagei m. 
wandern 
Schmetterling m. 
Preis m. 

Porto n. 
Herstellungspreis m. 
Einkaufspreis m. 
Verkaufspreis m. 
Rechnungsbetrag m. 
Geschäftspreis m. 
Frachtkosten f. 
Kilopreis m. 
Lebenskosten f. 
Standartpreis m. 
Transportkosten f. 
Frachtkosten f. 


Hotelpreis m. 


schwimmen Sal 
Flut f. مهفا‎ 
Verwachsung, Kommunikation ۰ Lda 
Uberflutung f. FTT 
Vorbild n. Gestalt f. CTS, 
Modell n. La ad 
Schiffmodell n. ,أ حفا‎ Lasag 
Standartmodell ۰ Laan Koo Loge 
Erstentwurf m. Loco Logo 
Zeichenvorbild n. [oaa i$ Load 
Friedenszeichen n. Line, Laoag 
symbolisch Lamak 
Nagel m. مهما‎ 


Komandant m. Leiter m. 
Tropfen m. 
SchweiBtropfen m. 
Regentropfen m. 
Wassertropfen m. 


Rostfleck m. 


Gebirge n.Berge f. (Sa 
Zeitraum m. Zeit f. (Sad 
Vulkan m. (yaa. (ja 
Eisberg m. | y (od 
Moment m. l; ag 
Tur-Abdin (Gebiet in Türk) 73d 
Bergbewohner f. LX ad 
Türkei RTE 
Türke m. Lojad 
türkisch ISSN EIS, 
zebirgig Load 
Pein f. مه فا‎ 
Anstrengung f. Bedrängnis n. به :ها‎ 
yeflecken, 0 AQ 

»estreichen, salben TONES 
Verborgene n. Schlupfwinkel m. Laag 
Verunreinigung f. [a od 


xchliessung f. Lag 
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Fanatismus m. 
klebrig 

Klebrigkeit f. 
Faulenzer m. 

Knabe m. Knaben f. 
suBes Kind n. 
Weisekind n. 
Stiefkind n. 
Strassenkind n. 
Wunderkind n. 
Kleinkind n. 
kindlich 

Kindheit f. 
Madchen n. 
Unterdrückung f. 
beschatten 

Schatten m. 
unterdrücken 
zugrundegehen, vollenden 
unterdrucken 
eingebildet, schattig 
Linsen f. 
Kontaktlinsen f. 
Schachspiel m. 
beenden, vernichten 
Sandale f. 

beflecken 

Mantel m. 
abscheulich, frevelhaft 
Begrábnis n. 
Handtuch m. 
bedecken, verheimlichen 
undurchsichtig 
Verstopfung f. 
verborgen, versteckt 
verbergen 


bemühen (sich), anspornen 


Höchstbetrag m. 
Marktpreis m. 
Kasse f. 

Lehm m. Ton m. Led 
Pilot m. 

Flucht f. 
Flugunterricht m. 
Flugzeug n. 
Postflugzeug n. 
Strallenjager m. 
Verkehrsflugzeug n. 
Frachtflugzeug n. 
Wasserflugzeug n. 
Bombenflugzeug n. 
Transportflugzeug n. 
Jagdflugzeug n. 
blind «o 


Hubschrauber m. 


Lom e 
e 
Ki 


Vogel m. 
Hürde f. Herde f. 


schmieren 


BER 


Ki 
- 


ERI 


vernünftig sein 
Kunst f. 


á- 
ER 


vielleicht 
ordnen 
Ordnung f. Reihe f. Sitte f. 


Stand m. Einrichtung f. 


FEEL 


System n. 
systematisch 


befeuchten, benetzen 


ELS. 


Tau m. 
Wasserglas n. (hosed 
Unterdrücker m. Lee Nd 
Unterdruckung, Ungerechtigkeit ) axo oS 
Unterdruckung, Leugnung f. Laco 
Fanatiker m. 


Fanatikerin f. 


A 


143333 


LEER 


Za EE 
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Wagonladung f. 
Überladung f. 
Produkt n. 
überstrómen 
schmutzig, faul 
Faulheit f. 
ausstrecken, spannen 
knistern, danach sehnen 
verbinden 

Schliessung 

Tapete f. 

faul, schlecht 

kindlich 
symbolisieren 
Fingernagel m. Kralle f. 
Grill m. 

Punkt m. Zeichen n. 
Wildnis f. 
Fensterrahmen f. 
Galerie f. 

springen 

Album n. 

Streit m. Diskussion f. 
storen 

vertreiben, verjagen 
verjagen 

Apfelsine f. 

Orange f. 

Verjagung f. 

Diktator m. 

Frechheit f. Diktatur f. 
tyrannisch 

Tyrann m. 

tropisch 

Pfannkuchen m. 
Tribun m. Richter m. 


Tribunal n. 
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Ling 
وات)‎ Ling 
را حفا‎ Ling 
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Neigung f. 

binden 

Trommel m. 

Eiferiger m. 

eifrig 

schmutzig 

fliegen 

nachfliegen 

Becher m. 

Geldstück n. 

Blick m. 

schmieden 

irren, vergessen 

Speise f. 

Prüfer m. 

Ladung f. 

Fehlerhaft 

Irrtum m. 

tragend 

geladen 

schwanger 

kosten, probieren 

essen 

schmecken, kennenlernen 
Geschmack m. Verstand n. 
Beigeschmack m. 
Fischgeschmack m. 
Nachgeschmack m. 
Aroma f. 
geschmack voll 
Geschmack m. 


tragen 


Verantwortlichkeit f. N 


mittragen 

Last f. 
Handgepäck n. 
Schiffladung f. 


Trockenheit f. OEY 
Festland, Land n. نها‎ 
bringen, übergeben, wegnehmen نحل‎ 
geben KEN 
Wasserflut f. Sturm m. RE 


Seesturm m. 


Last f. SS 
Wind m. ‚Ss. 
Schwager m. las, 
Schwiegertochter f. (sont 
Tomate f. na 


| ? 7 
TRE 
go $ 

lim 
Lol A 
bekennen (jemanden preisen) Sé 
ZP "4 


AP‏ و 9 م مم 
Lana sb xo‏ 


Festland n. Kontinent, Trockene 
wegjagen 

werten 

Hand f. 

StraBenrand f. 


Strand m. 


stárken, prophezeien 


Psychologe m. 


einsichtig موه حا‎ 
Wahrsager ۰ Ce 
Gelehrter m. LG ac 
Wissenschaftler, Intellektueller LAS مه‎ 
Agrarwissenschaftler m. )] ەا وه‎ 
Wahrsagerei f. )| خه‎ o 


A ep 49 


(Vang) Latar 
L5i LA e 
| mar rag 


Landbaukunde f. 
Philosoph m. 


Menschenkenner m. 


Zoologe m. )! سمه‎ (NM oc 
Sprachgelehrte m. EPON Naoo 
Augenarzt m. حا‎ (Noc 


Wissen, Bewußtsein n. Laa om 
MA ۳ 
yoi su 

= 


jm 


Menschenkenntnis f. 
uberall bekannt 
Liebling, Geliebter m. 
Geliebte f. 


vertrieben, flüchtig, ausgestoBen 
Kiesel m. Kieselfels m. 
schlagen, stossen, erschüttern 
beunruhigen, ángstigen 9; 
Ast m. Papier n. Blatt n. 
Ohrläppchen n. 
Rosenblatt n. 

Kohlblatt n. 

Weinblatt n. 
Kaffeeblatt n. 
Feigenblatt n. 
Tabakblatt n. 


looo, Lët, 
Ly Lë, 
List, فا‎ 


Teeblatt n. Lik, ls; 
Moment m. (Noa, مها‎ 
blättrig Lusi) 


versammeln, verstecken 

Vorrang m. 

Verhandlung f. 

Traktat n. 

salben له‎ 

verborgen sein, verbergen لها‎ 
MN Lao. Lad 
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verbergen, heimlich 
bedecken, verhüllen 
verborgen, Geheimnis n. 


Bedeckung f. 


verlangen, begehren, wunschen 
schon, gebuhrend 
geschick, passend 


verlangend, sehr wunschen 


Verlangen n. (aa 
Geschicktheit f. )! مامه‎ 
jubeln az 
Pubertat f. "ES 
austrocknen, vertrocknen aa 
trocken, durr, hart | ones 


TY mr 
lea, AS موك‎ 
وح فلا‎ 


Arbeitgeber m. 
antworten 


bestimmen 


grüßen, begrüßen P Don 
korrigieren Lu D Dom 
Blut spenden وصا‎ Ado. 
Geber m. Lo 
Schenkung f. (Lasoo. 
Judaa TT 


Juda, (Sohn Jakobs u. Stammname) loo 


Jude m. Lejos wm 
Judentum n. Kairos 
Jüdin f. (Moyo 
gestattet سح‎ eas | ويه‎ 
verlangen, begehren LI مه‎ 
Neigung f. Islas 
verlangen, wunschen ES مه‎ 
Hymne f. Lied n. Rezitation f. مه‌ححا‎ 
Jubiláum n. RIEF 
Überlieferung f. مهد‎ 
Generation f. losin y TA 
traditionell LN Sa 
Jovinian (der Kaiser) waLa 
Punkt m مه وا‎ 
Johannes lan 
Julius ته ىە‎ 
Julian, (der Kaiser) «o a1. N مُه‎ 
Studium n. Lehre f. 


pflichlehre f. 
Rechtswissenschaft f. 


Gesangsunterricht m. 


Gesundheitslehre f. Lisa NV. oue Sc 
Mathematik TECA T aku 
Biologie f. E aka 


Informatiker m. 
Naturwissenschaft f. 
Naturkunde f. 
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bestimmt, gewiß 
bekannt 


besonders, insbesondere 


wissen, kennen, Kenntnis haben 


H 8 . "Er 4 
wissen, erkennen, Bekenntnis ۱ Asa 
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Rare بصب‎ (Kae 
I Na Nae (Kal 


, و و و‎ FE 


ch (As 


Zeichen n. 
Signal n. Zeichen f. 
Wissenschaft f. 


Wissen n. Kenntnis f. 


Kenntnisse f. Wissenschaften f. 


Wegweiser m. 
Lichtsignal n. 
Verkehrszeichen f. 
Meßanzeige f. 


Kreuzzeichen n. 


Sirene f. Feuerwehrsignal n. 


Startsignal n. Anfangszeichen 


namentlich 
Minenlehre f. 
Naturwissenschaft f. 
Buchgelehrte m. 
Vorkenntnis f. 
Logik f. 
Wißbegierde f. 


Handelkenntnis f. 


Jahwe, Gottesname m. 


o weh 

geben, preisgeben 
zuhóren 

helfen 
Gelegenheit geben 
unterrichten 
berechnen 
flüchten 

Renten, Geber m. 
Zustimmung f. 


gehorsam 


(Kia مد‎ po 
II axo pas 
Lisi bso po 

IL صخُمرّه‎ pa 


Schultag m. 
Geburtstag m. 
regnerischer Tag m. 


Verlobungstag m. 


Hochzeitstag m. ONE pas 
Weihnachtstag m. (Sassy HI pas 
Ostertag m. (Kratos MEN pas 
Gedenktag m. Lyoax pas 
Sterbetag m. Lucas pas 
Freitag m. IK Son pos 
Arbeitstag m. كه سا‎ pas 
Befreiungstag m. Liójaó pas 
Abschiedstag m. Lia که:‎ pos 
Fastentag m. Loo | pos 
Gebetstag m. Ix pos 
Gerichtstag, Wiederkunft Jesu (Keane pa 
Neujahrtag m. (Rim مه‎ pas 
Samstag m. (Naa pa 
Todestag m. Las pas 
Waschtag m. Ka pa 
Friedenstag m. Lua pas 
Dienstag m. Lams INL pas 
Montag m. حهحا‎ wit pas 
heute, täglich pods. ەا‎ 
heute Lisas 
täglich Lisa, 
heute Abend Lawi Lisa, 
Geburtstag m. Nas, lo 
Griechenland مد‎ 
Taube f. La 
Posttaube f. 2 La 
Friedenstaube f. Le Na ۰ Lice, La 
Grieche m. La 
griechisch Lo 
Joseph ana 
Gesundheitssorgung f. Lia as تورف‎ 


LN هرف‎ 


Kindersorgung f. 
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Chemie f. 
Sozialwissenschaft f. 
Sprachunterricht m. 
Schulunterricht m. 
Musikunterricht m. 
Geschichtsunterricht 
Seefahrtlehre f. 
Augenheillehre f. 
Volkskunde f. 
Zahnheillehre f. 


Spezialunterricht, Studium EIS Las مه‎ 


مه LAN‏ مهسا 


نه حفنا Ka.‏ اهنا 


LI sol LAN مُه‎ 
Lane 

مه مدا 

Loa 

quee ‚AS, lo. 
doc! 
BOT 

ERS Sei 

Lk dr basa! 
Loto boat 


Religionslehre f. 
Erstunterricht m. 
Basisunterricht m. 
Religionsunterricht 
wissenschaftlich 
Tag m. 

Tage 
ubermorgen 
Fruhlingstag m. 
guter Tag 
Regentag m. 
heiliger Tag 
Wintertag m. 
Sommertag m. 
Muttertag m. 
Mittwoch m. 
Markttag m. 
Feiertag m. 

von Tag zu Tag 
Gerichtstag m. 
Verkaufstag m. 
Hochzeitstag m. 
Festtag m. 
Sonntag m. 
Tagesbeginn m. 


Kronungstag m. 


Kindheit f. يدوه‎ 
Doktorand m. OES Lea. 
Lehrling m. Student ۰ (usaf aX. 
Schülerin f. (Sa X 
Doktorandin f. li Kooy) IK. Sa 
Studentin, Schülerin f. I حصب‎ E IS a NE 
Geborener m. Lee Si 
totgeboren P EV wA ES 
Geburt f. Kol 
jammern Pe 
bespotten SN 
Gejammer n. iE 
lernen, erfahren Ch 
Meer n Seem. Laas 
schwören, beschwören La, 
Schwarzmeer n. ba2oí lx 
Atlantische Ozean n. us; la 
Binnensee f. BERG La, 
Eismeer n. La beat 
Nordsee f. Las Laas 
Ostsee f. Lu, مضا‎ 
Salzmeer ۰ وصحسا‎ la 
Mittelmeer n. Lin pe La 
Rotesmeer n. Samy LG 
Ozean m. Lio la 
stiller Ozean m. هخا‎ beet 
Südsee f. Lil, مضنا‎ 
beschwören Iac 
Rechte f. Lasa 


rechte Hand m.(Seite) 


rechts 


Matrose m. Marine f. Lass, 
See f. P e 
Säugling m. Lo ote 
saugen f 
Daumenlutscher m. (Kio ميف‎ 
hinzufügen an. 


Brand m. no} 


Buschbrand m. ax was; 
Bild n. Abbild n. Lica: 
Schwere f. Gewicht n. {soa 
Last f. Bürde f. Beschwerde f. ou 


Schuldlast f. 
Mittelgewicht n. 


Lx pe lioa 


Jordan, Fluß in Palästina 


Hijas 
grün Lojas 
Schakal m. en 
Vorteil m. Lan تە‎ 
Gewinn, Besitz, Eigentum VICES 
Schuldner m. le. 
Schulden f. (asic 
leihen مرو‎ 
ausleihen, schuldig ها‎ L 
Kredit m. Schulden f. L5 iK SL 
Bankschulden f. Laia, (SL. 
Kram m. ~~ 
einzel بسک‎ 
einzig, Einsiedler ۰ Klee 
Monarchie f. ۱ #مهله‎ Lou 
einsam PO 
Einsamkeit f. (age 
Zorn m. Kann 
Krokodil n. ملا‎ 
gebáren, erzeugen نام‎ 
Kind, Frucht, Geburt, Ursprung M Wi 
Letztgeborener m. Lidl ملاع‎ 
Erstgeborene m. Loco LS 
Mutterschaft f. Lo 
Gottesgebärerin f. (Maria) lo LX 
Mutter f. [asses 
Erzeuger m. | ; aX 
Kind n. ein kleiner Knabe m. l aX“ 
Säugling m. la S 


Generation f. Geschlecht n. 


LP 


wascjly ilo. 


Lan 

2 
WEEN 

L 3564 Li 
Label 
PRET 
,فم‎ Li 
ساسا میا‎ 


EE 


ete‏ سس 


La 


A^ 
A 


N مهه‎ 


ME ee 9» 


Feuer n. 

feurig 

schwer sein, teuer sein 
achten, hochachten, ehren 
schwer 

schwer, ehrwürdig 
kostbar, Ehre f. 


Last, Beschwerde, Familie, Kinder 


wachsen, vermehren 
Rat n. 


überfließen, überschwemmen 


Bach m. 

Grün n. 

grünlich 

Schakal m. 

Erbe m. Besitzer m. 
Thronnachfolger m. 
Monat m. 

Mai 

folgender Monat 
April 
Wintermonat m. 
verganger Monat 
kommender Monat 
Sommermonat m. 
monatlich 

Zelt n. 

lang werden 
Krokodil n. 

grün werden 
Gemüse f. 

erben 

Erbschaft 

Erbsünde f. 

Wurm m. 

Jesus 


Jesus Christus 


15 


بقل 
ls‏ 
bla‏ 
معا 


Israel 

Israelie m. 

keimen 

auf gehen, wachsen 
unreif 

Gewächs n. Pflanze f. 
girig 

Gieriger 
Gefräßigkeit f., Gier 
unmässige Eßbegierde 
Jakob 

Gestrüpp n. 
Eselleber 

Japan 

Japaner m. 

japanisch 

Bäcker m. 

beenden, vollenden 
energisch, eifrig 
Sorgsamkeit f. 
Sorgfältigkeit f. 
Ellenbogen m. 
interessant 
Kinderversorgung f. 
Familienversorgung f. 
Krankenpflege f. 
aufpassen 

sorgen 

finanzieren 
Babysitter m. 
Temperament n. 
schamlos 
verbrennen 
Brendstoff m. 

Brand m. 

Brandung f. 


Selbstverbrennung f. 


* 9 9 € 
* 
wi... 


Sl اا‎ 
obs 
als 
LGL 

Ts 

مله انا 
جات wuN!‏ 
lol‏ 

CR 

A: 
TIT 


۰ 
نكل‎ 
X^ 


* © € © € 
° 


Ze 


| حادس‎ 
EE 

(KUN 55 aas 
خاه حخا‎ 

Lois aló 

Las ol 
mam 
Log, جاح‎ 

(Sor کاح‎ 

ols‏ حزها 
ab‏ 

Loi ols 

کات مها 

ee FS ur 
LZ 

LE SL 

LGL 
NES 

Lis 
EXIT 
TW ES 

افا 
PEMET‏ 
DEWEY‏ 
Lory MSHS‏ 


© © 9 € ۰ 
۰ ۰ 
۰۰۰۰ SIL A = Y e Da BER 


tadeln, zurechtweisen 
krank werden 
Schmerz empfinden 
Schmerz m. 
Luftkrankheit f. 
Ohrenschmerzen f. 
Sonnenstich m. 
Lówenkrankheit f. 
Papageikrankheit f. 
Masern f. 
Bauchschmerzen f. 
Rückenschmerzen f. 
Kinderkrankheit f. 
Nierenkrankheit f. 
Hundekrankrankheit f. 
Bauchscmerzen f. 
Herzkrankheit f. 
Magenkrankheit f. 
Pocken f. 
Mondkrankheit f. 
Zahnschmerzen f. 
Halsschmerzen f. 
Hysterie f. 
Kopfschmerzen f. 
Herzinfakt m. 
schmerzlich 

elendig 

Kranker m. 

so wie, gleich wie 
gerecht 


recht, gerecht 


Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit 
Stein m. Fels m(Kephas/Petrus) 


Bausteine f. 
Hagelkórner f. 
Gold n. 


6 


strecken, recken 


ausstrecken (die Hand) .أدهي‎ ue 
Schlaf m. La مغ‎ 
Edelstein m. (aa 
Substanz f. Wesen n. Materie f. (Ko 
niedersetzen (sich), sitzen TW VM 
vornsitzen مكاحت بها‎ 
regieren حدزهما‎ Sx M 
stilsitzen Moo Ka cM 
setzen AK 
Festung f. Ort n. Platz m. IM 
Einwohner f. LA 
mehr als c» git, 
groß, vorzüglich T edem el 
Rest m. übrig Vë M 
maximal Nas LES 
minimal TEN, Ae 
kleinster EN MZ 
ungefáhr, circa مسجت‎ WI d 
mehr eL EV R dé 
nahe dabei CETTE 
reichlich hf 
Überfluß m. Menge f. lLo KZ 
Überfrachtung f. Lis d Lon. 
Überbevólkerung f. (Dosen, Lo KG 
der Weise [Fey M 
Weise f. |] ماصخ‎ 
naturlich RE. 
wesentlich rd 
Gewinn haben T 
feststellen, beweisen LK. 


خهه ز | 
4 و م 


خهه :ااخه lal‏ 


eben derselbe 
obschon 

meiste 

lugen 

lügen, tauschen 
Lugner ۰ 
Leugner m. 
Leugnung f. 

Luge f. 

genug 

schon, schon lange 
Beugung f. 
schwach 
Schwachheit f. Entsetzen 
koppeln, verbinden 
Gewalttatigkeit ۰ 
zuchten 

bluhend 

Priester m. 
fruchtbar 
Fruchtbarkeit f. Fülle f. 
Priestertum n. 
priesterlich 
Elektrizitat f. 
elektrisch 

Atem m. 
ausbrennen 
Schande f. 

Dorn m. Glas m. 
stachelig 
Unterwerfung f. 
Maultier f. 
weibliches Maultier 
Geier m. 

Mahnung f. (Streik) 


Tadel m. Zurechtweisung f. 


Scham f. Blóse f. 
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کافا ملا 
Li ols‏ 
IKa Lola‏ 
افا ,55 (KN‏ 
lads, Lëlz‏ 
Lo‏ مدم‌سا 
Lyoax, Lëlä‏ 
Lax, lols‏ 
افا ,محا 
Lois‏ و امه‌صا 
[ES‏ 

JE 

Iss 
NT 


iz 4 ¥ 


EEG: 


by 
LEEFER 


Sandstein m. 
Mühlstein m. 
Edelstein m. 
Nierenstein m. 
Kalkstein m. 
Feuerstein m. 
Gedenkstein m. 
Zahnstein m. 
Grabstein m. 
Grenzstein m. 
steinig 

schimpfen 
beleidigen 
Zwolffingerdarm m. 
Kalbsleber f. 
groß, viel 

Größe f. 
blamieren, binden 
Blamage f. 

Kabel n. 
elektrisches Kabel n. 
Drahtstahlkabel n. 


Telegrafenkabel n. 


Telefondraht n. ‚Si, 
kleiden, anziehen 

Oberhemd n. Gürtel Lass 
Mantel m. (Kao 
zunehmen, vielleicht حكن‎ 
Vermehrung f. (pao 
Schwefel f. SEN 
schwefelartig LA. LA 
Kabarett n. Leas 
unterwerfen PET 
Widder m. Laas 
Lamm, Lammfleisch La 35, (ven Laas 
Druck m. lass 
wenn, als, indem, nachdem 5 


Lasas 
(KAL aas 
FUN NES 
خه ممما‎ 

IK oas 

l; Naas 
ەھ ا .خه با‎ 
FOE 
(az 

Ly;as 
Losas 
Lau Losas 
یج سا‎ Loss 
مم .اننا‎ Lese 
90440 Koad 


Lu VI 


Frucht f. 

Priester m. König m. 
Birne f. 

zurechtweisen, korrigieren 
Trichter m: 


Familienname m. 


Name m. Familienname m. 


Titel m. 

Nachname m. 
Bescheidenheit f. 
Konzert m. 
Versammlung f. 
Ergebnis n. 
Konzentration f. 
Nabel m. Bauchnabel m. 
Verbergung f. 
Kapuze f. 
Kubikmeter m. 
Apfelsinenbaum m. 


Henna m. 


Ofen m. Provinz m. Gebiet n. 


Kurde m. 
Krankheit f. 
Geschlechtskrankheit 
Orthopädie f. 
Familienkrankheit 
Hautkrankheit f. 
Viruskrankheiten f. 
Brusttumor m. 
Kinderkrankheit ۰ 
Seekrankheit f. 
Nierenkrankheit f. 
Herzkrankheit f. 
Epidemie f. 
Psychopathie f. 
Pflanzenkrankheit f. 
Mondkrankheit f. 


ITRE 


verlegen, beschämt werden 
Verlegenheit f. 

Gitter n. 

Scheu f. Beschämung f. 
Schminke f. 

ängstlich 

Verlegenheit f. 

Kokain 

Stern m. 

Gestirne f. 

Kuchen m. 

Nordstern m. 
Pentagramm m. 
Seestern m. 

Planet m. 

Menus f. 

Film über Sterne 


Morgenstern m. 


Komet m. ( ‚as asas 
Jupiter m. Qu4.2509.%.45905 
Orkan m. [Kaos 


Sturm m. Flut f. 
Schneesturm m. 
alle, alles 

Axt f. 

Kolera f. 

Ganzheit f. Gesamtheit f. 
Niere f. 

Nieren f. 

Niere eines Kalbes 
Universitát f. 
komplett 

Totalitat f. 
Fakultát f. 
Martyrium n. 
Arche (Noahs) 
Verkalkung f. 


WE ge 
TON 
ER 
Ke 
کک‎ 
TN: 
ES aot aid 
ا كينا‎ ke 

۳ ۸ 


geweckt 
wegjagen 
blasen 
beschämen 
Bescheidenheit f. 
Verlegenheit f. 
schminken 

Kilo n. 

Maß n. 
Kilokalorie f. 
Standartmaß n. 
Kilogramm f. 
Kilowatt n. 
Kilo n. Liter m. 
Kilometer m. 
Sturm m. 
Chemie f. 


formen 


Natur f. Wesen n. 


normal 
Humor m. 
natürlich 
Naturkunde f. 
Beutel m. 
Tranenbeutel m. 
Brustbeutel m. 
Mehlsack m. 
Schlafsack m. 
Teebeutel m. 
Sack m. 
Brieftasche f. 
Postsack m. 
Müllbeutel m. 
Sandsack m. 
Salzpacket n. 
Wollsack m. 


Handauflegung f. 
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ajas‏ رما 


LL, Lajas 
وصا‎ pias 
Lsjas 
که معا‎ 

كە ەا 


که امنا 

Leow Lutes 
LAN, كه ]سنا‎ 
l aAa ILa 
LAT, که الا‎ 
Lf, Pos 


SEC‏ ) خە ا1صا 


Augenkrankheit f. 


Infektionskrankheit f. 


Halskrankheit f. 
Geistkrankheit f. 
Zuckerkrankheit f. 
Tuberkulose f. 
Gelbsucht f. 

Zelle f. 

Wolfsholle f. 
Blutkreislauf m. 


Kranich m. 


Broschüre f. Paragraph m. 


Stuhl m. Thron m. 
Kinderstuhl m. 
Drehstuhl m. 
Krankenstuhl m. 
Kónigsthron m. 
Klappstuhl m. 
Strandstuhl m. 
Liegestuhl m. 
Schlange f. 
Athiopien 
Hackelnadel 
Athiopier m. 
athiopisch 
Tapete f. 

Erfolg m. 
Fenster n. 
Dachfenster n. 
Register n. 
Rock m. Hemd n. 
Unterhemd n. 
Nachthemd n. 
Blusen f. 
Frikadellen f. 
Schneeball m. 


Flecken m. 


verboten LAS 
Kin n. li کخاه‎ 
Stillstand m. خحنها)‎ 
Kranz m. Krone f. LXS 
Eintritt verboten صحلا‎ aen LAS 
vollendet, vollkommen حل‎ 


Blumenkranz m. 
Lienterkranz m. 
Grabkranz m. 
Ausgangsverbot n. 
Warteverbot n. 
Parkverbot n. 
Hindernis n. 
Klinik ۰ 

Kalif m. 

Floss n. 

krónen 

Purpur Mantel m. 
wir alle 

total M 
jeder Mensch 

Kalvinismus m. 

gekrónt werden, Martyrium n. 
Kalk m. 

Braut f. 

wieviel حمحا‎ 
um wieviel weiser 
ein Paar 
Computer m. 
verwelcken „as 
blind werden 
verblenden 

Blindheit f. 

Wolf m. 

Menge f. Mehrheit f. 
Quitungsbetrag m. 


Geburtsziffer m. 


-8O- 


Handzeichnung f. 


Kakao m. (las 
Kokain m. las 
Goldmiinze f. Talent ححا‎ 
Kreis m. Umkreis m. as 
begabt Lias 
Honigbienen f. (Aas 
nindern, zurückhalten حلا‎ 
Gesamtheit n. jeder SAS. فوح‎ 
Janz und gar, überhaupt که‎ SS 
iberall ii NS 
ille Sorten ada فد‎ 
eder سم‎ No 
eden Tag pa SS 
edesmal ads ۵ 
les pe SS 
ederzeit ی‎ SS 
ede Stunde عد‎ SS 
{und m. JaNs 
Nolfshund m. Lisl; Lads 
'olizeihund m. ووسها‎ Lads 
eehund m. حححا ومصا‎ 
uchhund m. صحمخنا‎ Las 
Nachhund m. liak JaN5 
lirtenhund m. Lais حححا‎ 
agdhund m. حححا دزا‎ 
Iündin f. (Rao 
‚haldäer m. LNs 
anze Stadt f. [a exo AES 
lindernis n. با‎ aa 
childkröte f. Schutzdach n. ass 
uppe f. Ioa As 
inn n. loi No 
der einzeln N 


eamter, Schriftführer m. 
Op حك‎ 


erhinderung f. 


Vogelstrauf m. 
Harfe f. 

Gitarre f. 

sammeln, (sich) sammeln 
einsammeln, auflesen 
Kollekte sammeln 
Versammlung f. Menge f. 
Genosse m. 
Kamerad m. 
Kantine f. 

verbergen 

Becher m. Glas n. Tasse f. 
Bierglas n. 

Weinglas n. 
Likórglas n. 
Wasserglas n. 
Giftbecher m. 
Balkon m. 

schneiden 

bedecken 
Verborgenheit f. 
geheim 

Tischdecke f. 
tischdecken 
Bettbezug m. 

Mystik f. 

Parfüm n. 

geheime Dinge 
Kosmonaut m. 
verfremden 

Tadel m. 
Wirbelsaule f. 
Steuer, Belastung f. 
Geld n. Silber n. 
bücken, beugen 
knien 


Kopfneigung f. 


Salzgehalt m. مسا‎ Laces 


Fettgehalt m. حه | هه صدا‎ 
Geheimnis n. حصنا‎ 
dunkel, betrüben Aan 
Quantitat f. iss 
Kampanie f. حصکایه‎ 
Komponist m. LECH 
traurig werden حصن‎ 
Kummer I كه‎ Sl. حصمرّه‎ 
Birne f. | Asoo 
dann c? 
benennen Lis 
Basis f. Grundlagen f. Ls 
Kanada MT. 
Kangruruh n. Obed 
Dezember مرمع‎ als 
Januar سم کی‎ f Laio 
korrekt, winterlich Luais 
Linial n. P TTE: 
Fußkamm m. (Moats 
Feger m. Laais 
StraBenfeger m. Loam, Laais 
Europäische Gem. f. La اه‎ Laai 


Allgemeinversammlung L5 ex. ها‎ aio 
Versammlung, Zusammenkunft Laais 
Zusammenleben, Gem. an Laais 
Forum n. Limnos, Laais 
Ratsitzung f. IN al, LsL وصه‎ Laai 
Konzil, Synode Lots Lal ary Laai 
Lehrerkonferenz f. وصحفنا‎ Laai 
jährliche Versammlung LuNa ها‎ alo 
sozialer Gemeinschaft f. Lay La ais 


Gerichtssitzung f. ووا‎ Laais 
Gemeinde f. Synagoge f. حله ه۸)‎ 
Vereinigung f. (Veo ھ15‎ aio 
Kanaan u 
Flügel m. Schoß m. ara Laus 


حرّه زه 1) 
ەجا 
LA20;5‏ 


LuA20/5 


won 

V WIE 
هن‎ 

Lois 

ol ty Ws 
L-sof, کیا‎ 


OC 


EE 
ها يهنلا‎ 
Laas, Lis 


Predigt f. Verkündigung f. 
Tour f. Reise f. 
unverschämt 
Unverschámtheit f. 

Zeit f. 

Chronik f. 

verkündigen, verkünden 
Karte f. 

Briefkarte f. 

Wegkarte f. 
Personalausweis m. 
Ansichtskarte f. 
Wanderkarte f. 
Seekarte f. 

Sternkarte f. 
Verlobungskarte f. 
Eintrittskarte f. 


Hochzeitskarte f. [Lo aso, PES 
Wochenkarte f. nasa, Lies 
Sekretär m. کا‎ ads 
Karton m. (ede 
Strohkarton m. List, vede 
Papier n. هاف‎ 
Toilettenpapier E NS, Lo, da 
Backpapier n. 99 ; did 
Zeichenpapier n. [Lasas $4 Le, Jä 


kurz 

in Kurze, kurzum 
schwachkrank 
krank 

Patient m. 
Herzpatient m. 
Augenpatient m. 
Krankheit ۰ 
Asthma n. Ungeduld n. 
Krise f. 
Handelskrise f. 


R2- 


(fads 
حهه ه۱)‎ 
۳ REN 
RER 

كب 2 $ 


Handvoll 
Blumenstrauß m. 
Handfläche f. 


Ungläubiger m. Atheist m. 


Heidentum n. 

hungrig, Hunger haben 
Hungersnot f. 

hungrig 

ausgehungert 

krumm 

Beugung f. 

hungern 

Hunger m. 

Hungersnot f. 
Menstruation f. 
umbeugen 

Beugung f. 

Kiste f. 

leugnen, weigern 
abtrocknen 

Nase putzen 

trocknen 

Cafeteria f. 

kurz, Schmerz empfinden 
Kürze f. kurze, gedrängte 
kurzhaarig 

Karate f. 

pflügen, bebauen, ackern 
Landwirtschaft m. 
Wasserlilie f. 
Blumenkohl m. 
erkranken, krank sein 
Karawane f. 

Cherubim f. 

Ackerbau m. 
engelartig 


Prediger m. 


۹ 


I il 
(Kimo. (Kimo 
سلا‎ ere 

1813, (Kus 
Lars, (Moms 
Lial hums 
Nias 

las 

laxo‏ اهف 

9€ 

aKos 
(So as sho 


M 


Kos, LS Ko 

asy Loo‏ هخا 
(cau, Lads‏ 
Las‏ رصاخک۸) 
(Kazen L5 5‏ 
VA. ax, Lao‏ 

LS ho‏ وصاصه و) 
LsL Kas, Lab‏ 
Leo o2, Laks‏ 


einsam sein 
anhäufen 
Brennholz n. 
werfen 
Regenbogen m. 
Verdacht m. 
fleißig, glücklich, eifrig 
Haufen m. Masse f. 
Sandhaufen m. 
Steinhaufen m. 
Holzhaufen m. 
Heuhaufen m. 


bezweifeln 


Zweifel m. Hindernis n. 


demutig bitten 
glücklich, beglückt sein 
glücklich ausführen 
schreiben, aufschreiben 
tippen 

dichten 

erneut schreiben 
Handbuch n. 
Psalmen f. 
Scheidungsbuch 
Studienbuch n. 
Lehrbuch n. 
Trauungsbuch n. 
Gesangsbuch n. 
Rechenbuch n. 
Worterbuch n. 
Kinderbuch n. 
Kochbuch n. 
Schulbuch n. 
Musikbuch n. 
Psalmenbuch n. 
Geschichtsbuch n. 


Gesetzbuch n. 
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Held m. TENES 
Karriere f. u. 
Traurigkeit f. ales 
Umgebung f. La Aulo 
Belagerung f. دا‎ Laauio 
Karikatur f. jo ais 
Christus eebe 
Christ m. نھنا‎ 


Christentum n. 


Kristal m. -2 
Kritik f. „is 
Rundfahrt f. DONETE 


Heft n. Buchrolle, Schrift f. à 

Mappe f. وه ها‎ Lois 
Nu دا‎ 

eh, ناذا‎ 


Klassenheft n. 


Stammbuch n. 


einhullen, wickeln, umgeben, y 
Stadt f. lois 
Umkreis m. حرخا‎ 
Gemeindehaus n. یه‎ llass 
krabbeln Wow 
Krokette f. Noi 
Bauchgürtel m. (Noi 
Weinberg m. bois 
Bananenbaum m. Lass 
Karneval m. Yas 
Chronik m. Geschichte f. as 
Leib m. Bauch m. Lois 
Rebe f. Laws 
Christ m. ETE 
Christentum n. مها‎ 
Sellerie loadin 
Petersilie f. Lo; Laois 
Rundgang m. ye 
Daumen m. (Leo 
Karotten f. (Les 
Ladung f. (La 


unverandert 
wegbleiben 
unbezahlt 
unerfahren 
unwissend 
unangenehm 
unfreundlich 
fleischlos 
unreif 
Unireite f. 
unparteiisch 
keineswegs 
Unglaube m. 
unzeitig 


ungerecht 


Ungerechtigkeit f. 


unachtsam 


Unachtsamkeit f. 


unselbstándig 


Unselbstandigkeit f. 


Uneinigkeit f. 


ohnmachtig 


Machtlosigkeit f. 


ungesund 
Offenheit f. 
ungedacht 
ungerechnet 
unbesorgt sein 
unbekümmert 
ungedruckt 


unglücklich 


unpassend, ungeschickt 
Ungeschicklichkeit f. 


ratlos 
Ratlosigkeit f. 
unbekannt 


Unwissenheit f. 


Gástebuch n. lj مدا ومعكه‎ 
Gebetsbuch n. ) بو که‎ Labo 
Buch n. Schrift f. las 
Scheidungsbuch n. lia ams LGE: 
Lesebuch n. Ferr EIS 
Zeichenbuch n. lana is Lato 


Nana, L3 o 
عدا ,]حف‎ 


Fragenbuch n. 


Telefonbuch n. 


Manuskript n. ماما‎ LS Ko 
Bibel f. Heiliges Buch n. Lao LSKo 
schriftlich LLS Ao 
Schreiber m. Schriftsteller m. Lsoks 
Textschreiber m. [S Ko, L5o Ko 
Historiker m. LG Kass, EN 
Szenenschreiber m. Lj Lies, LS5o 5 
Romanschreiber m. NT j EI 
geschrieben, aufgezeichnet cA ka 
Schrift f. Geschriebenes n. (a Ko 
Handschrift f. ee Ts IKK 
Keilschrift f. IK IKa Ko 
Schónschrift f. (Kä ES 3 
schriftlich ML Ko 
Baumwolle f. LAS 
Schulter f. Ew 
Schultern f. Ey NI NJ S 
bleiben, warten, zurückbleiben a 4 
kampfen a Ko 


€ € © و و و و و و و e‏ 
wa wt‏ ی 20 00.09 v2‏ 00€ 919€ 


e © و‎ e و‎ 9 v و و‎ € € 
C AS CARR UI aL LA TR =n er 


zu EN 
nicht N 
nein N 
offenlassen cant ا‎ 
Vegetarier m. lias KI J 
Gottlosigkeit f. (Koos! ل(‎ 
niemand al 1 
Unmensch m. Li 
unmenschlich | انهنه‎ 1 


BT 
Géi 
ak 
(Laien مد‎ |} 
Gem? 
Kies 
Ge 
Véit | 
Va 


Kass H‏ سحفیا 


Lisa N لا دم‎ 
امنا‎ Kas f 
نا‎ SC As لا‎ 
فده و ما‎ |) 
وکا‎ Mao fl 
Lie Koo Jl 
متا‎ Aso |) 
LC Lao لز‎ 
مها‎ Aso لإ‎ 
مد سهستا‎ |} 
لإ مه مسا‎ 
Lie SN d Aso لا‎ 
Lia مه‎ |} 
Jos لا مه‎ 
Likasti fl 
Lo کت‎ fae f 


TERIS NI 


Nae |)‏ صحسنا 


LS Nae لا‎ 


Le be H 
متا‎ pods لا‎ 


ail ods | 


FR WI VEI 
Lise Mao |) 
La Na لا‎ 
Lcx Nae Jl 


unfruchtbar 
unmóglich 
unbarmherzig 
Unbarmherzigkeit f. 
nicht friedlich 
unbesorgt 
namenlos, nicht berühmt 
unverantwortlich 
unwurdig 
unveránderlich 
endlos 

untrinkbar 

eisfrei 

ungestort 
unvergleichbar 
unbegreiflich 


unerforschlich 


unglaublich, unglaubwürdig 


unsichtbar 
unverzeihlich 
unbrauchbar 
unentwickelt 
unverganglich 
unbeschmiert, rein 
unvergeßlich 
unbeugsam, unzugänglich 
unverschämt 
Unverschämtheit f. 
salzlos 
unaussprechlich 
unzählbar 
unmöglich 
Unmöglichkeit f. 
standfest 
undurchdringbar 
unvergeßlich 


unbegreiflich 
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[Lofa 


١ aso لا‎ 


Las H 
| لا مکح‎ 
LS لا‎ 
Lais لا‎ 
لا ص فنا‎ 


TW, 


سفت نه 


La ze لإ‎ 
Lin. Kero لا‎ 
ایا‎ ۱ ^^ U 


ungeboren 
unerfahren 
Unerfahrenheit f. 
unversorgt 

nicht brennbar, unbrennbar 
mißglücken 
unnartürlich 
ungemeinschaftlich 
unbeschreibbar 
uninteressant 
Lustlosigkeit f. 
unpassend 

farblos 

nichts 

unbequem 
Unbequemlichkeit f. 
ungläubig 
unverheiratet 
Zölıbat m. 
unbewaffnet 
unangemeldet 
unorganisiert 
Unregelmäßigkeit f. 
unvorbereitet 
unsterblich 
Unsterblichkeit f. 
dann nicht 
unschädlich 
ungedeckt 
unlogisch 

leblos 

unschädlich 
ungeduldig 
Ungeduld f. 
unbegrenzt 
geduldlos 


unverständlich 


Kleidung f. laos 
Mannerkleidung f. fax moa 
Traininganzug m. Lajos woah 
Festkleid n. NAMEN TT 
Feldanzug m. la mass 
Traueranzug m. سما‎ moa 
Bráutigamsanzug m. ۸نا‎ wash 
Brautkleid n. (AN5 wast 
Badeanzug m. هسه)‎ moa 
Unterwasche f. BERG PETAN 
Schlafanzug m. مد مدحا‎ PECAN 
Winterkleidung f. Loio PECAN 
Volkstracht f. Loans la o SN 
Sommerkleidung f. Le Le o, 
Modekleider f. افا‎ laa SN 
Matrosenanzug m. LN جح هب‎ 
Frauenkleider f. هه نها‎ aA 
mutig LLAN 
Mut m. Entschlossenheit f. TERN 
Dichte f. (Loma 
intellektuel بحسا‎ Lad a 
fassen, nehmen, halten aX. 
Kleidung f. )] حض هه‎ 
halten, anfassen, erfassen y93 NS. 4 

herzlich LGS 


Libanon m. لحل‎ 


Libanese m. ححسا‎ 
draußen, nach außen N 
außerhalb, außer c» AM 
unnatürlich نا‎ c» A? 
ungewohnlich [ss c» TAN 
anziehen ma 
bekleidet mua 
Legion کہا‎ 
Engelscharr خا‎ 5 ET RER 
völlig, ganz میدن‎ 
Dunst m. کہ ,با‎ 
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lLoi ia 


l pt لا‎ 
NE 


unteilbar 
unbeantwortet 
nichtherstellbar 
unleserlich 
Unleslichkeit f. 
gefühllos 
unbrechbar 
nicht übersetzbar 
Ilegalitat f. 
unnótig 
offenlassen 
nutzlos 
ungebildet 
ungezeugt 
ungewóhnlich 
unproduktiv 
ungeschickt 
unpádagogisch 
Mißmutigkeit f. 
unpersónlich 
ungeregelt 


unfreundlich 


Unfreundlichkeit f. 


Uneinigkeit f. 
inrein 

ınehrlich 
Jnehrlichkeit f. 
inrecht, ungerade 
nir 

derz n. 

Vaterherz n. 
Mutterherz n. 


&inderherz n. 


rósten, ermutigen 


licht 
(ech 


Neihrauch m. 


Tarifliste f. هه و حا‎ Ae, 
Versandliste f. (Deag Muted 
Namensliste f. Laa Na 


Bedrohung f. Drohung f. X. las o N. 


Lot gor 
Fluch f. Schmáhung f. IN aX 
Levi, Sohn Jakobs gas. 
o daß doch! wad 
begleiten, zu Grabe tragen "eq 
Gefáhrte m. Freund m. La 
Begleiter m. (Aue خاک‎ 
Schande f. کله صدا‎ 
Konferenz f. Kongreß m. la NX. 


Oberkiefer m. LAX xaX 


Unterkiefer m. LÍ IxaN. 
Kauen n. Lax aX 
Pflücken n. خدميا‎ 
Gegenteil n. Gegensatz flhbaa\N ee, 
zuerst, anfangs prood 
zu, zu..hin, bei PAN 
zusammenstellen LoS 
Ermudung f. (Kofi 
Verminderung f. (Le 
dunkelblau viel A. 
abwischen, abreiben ES 
allein youd 
einzig, einzeln وما‎ EN 
Einsamkeit it a, FEN 
allein Nl ; TAN 
Anpassung f. «La N. 
dringend KS ausis. 
Radiergummi m. EN 
passen, anpassen خسم‎ 
verbinden, anschlieBen pad 
Brot n. Lan X 
Maisbrot n. Linos, حسصا‎ 


Weißbrot n. 


Wasserdampf n. 


brennen Bom 
verbrennen god 
Flamme f. aX 
Wunsch m. Verlangen n. FIAN 
Sehnsucht f. ENIAN 
Neugierde f. Kaas. 
verlangen, (sich) sehnen wood 
Verlangen erwecken Son 
keuchen, durstig sein Lod 
Asthma n. Kod 
nicht aX 
nicht allein yous که‎ 
nicht viel له میدب‎ 
begleiten (as, 
Ermutigung f. JasaX 
stottern |i ea 
Kiefer m. که حصا‎ 
Unterkiefer m. a) lea, که‎ 
Begrábnis LoeN 
Freundschaft f. Gesellschaft f. Lock 
Integration f. Ioa 
Mandel f. کہا‎ 
Bittermandel f. li la 


(a‏ وشا 
کہا ,ملا 
دسا 
(hea‏ 
Hals NL Za‏ 
Nam buted‏ 


Nasenmandel f. 
Halsmandel f. 
oval 

Tafel f. 

Liste f. 
Personenliste f. 
Verlustliste f. 
Preisliste f. 
Buchliste f. 
Worterliste f. 
Speisekarte f. 
Warteliste f. 


Fragebogen n. 


JN 

UNS 
Li LAS 
حصا‎ 

EAN 
EN 
(Neatly Lian 


VR 
ححا‎ 

دا 

Sok 

Sad 

A 

aa jl ص‎ Sad 
س صدا‎ Sad 
was 


Wahnsinn m. 
Nacht f. 

gute Nacht 

ob etwa .. 

Hafen m. 
Freihafen m. 
Flughafen m. 
warum 
Holzhafen m. 
Handelshafen m. 
namlich 

ob, daß, etwa 
stadtwárts 

Ost warts 

warum 

mit Muhe, kaum 
morgen 

Lampe f. 
Schifflicht n. 
Hinterlampe f. 
Fahrradlampe f. 
Tischlampe f. 
Nachtlampe f. 
Verkehrsampel f. 
Parklicht n. 
StraBenampel f 
Räuber m. 
Plünderung f. Diebstahl m. 
gierig 

reden 

Sprache f. Lied n. 
oben 

über, hinauf, aufwärts 
oberhalb von, über 
übermenschlich 
übernatürlich 


speisen 
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Weizenbrot n. 


Roggenbrot n. (Nas, lau 
Gerstenbrot n. ao, Laan X 
Braunbrot n. Laana Ins. X 
Übereinstimmung f. T CEN aen 
geschick, passend Lans Y 
zuflüstern ee S 
verfluchen os 
verbergen LAD 
Scherensleifer m. (Pease, leafs 
Messerspitzer m. ve ها‎ o S 
Latein n. LL 
scharf FOREN 
lecken كلد‎ 
scharfen, verscharfen AV 


Lea, Jakobs Gattin 
schnell 

Schnelligkeit f. 
verwünscht, verflucht 
Pfund n. 

Likór m. 

Tag und Nacht 


BSS 


حم 
"NC‏ 
Haselnüsse f.‏ 
Zitrone f. Loss X‏ 
rechts herum‏ 
Hafen m.‏ 
kee, E‏ 
Teig m.‏ 
kneten‏ 
ist nicht vorhanden‏ 
nichtig‏ 
Nichtigkeit f.‏ 
Litem.‏ 
hierher‏ 
hin und her‏ 
Worterbuch n. Lexikon‏ 


Wahnsinniger m. 


+ € € € هو و و هو‎ 4 è + $ ٠ ¢ وي و هو‎ © 4 4 4 
۰ 9 ووو‎ ** 99 ¢ KA) 0 9999 هو وو‎ 
MV LAS يكن‎ Sid ۹۹ d s eta p 20 A e A x. ` hy A M^ BAS 


was? € مدا‎ 
wenn I 
wie gut a bso 
wie schon محا هکت‎ 
hundert lle 


ibas 
Jue فار‎ 


Reise f. Gehen n. 
Kirchgang m. 


Abreise f. (KAN ls 
Beistand m. Riegel (of مدا‎ 
faul, trage, musig LL 
Faulheit, Tragheit TERTII 
Essen, Speise, Nahrung (AN صاحه‎ 


Mittagessen n. 


iad) REY, 
ادا‎ 


Essen, Speise 


Delikatesse f. Lanni Ills 
Fleischgericht m. Loins flo Lc 


»9 X صاحلا ود‎ 
P P [4 p ^h 
LO 


Nachspeise f. 
Vorspeise f. 


Hochtzeitsmahl n. Dai; مداجلا‎ 
Essen und Trinken Kase ناجلا‎ 
Winterkost m. (oes, flo Lss 
Anklage ۰ صاخحمنر)‎ 
Kaltspeisen f. هاما‎ UI Nolo 
insbesondere, besonders Ladle 
zwingend Kon 
Gedicht n. Rede f. مدا‎ 
Liebesgedicht n. as, liao L% 
dichterisch Mills 
Thema n. (Naso Leo 
Kostum n. Waco US. Lis 
Gewand n. Gefäß n. Gerät n. LL 
Werkzeug n. Katy jol. Lie 
Musikinsrumente n. معنع ما‎ ase محانا‎ 
Ledersachen f. LS y GL 
Sportartikel f. every محانا‎ 


انا وهه س۸) Meßgerät n.‏ 


kauen, essen 


gemãss Laas 
Briefumschlag (Ragan Laan 
voraus حفه,وصا‎ 
Papagei ۰ صخا‎ S 
zuspát NS laá S. Lec s. 
Becken n. میا‎ 
Zunge f. ما‎ 
Sprache f. ما‎ 
Muttersprache f. Los! حهنا‎ 
syrische Sprache f. ا‎ LaS 
niederländische Sprache Lag ها‎ 
deutsche Sprache حمنا | حصسا‎ 
franzósische Sprache Lass Lad 
türkische Sprache Lisjof خلا‎ 
meine Sprache ua 
unten, v. unten her ASA oe ARS 


amusant 
Amüsierung f. 
wohlriechend 
Verachtung f. 
entfernt 

Abstand m. 
Verminderung f. 
Inspekteur m. 
Zugschaffner m. 
Untersuchung f. 
rein, durchsichtig 
Reinheit f. 
gesegnet 
Gebenedeit 
glitzernd 

gar, reif 

Koch m. 

Reife f. 
Schándung f. 
selektiv 

Turm m. Burg m. 
Maria Magdalena 
Beschimpfer m. 
Beschiinpfung f. 
Betreier m: Erlöser m. 
Befreiung f. Erlösung f. 
Durchdringung f. 
Anfang 

farbig 

Essen n. 


Magier m. 


Sternsinger m. Magier m. 


Sichel f. 

Komiker m. 
Antwort f. 
Korrospondent m. 


geschmaklos 
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از اقا 
DEER‏ 
TTG‏ 
lad‏ وسكا 
ZER‏ 
TENDO‏ 


(ei مدای‎ 


JL lao‏ حصحا 


ls‏ حسلا 
pm NL Cl‏ 
Lols‏ 
مدا متا 

(as ak 
Lan !ا‎ ol 


ol 


حا )عه 
مدا ۸ ) 
(Auf Lao‏ 
cells‏ 
مدا دف 
Lankat Lho‏ 
صخانانا 
Lió as‏ 
FREE‏ 

| ور‎ ax 
حا‎ daw 

مدخه هله ۱ 
مدا سا 
مدخاسله ) 
{Y atts Aso‏ 
ee‏ ما 
سحححلات؟ 
oS Axe‏ ما 


Stahlgerát n. 
Fruchtschale f. 
Anrufbeantworter m. 
Kaffeekanne f. 
Hórgerát m. 

Waffen f. 
Musikinstrumente f. 
audio-visuele Medien 
Kosmetiksachen f. 
Gewánder f. 
automatisch 
Pyschotherapeut m. 
Genesung f. 
Foderation f. 

Bündel n. 
Schlachthaus n. 
Hacke f. 

Bitterkeit f. 

Alkohol m. 

Ankunft f. Kommen n. 
200 

Mathematik 
Mathematiker m. 
Tróster m. 

Forscher m. Ausleger m. 
zerstreut 

Verstreuer m. 

Quelle f. 
pessemistisch 
Pessemismus m. 
Spotter m. 
Bespottung f. 
intelligent, klug 
Verstándnis n. 
háuslich 

chaotisch 

verblüfft 


Lais IS 
مد | ,صحلا‎ 
Ux. ntes 

has, م۱‎ 

(Es‏ کته 


Hundesteuer ۰ 
Zollsteuer f. 
Kirchensteuer f. 
Vermógensteuer f. 


Einkommensteuer f. 


Tabaksteuer f. Lot, less 
Altar m. محا‎ 
Opfer dabringer m. مد حسدا‎ 
Opferung f. IL من حسله‎ 
Kleister ۰ f: 29 
Pflaster n. 55 2 
Ebene f. Wüste f. is, 
Sandwuüste f. IL, صرحا‎ 
Verwaltung f. Leitung f. TEEN 
Verwalter m. Vorsteher m. مجح با‎ 


Schulleiter m. 


Units Lic 


Bankdirektor m. | 9 en Los 


Betriebsleiter m. Lin es, صرحدنا‎ 
Direktorin f. Leiterin f. Ics مد‎ 
Schulleitung ۰ (inj ومد‎ asian 
Lügner m. UN, صم‎ 
Lüge f. (Toit TC" 
Lügnerin f. (LENE Os 
vergoldet صوبوخا‎ 
Vergoldung f. ) مد به‌خه‎ 
fettig صوبونا‎ 
Beschmierung f. TUNE ae 
Verwirrt een nae 
Zylinder m. ew 
Vertriebene m. Las 
furchtbar, schrecklich مد سرا‎ 
Erschreckung f. (Lei rie 
Dienstbote m. Kellner m. LS مت‎ 
Bedienung f. (Lat صم‎ 
Kellnerin f. SERIEN 
darum, daher, also c 


kulturell ص‎ 


Geschmaklosigkeit f. anen O 
Uberschwemmung f. Kal 
Vertrauen n. ہپ دا أقا‎ 


kleine Sichel f. 


gefroren, erfroren 


i O rane m. (Nos 
Kühlschrank m. Ju. نب‎ 


Gefangener ۰ مب‎ 
Sklaverei f. (Voivod سپ‎ 

(Lo سپ‎ 
mongolisch, Mongole m. 


Offentlich N 
Zeitschrift f. Magazin n. (NN x 
CN: gë WX? 
a a are > 
am "NUN 


Ausstellung, Erklárung f. 


Sonntagsblatt n. 
Monatsblatt n. 
Wochenblatt n. 


Fernsehzeitung f. 


Krokus m. مب مدا‎ 
schamlos سپ مد دا‎ 
Schamlosigkeit f. )۱ م دنه‎ a 
umsonst ملچ‎ 
Waffenschild m. FRIES 
Magnesium n. pas livers 
Magnet m. vana یپ‎ 
magnetisch دما‎ SEGEN. 


Mikrowelle f. 


Kern m. La.» 
abstrakt سپچ ۱أ‎ 
Koch m. Leo دپ‎ 
Schiffskoch m. lant; Leo ceno 
Glatzkopf m. حا‎ cm 

Geduld f. وه شا‎ bee 
Tribut m. Zins m. IK 
Belastung f. Steuer t. Kl 
Lohnsteuer f. (aly (LL 

Wegzoll m. L-iof, (Le 
Verbrauchsteuer f. Lan صم ا)‎ 


, 


Dr 
o 
Léi 


Maas 


EIER 4 ad Oe 
(Keel ) ه٤ ص‎ 


TF EE 


lk AS, (Kia مد‎ 
۸ N و‎ Aa iex 
(eis (Kim Arie 


A yp 


las; EL IKa مد‎ 
ixi شاه‎ 


A و‎ ۲ 


I a s (Kua 
UNS Ge di 


LaS LN d y 


$ $ 4 
“man, (Ka درز‎ 
Aer ع‎ 


udn, (Kjos 


ass, IN z 


N LP 4 4 pF 


Kons [a exo 
VH 
[saco Ua iex 


(Rus 


مد (inj‏ ەمان 


TEN RR 
TEE 
IK. ag (Ka ue 
UK aos Ia 

(Rae‏ راما 


DS olt [Ka صدا‎ 


oo‏ وملا 


)1 eia صبه‎ 


Loos 


Iai oo 


stufig 

Zylinder m. 
Hymnus m. 
Gymnastik f. 
Schule f. 
Sonntagsschule f. 
technische Schule 
Grundschule f. 
Theaterschule f. 
Privatschule f. 
Gesangschule f. 
Wirtschaftschule f. 
Landwirtschaftschule 
Nähschule f. 
Mädchenschule f. 
Sprachschule f. 
Stadtschule f. 
Musikschule f. 
Matrosenschule f. 
Schwimmschule f. 
Blindenschule f. 
Kulturschule f. 
Mittelschule f. 
syrische Schule f. 
Internatsschule f. 
Hochschule f. 
Volksschule f. 
Militárschule f. 
Abendschule f. 
Tanzschule f. 
theologische Schule 
vorsichtig 


Leiter m. 


Leitung f. Führung f. 


klüger, schlauer 
Schópfer m. 


Schópfung f. 


Lea NËT یت‎ 
Des 
Into) AL Tt 


RN r 


Tom 
L. و‎ e 

P P P 

مد P‏ ^ و | 
صرحا 

می حدما 

ex 

bóp 

ed 

Bé A d Lö, 
iae 

P P 

je 

Ni 


Lian; 


Zivilisation f. 

Stadt f. 
Universitätsstadt f. 
Hafenstadt f. 
Industriestadt f. 
Wohnhaus n. Etage f. 
Hochhäuser f. 

putzt die Zähne 
Zahnpaste f. 
Gewürze f. Aroma n. 


Rasiermesser n. 


Widerstand m. Protest m. 


etwas 

das was, alles 

blutig 

ähnlichkeit f. 
repräsentativ 

Bett n. Schlafzimmer n. 
Geschlechtsverkehr m. 
Schlafmittel n. 
verwunderlich 

Osten m. 

Mittlere Osten m. 
Nahost m. 

Fernost m. 

östlich 

Südost m. 


Sonnenaufgang m. 


Bewußtsein n. Erkenntnis f. 


intelligent, klug 
zerdrücken 
Mus n. 
Apfelmuß m. 
verrotten 
verrotten lassen 
Erde f. 


Meister m. Trainer m. 


Riegel ۰ محه‎ 
Geburt f. (Naso 
Geburt Jesu Lao y ee 
Erzeuger m. Eltern f. يفكي را‎ 
Erzeugung f. (Vass axo 
Laden m. Ladung f. LN. ass 
VerheiBung f. Versprechen n. LaN aso 
Reichtum n. Eigentum n. Las, axo 
Schuld f. مدا‎ aro 
Pech m. Teer f. Lax: 
Geschworener m. مده صدا‎ 
Beschwörung f. ) ضه مده‎ 
Schuldiger m. | مدب‎ axo 
Schwachheit f. JW) فده صا‎ 
Was? ؟‎ Lio ؟‎ ax 
Adresse f. las 
Urlaubsadresse f. LS ها‎ exc 
Postadresse ۰ و‎ S, Ian 
hartnäckig Las 
Musik f. مده معنف‎ 
Musikant m. (aieo axo 
Trauermusik f. Laran via are 
Kirchenmusik f. Lots Leto فده‎ 
Zimmermusik f. (Ne, was 
Zigeunermusik f. nis, معنم‎ aro 
StraBenmusik f. Laca; aco axo 
musikalisch صما‎ axo 
Pflanze f. x as 
Haarwurzel f. ia, (Kus ass 
beendet, verbringt Loans 
Beendigung f. PT مده‎ 
Krematorium n. l oan 
Totenverbrennung f. (Kise Laspoax 


ee SLE 


Pilz m. ما‎ axe 


Selbstverbrennung f. 


Leichenverbrennung f. 


Vergrößerung f. IL محه زحله‎ 
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wahrhaft, rechtgläubig ie fixas ono 
Glaubiger m. Lisa. صبه‎ 
Gläubige f. | مدبن مدب‎ 
gewandt ما‎ O40 
geschickt, beruhmt, kundig محالت أ‎ 
Berühmtheit, Bekanntschaft )١ محم نات‎ 
Fußgänger m. حجنا‎ eso 
Wanderschaft f. (Loan, oe 
Spotter ۰ LN oso 
Spott m. Kal esso 
ironisch LN oe 
faul مده مدنا‎ 
Faulheit f. Ia ees 
Wiederholung f. lL alao صبه‎ 
gewandt sein, lehren pars 
brautschatz m. N E 430 
schádlich Lion 
Zerstörung f. kanaa 
tödlich, verlorengehen lb, sax 
Untergang m. c 
Last f. db 
Bringen n. Tragen n. (La N S axo 
Bekenner m. مده وملا‎ 
Bekenntnis n. [Laiyan 
Mitteilung f. Kenntnis n. (Ka مده و‎ 
Tarif m. مده و ح۸)‎ 
Information f. )١ مده و حنه‎ 
Nachttarif m. LAN, (Kay aro 
Gabe f. Geschenk n. | ۸ مده بو‎ 
Ehrenpreis m. (Saul Naan 
Fohlen n. age 
Banane f. l مه‎ 
Mischung f. FEL. 
Hirn n. Gehirn n. سا‎ Axe 
Knochenmark n. lora, y Las 
Ankunft f. LJ ox 
Niedrigkeit f. Demütigung f. صهخجا‎ 


verheiratet L oL 
Heram. (Lax صاه‎ 
Vereinigung f. (Lax ofse 
Beschaffung f. )۱ مداه وه‎ 
Nahrung f. Lebensmittel f. مداه با‎ 
vermischt, vermengt LG 
Motor m. Lise 
Verherrlichung f. Kalle 
bewaffnet صامنا‎ 
Bewaffnung ۰ (Yate Las 
motorisch Lisa Le 
Schiffsmotor m. lant io 
Benzinmotor m. „us in 
Gasmotor m. بدا‎ is 
Dieselmotor m. SL, in 
Glanz m. Vas NET 
bankrott (Lo) e مدا‎ 
Psalm m. صرصة وا‎ 
Lied n. {5 aso Lo 
einladen, geladen رصنا‎ Liso مدا‎ 
Gast ۰ Lise مدا‎ 
Sänger m. من با‎ Lo 
Geschrei ۰ I aioa L% 
steil, hart Laoi» 
ausstrecken KO 
riechen قدنب‎ 
schlagen LE 
Spielverderber m. Laa سح‎ 
Geliebte f. liebling مسحخنا‎ 
Verderbung f. IL مسحدله‎ 
Umarmung f. Knutscherei f. (Le uso 
plótzlich, sogleich x 
Reparatür m. Lit ao 
Renovierung f. [Kask so 
Katalog m. Lass 
Wegweiser m. وأهؤسا‎ Las 
Minutenzeiger m. (Che تب‎ edo 


(ron مه احا‎ 
(aan هادا‎ 
Kl احا‎ ox 
Li oso 


Dilan 


Iadi مه با‎ 
[530 صااخ‎ 
Ka. Sin 
ls اف‎ 
LGE Si» 
Lill دای‎ 


9 


HIN 
(Laien مدا‎ 
(Votes Leo 

صروصنا 
ضار Lin La‏ 
مدا و جا حنه ]) 
مدا و Lisa‏ 

Lo o 
Lost 
(Lais 
Lary مدا‎ 


arr ^ 


دا وزحله |) 


Myrrhe f. 

Mose m. 

Zeitsparung f. 

Tod m. 

Heldentod m. 
Scheintod m. 
natürlicher Tod m. 
Bank f. Sitz m. 
Nationalrat m. 
Ministerrat m. 
Vereinsrat m. 
Kirchenrat m. 

tödlich 

vorteilhaft, günstig 
Gewinn m. Brauchbarkeit 
Blumenverkäufer m. 
Süßigkeitsverkäufer m. 
Weinverkaufer m. 
Büchverkäufer m. 
Tabakverkäufer m. 
Verkäufer m. 
Exporteur m. 
Verkäuferin f. 
Marktverkäuferin f. 
vermischen 
Vermischung f. 
Offenheit f. Mahnung f. 
Pracht f. Ehrung f. 
erschlagbar 
bewegbar 
Bewegbarkeit f. 
verkleinbar 
gerechtfertig 
Verteidiger m. 
Berechtigung ۰ 
pflanzbar 

Pflanzung f. 


Ld‏ و 
مدسصا verborgen‏ 


Verborgenheit f. IK مدسعنه‎ 
Sandgrube f. وسلا‎ (eee 
Morgen m. QC بشي‎ 
Ingenieur m. FOR 
Verwürstung f. )۱ مس حله‎ 
Geometrie f. Lose 
verflucht Let ie 
Verfluchung f. )۱ مدس: مدنه‎ 
frei ) مد‎ 
Freiheit f. (Lei ei 
Befreiung f. [Lad دس‎ 
denken, Idee f. صسهح۸)‎ 
denkerisch مسح۸ نا‎ 
Sturm m. Welle f. مدسخه لا‎ 
traurig Lis Lals. Linns 
Rabatt m. [Kuss 
Notlandung f. U OI LAS 


wanken مدي‎ 


gelangen, herankommen 


Güte f. EE 


Metall ۰ aA Lie 
Korrospondent m. SA 
Bericht m. Vermeldung f. IK صیحنه‎ 
Druckerei ۰ (Ax dao 


Staatsdruckerei f. IL aA ao, (Kas Mo 
Drucker m. LK: 4 4 
braten, grillen Bere 
wegen ef 
Zeigefinger m. ceo 
lecken m 
Ankunft f. Lik so 


bereit, anwesend 


marschbereit La حبه‎ in 
reisebereit Loo N. صمت‎ 
hilfbereit Liiga ai fro 


startbereit ax afro 


| es 
[aa la 


Sekundenzeiger m. 


Anweisung f. 
Sieb n. 

Schláge f. 

Schlag m. 
Hammerschlag m. 
Blitzschlag m. 
Golfschlag m. 
Mißschlag m. 
Nackenschlag m. 
erster Schlag m. 
Anfangsschlag m. 
Uhrenschlag m. 
Aussicht f. 
Spiegel m. 


Toilettenspiegel m. 


Außenspiegel m. 
Innenspiegel m. 
Nadel f. 

Spritze f. 
Nähnadel f. 
Magnetnadel f. 
spritzen 
schwach 
Schwäche f. 
Schwachheit f. 
Lautsprecher m. 
Verstärkung f. 
Doktor m. 
Genesung f. 
Plünderung f. 
Dieb m. 
geduldig 
Gelassenheit f. 
unschuldig, rein 


Vergebung f. 


Entbehrung f. Mangel m. 


regnerisch 
argerlich 

Wache f. Bewachung f. 
Arbeitszeit f. 
Nachtwache f. 
Schuh m. Sandale f. 
Geheimnis n. 
geheim, heimlich 
Wasser n. 
Orangensaft m. 
Magensaft m. 
Fleischbrühe f. 
Brunnenwasser n. 
Eiswasser n. 
Blumenwasser n. 
Süßwasser n. 
Mineralwasser n. 
Tomatensaft m. 
Seewasser n. 
Zitronensaft m. 
Grundwasser n. 
Regenwasser n. 
Salzwasser n. 
Fruchtwasser n. 
Weihwasseı n. 
Trink wasser n. 
Badewasser n. 
Tauf wasser n. 
Spühlwasser n. 
Leitungswasser n. 
Seifenwasser n. 
Urin m. 
Zuckerwasser n. 
Trinkwasser n. 
Teewasser n. 
Blutransfusion f. 


Trockner m. 
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orbereitung f. 
Janderer m. 
lasserüberstrómung f. 
-dentlich, regelmäßig 
‚gelmässig 

rganisator m. 
rganisation f. 
eschicklichkeit f. 
yrische Organisation 
efreiungsorganisation 
ıgendorganisation 
etriebsorganisation 
18, damit, wegen, für 
ewicht n. 

irum 

arum 

0۱۷0۲ 

lütte f. 

ewußtlos 
ewußtlosigkeit f. 
egenschirm m. 
jeinetwegen 


onnenschirm m. 


etrüger m. Verführer m. 


estaurant ۰ 
eladen 
‚ontaktperson f. 
'erantwortung f. 
/pisch 

indeutung, Symbol 
281161, es regnet 
gen m. 
latzregen m. 
rühlingsregen m. 
fetropolit m. 
lauptstadt f. 


loment m. Augenblick m. 


Tetas 
VH 

TES TW 
TODA نكاما‎ 
دنا‎ EE 
مت هس‎ Te 
Ka 


Leid n. 

Maschine f. 
Fleischmaschine f. 
Sáhmaschine f. 
Schleifmaschine f. 
Rechenmaschine f. 
Milchmaschine f. 
Schneidmaschine f. 
Mechaniker m. 
maschinell 
Priesterschaft f. 
Bügleisen m. 
Kritiker m. 

Kritik f. 
Bescheidenheit f. 
Bisswunde f. 


demütig 


gütig, brav, bescheiden 


Demut f. 
Bescheidenheit f. 
daher, nun also 
Verlobter m. 
Verlobte f. 
Verlobung f. 
demütigen 
messen 

halten 
Krönung f. 
möglich 
Möglichkeit f. 


Alternative f. 


Arbeitsgelegenheit f. 


eventuell 
Sammler m. 
Geldsammler m. 
Versammlung f. 


Besen m. 


A $ 4‏ 4 و 


[KX oS; 


(Lob, مسف‎ 
IL مدسه‎ 

(Ke 

(Kiso 


Weitergabe f. 
sterblich 
Seide f. 
Meter m. 


Erzbischof m. 


Diözese f. Bistum n. 


flüssig 
Flüssigkeit f. 
Schwáche f. 
Toter m. 
schmerzlich 
Meile f. 
Seemeile f. 
Malta(Insel) 
Malatya 
Teppich m. 
Pantomime f. 
Scheitel m. 
Beschreibung f. 
Ehrenmann m. 
Hochachtung f. 
Verehrer m. 
Berührung f. 
gestorben, tot 
verunglückt 
verhungert 
Toter m. 
Sterblichkeit f. 
Produzent m. 
Produktion f. 
Tugendhaftigkeit f. 


Edel f. Verehrter m. 


liegen 


bescheiden, niedrig 


von da an, von jetzt ab 


leidend 


schmerzlich 


Musiklehrer ۰ 


Bademeister m. 


Tanzlehrer m. NT صحف‎ 
Lehre f. Gelehrsamkeit f. PER 
Lehrerin (cS No 


Musiklehrerin f. 
Klassenlehrerin f. 
Bademeisterin f. 
Wort n. Rede f. 
Tunwort n. (Prädikat, Verb) 
Ehrenwort n. 


Trostwort n. 


Fremdwort n. IKin UK Nae 
Hilfswort n. Liyax, ADS 
Kompliment ۰ حها‎ aó, (KS 
Befreier m. | ز‎ saxo 
Befreiung ۰ IL apaa 
Wasserflut f. aan 
Besitz m. Reichtum n. Lass 
Riesen m. Mammut m. Lass 


Redner m. 


صصحلا 


Diskussion m. Rede f. 


Festrede f. Lg) صصحلا‎ 
Lobrede f. Los aó, LN asse 


^ os P ع م‎ 
Sterndeuter, Astrologe Lasas WNaaxo 
1 ^ ow م و‎ ^ pF 
Naturwissenschaftler (Ka صصح‎ 
mm We? 4 e 
Gespräch n. ١١ صحصخحه‎ 


(Koo! Le Naso 


Theologie f. 
Anthropologie f. 


Radiolog. SN 1 Kun! ۱ صصحكه‎ 
Erdkunde f. Kl Lo Naso 
Neurologie f. j— L aÑ Naaso 
Sexualkunde f. atx lo X aa 


Annatomie f. 
Rechenkunde f. 
Zoologie f. 


lo Sane‏ به وضا 
Lo Inn‏ مه هخنا 
(Kae Lo Naas‏ 


Astrologie f. 
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composition f. 


Jbereinstimmung f. 


alzig KISS 
inschmieren $$» 
infüllen, vollmachen sn 


chneider m. Weber m. 
"ahnfüllung f. 

voll, angefüllt 
‚ollständig, komplett 


Reichtum m. Fülle f. (La No 
leissig, scharfsinnig LS» 
Logik (La S Nae 
Jenkvermógen n. (La N No 
ogisch, rational LS 
Vernichtung f. (hott Na 


'rmahnen, regieren 


Rat m. la No 
<onig m. ERW 
Regierung, Reich n. Königreich IL aa e 
Monarchie f. IL صحخنه‎ 
<oniglich صححصا‎ 
<6nigin f. (ae 
ichónheitskónigin f. lioan, Ua Sao 
Flut f. (Sao 
Engel m. لادا‎ 
sprechen, reden SS Mao 
Jauchsprache f. Loia Wo 
Geheimsprache f. Las S No 
widersprechen Na flsadm سک3‎ 


Se X‏ کم 

IN» 

wia; IS»‏ فلا 
(Le) TER LN No ©‏ 


"üllen, erfüllen, vollwerden محلا‎ 


nitsprechen, mitreden 
Redner m. 
Radiosprecher m. 


Fernsehsprecher m. 


Melancholiker m. 
Lehrer m. Gelehrter m. 


(en Lic’ P 


Klassenlehrer m. 


Freudenreich n. Korn 

liebevoll Sa fle 
handvoll Lio o fl 
ganze Kraft f. حل سمل‎ 
voller Mund m. as fl 
verwunderlich aont حلر‎ 
Engel m. Lafla 
Engel f. لادا‎ 
Schutzengel m. licae سخاجا‎ 
Salbe f. be Sac 
ungeduldig Loss 
Materie f. Stoff m. l( a Sas 
Baustoff m. Lus, (arse 
Baumaterial n. Las, IECH 
Lehrnstoff m. Las ونه‎ [PRX 


Lxast (ae 


Lebenstoff m. 


Sprengstoff m. 


salzig صحهسا‎ 
Ratgeber m. loaXso 
Ratgebung f. «Lao Nas 
Horoskop n. ها‎ oS ao. ها‎ o S so 
Widder (Horoskop) iso! : ها‎ aao 
Lówe (Horoskop) E 9 كو ها‎ 


Jungfrau (Horoskop) 
Steinbock (Horoskop) 


Wassermann (Horoskop) 


[SS coe IN 
bec EN 
BLT 
ا‎ ee 
al, ae 


Skorpion (Horoskop) 
Stier (Horoskop) 


Fisch (Horoskop) Las, ماه ها‎ 
Waagschale (Horoskop) r ها‎ a` 
Schütze (Horoskop) EES ها‎ oS ao 
anstrengend Lid» 
Anstrengung f. Mühe f. ١ صحانه‎ 
salzen N 
Matrose m. Schiffer LAs 
Salz n. صحسا‎ 
Meersalz n. La صحسا‎ 
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Handfeger m. 


Belastung f. Lans 
Zollbeamter m. Loans 
versteckt, verbergen حخممما‎ 
Anonymitat f. TERN: 
Mexiko Lannan 
mexikanisch, Mexikaner m. Lamas 
Bedeckung f. lI حخدصنله‎ 
Putzmann m. Lass 
Putzfrau f. JANE YA. 
verloben axo 
Verlobung f. صخرا‎ 
krankeln TE 
Verkunder, Prediger m. Liias 
Verkündigung f. Kaas 
Verkürzung f. (Loi äer 
Skandal m. صحهه‎ 
Verdachtiger m. EVEN 
Verdächtigung f. l| صحماله‎ 
Geschichte f. Lails Kass 
Kunstgeschichte f. ) edsoo, حاحنا‎ Kas 
Kirchengeschichte f. (Lary داحتا‎ Kas 
Weltgeschichte f. laa Nx, ey ey V 
Historicker m. historisch Jus ba Kass 
Schriftsteller m. EIER 
Erdkunde f. أذحا‎ Lotsa 
Geschichtsschreiber m. LS}, EIER 
Index m. I حله‎ Kass 
Biographie f. حله ۱ سا‎ A aso 
Verfasser m. خبا‎ ee 
Fortsetzung f. (Koj NER 
permanent, bleibend, stabil :با‎ Axo 
Stabilitat f. lI els Maso 
Konflikt m. ها‎ Kas 


Lis flr 


fullen, einfullen 
voll sein 


wenig Zeit f. 


wovon 

von der Mitte 
persónlich, selbstándig 
bevor 

plótzlich 

von da 

was? 

zahlen 

Erleuchtung f. 

wer ist 

was Ist 

gezählt sein 
Aufzählung f. 
Volkszählung f. 
beschneiden sein 
Beschneidung f. 
Statistik f. 

eifriger Diener m. 
komfortabel, leicht 
ZI. 
Verfremdung f. 
ankammen 
Ankunft f. 

Pumpe 1 Lüftung f. 
Fachmann m. 
Gelehrsamkeit f. 
Menora f. Leuchter m. 
Manasse, (Sohn Josephs) 
lebendig 
Lebendigkeit f. 
Anteil m. 
vorgestern 


Haar n. 
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Loss Laisa 


La Loads LaS Naaxo 
Lavado Loa i S aaa 
هلا‎ ١ X Naaso 

Ido = nas‏ وهف 
La Naaso‏ تعما 
LN, Laas Lo Inn‏ 
صحصككه ۱ Lujan‏ 


4^F 


IL مه‎ Le S da 
LL. F 


athologie f. 
ıynökologie f. 
oziologie f. 
pachkunde f. 
fethodologie 
sychologie f. 
inderpsych. 


.riminologie f. 


'ölkerkunde f. 
hirurgie f. 
Darsam 
parsamkeit f. 
mals 

on, aus 

vegen 

/oher, von wo 
on außen 
achdem 
ndererseits 
einerseits 
neinerseits 

‘on innen 

‘on hier 

EA 

on hier aus 


wer? jeder, der 


eitdem, in der Folge 


chon 


emals, von jeher 


'on vorne 


rorher, früher 


iatürlich, auf jeden Fall 


ron Herzen 
‚ußerlich 
nnerlich 
ron oben 


fon unten 


مر 
RE, Ge‏ 
تفت بح Na‏ 


مححف سا 


N وقد‎ Li; [4 


(Von pease 


^ p Lasst p 


(Lol case 


Wasserdamm m. 
verworfen, verachtet 
Veráchter m. 

Strafe f. 

vergiften 

Sofa n. Bank f. 
Helfer m. 

vergiftet 
Gasvergiftung f. 
Linkshánder m. 
Asket 

enthaltsam leben, Armut 
Schere f. 

Aufzug m. Lift m. 
Steigung f. Aufgang m. 
anklagen, verraten 
Sage f. 

Lineal n. 

schnell, eilig, hastig 
Theater n. 
Marionettentheater n. 
Verdorbenheit f. 
Theaterspiel n. 
Zeichnung f. 
Zeichner m. 

Bündel n. 

Genüge f. 

Kur f. Verpflegung f. 
tolarant 

Visitation f. 


Zestórung f. 


Beschützer m. Verteidiger m. 


Verteidigung f. 
Landverteidigung f. 
Tierschutz m. 
Selbstverteidigung f. 
Stabilität f. 
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T 

ees‏ نووني :"ا 
oe‏ ا ا 
TORTTA‏ 
E iat‏ 
RE‏ 
AR‏ 


Zentrum n. 

Schuhe f. 
Herrenschuh m. 
Gymnastikschuhe m. 
Kinderschuhe m. 
Damenschuhe m. 
Waage f. 

ähnlich 


nehmen 


Handel m. Geschäft n. 


Heuchelei f. 
Kassettenrecorder m. 
Ordner f. Akten f. 
Fußgelenk n. 
Kamm m. 
Beschuldigung f. 
Schwimmbad n. 
Messias, Jesus 
Wegstrecke f. 
Geduldiger m. 
geduldig 

Geduld f. Ausdauer f. 
begrenst 
Begrenzung f. 
Beendigung f. 
positiv 

helfen, stützen 
Assistent m. 
Erwartung f. 
Missetat f. 
Schuldiger m. 
Schuld f. 
Verständnis n. 
arm werden 
Arme m. arm 
armseelig 


Armut f. 


Fabrik f. 

Wohnung f. Unterkunft f. 
Lied n. Psalm m. 
drücken, pressen 

Mantel m. 
Unrichtigkeit, Betrug m. 
verdreht, verkehrt 
Betrüger m. 

traurig 

schief, krumm 
Sonnenuntergang m. 
Westen m. 

westlich 

Bank f. 


Geldwechsler m. 
Zufluchtsort m. 
verwickelt sein 
Höhle f. 
Unterdrückung f. 
Vorbereitung f. 
Verweigerer m. 
Atem(zug) m. 


Ventilator m. 


Untergang m. Fall m. 


Vergleichbarkeit f. 
gemastet, fett 
Verachtung f. 
Verfall m. 
verteilt 

getrennt 
Splitterung f. 
Verteiler m. 
bespritzt 
Beantworter m. 
vergnügen 
zulássig, gestattet 


fáhig, sicher sein 
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255 

Tema 
اا‎ 
OPE 
FR glass 
mæ. 

isse 

Lois Cases 
Des A rias 
Lai 


stabilisator m. 
“abrik f. 

virkend 

Wirkung f. Tat m. 
Ausweis m. Paß m. 
Jbergang m. 
Telfer m. 
Assistenzarzt m. 
Assistenzarztin ۰ 
dilfe f. 
verhindert sein 
Hindernis n. 
Jnterdrücker m. 
Unterdrückung f. 
Darm m. 

Mantel m. 
Wintermantel m. 
Kleidung f. 
alesen 

Dickdarm m. 
Blinddarm m. 
Dünndarm m. 
zewóhnt 
Gewohnheit 
Normalisierung f. 
Quelle f. Brunnen m. 
Lebensquelle f. 
Quellkraft f. 
Olquelle f. 
Epilepsie f. 
krankhaft 


Eintritt m. Eingang f. 


Durchgang verboten 
Eingang m. 

hoch, erhaben 
Táufer m. 

Taufe f. 


saugen 
vermógen 

imstande 

kónnen 

Betrüger m. 

Betrug m. 

Schnur m. 

Streit, Prozeß 
Abschrift ۰ 
Freiwilliger m. 
Bewilligung f. 
zerkleinern, zerreiben 
Verpackung f. 

möglich 

Fischer m. 

Netz ۰ 

Wegnetz n. 
Fliegennetz n. 
Kabelnetz n. 
Springnetz n. 
netzförmig 

Fähigkeit, Möglichkeit f. 
wir können 

Maler m. 

Malerin ۰ 

Beter, (Name einer Sekte) 
Beter m. 
Zusammenfassender, Sammler 
Versammlung f. 

Strahlung, Erleuchtung f. 
vermitteln 

Mittler m. Vermittler m. 
Vermittlung f. 

Mittelfinger m. 

frech, schändlich 

Mittelweg m. 

Mittelfeld n. 
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Fähigkeit f. Kama 
Erlaubnis f. Zustimmung Kaas 
erfreulich سدا‎ ‚as 
Rettung f. (Lats صكر‎ 
Entschuldigung, Ausflucht Lois añ% 
Ausgang m. صهفا‎ 


aS. aaan‏ سنا 
محکمحنه )) Ia‏ 
PENAS‏ 
Knall I ao‏ 
NN PETENS‏ 
TOUT NEC‏ 

Te TET 
وؤمسا‎ UA aso 
(Na. US uo 


Test m. Prüfung f. 
Luftbombe f. 
Bombe f. 
Atombombe f. 
Handgranate f. 
Brandbombe f. 
Tranengasbombe f. 
Stinkbombe f. 
Zeitbombe f. 


Ausgang, Verteilung f. [aso 
zusachauen صقا .د‎ 
Zuschauer m. Aro 
Herrlichkeit f. Kay as 
amüsant L sa» 
Katholikos (Kardinal) m. حا‎ 
produktiv FECE tw 
Fruchtbarkeit f. [IPTE 
Direktor m. Lica ós 
Leitung, Fuhrung, Fursorge INTE 
Leiter ۰ Liza); ós 
Ausbreitung f. معا‎ anv 
Verbreitung f. ) هه‎ Siro 
offen معا‎ Sc 
Offenheit f. ۱ محف هنله‎ 
abstand صهزما‎ 
Scheidung f. [Laó an 
Unterscheidung f. ) صكزهه‎ 
getrennt Na Le. Sao 
Auslegung f. Kommentar m. [laidas 

Oftner m. Nas 
verschieden, bunt, vielfarbig IT CH 


(Los jax 
IL eS caso 


iaa 


MONT 


NTFS 
[ias 

Ev 

[so 

Ja‏ حفا 
(Kaif (io‏ 


{RS lose 


(ed Ae, SE 


ما (An‏ 
ما (3p‏ 
محا که حسنا 
IK. äs‏ 
مدا [LL‏ 


Boxer ۰ 

Boxen ۰ 

Vertrag m. 

Überreichung f. 
Uberreicher, Prásentator m. 
Prásentation f. 

Vorstellung f. 

۱۰۰۰۱۳ m. 

Kuhlschrank ۰ 

Nudeln f. Makkaroni f. 
Mara, (Bischof von Gabala) 
Hacke f. 

Besitzer m. Meister m. 
Kapitán m. 
Grundbesitzer m. 
Hausmeister m. 
Fabrikant m. 

Optiker m. 

Gartner m. 
Arbeitgeber m. 

Hóhle (eines Wildes Tieres) 
Erzieherin f. 

Stall m. 

Mutterleib m. 

Quadrat m. 

Schafsstall m. 

Weidefleck m. 


Wiese 


| Perle f. 


Wahrnehmung, Empfindung 
verhindern, revoltieren 
widersetzen sich, abfallen 
Reise f. Weg m. Strecke f. 
Heimsuchung f. 

Kultur f. 

kulturell 

Abfall m. Verderben n. 


REEF poh 
HERR 


FEE 


Mitte f. Zentrum n. 
Agypten 

Agypter m. 
Bohrmaschine f. 
anerkannt 
Empfanger, Journalist m. 
Empfang 

Empfang, Annahme 
prograssiv 

Vorrang m. 
Voraussehung 
Vorkenntnisse f. 
heilig 

Heiligtum n. 
Bekehrte m. 
Heiligkeit f. 
Schnabel m. 
permanent, bleibend 
Stabilitát f. 

Morder m. 
Verfeinerung f. 
einschneiden 
Umhüllung 
Beklagte m. 
Ankläger m. 

Klage f. 

Fussfessel, Paket n. 
Stabil, fest 

standfest machen 


Reparatur f. Erneuerung f. 


Erneuerer m. Reformator m. 


unbeugsam 

Schlachthaus n. 

Lob n. 

Aufstehung f. Stellung f. 
Bandit m. 


Zuschlag m. 


Komponist m. 


Kutsche f.Wagen m. PENATES 
Marokkaner m. Late 
Neigung f. Beugung f. NEE 
Marxist m. صرح سما‎ 
Marxismus m. )۱ عصدنه‎ 04 
Spionage f. IPTE ES 
Kugel f. ET 
Gewehrkugel f. IS X ad. Ms; 
Kanonenkugel f. ISof ادى‎ 
unser Herr (Christus) مدن‎ 
vollkommen Me 


erhaben, gross, dominant 


Gedanke f. Idee f. Lal. Mäe 
eigentümlich, für sich Mole 
Marnaheb re 
saugen, zerquetschen, knutschen محف‎ 
Kranker m. Patient m. Is مد‎ 
Herde f. Diózese f. [exciso 
Provinzial m. [ax مد‎ 
verblüffend Lisa {35 
ruhig, vertráglich, nachgiebig ESCHE“ 
Verträglichkeit, Nachgiebigkeit allein 
Tänzer m. moin 
Trainer m. L 
reinigen, putzen HE 
Putzen Loss 
Trauerversammlung f. (Lan äi Ae 
Trauer f. Klage f. IL من فه و‎ 
Bitterkeit f. E 
Galle f. jure 
Teppich m. La Le 
Beschuldigung f. lL مد هه‎ 
Stift m. Stempel m. Lisa. مد‎ 
Herrin f. Meisterin IL من‎ 
Meisterin f. IL من‎ 
Hausfrau f. (Ros مدا‎ 
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[orat 


E CR d 


uet 
TWEE 


Laas MC 


Kaya 
Lois 
DER 
Laois 
|] oś% 

(ors 
Loi 

TERES 

Koss 
صؤرخنا‎ 
Lian 
No Lao 
IEN 


F‏ ماص 0م 


IL akaa مد‎ 
Nagi 
Li» 

مدغی 

“is 
PNE 
Lie 


ESCH, 


Reise f. 

Lauf m. Gang m. 
Bewegung f. 
Blutung f. 
Menstruation f. 
Statistik f. 


Schatz m, 


Fleiss, Besitz m. Eigentum n. 


Ventilator m. 
Souveränität, Herrschaft f. 
Ventil n. 

Maronit m. 

Mikrofon n. 
Verwandschaft f. 
General m. 

kühn, frech 
unverschämt, dreist 
Dreistigkeit f. Kühnheit f. 
barmherzig 

Gnade f. Erbarmen n. 
Oberhemd n. 

Herr m. 

mein Herr 

nacheifern 

Herr Gott 
widerspenstig 
Verklemmung f. 
Geruch m. Duft m. 
federlos, nackt 

erhaben 

Höchste m.(v. Gott) 
Höchster 

Maria 

Maikäfer m. 

bitter, betrubt, grausam 
Bitterkeit f. 

Marokko 


horizontal مدهه ندا‎ 
Gleichwertigkeit f. (Loi مدهه‎ 
spat, nicht schnell [Pe cas 
verwirrt مدهه ها‎ 
Wildschwein n. ها‎ asso 
progressiv مدهه ها‎ 
Fortschritt m. Vorausgang m. (Lab ams 
pensioniert LsL ams 
Pension f. سمه اخها)‎ 
gemeinschaftlich افا‎ aan 
salben, einreiben ا‎ 
salben, Salbe f. man. Lan 
Ol n. as 
messen So 
Dieselól n. Sl, Las 
Palmöl n. (EN مدهسا‎ 
Blumenól n. Daa Less 
Olivenól n. P NT مدهسا‎ 
Baumwollöl n. LAS, حمسا‎ 
Mandelnöl n. eX, Las 
Maschinenöl n. Lä Las 


Loo, Las 
Ly Lan 
(Ko py Las 

lan, مسا‎ 

Laman, Lian 

man 
JI 
5 e 
asian 

IK eo ع‎ 
اا‎ Sato aao 

IK er 4 

۳ * 
be 4 


)۱ هسه‎ 
IK م‎ 4 IK D 


Petrolium, Erdgasanlage 


Kokosol ۰ 
Pflanzenól n. 
Haaról n. 
Sonnenbrandól n. 
korrupt 
Korruption f. 
verschieden 
Verschiedenheit f. 
Kachel f. 
Gaskachel f. 
Waschmaschine f. 
Messias, Christus 
christlich 
Christentum n. 
Christin f. 
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Martha AC 
Gift n. (Yes 
Titel fiir heilige Frauen TI 
Ratschlag, Ermahnung f. dU HEP 
befühlen, betasten, berühren BE E 
sehen, weitergehen Les Pe 
Fragender m. ضهنا نا‎ 
Verantwortung f. ën ene 
Wind, Duft, Hauch Lias 
selobt, gepriesen کو س‎ 
heilig are 
Glorie f. IK محهحسّه‎ 
Leiter m. M —Ó 
Leitung f. Kulaan 
Waschen Inga 
Waschung f. Waschen [Ka 
Demagoge, Verantwortliche m. La an 
Gesandter m. مه )ده‎ 
Absender m. صهرؤنا‎ 
sendung f. JT 
Mitteilung f. Vorschrift f. IL مدهه و حنه‎ 
Rettung f. 1 مدهه رخه‎ 
Retter m. مدهه رخا‎ 
Thermometer n. [ICE WR مدهه سا‎ 
einsam مدهه مت)‎ 
Einsamkeit f. lL ol مدهه‎ 
Ahrenleser m. laas. مدهه ما‎ 
Maß n. Grösse ) س۸‎ can 
Blutspiegel m. مدهه س۸ | ووصا‎ 
Meeresspiegel m. ومصا‎ [s مدهه‎ 
Wasserspiegel m. Lo, Kaas 
Mittelmaß n. (Kus مد‎ [hx مدهه‎ 
Fettgehalt m. | مدز‎ aa y T مدهه‎ 


Raupe f. 
optimistisch 
Optimismus m. 


Niveau n. 


bedriickt ححا‎ 
Tyrann m. ENT ee 
Bett ۰ (Ku - «^ 
schwach lass 
Schwachheit f. (Laas 
Last m. loa x 
hochmütig loa so 
Hochmut m. ll ań aai 
Reise f. NGA 
Auszug m. La aa. ll o a xo 
Flóte f. i 


Hirtenflöte f. 
Holzflöte f. 


Sirene f. من‎ Doras 
Flöte f. Pfeife f. IN ootas 
Wohnung, Stadtviertel, Station Las 
Gelähmte m. مده: ما‎ 
Lahmung f. )۱ مدهننه‎ 


letzte Station f. 


Busstation f. 


StraBenbahnstation f. NA HM Lias 
Bahnhof m. Station f. qn Mud Lias 
Anfänger m. Lisias 
Anfang m. Beginn m. PT 
Lager n. [K Éa 
Lagerplatz m. Loa Afas 
Camping n. [K Éan 
standfest Liias 
verantwortlich LN ias 
Verantwortung f. lind Nana. (Pot (aso 


Liwi Sano 

UK lb aso 
(Cato K aso 
Lix yo Kass 

lo Kaso 
).ها‎ d 


Stifter m. Gründer m. 
Gründung f. Stiftung 
Lehrling m. Schüler 
Verlassenheit f. 

klug, intelligent 
verspátet, Verspáteter 


spátkommen 
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Mißachtung f. 


schädlich Lise. aio 
Schande f. Kuna 
ruhig, verträglich Lisa 
Friede m. IL مدهنله‎ 
deutlich MAL caso 
Haut f. Laas 
Löwenleder n. List, laas 
Kalbsleder n. 7 صهحا‎ 


Ochsenleder n. 
Bett n. Ehebett n. 


Entdeckung, Móglichkeit IÉ aLaaa 
als Pfand nehmen, versetzen دهف‎ 
Gabe f. )۱ airan 
Zelt, Haus n. Pfand n. صهحنا‎ 
Wohnung f. „aan. Liana 
häßlich دمک‎ 
flammend L5 o Nido 
Überlieferung, Tradition Nascar 
Islam m. Moslem LZ. Las Naso 
traditionell Lio Nase 


bekannt, angesehen 


Berühmtheit f. (Y o o samo 
vollendet, vollkommen „aan. laa: 
komplett Las 
Gehorsam m. 5 7 
Gehör n. (ge 
Diener, Dienstknecht m. EP TN 
Hausdiener m. ILS, Kaf 
Diakonat, Dienst EXP TE 


Diakonin, Dienstmadchen 
" s 9 P ? و ي‎ ۳ 
unterwurfig | 30 IL aLaaa 


Kopfhörer m. Telefon n. 


verliebt نبا‎ Ita 

Unterdrücker m. Lias 
Tourist m. Luas 
Unterdrückung, Tuberkulose IL ada so 


Schópfung f. )۱ نله‎ Sao 
seelig FESS NV 
Menschwerdung IK ذخا ی هله‎ 
Glanz m. Strahl ENTE NEW 


sanftmütig RER As 


männlich جح با‎ As 
Verblendung f. JST As 
Durchdringung f. Iaia فدھ‎ 
Provokation f. Kain As 
Untergang m. Kamin As 
Menschwerdung Ilaisa As 
tastbar Lan, As 
Tastbarkeit f. )١ جههلنه‎ An 
Asket m. Mönch Joys Naso 
falsch LNS As 
Methode f. وه می‎ Iac 
Vertreibung f. CL ed 
Verschmelzer, Verderber m. Few vs 
Verschmelzung, Verderbtheit (Latz, NV 
wunderbar, verwunderlich ومد با‎ Aso 
Verwunderung f. E E 
Zustimmung, Einwilligung D ee 
begreiflich, wahrnehmbar RER 
Disziplin f. Praxis f. عطي‎ VM 
Phantasie ۲ jos MM A 
nachdenkend LLL ores 
Lehrling m. Schuler Le ف4‎ 
intellektuell, verstándlich Loos 
Verstand m. )۱ مد بهه نله‎ 
glaubwürdig Luisa. 
Glaubwürdigkeit f. IK ەە‎ o Ax 
Unterdrückung f. IK ده نله‎ 
Zuruckkommen n. Abweisung iL حخنه‎ c ao 
methodisch La. مه‎ 
traurig Lio Ku 
ewig, jemals poo 
ewiglich Na loo so 
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Verspatung lK adka o aso 
Hochzeit f. Kolas 
Veränderung f. (Laid. Kass 
Trank m. نا‎ aso 
Gehorsam IK مدحنه‎ Kas 
Griinder معنا‎ Nas 
Spieler m. حا‎ Kao 


Fußballspieler m. و هک جلا‎ Lua Kao 


Mittelspieler m. 


Gegenspieler هفه ححما‎ Lis Ko 
Profispieler m. Ls; Los Kass 


Lo Ka 
(Went Y A 


iufgelóst, erlaubt 


Auflósung, Abschaffung f. 


rinkbar Ll Kao 
mand n. [ao 
Rechtsstaat m. [eco asa UN so 
Weltmacht f. (Nisan {Aas 
raurig, betrübt LN S Kao 
olide, solidarisch Lol Ks 
;olidaritàt f. Karolin 
sigenschaft f. (Vatu {Ko 
'ergóttern (Leien le 
deteorologe m. wax aX oil Ao 
Aeteorologie f. LZ oS ae 
Jntersuchung f. (atts Ars 


(Loi V S مد‎ 
(Laith> Koo 


/ernichtung f. 


chwangerschaft f. 


rostvoli LSAs 
reundschaft, Zusammengeh. PTUS ES NV 
lug, verstándig LL s Aso 
jleichstellung f. I WES Xv. 
;olation f. JI RR ES) ES. 
'erachtung f. (Lais Aso 
‘Ohlich, erleichtern Lan zs Aso 
illig, wollen, benötigt REF 
egreifen Lo SA 
‚ontrolle f. (Lats bag 


(Vote V 


Barmherzigkeit, Bescheidenheit 


heilbar, verschonbar La Nac 
vergeblich Lab 
Vergebung f. (Vatican, Av 
Niederlage ۰ (Vatican Av 
Mysteriurn n. CH A 
Bedeckung f. TP TIN E 
Mineralien f. Liani 
Konsument m. Verbraucher Lia Av 
Minderwertigkeitsgefühl n. )1 ساسا مه‎ 
Niedrigkeit f. )۱ مه‎ ery Ka 
Minderwertigkeitskomplex m. ) يبك مه‎ Kx 
Entwicklung f. [Laj ed Nac 


Vernunft f. 
Organisator m. 
Organisation f. {is 


Jungwerdung f. 


verganglich FERE NS 
Untergang m. Lata? Ax 
vergesslich 11 صخ ]حه‎ 
Versuch m. (Toisas) Nac 
tragbar Las d صج‎ 
Verlangen n. (Vota. ما‎ As 
Spiritual m. Lix ی‎ XV 
ausgedehnt, lang w a 
ausgebreitet, ausgestreckt مسا‎ Kx 
langsam Lo Ka 
Faulheit f. (ois Ko 
langsam NEL Kx 
Wild n. se 
spannend Ko 
pensioniert, Rentner geworden lash NV. 
Pension f. Altenheim n. (Lotsh Ass 
Verlegenheit f. کس نا‎ Avo 
verboten, Verbot n. LUNSAS 
Verbot n. IÉ صدخسله‎ 
Kronung f. IK NN صخ‎ 
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Zeit f. niemals مر. لا مدكاه مر‎ oae 
ewig مدما‎ o so 
Ewigkeit f. lad o so 
Terminvereinbarung (Loic ebe 
Fackel ۰ lio ae 
paaren, Heirat f. Kain of be 
strecken, spannen, anstimmen مب‎ Koo 


محا سا 
(ha Ty Leis‏ 
Ludo‏ ووزها 


Zeit, Frist ۰ 
Stundenlohn m. 
Studienzeit f. 


Zeitraum m. 


lebenslang I, LAS 
Strafzeit f. Pere acaso , La Aoo 
Wartestunde f. ls سا‎ Kiso 
Lebenszeit f. (roar, سا‎ Kiso 
Bezahlungstermin m. Lx;as, LAS 
Dienstzeit f. JI RSS مد سا‎ 
Ausstrecken n. Verlangerung f. مسا‎ Kx 
verganglich صخ سحكنا‎ 
Verrottung ۰ IL aN Ao 
Freundschaft f. biast 
Begrenzung f. leta مم۹‎ 
Vortäuschung, Erscheinung (Liga مد‎ 
Bweis m. Demonstration f. (Loi ga Aro 
sichtbar, gesehen ساملا‎ No 
Aussicht f. lI سامله‎ Nae 
vereinbar Je No 
Vereinigung f. (Laien SEV 
Kopplung f. (Laien صخ‎ 


Plünderung f. 


(Los Sao 
la.» 


Kamin 
Lisa Ko 


Standard m. 
Grenze f. Limit n. Beschluß m. 


begrenzt, definitiv 


Aussperrung f. Kuss 
ausgestreckt سا‎ Keo 
Sympatisant m. Luie Aso 
barmherzig, mitleidend صخ سننا‎ 


| Sas 
TON 
تیوک دا‎ 
eee 
Lise 
TER 
Hala fer es 
TN ICE 
TE 


Risiko n. 
verlegen 
jämmerlich 
durchdringend 


verführbar 


rächen, freßsüchtig 


schuldig 


Hilfe, Beistand m. 
Verspätung, Blamage f. 


schädlich 
Schwierigkeit f. 
Pubertat f. 


bewohnbar 


Verantwortung f. Beantwortung fl oli Aso 


D. oke 
(Late hä 


hartnáckig 


Hartnäckigkeit f. 


nachvollziehbar 
Verfolgung f. 
begreiflich 
Vermeidung f. 
Kraft f. Macht f. 


Unterdrückung f. 


vergleichend 
Vergleich m. 
teilbar 
Teilbarkeit f. 
bearbeitbar 


Genehmigung f. 


aufhórbar, schneidbar 


Zerteilung f. 
Flüchtling m. 
Befreiung f. 
Befehlshaber m. 
Sprengstoff m. 


Veroffentlichung f. 


Blosstellung f. 
bezahlbar 
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(Voters dso 


Versammlung f. 


Zensor m. Limas Kao 
yeugbar Laasi 
Abkürzung f. Il سمؤخزمئه‎ 
tegister n. )۱ فد حله‎ NEP 
letzer, Provokateur, Militant bre V4 Kus 
nen m. Streit m. IP TP V3 Ar 
'ergleichen NS Kao 
'etreten, angleichen ٠١ so 
sleichnis n. Fabel f. Legende f. UA 
astbar luna Ass 
Bewahrung f. ll ada S N ao 
rand m. (Leide Aas 
erlangen n. (Lado o. Kuro 
.ameradschaft f. IK صخ كه مله‎ 
lexibel, passend Lisa X As 
\npassung f. Flexibilität. (L حسمله‎ Aas 
‚gendenhaft صخ سا‎ 
'ernichtung f. )] مله‎ NN Ass 
fissionar m. Lisa Kao 
ehrer m. Ausbilder m. خا‎ Kao 
itionalistisch, rational Lia مد‎ NV. 
erstandlich Lia مد‎ Aso 
erwunderung f. [Kasono 


ommunikation f. 
elekommunikation f. 
nator m. 

onsulat n. 

2۲6002۲۰ ۲ 
esprách n. 
ventuell, möglich 
loglichkeit f. 
onkurrenz f. 
ophetisch 
'ophezeiung f. 
ationalist m. 
fährlich, schädlich 


Gegenkandidat m. هفه‌حصا‎ Loch: 


lesbar دهم میا‎ 
Erstarrung f. KaLa bA 
Pädagoge m. Lehrer m. Lii ‚As 


Dolmetscher m. Lo, دز‎ 
Übersetzung f. Kommentar m. Kai داز‎ 


Sensibilität f. (Vota jA 
Allergie f. (Vota jhe 
Verfolgung f. lI a.i AN 
schnell Lider As 
Barmherziger m. Liani Aw 
Barmherzigkeit f. IL سمه‎ § Ax 
Vereinigung f. ITECH E 
beugsam Lira; NS 
Gehorsam ( E ails í Mx 
Zustimmung f. ) و عه‎ As 
denkbar Li Mac 
Verdacht m. Leo Nx 
schlapp ICH Asc 
Ermüdung f. «Laco i Ass 
Korrekteur f. Regulator m. L ne 
Wiederherstellung f. 8 
Missetat (A ec Ass 
Zeichnung f. Lisaa Ah 
Schuldner m. Li sl Kao 
Last f. (Kainsf V 
brechbar Lisl Kao 
begreiflich VOCE T 
Gelassenheit f. (Loi äiss Lä 
Aufschub m. Verspatung f. Kabol Ass 
Sicherheit f. Lez, of Ass 
Befestigung f. نش‎ oo 
Erkennen n. TNR E Ea 
Kummer m. lU eios EG 
Apathie f. (aloof Aas 
beweglich Lis ۱۸ 


tragbar, bewegbar محا‎ jl ao 


SUE 


۸ک Ilaia‏ 
AS‏ م م | 


Bezahlung f. 
scheiden 
Trennung f. Scheidung f. 
zweifelhaft 
Zweifel m. 
Öffnung f. 
zeugen, saugen 
annehmbar 
Anerkennung f. 
gewinnbar, permanent 
progressiv 
vorausstreben 
Fortschritt m. 
Heiligkeit f. 
Pflücken n. 
Beschuldigung f. 
Gewicht n. 
Gleichgewicht n. 
Waagschale f. 
Lokal, Platz m. 
Brief waage f. 
Haushaltsplan n. 
Kasehersteller m. 
Schreiner m. 
Optiker m. 
Listenhersteller m. 
Möbelhersteller m. 
Hutmacher m. 
Schlósse f. 
Messerschmid m. 
Prinzip n. 
gefahrlich 


Reparateur f. 


Reperatur, Verstellung f. 


Stabilität f. 
Verstárkung f. 
Kandidat m. 


^ & مم و 
و و و و و 6 وه © فى oo‏ وو و و و و و فيو ٠١3‏ 
NS‏ مد d BR‏ ات Jewegung f. EKO TW‏ 


1otwendig, dringend صؤاسيخا‎ Angst f. IL aco ناه‎ 
10 1۱۷۷ 611012, 8 LSA» wachsen, erscheinen EY 
echtmäßig MUSS Spro8 m. EV 
Notwendigkeit f. Kassa Enkel (kind) حا‎ 
lefinitiv Lisa f Koo erzeugen, herstellen, resultieren ESI 
yescheiden اسهم با‎ in Erregung geraten Ona 
ehlbar Lost NV Erregung دخبه‎ 
*ehlbarkeit f. IL es Jf صخ‎ Ursprung m. Ausgangspunkt m. تحبه‎ 
yelastbar Lux ضح ا‎ Nobu (ein Berg) any 
primitiv LLAIN’ bellen u 
Neigung f. Kart SÍ صخ‎  prophezeien AJ 
ubstanziell Ki limosol hss Prophet m. e: 
Tastbarkeit f. صهاصنهله ا‎ Prophezeiung, Prophetengabe f. ET 
uhen, erholen ساسا‎ hervorsprudeln lassen, entstehen ET 
Entspannung f. lla LAM Quelle f. I 
Ordination f. Weihe f. (Leite Kao entstehen بجر‎ 
Duplikat n. Kaiga | Ke Entstehen, Erscheinen 1 > 
Sehorsamkeit f. (Vater. Sl) bro Flamme f. (Neca 
Flehen n. Karma Pflanze f. P NEN 
<riegsgefangener m. Iya مد ان‎ vertrocknen é 
3eschlagnahme f. [kai مه ان‎ Handtuch n. (Nas 
Jestrahlung f. Wars LAS hinziehen ديجم‎ 
verstellbar Let Kao foltern, quälen, leiden نيهم‎ 
iblosbar Lost ao Geißelung f. Schlag m. Le 
Ablósung f. IK ومله‎ Kao untergehen í 
<atechet m. (Katechumene) EID S Keo Tagestemperatur f. lox 
Reinigung f. ) صخ مب له‎ Peiniger m. HONS 
uiedrig, gemein Kaa L ao Führer, Wegweiser m. la 
Auslieferung f. Kusnballs Führer, Leiter m. پيا‎ 
Lange f. Dauer نها‎ 
lang, langsam uu E 
lang مسا‎ 
geduldig, langmutig ین سا‎ 
Langmut f. Geduld L; نها‎ 
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Ir 

laf‏ واه‌زسا 
LAN, lif‏ 
Lax, lied‏ 
JC CAU‏ 
Kojak‏ 
Liako‏ 
EA‏ 


mager 
Schlankheit f. 
Nase f. 
Hundenase f. 
sieben 

erwecken 

Tal n. Schlucht f. 
Era Kupfer n. 
Kupferschmied m. 
Wahrsager m. 
Sarg m. 

jagt 

Jägerei f. Tapferkeit f. 
Jager, Held 
herab-, stiegen, hinabgehen 
hagelt 

tauen 

regnen 

schneien 

Gewand n. 
Bácker m. 
Bäckerei f. 
Wachter m. 
Wegwachter m. 
Nachtwáchter m. 
Förster m. 
Bewachung f. 


Wachdienst m. 


‘Beschirmung f. 


Schutz m. Selbstbewahrung f. 


bewahrt, verwahrt 
träufeln 


tropfen, rieseln 


bewachen, beachten, behüten 


Sekretär m. 
Küstenwächter m. 


Leibwächter m. 


ae 


_ Migs 
Lo el o oj 
Is 


IL Moos 
له قسن ,اخأ‎ 
رجف‎ oa 
Lt Leo 


IN jan, ها‎ 
(Kratos رخاوا‎ (gas 


'jegenlied n. 
inkt m. 
ullpunkt m. 
ichtpunkt m. 
ittelpunkt m. 


usgangspunkt m. 


nfangspunkt m. 
entrum n. 
ndpunkt m. 
adiostation f. 
adarstation f. 
elefoncentrale f. 
ntral 

apitan m. 
lerzklopfen n. 
sheuen, flüchten 
euer n. 

piegel m. 
.ampfeuer n. 


)sterfeuer n. 


lerdfeuer n. LSL, iss 
۱5] m. Laja 
'ekord m. Laag $ 
eurig NT 
euriger (Engel) Li; 
troh m. Heu n. Pflanze f. Nas 
uB m. [Naxos 
Jbergewicht n. Klo 
/egetarier m. HN 
inthaltsamkeit f. Askese f. P 
ichwankung f. wenden, drehen Xi 
jewicht n. u 
sketisch leben, sich enthalten iL 
neiden JL) 
uhen (sich) Sei 
rermagern cJ 
chlank LL 


schamen (sich), sich scheuen بت‎ 


bescheiden, keusch 


Züchtigkeit f. Las: 
Keuschheit, Bescheidenheit f. (Lod: 
beißen M 
verwerfen, abweisen 2 
berauben (sich), entfernen 5 
schlafen x 
Gesetz n. Statut n. Recht n. Tu 
Lohnrecht n. I, d معا‎ ax 
Moralrecht n. (ons Kf, معا‎ ax 
Volksrecht n. IL معا واه‎ ase 
Grundgesetz n. L Gel Le ase 
Segeljagtrecht n. LG le Leo ase 
Naturgesetz n. Lis, معا‎ ax 
Kirchenrecht n. (Lexy مده معا‎ 
Arbeitsrecht n. خسا‎ as, معا‎ ac 


Jagdrecht n. 
Kriegsgesetz n. 


Handelsgesetz n. 


gesetzmäßig M leo as 
Gesetzmäßigkeit f. IL aco ara 
gesetzlich ده معا‎ 
Grundrecht n. (Votes asa 
Methode f. IL Sa. Lëtze 
Taktik f. ديا‎ 
Notar m. Lo. aa. 
flüstern عدنهر‎ 
Maus f. Lasa 
Tiger m. Leopard m. PEN 
Pfefferminz m. محا‎ 
verschwachen wa 
probieren 

Zeichen n. Text m. Les 
erhalten, bekommen, nehmen an 
adoptieren فد د1‎ 
berechnen مه هد‎ am 


تې Ist‏ 
ىخا 

lxi oj. ls 
bac 


pm 


Kan 
UNS ER 
Lag? 

? $ 

2 مما 


Kinderbetreuer m. 
Pfórtner m. 

Zahn m. 

Erschütterung f. 
Erdbeben n. 
Gehirnerschütterung f. 
ruhig 

befriedigen 

Ruhe f. Wonne f. zufrieden 
sanft, mild 

ruhig leise, langsam 
Ruhe f. 

Nachtruhe f. 

Pause f. Lebensende n. 
Nisan, April 

Nicáa, Stadt in Bithynien 
Joch n. 

Zeichen n. Ziel n. 
Endziel n. 

Alarm m. 

zielmássig 

schaden 

schádlich 

Verráter m. Betrüger m. 
beschádigen 

sanftmütig 
Sanftmütigkeit f. 
Schaden m. Plage n. 
List T. 

betrügen 

Betrüger m. 

schlachten 

Schlachtung f. 

Blutbad n. 

Vermogen n. Reichtum n. 
Schlachter m. 


Schlachtopfer m. 


Lax لا‎ NO 


يمحا 


QQ 
ها‎ Dé 
Milo H 
iN oo P 


ral Ma, 


Lia’ a5 d ». P 
Lie jos 9 ۰۰ P 
I AS (hades 


A IN P Zoe P 
iN E N # وه‎ 


oa f 9 وه‎ 4 
lisan Kad 
LLoof 9 ۰۰ F 


auf geblasen 

geschwollen 

Schwellung f. 

verfallen 

Ausschüttung f. 
verbreitet, herausgegeben 
fallen, einfallen, niederfallen 
ohnmächtig 

Rest m. Fragment n. 
ausschütten 

hervor, hinaus, fortgehen 
Beule f. 


Konsequenz f. 


Ausgabe f. Kosten f. Geld n. 
LC ۱ ^ | 9 ۰۰ V 
Lo obs; Kaa A : 


Gerichtskosten ۰ 
Reisekosten f. 
Druckkosten f. 
Studienkosten f. 
Unterhaltskosten f. 
Unkosten f. 
Umzugskosten f. 
Verpflegungskosten f. 
Produktionskosten f. 
Kindergeld n. 
Versandkosten f. 
Reparaturkosten f. 
einatmen 

Seele f. Lebewesen m. 
lebend 

lebend, psychisch 
Naphthali, Sohn Jakobs 
Habicht m. 

streiten, diskotion 
pflanzen 

Pflanze f. Keim. m. 
Wasserpflanze f. 
Tabakpflanze f. 
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richt bekommen 


ams 
suchelei f. Lo 48 lucta 
üfen, erforschen, versuchen nt 
ırecken نصا‎ 
»hmen n. ۳ 5 
üfung f. Versuchung f. Lez cns 
uckprobe f. EN, نمهب‎ 
ugprobe f. Lo تعس نمه‎ 
uerprobe f. l; a cm) 
obe f. Praktikum n. MR "x مها‎ 
yrprüfung f. Laag La) 
glück n. Kan) 
aftlos, schwächlich نصا‎ 
hwachheit f. ) aca ca 
ıgießen بقعي‎ 
rsagen لحم‎ 
ibe f. Kráhe f. TU 
Ben نحل‎ 
assermuhlenrad n. ls Të 
»brüll n. lLo$ as 
ecker m. ( i olx 
fwecken تخا‎ 
ufeisen n. Ils 
rauf m. Joon 
ahman (Konig von al-Hira) a 
elodie f. | eS 
holung f. Pause f. Lalas 
affeepause f. log ys La Lóu 
ımpe f. Ka 


(Ko in (Mods 


ihrradpumpe f. 


iftpumpe f. (Kei IK تفه‎ 
lon m. Ka 
iftballon m. (Neal (Kody 
sche f. فيضا‎ bell joss 
asen, ausblasen, anhauchen لكت‎ 


mzin, Petrolium n. 


iterne, Fackel f. 


Gei 
ue 


> 


EEE 


323: 


-—-— € 
b ۱ 
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klopfen, klingeln, aufschlagen 
klingeln, schellen 
trommeln 
Herzklopfen n. 
klatschen 
Steinmetz m. 
Kopfschmerzen f. 
Beil, Axt m. 
vergessen 

Weiber f. 

wehen 

Schlinge, Netz 
abziehen, schinden 
weiblich, fraulich 
schwach 

einatmen 

Atem m. 

nissen, Nase putzen 
Atem m. Hauch m. 
küssen 

Adler m. 

geben 


abfallen 
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pflanzenartig 

rot, rötlich 

berühmt sein 

Ruhm n. Triumpf m. Sieg m. 
Pflanzung f. Plantage f. 
ausgezeichnet, siegreich 


Nisibis, Stadt in Mesopotamien 


IS sa N مه‎ (ona 
La ans 

a, La ac 

? 4 


any 


Trinkgefäß n. 
zwitschern, piepen 
Nazareth 

Nazarener m. 

opfern 

Verletzung f. 

Weib f. Weibchen n. 
Loch n. 

Frau f. Weib f. 
feminin, weiblich 
säubern 

rein 

Reinheit f. 

Hygiene, Gesundheit 
Glocke f. 
Kirchenglocke f. 
Nikotin m. 

Schaf 

Schafe f. 

begleitend 

Fracht f. 
transportieren 
Personentransport m. 
Seetransport m. 
Viehtransport m. 
Vergeltung f. 

Höhle f. Loch n. 


anhangen, begleiten 


Anhang m. Begleitung f. 


aushöhlen 


sáttigen (sich) معحد‎ 
denken, meinen, halten So 
denken, meinen, glauben ممح‎ 
mißraten ( ; a9 هځ‎ 
Evangelium verkünden n. predigen So 
Hoffnung f. محرا‎ 
Unterstellung f. محرا‎ 
Spray ۰ ممحزى‎ 
vermutlich محا‎ 
hoffnungsvoll BETEN 
Evangelium n. Botschaft EN 
Großmutter, alte Greise Kan 
umzaunen مب‎ 
verehren, neigen en 
anbeten x 
Sonnenblume f. حمصها‎ "E 
Feueranbeter m. we دعب‎ 
Heiden f. هيم خضا‎ 
Anbetung f. Verehrung Dre: 
Verenrer la 
Traube Nam 
viel, sehr ug 
sehr nötig زاس‎ en 
zu lange " Gë 
zu alt T UTE TC 
zu ángstlich ba vien 
Allerlei (Varo, wre 
viel Zeit, alt lis) ميج‎ 
Polygamie f. IX oo! — 
zu klein TERNI يجن‎ 
zu stark Du Tr^ 
zu süß Kä o 
zu gesund joes PC 
zu teuer منصا‎ PC 
zu trocken as. یت‎ 
allwissend Las عمجت مه‎ 
zu krank ora ہچ‎ 
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PPP LD NENG 
it werden 
[ausschuhef. 
Veinbaum m. 
chuhmacher m. 
jesetzgeber m. 
ilber n. 

chuhe anziehen 
eind m. 
Veinstock m. 


jreis, Großvater 


Neihnachtsmann m. [X axo, Tv 
'enis m. LEN. es 
leichen së 
leichstellen ZZ 
jleichnis n. كد‎ 
jleichnisse f. E LN 
3leichnis Loo aco 
/ertragsamkeit f. iX a 
abinus (Nam.) u wer 
iáufig 4 

4 


licht bevölkt 
nelfaltig, dicht 
licht, dick, groß 


chte, Festigkeit ONES 
atter, Reiher, Sattiger مدا‎ 
ibersattigt Bd NEN 
llusion f. Vision f. ( 


er 7 

pringen, hángen, vergewaltigen y 

Copftuch, Handtuch n. loam 
مخ‎ 


ragen, ertragen 


aden مت‎ 
yeladen LS% مت‎ 
-eiter f. [NEN 
365018, Ode, Strophe (KN aco 
‚ermehren was 
requentieren mAn 


Reissen n. Riss Le. 
Rif Le, 
darstellen, aufstellen, ordnen 1 
Klasse, Schlachtreihe | A ۰ 
Spezialklasse f. ددا‎ D 


Bauernklasse f. (iol, ER 


Mittelstand m. NS IR 
Oberbau m. LN IT 
Arbeiterklasse f. LNs, IR 
klassisch Le ۳ 
Klassenmannschaft f. Kai, 
Sahara lile 
bezeugen yo 
beschwören yo 
Märtyrer m. Blutzeuge, Zeuge ; OF 
falscher Zeuge m ۱ 4 ( ; به‎ 
Kronzeuge ۰ Lem ( ; o 
Bezeugung f. به و)‎ 
Zeugnis n. Verklárung ) به وه‎ 
Arzt m. Attest ۰ Kun! ) به وه‎ 
Mond m. ; o» 
Halbmond m. AER lio 
Vollmond m. LAS ee? 
verlangen la 
Bingo, Lotto Sa 
Botschaft f. Sa 
Menge f. len, 
Lied, Gesang, Poesie de? 


Qual ۰ 


Beleidigung f. Verletzung f. La, a 
Wasserschaden Los Su 
Ast m. Halsband n. [o aco... a 
unterhalten I 
Diskussion, Unterhaltung به و)‎ 
Kopftuch (Dao 


Sehnsucht, Verlangen 


Motivation f. 
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zu mude كايا‎ eto 
vielfarbig چ مه را‎ 
übervoll LN rg 
anders, verschieden Aus فيج‎ 
viel werden, zu viel werden | هيه .مب‎ 
ve If RAS 
zu reich Rs reo 
zu leicht AD ug 
mehrstimmig مسا‎ wer 
zu grok >; چ‎ 
Tausendfüßler m. ISSS ميج‎ 
weit entfernt Ls چ‎ 
zu schön „oa PO 
klatschnass WAL ميج‎ 
lastig eds e 
Mehrheit f. TS ers 
Plural m. Mehrzahl calet ع‎ 
Pluralismus m. ILL e 
viel, zahlreich (LL 
anbetungswürdig, ehrwurdig nd 


Messer n. 

mit Schäden behaftet 

Schädiger m. Invalide m. 

registrieren, einschreiben 

Liste f. Register n. ھپ دا‎ 

iS كيتنا‎ 
m 


Geburtsregister n. 
Bevölkerungsregister n. 


schádigen 


Gras n. Handfessel NT 
Sodom, Stadt in der Jordanseite Por 
Homosexualität [Lesbo rco 
Handtuch, Schurz m. Los 
ordentlich, nett lu. 
Ordnung, Disziplin (Let 
Pflugschar f. Loco 
zerreißßen T 


Genesung f. Heilung Lamao 
Physiotherapie f. La Ló Lamina 
Kommission f. [caso acs 


JI so مه‎ 
pumanan 
وصا‎ Lado aco 


4 ^ 4 4^ ^ 


همه نمه 000.49 لبن وه قف 


i r 
OLD دی‎ Ao 


(Kujo ba 
Lis aco 
Lia aso 


Lë r 
aco 


Enthaltsamkeit, Einfachheit 


Symposium n. 

rot 

blutrot 

Synode, Konzil 
Vereinigung f. 
Synonym 
Interview n. 
Regelung f. 

Steuer, Belastung f. 
Eucharistie m. 
lebendig 
bereitwillig 
Kamerad, Zimmerkamerad 
Senat m. 

Bedarf m. 

nötig, benötigend 

SoBe f. 

Tomatensoße f. 


genesen 


Versorgung, Genesung, Therapie 


Badekur f. 
Arbeitstherapie t. 
Hengst m. Pferd n. 


Pferderasse f. 


Kutschenpferd n. ( 


Muhlenpferd n. 
Reitpferd ۰ 

Stute f. 

Nilpferd n. 

Tat, Angelegenheit 
Tat, Sache, Werk 
praktisch 


Grenze f. Ende n. 
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۶۱ #۶ 4 م‎ 
La of aco 
7 


ALD‏ مه 


^ A 


keai 
Liu, aco 
(Langen 
(om 
Lianan 
L5 azo. ممه خا‎ 


lil, ou 


leidas 
ھک‎ 
m 
ممه خلا‎ 
تسیا‎ 
Em 


LAN ,هه‎ l, LX. La am 


La Y am 
aa» am 
aig 
معه محه‎ 
= 
مدا‎ aco 
Lass acs 


4 ^F 


'ereinigung f. 
:hnen 

'erlangen, Wunsch 
chwede m. 
chweden 
erlangend 

ust f. 

eendigung f. 
'erband m. Binde 
chweiz f. 
chweizer m. 
Interstutzung f. 
erbraucht 

st, Zweige 
aumast m. 
almzweig m. 


livenzweig m. 


Varten, Erwartung f. 


nn, Einsicht f. 
greiflich 

nnvoll 

rt, Anpassung f. 
erzweigung f. 
weig m. 

ıltan m. 
erweigerung f. 
st Himmelfahrt 
immelfahrt f. 
mbol n. 
rgament n. 
lindheit f. 
ertrauen n. 
&miere f. 
ergiftung f. 
eischvergiftung f. 


utvergiftung f. 


ikutinvergiftung f. 


Basis f. 

schwimmen, baden 
Schwimmen n. 
Ruckenschwimmen n. 
Verwüstung f. 

Waschen n. 

Kopie, Handschrift 
Schwimmer m. Taucher m. 
Verfeinerung 

Umwerfung 


pressen 


Zusammenpressen, Druck m. 


Schónheit f. 
stürzen 
niederreissen, zerstóren 
Schloß n. Villa f. 
irregehen, abbiegen 
Stadion n. 
Statistik 

Stall m. 
Schafstall m. 
Kuhstall m. 
Stallknecht m. 
Baby n. 

Element n. 
Magen m. 
Abbieger m. 
Gedicht n. 
kleiner Schlauch 
ankleiden 
bedecken 

Stahl m. 
stahlhart 

Satan m. 
satanisch 
abschneiden 


Schneiden 


مهفا 

Liga 
Lio aco 
مهمه ففا‎ 
ففا‎ axo 


„LS 4 Sam 


ممه ما 
oco‏ مدا 


un jan 


ls ono )ا‎ jan 


lian وهه‎ lu jac 


ja 
مه وا‎ 
Losjan 
Soja 


4 7 م م‎ 4 
KE Soja 


Leg 
ar 
i ans 


Nasa jan 


Lian 


LEN COM N i9 > 


$ 3 
“sam 

WË 4 

٩ همه‎ 
Ks au 
L eo 


Leo و‎ aco 


Kante f. Seite f. 
Weisheit f. 
Ende 

Brand m. 
Evakuierung f. 
Super 


Superbenzin m. 


Gelegenheit, Zufall, Glück n. 


Einatmung f. 


Chirurg m. 


Messen, Kalkulierung f. 


Kalender m. 
Julianischer Kalender 
Wandkalender m. 
Panik f. 
Thermosflasche f. 
Betrug m. 

hastig, schnell, eilig 
Maximumschnelligkeit 
Schuld f. 

Fehler m. 
Kriminalitat f. 
Jugendkriminalitat f. 
Zeichnung f. 

Parallel 

Trennlinie f. 
Schwefelsäure 

Syrien 

Syrisch auf 

syrisch, (ein) Syrer 
Syrertum 


Eunuch m. 


a م م‎ 4 
Flexion, Verwendung, Übersetzung L&xgaco 


lijan 


۱ 


Lilian 


Schreck m. Schauder m. 


Beschiermung 
Luftverteidigung f. 


Luftabwehr f. 


entzweien 


Schrift, Werk al 


abgesehen von eo o d Zustand m. مدا‎ 
ohne, außer c» o Symphonie f. Sam 
Seite f. صما‎ Sympathie „Kam 
Strategie f. RIO TS Wen Adoption f. Lia م۸‎ 


Befehlshaber m. 


General m. 


Dar Schatz m. Lexikon, Wörterbuch ( Eë, d 
ER TEA 


Kunstschatz m. 


Gouverneur m. lo» Bibliothek f. EIS Na 
ertragen, aushalten aco Apotheke f. Less Na 
ertragen, Standhaftigk. TEEN Kino n. Laien 
Speise f. EEE Gruppe f. Schar f. (Ko 
Alter n. Greisenalter n. PESE Fußballmanschaft f. ETATE (Ka 
ummauern, umgeben Se Blutgruppe f. ba, (Ka 
Mauer f. Wand f. Io Schwert n. هگا‎ 
Verputz m. دعب‎ Orkan m. Laó 
Stifter m. Gründer m. van zivil Nam 
Gründung f. Kansas einatmen, pausen Loco 
Gesetzgeber m. oa Las, Bandit m. "TH Lou 
1egativ lade ^ Datum n TV WA 
Untergang m. (LaSace Geburtsdatum n. | aso, sako 
verbrennen 54 Lebensdatum n. (Vaiss Naso, broadens 
Jandspanne 55 Kugel ۰ (at 
Eimer m. مسجلا‎ Kanonenkugel ۰ ەكا‎ jado 


Abfalleimer m. Gläsen: Lojad 


Poe d : 4 4 
Lx, مسا‎ Zirkus m. «co معمزحه‎ 


Wassereimer m. 


klaus, DA. überhaupt دعب‎ 


an دم‎ 
d 

"m 

IKaw. Laco 
ممكه‎ 

LAN 050 
(Lot aan 
i 


nie wieder, keineswegs 


am Ende, zum Schluß 


Summe 

Nagel, Keil 
Schule f. 
Sehüler m. 
Kommentar m. 
Gelehrter m. 


Intelligent f. 


Verständigung f. 


erwarten 
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e Neo‏ حا 
KR‏ 
T e:‏ 
X‏ 
j‏ — 1 
مت 
عیاض 


<ohleneimer m. 
yegrenzen, umfassen 
ırmseelig 

«anal m. Röhre f. 
Tabelle f. 

Zylinder m. 

۱۱۱۱۵۱۱۲۱۱۲ m. 

Eizen, legen 


Jandauflegung f. 


'eichen, Pluralzeichen 


"e و و‎ 4 sr و و‎ 
tellung, Práposition ` Le L asas O. [32.25 


Laco 


Wufsatz m. 


Lo o Sas 


Hinaufsteigender (in das Paradies) 


Salamander m. 


hinaufsteigen, besteigen aD 
erinnern (sich) Ils Sa مكحم‎ 
Fehler Entschuldigung, Verteidigung Lia Nac 
legen, aufsetzen, verfassen ba 
Zeichen setzen (LI be 


merken 


Eierlegen n. 


straffen Pere be 
unterzeichnen (oligos ba 
nummerieren EVEN joss 
beisetzen “oom j ba 
vorsetzen تمد م مده بو‎ 
blenden La 
farbenblind Lax La 
nachtblind LAS Les 
schneeblind ایا‎ bas 
Gift n. Lac 


Gift, Heilmittel 
Schlangengift n. 
blind, Blinder m. 
Blindgeborener m. 
Blindheit f. 
Farbenblindheit f. 
Nachtblindheit f. 
Schneeblindheit f. 
schützen, auftreten 
Gastmahl n. 
gestützt, zu Tische (liegend) 
Gast m. 

vergiftet 

giftig 

Linke f. 

vergiften 

Heilmittel, Medikament 


Medikamente 
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Messer Laos 
Fleischmesser n. las, Lam 
Käsemesser n. (Nagy Je Aco 
Brotmesser n. [roms Laos 
Fischmesser n. IRCH با‎ Ae 


Obstmesser n. 


Jagdmesser n. 


Schlachtmesser n. حا‎ J^! Law 
geschlossen POEN” 
Schliessung f. TES 
Gescháftsschliessung Vain مضه‎ 
sündigen, erkennen NES 
begreifen, verstehen Nas 
törricht lacs 
Verbrechen, Torheit, Sunde مها‎ 
formen lassen, anpassen هجم‎ 
Kartenspiel n. NIEREN" 
Skandinavien Loli. ao 
endlich, definitiv Law 
Saxopfon n. adman 
Saxophonist m. مفممعكه نا‎ 
verschließen Aco 
Schliessung f. (aen 
Schild n. EY 
Nagel m. (Macs 
Korb m. Kiste f. مغلا‎ 
Blumenkorb m. MIT 4 
Nahkorb ۰ | معلا وس‎ 
Brotkorb m. WR معلا‎ 
Vollkorb m. معلا صحما‎ 


Früchtekorb m. 
Kirschkorb m. 


Lappenkorb m. و3همحا‎ x 
Waschekorb m. Ka, معلا‎ 
Stachel la Neo 
Stacheln f. Dornen f. laSo 
Silvanus, (Name eines Romers) Lio No 


Zentigramm ۰ pi هب‎ 
Zentimeter ۰ Ree Kun 
Zentiliter m. (NU Kes 
Senatorium m. pasi Nio 
Zentrifuge f. Le og. A x 
Kleidermotten f. la 23M, مدا‎ 
eindringen, losstürzen, LA مدا‎ 
Gast, Besucher (Sarco 
Stammgast m. Lasst ja 
Besuch (Laien 


INS Leien 
lomo Lojates 
(Nia مه ۱۰ مد‎ 
Lajas LojaXo 
(sa | مهه‎ 
Kai boloka 


Hausbesuch m. 
Krankenbesuch m. 
Schulbesuch m. 
Abschiedsbesuch m. 
Blitzbesuch m. 
Abendbesuch m. 


$ 


Visite f. ممحه :ما‎ 
verabscheuen jou 
offensiv, angreifen محا‎ 
Luftangriff m. sly محا‎ 
Bombenangriff m. محا وصحفقح۸)‎ 
Gegenangriff m. LN S مهفه‎ Lines 
Seir, Gebirgsland im Süden Palástinas “So 
besuchen, besichtigen مخ‎ 
Haar ۰ ao 
Gerste ححا‎ an im 
Lippe, Rand مهفا‎ 
Spanien la 
Spanier m. معخاننا‎ 
Henker IM So هفه‎ 
Sport m. jan 
Schwimmsport m. (anes معكه:‎ 
Wintersport m. lo jado 
mündlich NULlcoas 
abschneiden > 

Schiff n. (Nudes lide 


Sklavenschiff n. 
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sift n. Vergiftung f. 


elen Jazasaco 
ot werden sacs 
otmachen معصحص‎ 
ótlich Lossen 
otwangig أقا‎ rosa 
othaarig (CH san 
ot, rötlich ممصم‎ Lanv 
lassen Luc 
rerhaBt, schlecht معنا‎ 
Rechtsanwalt m. Advokat m. ka Lus 
/erteidiger m. هناما‎ 
laf, Groll IK Luo 
chachtel f. Lo olco 
ostkasten m. [e WE ol 
andkasten m. ux Doro 
tempelkasten m. ev, مه ی‎ 


treichhdlzschachtel f. 
۱۲0185167۳ m. 
uwelenkasten m.. 
'uderdose f. 


Agarrenkasten m. 


arbkasten m. Linso | EENS 
igarettenkasten m. ins o. Lco 
pielkasten m. هخا‎ ol 
andal ۰ LN. من‎ 
[elm m. lege 4 
Bidemie f. Le 
artlos G 

ABlich Lu 
usch, Dornbusch m. L Ae 
Stig, arm Lo, Le 
edarf, Bedürfnis, Bedürftigkeit Macau 
l'ohnungsnot f. IKS Ladsioo 
eldnot f. (rei ۱ علنفه‎ 
lassernot f. هتيمها صا‎ 
‘osse Welle میگ با‎ 


(Ko‏ وخ لا 
d ES‏ 


Schotte 

hassen, verabscheuen, 
Sara, Abrahams Gattin 
Sattel m. 

erschrecken 

ironisch 

beeilen 

reißend 

Kamm m. 

sündigen, Böses tun 
vernichten, ermorden 
ausgiessen, sich ergiessen 
Zeile 

schreiben, zeichnen 
stinkend 

Eunuch, Kastrat 

nichtig 

eitel, leer 

umsonst, vergeblich 
übler Geruch, Abscheu 
durchboren 

kastrieren 

konjugieren, herausgeben 
trinken 

Suppe f. 
Zwiebelsuppe f. 
Reissuppe f. 
Hühnersuppe f. 
kammen 
Kammaschine, Foltergerat 
Marter f. 

Weinstock m. 

Winter m. 

verborgen, geheim 
Geheimnis n. Verborgenheit 
Stenographie f. 


zerstoren 
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FER 


۹ 
۹ 


EE 


هک نهب وأ 
هک که هنا 
as‏ 

(an 

as 


Lian, las 
IK is, as 
LEE 
äs Leit 


Passagierschiff n. 
Kriegsschiff n. 
leer 

Leersein, Vakuum 
Gelehrter, Ball m. 
Geschicklichkeit 
Schwert n. 


Spiritus m. 


leeren (sich), genügen 


imstande 


ausschütten, sich ergiessen, ausreichen 


evakuieren 

genug 

Experte, Fachmann 
genügend 


genügsam 


Haare schneiden lassen 


Worterbuch n. 
Notizbuch n. 
Urkunde, Ausweis 
Schriftgelehrter m. 
Ufer n. 

Strand m. Küste f. 
Buch, Literatur 
Exodus 


Genesis 


syrische Literatur f. 


Weltliteratur f. 
Schreiber m. 
Lippe f. 
Oberlippe f. 
Unterlippe f. 
Sarg m. 
begegnen 
gegláttet, poliert 
Trompete f. 
Schottland 
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Fest n. 
Volksfest n. 


Frohes Fest n. 


groBes Fest (Osterfest) 


Tauffest n. 


Jübiläumsfest n. 
Weihnachten n. 
Verlobungsfest n. 
Marià Verkündigung 
Himmelfahrt f. 


Tauffest n. 
Pfingstfest n. 
Opferfest n. 


Auferstehungsfest n. 


Kreuzauffindung 


Wald m. 


tun, machen, veranlassen 


aktiv 
kanalisieren 
streiten 
nationalisieren 
handarbeiten 
privatisieren 
modernisieren 
trainieren 
wohltun 
Wohltäter m. 
vorsorgen 
kastrieren 
notieren 


jagen 


Gesetzgeber m. 


registrieren 
antworten 
filmen 


bekráftigen 
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utz verbergen, suchen Ki 


ecken, umhüllen, beschützen a x 
us Da 
ioanlage f. Lao 
stehen, widerstehen, befestigen | co 
istik f. La ans Kao 


dick, grob 

Dicke f. Dichtigkeit f. 
vorübergehen, hinübergehen 2 
lebenslang 
überschreiten 
vorbeilaufen = 
Verkehr m. fe 
Ubergang m. 938 
Grenzen ۰ k 
Luftverkehr m. 1 
StraBenverkehr m. 
Personenverkehr m. 
Schiffverkehr m. 
Fremdenverkehr m. 


StraBenbahnverkehr m. 


hebraisch 

bald SS 
wegwalzen ٠١3 
Kalb n. یا‎ (RAS 
Rad n. USS 
Wagen m. Auto n. TECER RSS 
Kinderwagen m. ICH AN. 
Puppenwagen m. [coa No AX. 


Krankenwagen m. 
Motorrad n. 
Motorfahrzeug n. 
Kinderwagen m. 
umfallen 

fallen lassen, stürzen 
Niedrigkeit f. Holle f. 
beinahe 

wáhrend, bis 

so lange als 
geschehen ۱ 
fassen, verhaften | 
Kritiger m. lj. 
Helfer m. 


„aa‏ ره‌صا 

) ححم که‎ 
Lsas „ax 
I Na. poo 
IL هحصّه‎ ‚as 
aol. Zelt „Sa 
باه مصها‎ „Sa 


be 


fasten 

beten 
mobilisieren 
Frieden stiften 
ubereinstimmen 
spekulieren 
untersuchen 
Wundertater m. 
Diener m. Knecht m. 
Werk n. Tat f. 
Ereignis n. 
Hausknecht m. 
Textilarbeit f. 
Landbau m. 
Modernisierung f. 
Handarbeit ۰ 


Abdu (Name) oax 
Produkt n. ERN 
zeitlich, temporal (Jada 
Import m. IL oj حخه‎ 
Knechtschaft ۲ Anbetung f. Koax 
Sklaverei f. Koax 
bitte, bitteschön u, ax 
praktisch Lia .مهمه‎ Luan 
Abdschalom peXa ar 
Hauswesen n. Gesinde n. (Lä 
Reichtum m. (Kaas 
subjektiv حخه وا‎ 
Schópfer m. (gaan 
Wirksamkeit f. Tatigkeit f. )| حخه وه‎ 
Getreide n. Korn n. (sadn 
vorubergehend, verganglich حخه؟)‎ 
Ende, zu Ende gehen Lois 
dick, grob machen j 
vergrobern jo 
dicht bewachsen je 
verdichtet, verhártet werden BER 


erwáhnen, sich erinnern 


passend 

anpassen 
Gelegenheit f. 
Geschicktheit f. 
geschickt, passend 
weinen, heulen 
persischer Golf m. 
Zwilling m. 
Fremder m. 
Rettung f. 
Verfremdung f. 
Klage f. Schuld f. 
nett, herrlich 
Beistand m. 
Zusammenarbeit f. 
Hilfe f. 

Nothilfe f. 


Erinnerung f. Gedachtnin n. 


Index f. 

Hindernis n. 

Energie f. 

heftig 

Usias, Kónig von Juda 
Hirschjüngling 
Dummkopf m. 

blind 

Blindheit f. 
Dummheit f. 
hindern, verspáten 
Hindernis n. 
Frevelhaftigkeit f. 
frevelhaft, Frevler m. 
ungeborenes Kind n. 
ungerechter Weise 
Betrügerei f. 


Kriminalitat f. 
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Lise lors 
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aa Lis 
(Kissy حبسا‎ 
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tten, befreien 
bstand m. Periode f. 
chuldiger m. 
orwurf m. Schuld 
den n. Paradies n. 
och, bis jetzt 
evOr, ۲ 

chuld f. Tadel m. 
IS 

is wann 

is hierher 

is jetzt 

Is ewig 

is auf diesen Tag 
eit f. 

ssenzeit f. 
chulzeit f. 
Vartezeit f. 
uhezeit f. 
Vinterzeit f. 
jebetszeit f. 
ommerzeit f. 
chlafzeit f. 
pielzeit f. 

eitlich 

eitig 

‘est f. Hochfest f. 
elern 

elfen 

'oraushelfen 

111۲86 f. Beistand m. 
Arche f. Gemeinde f. 
capelle f. 

۱۷۲۱۹۵۵۵ Kirche f. 
)om m. 
Neltkirche f. 


archlich 


Jt 

JT 

bÉ 

GG, LL 
(GL 
ENT 
(Kok 

, (Kok 


dulden, vertragen 
Ziege f. 
ausharren 

stark 

máchtig 

spinnen 

Ring m. 


Trauring m. 


يم P‏ و 
LG oe‏ 


Siegelsring m. Ina, (Katz 
Verlobungsring m. omas; (Ko bs 
ringformig دامانما‎ 
vernichten, auslóschen ديا‎ 
Verbingungswort n. EINS 
Rückkehr f. Loa 
rauchend 
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3 
m 


[ 
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3 
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Vernichtung f. 
Ankleidung f. Rückkehr f. 


verhüllt, angetan 


میتی 


Mantel m. 
schwierig 
Schwierigkeit f. 
Oberschenkel m. 


Ki 
Ki 
Ki 


Kunstbein n. 
zuruckkehren 
zusammenballen sich 
Weihrauch n. 
Zedernholzol 

niesen 

Niesen n. 

auslachen 

Schuld m. Mangel m. 
Sack m. 

üben, sich gewóhnen 
normalisieren 
Gewohnheit f. 
normale Gewohnheit f. 


gewóhnlich 
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Vorwort n. 
Finsternis f. 


Tiefe f. tiefes Wasser n. 


Wohnung f. Lebensweise f. 


Tod m. 

Antwort f. 
Melodie f. 
Wechselgesang m. 
Schwierigkeit f. 
Zweig m. Ast m. 


Vogel m. 


Gras n. Wiese f. Kraut n. 


Verbergung f. 
Beerdigung f. 
Umarmung f. 

beengt sein 

Prüfung f. 
Untersuchung f. 
Rechtsverfolgung f. 
Maus f. 

Hausmaus f. 

Feldmaus f. 
Wasserratte f. 
Fledermaus f. 

Stechen n. 

verblinden 

Blindheit f. 

Spreu f. 

Rabe m. 

Anzahlung f. Garantie f. 
unbeschniten 

nicht beschnitten sein 
Stárke f. Kraft f. 
Vorwort f. Einleitung f. 
Prolog m. 

Reichtum m. Schátze f. 


Vermógen n. 


BT 
vr. 
TE 
D 
sai 
FR 
UREA 
Jax 
IECH 
PER 
(esu d 
= 

Pt 
RE 
TN 
TEE 
NE 


(UL محله‎ ool, Kä 
(Langit, حكلا‎ 
Lon IANN 


Prost m. 

warum 

über, oberhalb 

Stachel m. 
überwältigen 

Traum m. 

Betrug m. 

Straße f. Gasse f. 
Betrug m. Habsucht f. 
Eingang m. 

Beilage f. Zugabe f. 
auflegen, hinaufziehen 
Höchster m. 

Jüngling m. 

Jugend f. 

Mädchen n. 
Oberstock m. 


hineingehen, hineinkommen 


Eintritt m. Produkt n. 
Kunstprodukt n. 
Landbauprodukt n. 
Industrieprodukt n. 
Produktion f. 

Ertrag m. Einkünfte f. 
Ewigkeit f. Welt f. 

۱۳ 

Zeit f. Geschlecht n. Welt f. 
H m. 

Sturm m. 

fressen 

aufhängen, ankleben 
vorhängen 

Ursache f.Sache f. 
Altar m. Opfer 

mit 

hochachtend 


hierbei 
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tionell 


itionalismus m. 


eilt f. 

05 

vachheit ۰ 

rig 

irigkeit f. 

en n. (des Esels) 
Re f. 

en. 

serquelle f. 
stauge n. 
nauge n. 
srauge n. 
dauge n. 

e Auge n. 
zenauge n. 
senauge n. 
lich, óffentlich 


e f. eng, schmal 


vecken, erwecken 


el m. 


isch, Iraker m. 
chsamkeit f. 
he f. 

lern 


tammung f. 


teigen, sich erheben 


ache f. Grund m. 


rwáltigen, vergewaltigen 


über, an, wegen 
reten 
wegen 
iuf 


>inander 


Traube f. 

schwinden, sterben 
Nachtigall f. 

Mónch m. 

Mónchtum n. 
Frómmigkeit f. 
bestándig, bescháftigt 
Toter m. Gestorbener m. 
Umgang m. Studium n. 
Wolke f. 

Regenwolke f. 

bewolkt 

StrauBvogel m. 
gewalttatig 

schlecht 

Schlechtigkeit f. 
sundigen 

Gras m. Wiese f. 
Unsinn m. 

schwer 

schwierig 
Schwierigkeit ۰ 
Hartnáckigkeit f. 
Asthma n. 
Gefühllosigkeit f. 

zehn (10) 

zwanzig (20) 
verdoppeln, vervielfachen 
Nutzen haben, bestatten 
mehren sich 
einwickeln, begraben 
verdoppelt, vervielfacht 
Faulnis f. 

doppel 

Verdoppelung f. 
Infektion f. 


verdoppeln 
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Lo osa 
(Yadasax 

l$ asx 

li حصه‎ 

(Saran‏ وأزنحا 
(KS lax‏ 
IK, (aan,‏ 
حصه lj‏ ,حمطا 


zusammen 

Volk n. 

taufen 
Kindertaufe f. 
vertikal 

Saule f. 

tief 

Tiefe f. 
Bewohner f. 
Einwohner m. 
Erdbewohner f. 
Überbevólkerung f. 
Stadtbewohner f. 
Zeltbewohner f. 
Buschbewohner f. 
Ureinwohner f. 
abgearbeitet 

tief 

tiefsinnig 

Arbeit f. Mühe f. 
anstrengen sich 
Volker f. 


populár 


Dunkelheit, Finsternis f. 


schlieBen 

wohnen, ansiedeln 
zusammenwohnen 
Grenzbewohner f. 
Baumwolle f. Watte f. 
Wolle f. 

Schafswolle f. 
Universum f. 


bewohnbar 


Tante f. (Vaters Schwester) 


Schafherde f. Schafe f. 
antworten, sagen 


Trauben f. 


Wurzel f. lax 
unfruchtbar sein, unproduktiv (Sax 
unfruchtbar (Sox 
Kern m. Wurzel f. (ox 
Haarwurzel f. a pax 
Zahnwurzel f. حف حزها‎ 
Skorpion m. حفرخا‎ 
Unfruchtbarkeit f. Koax 
unfruchtbare Frau f. (Los 
Ursprung m. Wurzel m. Joven 
Kummer m. (Kos 
burgen ER 
Teil Mesopotamiens cu 
untergehen ER 
Sonnenuntergang m. Lasa حزت‎ 
Burge m. Los 
Garantie f. (asia 
Versicherung f. (asi 
Hagelversicherung f. E Lasix 


(Ladin‏ ,اھا 


Loots, Kast 


Unfallversicherung f. 


Reiseversicherung f. 


Lebensversicherung f. LC Les. 
Krankenversicherung f. Losasy TE 
Landesversicherung f. LLAN ase, less 
Sozialversicherung f. | حله هس‎ Lasix 
Brandversicherung f. ljas asin 


Regenversicherung f. 


Transportversicherung f. 
A 9 ۳ 


Altersversicherung f. )] هنخه‎ Las; 


Grabversicherung f. (Gaza Lasix 
Arabien Mese 
Araber m. arabisch Lu 
Sieb. n. ۱۳۹۹۹ 
walzen NES 
Wurfmaschine f. Dä 
Zebra ۰ N حاو‎ 
Riisttag m. Freitag m. IK zer, 
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CEN 
(aa 
RN 
مهه محفا‎ i ax 


armen 

ib 

e f. Boden m. 

> Erde 

b geboren 

tlich 

llen 

len 

ngen 

pflichtend 

inde f. verbinden, heilen 
rband m. 

" m. 

rurg m. 

rurgie f. 

611109 f. Ungehorsam m. 
pell m. 

spannt 

rspannung f. 

frührer m. 

derstand m. Widerwille m. 
ang m. 

ronensaft m. 

pressen, auswinden 
‘ang m. Underdrückung f. 
gst f. Mühsal f. 
ersuchen 

tersuchung f. 

gc ۲۰ Püubspur f. 

schen 

nkret 

shrlich 

wef, krumm 

ehrlichkeit ۰ 

rversitat ۰ 

rilisieren 


Wurzeln, ausreißen 


۰. © 9 € 


Zukunft ۰ 
bereitet, bereit 
alt, alt geworden 
Reich n. begutert 
reich 

alt werden 

reich werden 


Reichtum m. 
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LLS. iLe 

„Le 

کاما 

JE: 
Kaas ls 
نا‎ Kasl 
POE 


glanzend, herrlich 
schón 

schón werden 
Schónheit f. Pracht f. 
Pakistan 

Pakistaner m. 

Fax n. 

zweifellos 

Marokko 


marokanisch, Marokkaner m. 


stumm 

Frucht f. 

Lamm n. 

Obst m. Früchte f. 
Baumfrucht f. 
Feldfrucht f. 

Paris 

Seite f. 

Erdoberflache f. 
Buchseite f. 

Titelseite f. 

erfrischen sich, sich abkuhlen 
Knotenpunkt m. 

Zaum m. 

zahnlos 

verweigern, verhindern 
Verweigerung f. 


Genuß m. Geschmack m. 
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Kaas, IK era, 


Loon 


leto, Loix 
) axo, Letz 
Isis 

ti حزت.‎ 
ms 


هم 

is 

Orr 

حزها 

LANA, Leis 

LNs Lei 

حهه‌صا 
Së‏ 


Karfreitag m. 

Flucht f. 

Malaria f. 

Flüchtling m. 
ausziehen, entkleiden 
nackt 

Nacktheit f. 
Festnahme, Nacktheit f. 
scharfsinnig, Schwindler m. 
Scharfsinnigkeit f. 

List f. Schlauheit f. 

Unfall m. Notwendigkeit f. 
Bett n. Lager n. Ruhelager n. 
Krankenbett n. 
Totenbett n. 
umrollen, umsiegeln 
Nebel m. 

Geld wechseln 
Geschenk überreichen 
geschehen, begegnen 
vorkommen, geboren 
zufallig 

Unglück f. 

fliehen 

Zahn m. 

Milchzahn m. 
Oberzahn m. 

Tyrann m. 
Unterdrückung f. 
Verunglimpfung f. 
unterdrückt 

stark 

stark werden 

Stárke f. 

Beil n. Axt f. 

Betrug m. 


vorbereiten 


کا کی وا 
RTT‏ 
قەخ هخا 
See‏ نی | 
فوح ححا 
Kate ke‏ 


aT 
که خسنا ,حر سوا‎ 


که حسنا که: حنا 
كه حسنا فدزمسا 
LAN e‏ 
Kë‏ 

N ah 
Mofes 
jaa كه‎ 
هه حسا‎ 
فهحفيا‎ 

aś‏ حفلا 


Vergleichung f. 


Sprachvergleichung f. 


Herberge f. 


Kuhle f. Humor m. 


Zweifel m. Verteilung f. 


Aufteilung f. 


Arbeitsverteilung f. 


Staat m. 


Paulus 


Arbeit f. Dienst m. 


Kunstwerk n. 
Sklavenarbeit f. 
Landbauarbeit f. 
Monchsarbeit f. 
Geistesarbeit f. 
Feldarbeit f. 
Kinderarbeit f. 


Gemeinschaftsarbeit f. 


Nachtarbeit f. 
Gehirnarbeit f. 
Strafarbeit f. 


Zusammenarbeit f. 


Lohnarbeit f. 
Rettungsarbeit f. 


Befreiung 1 


Erlósung f. Rettung f. 


Politik f. 
Politiker m. 
politisch 
Volklore f. 
Polen 


Lineal n. 


Unreinheit f. Befleckung f. 


Offnung f. gegrabener Gang (Nadiad 
Mund m. Leg 
mündlich Mos 


pas‏ حصا 


Volksmund m. 
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> 
3 


[444 


کے 
> * 3 
3 ۹ ۹ 


A P 
vu 


friedenheit f. 
dieschen n. 
rringer, vermindern 
ffen, begegnen 
gegnung 

mer m. Leib m. 
erschreiben 
rfehlen, vergessen 
dagoge m. 
dagogik f. 
dagogisch 

en 

tum 


tum 


lug m. Holzpflug m. 


dan-Aram (Mesopotamien) 


stbinden, würgen 
9stüm n. 

nther m. 

hnen 

ichter, m. Poet m. 
Alksdichter m. 


etin f. 


ium m. Hindernis n. 


ergnügung f. Lust f. 
adieschen m. 

'unde f. 

her m. 

ielfehler m. 
schenfehler m. 
hreibfehler m. 
rachfehler m. 
korrekt 


ußmaß m. Fußbreit f. 


ehen, blasen 


ften 


bbild n. Vergleich m. 


.م 
P. P.‏ 


rEEE 


Trennung f. 
Floh m. 
zurückbleiben 
Auf wiedersehen 
Bleibe f. Vertagung f. 
Zweifel m. 
Auslegung f. 
Kommentar n. 
Textauslegung f. 
auslegbar 
Verdampfung f. 
Offnung f. 
Umfang m. 
farbig, bunt 
Unehrlichkeit f. 


Wahrsager m. Lt 

Hotel n. اما‎ 

Herberge, f. Lol, 

Jugendherberge f. (Lane, DA ; Lol 

Untersuchung f. اها‎ 

Hausuntersuchung f. (Nis, اها‎ 

Vielfraß m. begierig INT: 
GefraBigkeit f. Sucht f. (Co Lë 
wehen, sich zerstreuen فك‎ 
Falle f. Schlinge f. Lis 
empfindlich, schwach ۱۳ 
gleichen pus 
vergleichen كسدر‎ 
bestimmen, abschatzen pus 
Abbild n. Ebenbild n. ڪا‎ 
Kohle f. Brandstoff m. ETE 
Steinkohle f. EIER Les 
Holzkohle f. Laio, Loom! 
Braunkohle f. CT A. 
Lehm m. Töpfer m. Ton m. AC 
ausgraben, zusammenstürzen Nes 
Tiefe f. Unterwelt f. T CE NC 


deen 


Lawas 


verbal 

Antwort f. Luas 
Phönizien NTC 
schneiden, Aufteilung f. Laco كه‎ 
Beschluß m. Beschliessung f. Lamas 
Ratschluß m. احا‎ axo aT 
Königlicher Beschluß m. Lass Lamas 
Regierungsbeschluß m. (Larva همف‎ 
Rettung f. Erlosung که رما‎ 
Empfehlung, Bestellung f. ما‎ > 
Testament ۰ فه‌ی)‎ 
Gebot n., Befehl m. ENT 
Imperativ m. MENT 
Boxer La f oo 
Boxkampf [Koad 
boxen که مف‎ 
Unsinn m. فه‌مما‎ 


La iad 
(RNS jad 


Freude f. Spaß m. 
Zahnburste f. 


Beweiss m. Ausstellung f. که: ,ها‎ 
Brotbäckerei f. Ofen n. ES 
Unterstützung f. Leitung f. PIC: 
Bertrügerei f. Móglichkeit f. Loja 
Hilfsmöglichkeit f. Kai, Loja 
Perser m. ES 
Schande f. Blöße f. که:سما‎ 
Vergeltung f. Lx;jas 
Bezahlung f. Lixio$ 
Jahreslohn m. Loa Log 
Belohnung ۰ Kaisjas 
Turm m. فدؤزكها‎ 
Umspülung f. فهزكحا‎ 
Erlosung ۰ هه:مبا‎ 
Heil n. Rettung f. ES 
Index m. (Nao LA of 
Zeitaufteilung ۰ lis) jad 
Unterscheidung f. Limjad 


ls 

خلا قل۱) 
Lords‏ 
(Lo Als‏ 
حكيد 


AN ZE 


Las SSL A 


Finale ۰ 

Finne m. finnisch 

Pinguin m. 

Finnland 

Furbitte ۰ 

Vermittlung f. Ermahnung f. 
Pulsschlag m. 

Gedicht n. 

Naturkunde f. Physik f. 
Steigung f. 

Virus m. 

Pirat m. 

Weihrauch n. Rauchfaß n. 
Kirchendiener m. 
Pyramide f. 

Verbleiben n. 

Verbindung f. 

zerstóren, vernichten 


frech, dreist, unverschamt 


Unverschamtheit, Frechheit f. 


fesseln, binden 

Fessel f. 

besprengen 

Srichwort n. Ausspruch m. 
Parabel f. Ailegorie f. 
mythologisch 
Mythologie f. 

verteilt werden, trennen 
verteilen 

Halfte f. 

Trommel f. Gruppe f. 
Halfte- Halfte 

halbdicht 

halbvoll 

Teil n. Erbanteil n. 
Maultier n. 


Halbtag m. 
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ht f. 


g, weiser m. 


igheit f. Weisheit ۰ 


gänglich, leblos 


setz n. Rechtbuch n. 


yesduertes Brot n. 
lone f. 
g, Weiser m. 


iser m. 


isheit f. Verständigung f. 


nm 
mmheit f. 

lassen, weggehen 
rteidigung f. 

rus 

riarch m. 

riarch v. Antch. 
riarchat n. 

zept n. Tablette f. 
'ingeld n. 

fant m. 

lologe m. 

lologie f. 


losoph m. 


losophie f. 
itus 

fángnis n. 

m m. 

elfilm m. 
aselfilm m. 
'bfilm m. 
rrorfilm m. 
ntgenfilm m. 
chentrickfilm m. 
ke f. 


genjacke f. 


iüssel f. Deckel m. 


Grube f. Kreuzung f. 
Feminist m. 


Feminismus m. 


aussprechen pas 
zurückkehren, bereuen luc 
Warheit f. lis 
zurückbringen „Kl عدا‎ 
zurückkaufen عدا اک‎ 
zurückverlangen wor عدا‎ 
zurückholen any Lie 
zurücksetzen عدا معدر‎ 
zurucksenden d Lie 
zurückspringen jam عدا‎ 
۲۱25610113 f. ENT 
Genialitát f. Kakas 


Pfingsten f. 

Phönetik 

Erscheinung f. Zauberei f. 
antworten 


abwenden, sich wenden 


Seite f. Weltgegend f. Kuss 
Papagei m. was وم‎ > 
Vorschlag m. Buch ) duc 
fanatisch - Kus 


Los n. Leg 
Paragraph ۰ 

Schneider m. 
Barmherzigkeit f. mitleid 
Flugschar m. 

Steinblock m. 

bearbeiten (von Bausteinen) 
festgesetzt, untergeordnet 
definitiv, klein, zerrissen 
kurzum 

Psalmsanger m. 

Psalmen f. 


gestatten 
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Mitternacht US Lag > 
halbtot Ks Lex >S 


Halbmond m. 
Migräne f. 
halbe Stunde f. 
Teil n. Mitte f. 


zerstreuen 

Arbeiter m. Losas 
Plutonium m. bon Aë 
Einbrecher m. PER 
dienen, bearbeiten كك‎ 
Denker m. Laxas wÑ 


Arbeiter m. Bauer m. 
Soldat m. 

Dienstpflichtiger m. L مسا‎ 

Handwerker, Handarbeiter m. eer 9 فحسا‎ 

LLa; LANs 

LANS‏ ,5 هنحا 

Yous 


Fabrikarbeiter m. 
Gruppenarbeiter m. 
Hafenarbeiter m. 
Industriearbeiter m. 
Militárdienst m. 
befreien, sich retten 


Befreiung f. 


Straße f. lode [a Ñ> 
Planet m. فا‎ 
krumm جما‎ 


Krümmung f. 


Vulkan m. مححابا‎ 
Flamingo m. Lag 
Palästina 


Palästinenser m. 


Stadion n. 


philosophieren فحعه‎ 
Gelegenheit f. Ins 
beflecken, beschmutzen Warts 
Paprika m. laSo 
graben, durchgraben aÑo 


الم ابس 
Lys‏ 
Leas ye‏ 
ف مهفا 
KS‏ 

I le 

zs in 
Gan jen 
liso; (lage 
(Jody وا‎ 
ETS 


6 
كدّهسا‎ 
Ilaso 
Loto 
aus 
eis 
هزه دف‎ 


هه سای شا 


0 
0 


Sprung ۰ 

Armer m. Hungernder ۰ 
Armut f. 

explodieren, bombardieren 
Explosion f. 

Gefilde n. Ebene f. 
Schwátzer m. 
Schwätzerei f. 

verrückt werden, tollwütig 
Tollwut f. 

Lamm n. 

fróhlich sein 

Mais m. 

Freude f. Glanz m. 
Paraguay 

Abstand m. Teil n. 

Korn n. Furcht f. Panik f. 
Hagelkorn n. 

panisch 

Paradies n. 

Kasten f. Kiste f. 
beweisen, demonstrieren 
Körnchen n. 

Weizenkorn n. 

Saatkorn n. 

Gerstenkorn n. 

Reiskorn n. 
Freimütigkeit f. 

Peru 

Kuken n. 

Flieger m. 

Flug m. 

Protestant m. 
Protestantismus m. 
Vorwort n. Einleitung f. 
Mittel f. 

Befehl m. Mandat n. 


-138- 


hreiten, wagen 
iBstapfen, Schritt m. 
brechen, abreißen 
nehmen, trösten 
hnitt m. Scheibe 
offnungslosigkeit f. 
off m. 

uslösung f. Los n. 
ischentuch n. 
andflache f. 

stazien f. 

beiten 

beiter m. 

erk m. Arbeit n. 
jhle 


freien 


ück n. Schicksal m. Spalte f. 


ıflösung 


suen sich 


schamahl n. Paschalamm m. 


ten 

ch m. Quelle f. 
meulich, lieblich, sanft 
icklich, fróhlich 

eude f. Glüeklichkeit f. 
bensfreude f. 

'udig 

eil m. Ration f. 
fehlen, anweisen 
stellen 

fehl, Bestellung f. 
teschón 

fehlshaber m. 
issermelone f. 

ene f. 

ospen 


ingen 


lustig, vernünftig هزه مد با‎ Pornographie f. :دای‎ IE 
Erlóser m. Retter m. هما‎ Alter n. RS 
Erlósung, Rettung f. IL aóo 9 Bäckerei f. INS 
Lebensrettung f. سما‎ Lace. Ausstattung f. P NE: 
heilbringend هما‎ versorgen TE 
intelligent, vernünftig Log Franzose ۰ Lag 
keusch, anstandig Log ausbreiten كز‎ 
Verstand m. Weifheit f. ەه‎ Persien wid 
Unterscheidung f. [Lamo 9 persisch, nackt Klis 
Eisen n. i.e Dienstmädchen n. IL oz coco 
Fesseln f. Ketten f. خورلا‎ entdecken, enthullen NT 
fliegen كاين‎ persisch, Perser m. فصا‎ 
Flug m. Flucht f. سا‎ vergelten, bezahlen, büssen فزي‎ 
Gurke f. Lë Abteilung f. Zweig m. Filiale f. فزحا‎ 
Vogel m. فس‎ Pharao m. E 
Fledermaus f. ly سه‎ Professor m. مكمه‎ 
fruchtbar werden wid Antlitz n. 100 8 
Hofpriester m. همه ما‎ Person f. مدا‎ oic. رها‎ 
Fruchtbakeit f. همه‎ Gesicht ۰ IL رفا‎ 
Mantel m. صا‎ Kontaktperson f. Las; رها‎ 
Prisma n. lem. persönlich M TEE 
Zeitschrift f. ور ما‎ retten wid 
Teppich m. IERE Retter m. Los 
weit, fern RE) Rettung f. Los 
Ferne f., Abstand m. Kaa.is beugen, umfallen „iS 
dumm, schwachsinnig كما‎ Stoff m. فما كفنا‎ 
Schwachsinnigkeit f. Ionio praktisch L'a Ae 
getrennt, verschieden "Ut scheiden, reservieren mis 
einzig, erhaben lai 2 Reiter m. PER: 
unterschiedlich وهای(‎ Adress. کہا‎ 
Unterschied iv ere) Ferienadresse f. حپصا‎ ١ 3 lias 
Massage f. هرخا‎ Postadresse f. N i وشخ‎ Li 
Nahrungsmittel f. رکه ها‎ Hausadresse f. IK Zen en 
Unbarmherzigkeit f. ES Privatadresse f. LAC: «t 
schneiden, schlachten pid Euphrat m. T 
Backer m. Lió Portugal Ng oft! 
Frankreich iS portugisisch LN ok 
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schmutzig, ekelhaft My 
Rattenfanger m. دمحما‎ d 
Unreinheit, Verunreinigung f. (Lol, 


^ 
LPP 
Ce €. X. 


LAM 


MES, 
VONT 
Uerum: 
elen gt 


u €. من‎ 


TET 


f 
2 
L 


D 
> 
3 


V. 
Ein 


ear ee 


IL a oz 


=. € 


(Sas 


L 


ES 


Kojas 
ies Las 
lioi thas 
LZ, os 
وفيا‎ had 


ES 


G CG. Ze 


CE, 


p. 
ER, 


`» 


di 


1 
BERI 


9 
E 
as 


6. 


L5, S, اج‎ 


ar اجه‎ 


schmutzig 
eifrig, begierig 
Interessent 
Salon m. 
Gerichtssaal m. 
Krankensaal m. 


Friseursalon m. 


Versammlungsraum m. 


Eßzimmer n. 
Musiksaal m. 
Sitzungssaal m. 
Hochtzeitssaal m. 
besuchen, kommen 
wunschen, wollen 
Schilder f. 
Hausschild n. 


Schilderung f. 


toricht, dumm, lácherlich 


Dummheit f. 


Familienangelegenheiten f. 


Geldsache f 
Lebenssache f. 
Mordsache f. 
Notzustand m. 
Gescháft n. Wille m. 


Sache f. Angelegenheit, Art f. 


Wille m. 

freiwillig, willkürlich 
Wille Gottes m. 
eintauchen 

Malen n. 

Maler m. 


Finger m. 
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LAS. LAS 
۵دما‎ 

ray eer 
Le LoAS 
nme 
,میا‎ Lois 
(Lassa, ما‎ ۵ 
als 


'ennen, zerreißen 
usstrecken 
infach, leicht 
Jshterer 
eichtigkeit f. 
icht 

icht, einfach 
eutlich, offenbar 
infachheit f. 
euten, erklären 
:hmelzen 

Vange f. Backe f. 
Bite f. 

atz m. Wort n. 
tisch 

fnen 
aschenóffner m. 
ffnung f. 

rett n. 

fen, geóffnet, deutlich 
ffenheit f. 
fentlich 
'asserhahn m. 
‘umm, aufgedreht 
annigfaltigkeit f. 
ötzenbild n. Götze m. 
9tzendienst m. 
ehen 

iper f. Natter f. 
irte f. 

cket n. 

eikarte f. 
issenbon f. 


hnkarte f. Fahrkarte f. 


tsicherungskarte 
trolium n. 


tersuchen 


Hals m. 
Schwindel m. 
Verstopfung f. 
Lippenstift m. 


Gefrieren, Frost m. 


Bild, Darstellung, Zeichnung 


Bild 

Landkarte f. 
Fingerabdruck m. 
Róntgenbild n. 
Farbbild n. 


Ton m. Gehór n. Stimme f. 


faste 

Sur (Stadt im Libanon) 
male, darstelle 

strahlen 

klares Wetter n. 
unbewolkt 

Kodex, Exemplar, Kapitel 
strahlend, glanzend, rein 
Schüssel, großes Teller m. 
am, bei, neben 

Jägerei f. Fang m. 

Jäger, Fischer,Fänger m. 
Hasenjagd m. 

Bärenjagd m. 

Fischerei f. 

Hirschjagd m. 

Entenjagd m. 

Tiegerjagd m. 

Vogeljagd m. 
Walfischjagd m. 
Wolfsjagd m. 

Apotheker m. 

Pharmatie f. 

Sidon, Stadt in Phónizien 


Fastende m. 
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p 
(ES 
B 
INS | 


) 
LI 
Leas, 


peng ly‏ وا 
Ly‏ 


Ex 


Nagellack m. 
Schuhcreme f. 


Schwätzer m. 


Schwatzhaftigkeit f. 


schmücken 


Schmuck m. 


fangen, jagen, fischen 


feststellen 


fischen 


verwüsten, zerstören 


Steppe f. Wüste f. 


Spaß m. Ironie f. 


verwüsten wy 

Natrium n. poss 
Verwustung, Einsamkeit f. (Loss 
Faser f. Is, J 
Schläfe f. روحا‎ 
durstig sein 3 
Durst m. durstig Le 
Durst (Vases ۱ 
schmachten, trocken werden E 


b. 
0 
T نه‎ 


RE sf. 


FEF EF 
5 کے 2 كع كع‎ 


= 
Cc 


Aufenthaltsort n. Versammlung 


حا. حنج ره‌خا 


Universitat 
Farbstoff m. 
Richtung f. 
Fasten n. 
Ninivefasten n. 
Osterfasten ۰ 
Industrie f. 


Seidenindustrie f. 


Waffenindustrie f. 


Flugindustrie f. 
Metalindustrie f. 
Mobelindustrie f. 


Kleiderindustrie t. 


Holzindustrie f. 


industriell 


mom, 
om 
0 
>» 
` 
L 


c.‏ .£ .€ نگ* 


k 


6 3 
"bbb b 
X 4, 6. 


D x 


= 
e 
C. 


AAN, 


, 


= 
"KE 


bes 
.و‎ b 
u €. . الك‎ 


Strahlender m. 
strahlen 

Glanz m. Strahl m. 
Verbundenheit f. 
schámen (sich) 
Schlaginstrument f. 
Kiste f. Schachtel m. 
Brillenetui n. 
Briefkasten m. 
Verbandskiste f. 
Kunst f. 

List 

Schlauheit 
verachtet 
schándlich 


Schande m. 


verachten, schimpfen, schmáhen 


Zoar, Stadt am Toten Meer 
Beleidigung f. 
verbrennen 

Springer m. Angreifer m. 
Selle. 

Reinheit f. 

durchsieben 

regeln 

Vogel m. 

Morgen m. 
Sonntagmorgen m. 
Wintermorgen m. 
Sommermorgen m. 
Eisvogel m. 

Seevogel m. 

Papagei m. 

Nachtigall m. 
Wasservogel m. 
Singvogel m. 


Schwimmvogel m. 
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pr 


by E: e 
D D AE 


= 
$^ 
6 


C & 


E 


= C مه‎ 


kp 


> 


= 
E 


b. 
Lë 


X. E. Je €... €. €. E. 


3 


V V 


(Kahren رصرا‎ 


ina 

inese m. 
ografieren 

der m. 

lerin f. 

gen, beugen, aufstellen 
e 

r, rein sein 
hängen, kreuzigen, 
bet n. 

lußgebet n. 
räbnissgebet n. 
rstorbenengebet n. 
sper f. 

olgreich ausführen 
ilf m. 

eigt sein, sich neigen 
en 

WG n. 

'uzigung f. 

gung f. Beugung f. 
Ies Kreuz n. 

nheit f. Netto n. 
nheit f. 


gen 


ur f. Gótzer m. Bild n. 


spe f. 

iges Insekt f. 
spe f. 

en 

Ber ma Tasche f. 
tasche f. 
setasche f. 
idtasche f. 
ktasche f. 
altertasche f. 


altasche f. 


TRES 


Nase 


Kind 
Luras 
„0 
lasse 


4^5 و 


هاما 


e م‎ 4 
Km Ke? مه ی‎ 


(Kant نها‎ 


(INT mat: 


| P Pp L 4 4 


La. 
WW 


la. 
et 

Pe AT 
Rare 

ملا 


Beschuldigung ۰ 
Grabstätte, Friedhof 
Bestattung 
Wasserbehalter, Zisterne 
bleiben, warten 
Sammlung 
Angeklagter 

Stabilitát 

an-, hinnehmen, empfangen 
naturalisieren 

danken 

errichten 

begraben werden 
verbergen 

Grab n. 

Familiengrab n. 

Garten 

Grabschrift m. 
abschneiden, zerschneiden 
Vorrang m. 

Kanne f. 

Allerheiligste n. 
entbrennen 

besitzen, in Besitz nehmen 
Brand n. 

Prioritát f. 

Vorkenntnisse f. 
Vorbereitung f. 
Vorstellung f. 

Samt m. 

samtartig 

heilig, Heiliger 

Heiligkeit 

Heilige, Heiliger 
vorhergehende, erste 

Hals m. 


voraussetzen 


d 
éi 
[Loooto 


L4 


Án 


Paradiesvogel m. 
Vogelhandler m. 


Steinbock m. 


Aufnerksamkeit, Besorgtheit 


Mordanschlag m. 
Instrument 

Zimbel m. 

Nagel m. 
fotografieren, malen 
festbinden 

zerrissen werden, zerreißen 
Kaffee m. 

Riß, Spalt 

Chirugie f. 

Armer m. 

Flasche 

zwingen, drängen 
Herzklopfen n. 
boxen 


Goldschmieder m. 


Register ف ذخا‎ pls بر‎ 
٩ ور واس ور‎ 
schnüren, verpacken, verbinden uid ry 
Verpackung f. Verbindung di 
Bündel ls 
Eis Gi 
horen L J 
ES o OOOO 
Arche f. TES E 
Kanal m. rere.) 
Kain as 
Walfisch m. «ad Lo 
Kampf boos Le 
Kampfer f. ماععه:‎ 
Krabbe f. was;lo 
zusammenhalten, ansammeln محا‎ 
Gegner m. مخه دا‎ 
Schuldiger IS مخه‎ 


Lad Kas 
قه‌ححا‎ 


Dank, Dankbarkeit 
Mütze f. Kappe f. 


Bademütze f. (ong مه‌ححا‎ 
Matrose ۰ SENN: 
Besitz m. Einkommen n. قه وما‎ 
Index m. قه و محة صف‎ 
Vorwarts, Prioritat bro yao 
Seide f. Lo, 
Heiligkeit, Hl Geist ` Layady L2ot. La 426 
Heiliges Abendmahl, Sakrament فه ,ھا‎ 
Kavadh (König von Persien) ad 
Be ms 
bleibend Loas 
springen مه‎ 
Sprung ۰ (ap 
Eichhórnchen m. مه را‎ 
Pol lavas 
Nordpol m. bee هيخا‎ 
Südpol m. Lax lavas 
Provokation f. as 
Eifer LAN a 
eifrig L.S Nae 
Blutbad n. مُه ف‎ 
Volk n. Publikum n. ac 


Republik, Regierung 
Republik ۰ 


Zwischenregierung f. 


Volksregierung m. 
Schneidung f. 
Pflucken 
Verbingung f. 
Anklage 

bleiben, wachen 
verharren, ausharren 


zuhausebleiben 


sitzenbleiben, durchfallen 


Tamz m. 
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ih aufmachen sich pro 
angehen pro 
yr, bevor pro c. p-o 
üher مرمدر‎ eo pro 
orletzter m. Kä pro 
(۲ dem Gericht LL, hus pro 
orverkauf m. - pro 
(۲ ۵ Lsi pro 
yrsehen سا‎ pro 
ormittag m. (Song pro 


orgeschichte f. 


y Christus مم مهسا‎ 
yrschneiden amd pro 
orausbestellen کم‎ pro 
yrausbezahlen هزد‎ pro 
‘imitiv م‌صا‎ 
orerster m. Ns 0,0 
Brderster, erster «xo. loeo 
bs Kaz 
essel ( 1 „ó. مھا‎ 
siligen, weihen مرى‎ 
‘inigen, rein sein که‎ 
opf m. ( j o 
ammler m. Liars. loge 
affee m. Looe 
raun .انما‎ ooo 
ersammeln mir. 0 
'ersammlung f. مبه‎ 
Ampfer, hartnackig LN مہ‎ 
liskussion m. Kalos 
aterne f. VESTN. 
bb wohl! e X. lec 


‚opte, koptisch 

mpfang, Erkennung f. 
mpfang m. Fest n. مه‎ 
)pposition, Gegenpartei f. 


ntgegengesetzte, gegenüberliegend 


Lasia‏ آ حصد :ما 
Los.‏ 

وزها. مزى 

Las aa 

(Kaa 


Endivien 

Schloss m. 

Quadrat m. Würfel 
Cyprus, Cypern 
Gürtel 

Geiz, Minderwertigkeit f. 
Zirkel m. 

Melodie m. 

Koran m. 

Krug m. 

Kalte 

Gabe, Geschenk, Opfer 
Meßopfer, Eucharistie 
Heuchler m. 

Kurde, kurdisch 
Krokodil n. 

.‚isteln f. 

Direktor m. 
Fleischschnitte 

Kyrie eleison 

Herr 

Korinther m. 

Stamm m. 

Ecke f. 

Hammer m. 

Kurs m. 

Fußgelenk 

Knopf m. 
Druckknopf m. 
Wurm m. 

Kälte f. 

Applaus m. 

Wahrheit f. 

ehrlich 

Seide f. verabscheuen 
Seidenhändler m. 


Gans m. 
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Iia 
نمه حخا‎ 


Auskommen, Unterhalt, System m. 


T E E. 


Vertrauensposition f. 
Versteifung 
Armband m. 
Dickdarm m. 
Kolonie f. 
Lobpreisung 
Lobspruch 

Kritik n. 

Halsband n. 
Revolution f. 


Leitung 


Stellung, Standpunkt m. 


Kirchhof m. 
Gaumen f. 
Revolutionär m. 
komisch, Komik 
Komandant m. 
Komik 

Komiker, Komödier 
Staub, Pulver 
Statur, Größe 
Seil m. 

Pflanze 

Kloster n. 

Angst m. 
Kirchendiener m. 
Konzert n. 
Harmonie 
Wachsamkeit f. 
Gürtel 


Constantın "der Große" 


Topf m. 
Affe m. 
Igel m. 
Seeigel m. 


Blumenkohl m. 


Pflücken 

Beweiß, Befestigung f. 
Pflaster f. Salbe 
knabbern 
verbinden 

Zug m. 

Postzug m. 
Passagierzug m. 
Lastzug m. 
Sonderzug m. 
Nachtzug m. 
Expreßzug m. 
Problem 
Sprachproblem n. 
Haarknoten f. 
verklagen 
Apfelsinenbaum m. 
Beginn m. 
Mandelbaum b. 
Schleuse m. 
Vereinbarung f. 
festigen 
Lokomotivy m. 
Beweis m. 

Schnur m. Kabel n. 
Vorsteher m. 
Vollmacht f. Vorstand 
Sommer m. 
Frühsommer m. 
Walfisch m. 
Kammer m. 

Hotel n. 
Wildschwein m. 
beständig 


vergleichen, bestimmen 


Stand,Bund, Klerus, Mönchtum n. 


Bündnis m. 


BEI? 


EX4; of 
m 


ıentopf m. 

igen 

lern 

e f. 

skatze f. 

rkater m. 

12176 f. 

ion, Bewegung, Tempo 
der m. 

lermörder m. 


- m. 


۰ a pude ف‎ F 
:gorie m. Argument, Beweif Lodo 
و‎ , ۳ 


$ 
ىف‎ oO. 4 ax a d o 


ti 


۰ 


p 


> 
۹ 


F4 


cl kr 
FEE 


e 
3 


e 
e 
3 


r 
1 


gorisch 

ordet 

, Scharfsinnig 

1 

ute f. 

tet 

ing m. Gewalt 
vungen, verfplichtet 
altig, mit Gewalt 
den, ermordenn 
chneiden 

n 

valtsamer) Tod 
ischenmórder m. 
istmórder m. 

He f. 

arettenasche f. 
henbecker n. 

zen 

'hneiden 

Xx m. 

telstück n. 

‘en, sammeln, pflücken 


inernte f. 


ek af 


Habsuchtigkeit ۰ 
Braten n. Gehacktes n. 
backen, bratten 
Schweinegehacktes 
Kalbgehacktes 
Rindergehacktes 
Schlüssel f. 
Hausschlüssel f. 
Nachtschlüssel f. 
Pfeife f. 

wenig, ein bißchen 
eilig, schnell, rasch 
wenig, eilig 

Eile, Schnelligkeit f. 
Minderheit f. 
Klima n. 
Landklima n. 
Seeklima n. 
regional 

geschelt 

Region 

ehrlich 
Kirchengeschichte f. 
geschalt 

Klerus 

Kleriker 

Zimmer n. 
Schatzkammer n. 
Stammlokal n. 
Klosterzelle f. 
Schlafzimmer n. 
Lesezimmer n. 
Ehezimmer n. 
Náhzimmer n. 
Kinderzimmer n. 
Wohnzimmer n. 


Krankenzimmer n. 
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Bauernaufstand m. list, bao 
Auferstehung f. [aao 
Stützbalken f. J| NW 
Gefahr m. TE 
gefáhrlich Loss 
Umgang, Gemeinschaft, Verbindung مس‎ 
Goldschmied m. مسا‎ 
Waffenschmied m. Lu ما‎ 
schmieden cio 
Zelle f. (Kio 
Holz n. مھا‎ 
vertrocknen ميف‎ 
Zederholz list 9 مدعا‎ 
Holzstuck Lanao 
holzartig Limo 
Kreis- Zirkelförmig Lio X ao 
Misthaufen DONNE: 
Pflugschar Las 
Dame f. Teer فا‎ 
Gitarre spielen ‚Ks 
Gitarre f. ( i Kio 
Gitarrist m. مب هو‎ 
Zitherspieler ۰ همه‎ 
verringern "sich" abnehmen No 
Stimme f. Klang m. Lärm n. lo 
Rabe, Kráhe [No 
Mannerstimme f. la y محا‎ 
Waffenklang m. Lu محا‎ 
Gegenstimme f. محا مفه‌حسا‎ 
Volksstimme f. Lax, محا‎ 
Trompetenstimme f. (af, محا‎ 
Telefonklang m. (aad, Kä 
Muster مححا‎ 
Kafig m. LisaXo 
Claudius (Kaiser) محّه ومه م‎ 
habsüchtig Le Xe 
gierig Le Xe 


klingeln mado 
Kolera f. TENES 
auferstehen, vorstehen, stehen po 
vorsprechen wails EI po 
Schimmel m. aX aso 
Mehl n. ممحسا‎ 
Bohnenmehl n. laa y مسا‎ 
Weizenmehl n. مصسا وس‎ 
Roggenmehl n. (85, مصسا‎ 
Gerstenmehl n. FEN ; مصسا‎ 
Reismehl n. (jody Laks 
mehlig Lass 


zusammenziehen (v. Haut), 
schrumpfen 
Krampf m. 
Kirchhof m. 
komisch 
Kommissar m. 
Oberhemd n. 
Unterhemd n. 
schimmeln 
Ziel, Absicht دى‎ 
Heuschrecken f. 

Gürtel m. 

erwerben, besitzen, verleihen Lio 
bekommen, verdienen Lio 
Nest n. Le 
Bienennest n. 
Schlangennest n. 
Taubennest n. 
Mausnest n. 
Vogelnest n. 


Ameisennest n. 


Zeit gewinnen jis) Lic 
Klarheit gewinnen ) مدا مه حته‎ 
Giraffe f. wo; Lo 
himmelblau ما‎ 
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derobe m. lae SM ها‎ oS. ما‎ 


‘immer n. مسا وصاجلا‎ 
yurtskammer f. (SN oso, مدا‎ 
‘-bekammer f. (las; (No 
۱16۲211711۲۱6۲ n. iS No, (No 
echzimmer n. KEE مسا‎ 
rtezimmer n. كما‎ oz, (KUN 
tezimmer n. u ado, مسا‎ 
(6116211۲11126۲ n. LS as, / o 
chenkammer f. TNT (No 
iderkam. EA? ANA aA (No 
terkammer f. (yams مسا‎ 
erationskammer f. (Ee (No 
alkedon (ope 5 
alkedonier, Chalkedonenser Lo AN o 
ringern مخ‎ 
sichtern, leicht machen مخ‎ 
rminderung f. Verachtung f. INNo 
us ۰ Lane 
1mlàuse f. محصا وأتكبا‎ 
‚ttläuse f. مخضا وخا‎ 


 :ubenláuse f. 


Jain, محصا‎ 
Izlause f. Leno, Lane 
ft m. WRATH 


mband n. Judo 
isen ca Xo 
ieuder f. lx No 
rfen wo 
lleudern «Xo 
ielen aro 
stallbecher, Bierglas m. مدد‎ 
aale f. (RaNo 
umschale ۰ 1 Nf, Italo 
srschale f. (Kaus, محدما‎ 
viebelnschale f. IN ,حر‎ (Kado 
iseschale f. Lisä, (RaNo 
hneckenhaus n. Let, NS, (Ka No 


(xo 


e 4F 


E 


Besitz m. Eigentum ۰ 
Rindvieh n. 
Staatseigentum n. 
Flasche f. 

Sprößling 

Kirche, Altar m.. 
Kuster m. 

Nest 

Steuer 

regulieren 
Konfektion f. 
Konsulat n. 

Handvoll 

umgeben 

singen 

Pflanzenkern 

Helm m. 

Sekretär m. 

Kastanie f. 

Kaiser m. 

schreien, rufen 
beugen, bücken, neigen 
Beugung f. 

Kern, Wurzel, Basis f. 
Ruf m. 

Jubel m. 

Hilferuf m. 
Kappadokien 
Schlosser m. 

(Bau-) Schlosser, Eule 
Kampfer m. 
schlagen, ohrfeigen, schelten 
springen 

Sprung m. 

Springer m. 
versammeln 


Mantel m. Verkäufer 
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Krankensalbung f. [Noe 


Klosterbruder m. Lisaie 
Jager m. Late 
Person f. Wesen n. Selbst lo ale 
individuell منه‌مضا‎ 
Personlichkeit f. (Lo een 
Regel f. Gesetz Lato 
Grundgesetz n. اهسسا‎ Laio 
Spielregeln f. Lasta], Lois 


Klosterregeln f. TUN 9 Late 
Glaubensbekenntnins n.  {Latsasory Late 


Sprachregeln f. Lim منه‌با‎ 
Verkehrsregeln f. منه‌با وحن‎ 
Grundregeln f. نهدا‎ Laio 
gesetzlich, juristisch Loans مه تسا‎ 
Gesetzlichkeit, Regelmássigkeit {Latsais 
Furcht f. منیا‎ 
furchten, Bedenken tragen مذي‎ 


Lebensgefahr f. 
Brandgefahr ۰ 

Todesgefahr f. 

Minengefahr f. 
Kriegsgefahr f. 
riskant 


Augenblick m. 


4 ^ 
P 


er, 
Loss 
Stadtzentrum, Stadtkern (Ku e vod ^ 


Zentrum, Kern, Schwerpunkt 


Befelsgeber m. 


Jugendzentum n. lL asa Na, CT 
Leitung f. Kasiyo 
Bleistift m. Rohr مسا‎ 
Kugelschreiber m. (iol, مسا‎ 
Penis m. (Lora y مسا‎ 
Kognak m. ols 
feige منیا‎ 
kritisch منیا‎ 
Angst f. lta Lo 


‚ll, Lazo 
EEN متا‎ 
Kader 
Lia Loic 
DAAGS 
ET 
las, Late 
ومصا‎ Lan 
ee 
ETC مرخا‎ 
(Sol, مها‎ 
وامه‌صا‎ Loic 
ما‎ a5, محا‎ 
Lo; A3 ماخا‎ 
LAN SE Late 
مزخما‎ 


Luftkampf m. 
Verteidigungskampf m. 
Bauernstreit m. 
Weltkrieg, Bürgerkrieg 
Friedensstreit m. 
Befreiungskampf m. 
Bodenkampf m. 
Seekampf m. 
Klassenstreit m. 
Unabhängigkeitskrieg 
Stierkampf m. 
Grenzkonflikt m. 
Rettungsbott n. 
Atomkrieg m. 
Weltkrieg m. 
kriegerisch, militärisch 
Held, Krieger m. 
Kardu, (Berg in Armenien) 
Kirsche f. 

Leser m. 

Romanleser m. 

Kristall m. 

Leserin f. 

eiskalt 

Kälte f. 

kahl 

knabern 

Kreta Insel f. 

Karton m. 

Papier n. 


Toilettenpapier n. 


Schreibpapier n. IK Sa Ko, مه‎ 
Silberpapier ۰ مها فاضا‎ 
Zigarettenpapier n. (Viney مله‎ 
Hahnkrahen n. 2 هنما‎ 
Gast ۰ Live 
nahe, nahe daran coco 
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(Lei 
مما‎ 
ففه ر)‎ 
(Kado 
SE SIN NA 
Los 
(Lo 
LNs [Nas (io 
odd (io 


per ey 
RS 
IO 


andel 

WZ 

arzum 

bkürzung f. 

apitel n. 

nziehen 

äfig m. 

uckung 

nde n. 

rechen (Brot) 

in, sauber 

werg 

rank 

Vahrsager m. 

sche f. 

'hneiden, abschneiden 
urcht, Besorgtheit f. 
ermin m. Vereinbarung 
[andel, Vertrag 
erkleinern, schneiden 
urg, Villa f. 
‚einigung 

‚einigung f. 

elikan m. 
'ermosflasche f. 

.elch m. 

Aisthaufen m. 


flugschar f. 


ufen, hervorrufen, nennen, lesen 


iutlesen 

urchlesen 

rneut lesen, nachlesen 
'orlesen 

۱2۸۲216 n. 

ringen 

iáhern (sich), berühren 


campf, Kriegsführung 


Harte 

Bogen 

Oma f. 

Bogen 

Regenbogen m. 
katholisch, allgemein 
Katholik m. 
Katholizismus m. 
Lied n. 


schallend (laut) lachen 


absetzen 


Absetzung 


اذا 


nahe, verwandt 


Náchster, Taufpate LSC 
Verwandschaft, Nahe f. lacte 
Wachslicht n. Kerze Laso 
deutlich Luis 
Deutlichkeit f. lecto 
Vorlesung f. فنا‎ 
Lesen, Einladung فنا‎ 
kalt فا‎ 
kaltblutig lao, مب‎ 
Dorf n. (Ke 
Balken (Ke 
Einladung (Ke 
uberziehen pio 
vergolden pio 
Blumenkohl m. صدا‎ 
Grünkohl m. Loois صخا‎ 
Rotkohl m. Lasan Laswis 
Horn n. Trompete f. Lió 
Hirschhorn n. IS, iio 
Nashorn n. صقان )ا‎ 
steif, fest ممزمعا‎ 
Gemisch Late 
Kirsche Loco 
Flaschenkürbis محا‎ 
Zirkusspieler m. محف‎ 
Schadel m. IK95;0 
Zigeuner m. Laio 
Zigeunerin f. [Nao 
brutal [9o مما کنر‎ 
Alteste m. Priester m. مما‎ 
bemerken, erfahren مهت‎ 
hart, heftig Lao. Ku Lao. Limo 
alt werden mad 
alt, alter Tuc 
Priester, Altester مصما‎ 
Alter n. Priestertum n. UV مضه‎ 
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Elend n. 
Zins m. 


Oberpriester m. 


Meister m. Mönch m. 


professionell 
Meisterschaft f. 
lagern, liegen 
viertel 
unterdrücken 
binden 
Verbindung f. 
sehr 

groß 
verlangen 
LUT. 
Begehrer m. 
Zorniger ۰ 
Zorn m. 
zornig 
Steinigung f. 
Steiniger m. 


empfindlich 


Empfindlichkeit f. 


Empfinden n. 
emotional 
Verstand m. 
zürnen, ärgern 


breit, weit 


schön, begehrend 


Begierde f. 
empfindlich 
marschieren 
Fuß m. 
Tischbeine f. 
rechter Fuß m. 
linker Fuß m. 


Fußgänger m. 
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3 DO DO 00 DO DO DO WW 00 E. $ = DO DO DO do DO ds DO DO DO DO 00 
RE 
tank m. ۳ $ 
۰ ۰ ۰ D D 
ieimnis n. Mysterium lil; 
er 
B ۱ 
D P Ld 
isherr m. IN وح‎ 
۳ 
Ber وی‎ 
rleiter m (dis. í 
: 9 وت‎ 
+ سول‎ 
nmandant m. وی‎ 
oe P p 
engel m. صلاخا‎ 5; 
d ۳ e 
Ber als ؤت مب‎ 
۱ Rtas dg [4 
diakon m. Lana وت‎ 
. ^ و‎ 7 A 
hlermeister m. ka ؤت‎ 


Bmutig 

rpriester m. 

binden 

fmm Chef m. 

ster m. mein Herr 
mun. 

Bmutigkeit f. 
rpriestertum n. 

ibe f. Menge f. Ehre f. 
leit f. 

fe f. 

setzun m. verwesung f. 
nmandant m. Führer m. 
pen 

r m. mein 

igen 

nd 

ling m. 

der m. 

armig 

blättrig 

sprachig 

stimmig 

füßler f. 


drat n. 


Müllwagen, Mistwagen m. ,حلا‎ (Ki T 
Rettungswagen m. Kasıy (Kus; 
Personenwagen m. PKW. Last Gë: 
LKW. Lastwagen m. LKW. Jind, Gë 
Brautwagen. ۰ (IK No, (ys 


| عن اک‎ | 
ES ieee 
TIO. 


Krankenwagen m. 
Transporter m. 


Schlaf wagen m. 


Viehwagen m. ,متا‎ Iss 
Polizeiwagen m. Lian; I ys 
Wohnwagen m. Lisas Is 
Leichenwagen m. (Nay Iss 
Heuwagen m. LGL I yi 
Dienstwagen m. (aaa E, I ys 
verfolgen, vertreiben زو‎ 
in Aufregung geraten ابو ی‎ 
zittern, eilen Do 
Eile f. Alarm m. Leg 
Garantie m. Beweis ۰ Laso; 
Unterpfand n. Lasa; 
Eile f. hastig (Kiso 
Lust f. In o 
Läufer m. Renner m. oc? 
Rom «320054. هه طا‎ 
Romer m. وه مدا‎ 
lateinisch اوه ضا‎ 
laufen do 
nachlaufen a NES dos 
Lauf m. Lebenslauf m. o^ 
Arbeiter m. أبه‎ 
eilig Mason 
aufgeregt مت‎ 
Schnelligkeit f. Kaio: 


Rhetorik m. 
Entzündung f. 
römisch, Römer f. 


betrunken 


Fußsoldat m. 


Bach m. US 
steinite uj 
Steinigung f. La i 


Tasche f. Sack m. 

empfunden 

Sinn m. Empfindung f. Gefühl n. 

|] x 
M E NE 

Selbstgefühl n. Lag: r 

Minderwertigkeitsgefühl LENZ, Lan; 

Bewußtsein n. 

fühlbar 

Gefühl n. Empfindung f. 

Schuldgefühle f. 

Sprachgefühle f. 


Nationalitätsgefühl n. 
Kunstgefühl n. 


Begierde f. 

Verlangen n. 
begiehrte ich 
laufen, ging, erziehen lyi 
radfahren 


Verfolger m. 


Verfolgung f. Kasoy; 
Blutung f. Iso, و وب‎ 
Menstruation f. Laas LA 
Geldfluf m. Lëns Leys 
Durchfall m. وکا‎ Leys 
Gehirnblutung f. Las, La 


Eee 


Lay las 


Lauf m. Gang m. 
Ungebildtheit f. 

gebildet, Bequemlichkeit f. Ka; 
Verfolgung f. JC MC 
Auto n. (Kiss 
Hand-Karre f. 


Postwagen m. 


اا 
ones, kg}‏ 
Betriebswagen m. LA as AUS, J| XE‏ 
Krankenwagen, Ambulanz m lamol, 1O‏ 


Les 

Së 

Le 25 uns; 
An 
تیا نعما‎ A 
صلا‎ aso; 


breit, weit 
Duft m. wohlriechend 


großmutig 


Breitraum m. Kapazität f. 


Großmutigkeit f. 
Wortbildung f. 
strukturell 

Höhe f. 

] MET. Speer m. 
Geschenk n. 
romantisch 
Erhöhung f. 
Lohnerhöhrung f. 
Preiserhörung f. 
Rußland 

russisch, Russe m. 
Schaum m. 
schaumer 
schaumig 
Schulter T. 

Bach m. 
Kontrolle ۰ 
Lappen m. 

dick 

groß 

Größe f. 
Großmutigkeit f. 


Vornehmer m. Fürst m. 


Zeiehen f. 

Bier n. 
Revolution f. 
offiziel, Formel f. 
schriftlich 

Sünde f. 

Insekt n. 


drohen, erschrecken 


Krankheit, Schwachheit f. 
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Lei 

L Zei 

woi 
,فنا‎ ei 
(Kak امک ها‎ 
lix of 

PET 

PEE 

هخا 

ÍT 

los lio; 

ا 

es; 

ودس هه مدا 

Kol wo; 
ei 

Ka Wer 
اما اهنا‎ 
ومحها‎ Lei 
Lan Leo; 

NO Den Leo; 
Lu, Leo; 
رو‎ Lei 
وصحزخا‎ Leo; 
(KN saco Lo; 
مها‎ Leo; 
aas; Lei 


سا wal,‏ صحزخا 


Leo;‏ ریا 
(Kagel, Los‏ 
Lunch Lilo;‏ 


rm m. 
Wzucht f. 


iben, Jakobs Sohn m. 


ertelfinale f. 
erteljahr n. 

rn m. 

ume f. 

rist m. 
rgroBerung f. 
yhlockte 

heute sich 
sbreitete 
yhlockte, verbreitete 
volutionsgeist m. 
indelsgeist m. 

ist m. Wind m. 
ser Geist m. 
rdwind m. 
ndluft f. 

swind m. 

Istluft Luft f. 
twind m. 

genluft f. 
estwind m. 
genwind m. 
iliger Geist m. 
lwind m. 
lwestwind m. 
ıneeluft f. 
rbstwind m. 
stlich 

tfernung f. Ferne f. 
weben 

ick m. 

runken, berauscht 
runkener m. 
hlich 


e 4 4 
(Kao, ne | 
e e 4 

اصعب 39° 


tesia 
[soo wi 
ene 
ICT aci 


Barmherzigkeit f. 
Freundschaft f. 
Gnádiger m. 
Großmutigkeit f. 
gastf reundlich 
selbstsuchtig 
Freßsucht f. 
mitleidend 
schwebte 


entfernte sich 


Weite, Entfernung f. 


Abstand m. 
kriechte 
Kriechtiere f. 
Mistkafer m. 
Läuse f. 


spotten 


feucht sein, benetzen 


Feuchtigkeit f. 
nórgeln, murren 
SchweiBgeruch m. 
Blumenduft m. 
Weingeruch m. 
Brandgeruch m. 
Fischgeruch m. 


Geruch m. Duft n. 


Dunst m. Geruch m. 


Redner m. 
Rethorik m. 

wilder Büffel m. 
Hindernis n. 
Speichel f. 
Patriarch m. 
Briefanfang m. 
Prásident m. 
Konsulatsgeneral m. 


Burgermeister m. 
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heimlich Malis 
spritzen CIT 
Vorrat m. Proviant m. Loi 
Geliebter m. Lovasi 
verliebt وه مدا‎ 
Liebe f. Freundschaft f. Kansas; 
Geliebte f. [onus 
freundlich, liebhaft, Mb osi 
fern TE 
Abstand m. Loas; 
Reptiel m. La os; 
Mühle f. Bit 


Handmühle f. Eal ber 


Wassermühle f. La سا‎ 
Kaffeemühle f. (Looe, LS 
Windmühle f. و سا‎ La 
Zement [ina y Kam 
Mühler m. LA 
liebenswürdig lu; 
lieb lan; 
Rahel (Name) NL 
fern, entfernt Seen: 
begehren We 
Erbarmen n. Liebe, Gnade f. وسصا‎ 
liebgewinnen, lieben paj 
Liebhaber m. Freund m. lan; 
Geliebter m. liebend سور‎ lan; 
Mutterleib m. سصا‎ § 
Kunstliebhaber m. (alo وسم‎ 
Menschenliebhaber m. IK aai bah 
Streitliebhaber m. Lams, yous 
Geldgierig, habsuchtig Lam i 
Musikliebhaber m. وسور فده قف‎ 
Vogelliebhaber m. le | وسدر‎ 
erbarmte سح(‎ ٩ 
Hausfreund ۰ I, bani 
vertrauter Freund m. Lidsof, lan; 


Rekord m. 
Weltrekord m. 


zart, leicht, klein 


weiche Seidenstoffe f. 


schwach, sanft 
sanftmutig 
Sanftigkeit f. 
Beugung f. 
Kniebeuge f. 
Apotheker m. 
Apotheke f. 
Drogist m. 
Reklame f. 
Radioreklame f. 
Fernsehreklame f. 
beugen 

Melodie f. 

Pferd n. 

Pierde f. 

hoch, steigen 
höhste, maximal 
hoch 

höher als 

werfen, auswerfen 
geworfen, liegend 
hochmütig, erhaben 
Stolz m. Hochmut m. 
Augenwinkel f. 
Zeichen n. Signal m. 
symbolisch 


Vernunft m. 


Geduld f. Langmut m. 


Abend m. 
Sonntagabend m. 
Abendfest n. 
guten Abend m. 


Winterabend m. 
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lz * 4 
ejO Mang 


Lag, wi 
(Yate a 
SR i 
Ka! u; 
La» TU 
مده احا‎ u; 
15 fle a 

1۳ ni 
مه رححا‎ 
(Kiem a 

IL مُه ينه‎ a 


p» ^y P 


a‏ مسا 

M T1 

Per 

La; 

ran; 
ators Lames 
Nä: 

La; 

TER 
IK; 
NI: 
(Keel: La; 
Kál; Luci 
رة ميا‎ Lai 
,دا‎ ka; 
lel, La; 
مهدا ,هت انا‎ 
اا‎ La; 
Kata; 


IL, مهد‎ 


nisterpräsident m. 


reinsvorsitzender m. 


tlangenkopf m. 
schäftsleiter m. 
stgeborener m. 
milienoberhaupt n. 
-bischof m. 
rsitzender m. 
engel f. 
diakon m. 
igerspitze f. 
ujahr n. 
ichskanzlei f. 
pitalist m. 


istspitze f. 


pf m. Hóhe f. Anführer m. 


ter m. 


sterleiter m. Abt m. 


erpriester m. 
züglich 
litativ 


fang m. 


inn m. Ursprung m. 


2210 n. 

ksleiter m. 
envorsitzender m. 
inhofsvorsteher m. 
teivorsitzender m. 
ideskanzler m. 
sonalchef m. 


eprásident m. 


steheramt n. Herrschaft f. 


Issin f. 
struieren 

on, besteigen 
ler m. 


tier n. 


b: 


EN 
A 


5 
{> 
Bor 


Ta og C. 2 ECCO K 


A ARS ONE Ped 


Erdbeben n. 

Schock m. 

Donner m. Schall m. 
Anschlag m. 


Schar m. 


nachlassen, nachgeben 


entlassen, zurückbehalten 


Motiv n. 
weich, schlaff 
Lassigkeit f. 
Tritt m. 


Sekunde f. Augenblick m. 


augenblicklich 


Referendum n. 


Rebekka, Isaaks Gattin 


Schuppe f. 
lappen, bedecken 
Pflaster f. 

kleine Quelle f. 
zerdrücken 
Zerdrückung f. 
spucken 

schmal, schlank 
Pergament n. 
tanzen 

Tanz m. 
Kreistanz m. 
Volkstanz m. 
polnischer Tanz m. 
Tanzerin f. 
Lappen f. 

dünn, fein 


Verfeinerung f. 


Ziffer m. Nummer f. 


Telefonnummer f. 
speien verdünnen 


tadeln, schelten 
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ios HE TN. 
[sois s Lan; 
م‎ Lasa; 

[aos 

LA 


[4 

[SA FEAT. 
» Ae 

La; 

labos ey 

D P [rans 
حصمعا‎ $ 
Ika di; 


LA 


Weihnachtsabend m. 
Freitagabend m. 
Sommerabend m. 
Hügel m. 

dachte 

durchdenken 
Denker m. 
Freidenker m. 
tiefsinnig 

Ideologie f. 

Sorge f. Gedanke m. 


Prognose f. Lies f 3 LA 
Reiseplan m. وسهمما‎ LA 
Gegenvorstellung f. LN S aA Lu; 
Zukunftsplan m. lo Ks, LA 
Rontgen ۰ ui 
spritzt, gießen «o 
Wiesel m. an; 
Rosenkranz m. (Kaes 
Tráufeln (d. Regens), Tau m. Lea; 
fliessen, träufeln (v. Regen) bei 
sprengeln, giessen a; 
ruinieren v4 
weiden LG 
ersinnen, sich versohnen Ing 
geniessen Ai 
empfindlich, elastisch (sans 
klaglich, tief bewegt Nolo كه‎ 
zufriedenstellen Be 
Hirt m. Laj 
Weide f. Nahrung f. Li 
Überzeugung f. Kan; 
interlektuell locns 
Gedanke f. Sinn m. Laai 
zittern Sai 
zitterig ; 
Gehirnerschutterung f. Lass ; 


(IAN Le 
EP 
v. 
lila. 


Bestellung f. Nachfrage f. 


Damaskus 
versóhnen, beruhigen 


Armband m. 


Grund m. Grundlage f. (Nal Na. Loll La 


Laa 


gefangen führen 


gefangen, Gefangene f. 


Woche f. 


Sabbat m. Sonnabend m. NAs. l aa. L5 


(hide Lax. هخا‎ 
(Ne. EV 
Laaa 

Kassa 
Lina 


Lose 
D A ۳ 
[Noasa 
liasa 

y p 
هلح‎ 


Las 
Laa 
"me 
ECH 
LU BEA 
OES 

Ut P 
LAN مه‎ Nude 
I aaa هد‎ 


Nachbar m. 
Nachbarschaft f. 
arrogant 

Höflichkeit f. 
Woche f. 

nächste Woche f. 
letzte Woche f. 
wöchentlich 

Ast m. Rebe f. 
Verzeihung f. 

Stock m. Ast m. 
kindlich 
verherrlichen, preisen 
Februar 

Stab m. Zepter m. 
Stamm m. 
Haarlocken f. 
Plünderer m. 
Kriegsgefangener m. 
Raubzug m. 
herrlich, preisenswert 
gepriesen 

schön, herrlich 
Herrlichkeit f. 
Lebensweise f. 
Lehrgang m. 
Schreibweise f. 


Lehrplan m. 
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sieren 

iV n. 

OS 

ler m. 

ichnet, dargestellt 
' sein, nachlassen 
:ichnen 

zeichnen 
zeichnen 

haft handeln 
osigkeit f. 


hen 


en 
zen, gekocht 

m. 

rn n. 

nd 

rechen 

ache f. 
lrücklich 

ngen, schocken 


n 


هو € و و 


۰ 4 4 ۰ 
0000 ee 4% ¢ ۰ ee 
Powe ا‎ uM. LU 


ores, König v. Persien 


m. Damon m. 
welt f. Scheol f. 
af. 


nder m. 


rgen, angenommen 


twortlich 


itwortung f. 


ragen 


۰ 

oes M 
Loriga jo 
Lag ip 
Joe jn 
(Lu 

LI 
Lift 

La‏ وخاخه ا) 


1 قم 


Kal, 


loo. laa 
pe cR 
Leen (ok 
اسه محا‎ fam 
LN las 
Lan 


هه ول هلا 
lio sea‏ 
omas‏ 


Lasas‏ ها مها 


IS هخه‎ T. LAS هه‎ 


Lisas 
H و‎ 4 
هه‌حسظ۸)‎ 
LG ۳۹ 
LN - 
Bey 


geschickt, sante 
nachsandt 
telegraphierte 
benachrichtigte 

Brief senden, delegieren 
Funktion f. Dienst m. 
Vaterfunktion f. 
Bruderfunktion f. 
Versicherungsagent m. 
Funktion f. 

verspätet, vermindern 
Kastanie f. 

Einsamkeit f. 

öde 

dunkelblau 


wachte, wach sein 


Patronatfest, Abendgesellschaft 


past, angemessen sein 
würdig 

gleich 

wunderbar 
merkwürdig 
preiswürdig 
angrenzend 

fragend 

Hitze f. 

waschen 

Lockung f. überreden 
Stolz m. 

Ruhm m. Ruhmsucht f. 
Angeber m. 

Lobpreis m. Ruh. m. 
Preis m. Glorie f. 
Respekt m. 
Vergebung f. 
Richtung f. 

Schnur f. 
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Sprechart f. 

Arbeitsweise f. 

Fingerabdruck m. 

Windrichtung f. 

Weg m. Spur f. 

Siebter m. 

Verlassenheit f. 

Rebe f. Weinstock m. 

Gefangenschaft 

Ähre f. 

rechten Weg weisen 

Siebziger m. 

vergeben, lassen, zulassen 

rauslassen 

verlassen, Verzeihung f. 

jung, Kind n. 

kindisch 

kindlich 

Woche f. Samstag m. 

Karwoche f. 

waschen 

Mandeln f. 

Verwirrung f. 

Verwirrtheit f. 

besetzt 

unruhig, beunruhigt هی‎ PORE 

arbeiten Su 

Hobby n. Bescháftigung f. la 
s 


P 


anstecken, anzünden 


En sich erregen pora 
mühsam, lástig هيمها‎ 
verwusten we 
werfen, zuruck werfen lin 
rausschmeissen EAN (a 
Mantel m. ag 
schmeichlerisch Sa 


Verlangerungsschnur [Kisan (Kiam 
Metalldraht m. (SX Liao, (aa. 
Silberdraht m. وفاضا‎ (Kiam 
Stahldraht m. lan co, (Kiam 
Eisendraht m. Wied, (Kiam 
Hautausschlag m. خه‌قحا‎ 
Geschenk n. Spende f. Lisas 
Ansteckung f. عه حبوخا‎ 
Diktatur f. [Kaio pron 
selbstándig Laan KS om 
Militárregierung f. TP كحسّه‎ do^ 


Herrschaft f. Gewalt m. هه‎ 
Obrigkeit f. Machthaber m. 
Kraft m. Amt, Hoheit f. 


Stille f. LN aa 
Waffenstillstand m. lias DZ 
Wochenende n. هه کخم حخه حا‎ 
Ende n. Vollendung f. La هه‎ 
kochen, backen laN عه‎ 
Benennung f. Name m. هه مدبه‎ 
Recht n. Wahrheit f. هه صما‎ 
Fett n. Butterschmalz m. خه‌ دنا‎ 
Magarine ۰ L Gel [isc am 
Pflanzenfett n. ee Loca 
Wunde f. [sona 
Brandwunde f. وفنا‎ [sona 
Herzwunde ERS (Krom 
Messerwunde f. LaNa, [Anaa 
Folterung f. as 
Sterben n. Übergang m. Las 
Übergang m. Luas 
Maria Himmelfahrt fod? awe bosom 
Fels-m. ھە ا‎ 
Dienst m. Unterordnung f. (ana 
Massage f. خه‌صا‎ 
Schónheit f. loas 
Verbesserung f. (Sam 
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eit f. جلا‎ aa 
'"háftigung f. هه حصا‎ 
alisieren هه وى‎ 
jung ۰ l4 ; هه‎ 
age f. Versprechen n. هده وما‎ 
árung f. Ix, هده‎ 
rauchsanweisung ۰ Laa an هده وى‎ 
'eiung f. هه حا‎ 
wicklung f. هه ها‎ 
eite, rettete jam 
ssen, auskommen Wäi 
scheiden an 
echlichkeit, Bestechung f. ەه سا‎ 


indung f. هه سل‎ 


tausch m. Les. هه‎ 
idwechsel m. P ساك‎ o^ 
j»wechsel m. lies. هه سات‎ 
‚wechsel m. Jas; هه سكت‎ 
rtwechsel m. IK ae NL ھە‎ 
ıswechsel m. (ars AN هه‎ 
etzänderung f. Loans هه سكت‎ 
essenwechsel m. Liv mi سات‎ oA 
imersaison m. هه سڭڭا مسا‎ 
inungsveschiedenheit Ls woe 
chwür n. LL. oa 
spátete ar 
chstellen „an me 
allel Laa 
immen Lam 
igkeit, Gleichartigkeit f. Lasan 
isgünstig نصا‎ Lasam 
eresspiegel m. lo Lasan 
chwertig llo A Lasan 
sserstand m. LC Lasas 
ammengehorigkeitsstimme flo Latam 
nur m. (Kiam 


(Kutsas (Kia 


:heldraht m. 


Dedektiv m. 

Militárpolizei f. 
Nachtbeginn m. 
Abendbeginn m. 


Bestátigung f. Einigung f. 


positiv 

Diskussion f. Gedanke f. 
verwirren 

Tauf-Pate m. 
Tauf-Patin f. 
entwickelte 

Fortgang m. 

Sesam m. 

Lilie f. 

Handtuch n. 
teilnehmen 

Genosse m. Gefährte f. 
Teilnahme, Beteiligung f. 
Geschlechtsverkehr m. 
Gattin f. 

schmelzte 

verderben, entjungfern 
Vergewaltigung f. 
Verdorbenheit f. 
einfach, mittelmässig 
braun 

braunäugig 
gewöhnlich 

warm 

warmblutig 

aufrichtig 

sprudelte 
Nasenblutung f. 
ändern, verändern 
umkleiden 
verunreinigen 

dick 


loam 
loam 
E E 
Iaia فا‎ 
/ ) loam 
TR leak 
EN 
La, Loam 
Lacan, | Loam 
ieee Ka 
ER loam 
EN Loam 
loam 
(KN oda. ھە ملا‎ 
loca 
هه معا‎ 
(oom 
(jam 
Lio 
een 
حفه,وصا‎ jam 
حا‎ jan 
Lis am 
BEE 
EE 
lte 
T 
(Fam 
TRE ERAN 
LXS (Gë 
ES TWN 
La 
Lies 
Liam 
Lisad, Liam 


HEN Liam 


StraBe f. 

Markt m. 
Sklavenmarkt m. 
Weltmarkt m. 
Kásemarkt m. 
Buttermarkt m. 
Viehmarkt m. 
Fischmarkt m. 
Pferdemarkt m. 
Tródelmarkt m. 
Obstmarkt m. 
Vogelmarkt m. 
Transport m. 
Hoheit f. Stolz f. 
Krankheit f. 


Anschlag m. Schlag m. 


Lüge f. 

Mauer m. 
Anfang m. 
spring 
reingesprungen 
zuspringen 
überspringen 
AuBenmauer f. 
Binnenmauer f. 
Stadtmauer f. 
Zwischenmauer f. 
Tänzer m. 
Sprung m. 
Seilsprung m. 


Hochsprung m. 


Propaganda f. Vermehrung f. 


Rutsch m. Fehler f. 
Alarm m. 

Polizist m. 
Auslanderamt m. 


Verkehrspolizei f. 


semitisch, Semitischer m. 
semitisch 

versohnen, sichern هت‎ 
Frieden ۰ نا‎ 
Hausfrieden m. 
Weltfrieden m. 
friedlich 
Trompete f. 
Posaune f. 
Hohelied n. 
Karawane f. ‘(rt 
unterdrucken, stoppen هی‎ 
Datelnblatt n. 
Kette f Reihe ۰ 
Fahrradkette f. 
Uhrkette f. 
Schneekette f. 
Flasche f. 
Babyflasche f. 
Milchflasche f. 
Weinflasche f. 
Feldflasche f. 
Seth, Adams dritter Sohn NA 
ursprünglich 
Antiquitat f. 
schlafen, entschlief ada 
erfunden werden sich befinden هحب‎ 
Erfindung ۰ 

esetzer f. Bewohner m. 
Aufenthalt m. Unterkunft f. 
installieren 

landete 

schenkte 

Wager m, Zelt f. 
Puderzucker m. AVN 
Brautsbonbon m. 


betrinken sich aa 
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"men 


iben, sich sorgen 


> f. Anstrengung f. 


an m. 

ıchen 

äunen 
eineherde f. 
hten 

n 

in m. 

eitete 

nt 

eit f. 

hc f. 

ht, Vertrag m. 
enbon m. 
Idschein m. 
ldbrief m. 
orren 

len 

fleisch m. 
hung f. waschen 
asch m. 
]waschung f. 
rnwásche f. 
‘waschung f. 
vaschung f. 

» f. Unterwelt f. 
ur f. 

ehen n. 

'arz 

Inis f. 

chtet, gering m. 


a 
w 


snisch, Chilener m. 


ze f. 


it m. 


Simone (Name) 


ein kleines Geldstück, Scherf 


Himmel m. 
himmlisch 

Gehór m. 

Diamant m. 
Zwiebel m. 
beendigen, beenden 
fett sein, werden 
masten 

horen 


hórte, verhóren 


Horen n. Gehór m. Gerücht m. 


PANEM 
SM 
صخا‎ 

"mc 
= 
m 
مدد‎ 
NET 


Simon (Name) 
hórbar 

Samariter m. 
Samarien 
Dámmerung n. 
Gottesdienst halten 
dienen 

servieren 

Diener, Diakon m. 
Sonne f. 
Mondschein m. 
Sommersonne f. 
Madchenname m. 
StraBenname m. 
Nachname m. 
schlechte Ruf m. 
Familienname m. 
Beiname m. 
Vorname m. 
Substantiv m. 
Kleingeld n. 
Bericht m. 
Polizeibericht m. 


benennen, qualifizieren 


-163 


hasslich, entstellt sein 
entstellen, hässlich machen 
Rausch n. Alkohol n. 
Zucker m. 
Alkoholiker m. 
Alkoholismus f. 
aufhören 

Leiche f. 

Leichnam m. 
Flamme f. 

Sender m. 

Ruhe f. 

Gesandter m. 
komplett, vollkommen 
senden, mitteilen 
ausrauben, auskleiden 
Haut m. 

regieren, herrschen 
Mantel m. 
Wintermantel m. 
Windstille f. 
beruhigen, beschwichtigen 
Apostel m. 
Apostolizität f. 
Nacktheit f. Blosse f. 
Machthaber m. 
Selbstbeherschung f. 
Salomo 

gekocht 

beenden 

Heil n. Gruß m. 
Einwilligung f. 
Messer f. 
Schneidemesser t. 
Name m. 

benannt werden 


Hörer m. 


Ar (Noe 
rea 

lx 

La 

RE De 
بن و‎ 
(as. مدا‎ 
(Kode 
(Kady (Lode 
NATU 
(Koshada 
Use 

i LE 
وواصا‎ Las 


TITRES 
[oa Xo, Laa 
Lusas Las 
Loo, Lan 
ai, Laa 
(Lotsa 


#۶ ۳ #۶ P 


هنند 

مدا 

NER 

an 

PENA 

KL Uca 

Ma‏ منیا 
lan; MA‏ 

(iam NA 

Qa 


م و 


Aa 


Kalenderjahr n. 
Sonnenjahr n. 
jährlich 

spielen 

erzählen 
bestreichen, schmeicheln 
ausspielen 
vorspielen 

Uhr f. Stunde f. 
knechten, kolonialisieren 
gelb 

Eigelb n. 

blond 

Blondine f. 
Spiel n. 
Ballspiel n. 
Damenspiel n. 
Schachspiel n. 
Puppenspiel n. 
Komödienspiel n. 
Glücksspiel n. 
Kegelspiel n. 
Pantomime f. 
Schauspiel m. 
spiegelglatt 
Glätte f. 

husten 

kahl 

Haar n. 

Stunde f. 

Letzte Stunde f. 
Todesstunde f. 
Abendstunde f. 
Wanduhr f. 
Spielstunde f. 
bewegen 


Durchdringung f. 
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m. Lia 
dern, fortgehen La 
liche Zähne f. Kuss! هنا‎ 
zahn m. هنا وسحخا‎ 
1615223 m. (ans, هنا‎ 
bein f. ILS, Lia 
ischaftlich lieben LA 
"i. 

n m 
andlung f. ( Lë 
‚elmässig Leia. 
asinn m. Kaia 
i Ka 
heit, Kinderjahre f. lez LA 
zeit f. LAN هلد مه‎ 
ickt, besessen pews 
n هنما‎ 
kranker m. (KAL Loci 
kranke f. (IK AL هتسد‎ 
onderung f. lobia 
e f. Schärfe f. Pfeil m. Lira 
n حلص‎ 
n حلص‎ 
;n, erwurgen هنف‎ 
rkulose m. نما‎ 
irtsjahr n. (Sax Nia 
Bra. کا‎ SA 
stjahr n Kanal Kia 
f m. (Kim 
igsschlaf m. l; ong) (Kim 
ser Schlaf m. Li, (Rim 
terschlaf m. (Rookies (Kune 
5 dis 
ahr n. Am (Kom 
lenjahr n. LAN ونه‎ (Kim 
ljahr n. [oa i exo (Kim 
ungsjahr n. ونیا‎ (Aim 


4 

Sia 

Sia 

فزخلا کا 

LLA as, خلا‎ 
ماخص‎ 

(Noa 

هاا 


Ereignis f. Geschichte f. 


Darstellung f. Erzählung f. 


Hose f. 

kurze Hose f. 
Arbeitshose f. 
festbinden 

Geschlecht n. Familie f. 
Leuchter m. 

Vision f. 
Erscheinungen f. 
fantastisch 

Skelet m. 


Anfánger m. 


Frühstück n. Festmahl n. 
üppig, leidenschaftlich sein 


begann, anfangen 
Losung f. 

frei, befreit 
gelahmt 

Band n. 
Videokassette f. 


Stimmband m. 


Pulsader f. Pulsschlag m. 


Lósung f. Arterie f. 
leer 

dumm 

wahr, treu 
Wahrheit f. Treue f. 
fürwahr, wahrhaftig 
Rest m. Ubrige f. 


verwesen, verderben 


bestátigen, für sicher halten 


Wahrheit f. 


Ursprung m. Herkunft f. 


Stammwort n. 
Haarwurzel f. 


Zahnwurzel f. 
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EE 
FEEE 


MTM 
FrEEFECECEFEEEEEF 


D. 


Hügel m. Thal m. 
rein 

vitaminreich 
reichlich 

gut, schón 

schón 

Schónheit f. 
Männlichkeit f. 
Frómmigkeit f. 


naturschón 


schón, gut, Schóne, Gute f. 


Bluttransfussion f. 


demütigen 


Erniedrigung f. Schmach m. 


gießen 

Überfluß, Zufluß m. 
Gegenströmung f. 
Meeresströmung f. 
schön werden, gefallen 
Morgendämmerung f. 
trinken tränken 
Schienbein n. Bein n. 
Sarkophag f. 

Eingang m. 

Getränk n. 

Trank m. 

Fels m. 

Meer n. 

nehmen, davontragen 
Kosten f. bemühen sich 
Geduld n. Sorgfalt f. 
Beschwerde f. 

Straße f. 

lügnerisch, falsch 
freilassen, lösen 
entlassen, fortgehen 
Sache f. 


(eil 
Lat 

Iso lf 
(Kit 
(RAL ALL 


باه 


lust 


ess. LEN. SY‏ انا 


FEM 

Ne! 
Ka sol 
(Ka zl 


7 


احم 


laaa Erde f. 
Handel m. Geschäft n. 
هذا‎ Kaufmann ۰ 


(Kalb Theophilus 
(Nicol Kia Theologe m. 
ooa Theologie f. 


La Thomas 
Lia Zimmer n. Wohnung f. 


as, Like trübe, schmutzig 
MIN“ Theater f. 
Sha Tee m. 
(ANS Ka Zwillinge f. 
(IAN Na verdoppeln 
oa Zwilling m. 


oa Feigen f. 
۳ Disziplin m. 


loka _ ehrlich 
LS, LoMa Heuberg m. 
c a Gewissen 


Feigenbaum‏ هدما 

 bekehrt sich‏ هدما 
Topographie m.‏ 
vernichtet scin (werden)‏ 
Rächer‏ 
Welt f. Universum m.‏ 
Internationalitat, Totalitat‏ 
traurig‏ 
kapput‏ 
International‏ 
Internationalismus X‏ 
Stroh n. Heu n.‏ 
bitten, fordern‏ 
Rächer m.‏ 
Rache f.‏ 


zerbrechen 
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inell, fundamental 
inalität f. 
damentalismus f. 
af. 

<en 

en m. 


s m. Fundament m. 


ık m. 

ker m. 

ntrinker m. 
veigend 

nzte 

nze f. 

nzungen (v. Báumen) 
en geblieben 

t 

vieg, aufhören 

ıe f. Schweigen n. 
zinfakt n. 

en geblieben 

g bleiben 


id m. 


oo! 

ege ool 
(Kool 
Le 
اه ما‎ 


Reinigung f. 


Brüste f. Mutterbrust m. 


irren sich 

Wunder f. 
Abgrund m. 
wunderbar 
Gratulation f. 
wundern sich 
wundern 

Wunder n. 

Panik m. 

bereuen 

wieder, noch 
danke, bedanken 
Danksagung f. Dank m. 
Religion 

religiós 

staunen 

Chaos n. 

Erstaunen 

Gemach m. Zimmer n. 
Begrenzung f. 
Standard m. 
Lebensstandard m. 
bereuen 

Bestürzung f. 

List m. Betrug m. 
Vertrauen n. 
Ankleidung f. 
Nachkommenschaft f. 
Lehre, Bekehrung f. 
Unterweisung f. 
Spot m. 

Wurm m. 
Regenwurm m. 
Apfelwurm m. 


Zwei Jahren vor. 
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و و 
۰ 


1 
c MR. 
EM M T. 
{ 
i 
1 


DNE p D 
9909 FG 


VEIT (x 


TERNI int 


ILS Letz Í 
ray) Loca, Í 


La Low 
iil. (Letz, Í 
مز مدعا‎ Vot f 
Lot Lez f 
۳ 

Us 


Nußknacker m. 
Vernichtung f. 
Krone f. 

Kronen f. 

krónen 

Großhändler m. 
arrangieren 

Ordnung f. Gruppe f. 


handeln 


Handler m. Kauf mann m. 


Handler f. 
Kunsthándler m. 
Kasehandler m. 
Blumenhandler m. 
Geldhandler m. 
Tierhandler m. 
Weinhändler m. 
Buchhándler m. 
Fischhandler m. 
Eisenhándler m. 
Holzhándler m. 
Kleinhandler m. 
Großhändler m. 
Konflikt m. 
Skelett n. 
Seehandel n. 
Handel m. Gescháft n. 
Sklavenhandel m. 
Opiumhandel m. 
Exporthandel m. 
Glashandel m. 
Kornhandel m. 
Freihandel m. 
Papierhandel m. 
Tabakhandel m. 
Brustwarzen f. 


Fruhling m. 


STE RI 


Hülle f. Decke f. 


Stundenplan m. Programm n. Mtas 


La ze (ics 
E t 

۱ 

۱۳5 

LG 

Kash 

]مرا 

Lit 

lat 

asl 
ka 

LU ENES 
LS at 

KH 

AS EN AL 
lkas اكه‎ 
(Sal 

(EK Sat 
Ians 
(Kol 
[Kooy WO 
(ors (Kamo 
Le o of 

Las lao of 
liad wokol 


Unterrichtsplan m. 
unterer 

niedrig 

Dach 

Bekehrte 

Reue, Buße 

Süden 


Mittag m. Mittagszeit f. 


Ziegenbock m. 
eindringlich 
mehrfach 

eilig 

monoton 

vertrauen 
vertrauend 
Selbstvertauen n. 
Streik m. 

violett 

Verbot m. 

Gewand n. Kleid n. 
Gasmaske f. 

Gebet n. Bitte f. 
Streit m. Konflikt m. 
allgemeiner Konflik m. 
Sprachkonflikt m. 
Todesstreit f. 
Wortstreit m. 
Taktik f. 

hangen, stützen 
Kleidung f. 
schneien 

Schnee m. 
zerreißen 

naß, feuchtig 
Feuchtigkeit f. 
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lool 
bof 
Loof 
Sof 
(KNoof 
میا‎ 
lasof 
(Gel 
Sof 
low ie 
Lisjof 
ەۋا‎ 
Us;of 
sol 
Niet 
ERST هن‎ 
1731 
(Let 
Let 
Kaskol 
Kaslol 
lol 
(Let 
ul 
(cae 
,فا‎ it i. 
Sal 
اسه‌ح۸)‎ 
Kasasl 
I Sauf 
اسه مدا‎ 
Lash 


plauch m. 


mer f. 


shen n. Erzáhlung f. 


ssen 

of m. 
ereitung f. 

t f. 

m. Ochse m. 
iB f. 
'setzung f. 
isch, Türke m. 
ef. 
:nsmittel n. 
‘igieren n. 

KE 
hkuh f. 
sif. 
n m. 
wanderer m. 
vanderung f. 
rreste f. 

m. 

iusiasmus m. 
er sein, erkranken 
"and 
2itsverband m. 
rach 
htlosigkeit f. 


agerung f. 


eis m. Erklárung f. 


ize f. 

fer Teil n. 

۲ 

vertreter m. 
vertretung ۰ 
mmen 


rm m. 


, % 
(os 


REN 
ETE ححم1)‎ 


Blutdruck ۰ 
Operation ۰ 


Gallenoperation ۰ 


unglücklich 
Elend n. 

Fuchs m. 

Bach m. 

Norm m. 
Mode f. Typ f. 
modern 
Investition f. 
Urin m. 

stark 

Stárke f. 

stark, kraftig 
abwágen. wiegen 
festigen, ordnen 
züchtig, sichern 
Züchtigung f. 
Stat 
Fruchtbarkeit ۰ 
Erziehung f. 
reden, ubersetzen 
Lóffel m. 
Eierlóffel m. 
Eßlöffel m. 
Teelóffel m. 
Thron m. 
Kónigsthron m. 
naf 

Zweiter m. 
Montag m. 
zweiarmig 
zweitseitig 
Zeinaturen f. 
zweisprachig 


doppelsinnig 
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Lax, H2 X1 
LAC XL 
IKa SRI 
SM 


IX, ASL 
حمخا‎ ISL 
ool, 
Nä 
jasol 


Kal 


Augenbraune ۰ 
Dritter m. 
Dreieinigkeit f. 
ausbilden, unterweisen 
Schüler f. Anhänger f. 
Jüngerschaft f. 
Fernsehen m. 
telefonieren 

dreimal 

Dritte m. 

Dienstag m. 

staunen 

Staunen f. 

Juli 

Untergang m. 
erstaunt, wunderbar 
wunderbar 
Bewunderung f. 
rechtschaffend, schlicht 
gestern 

dort, dorthin 

Dattel m. 

Wimper f. 
wiederholen 


Wette f. Abmachung f. 


Backofen m. 

Rock m. 

Sehnsucht f. Sucht f. 
erzählen 

heranholen, herholen 
doppelt 

zweiter 

Drache m. 
Meeresungeheuer m. 
hier 

rauchen 


Rauch m. 


(KS (Kanal 
(Rims Kanal 
(Kooks Nana! 
WENN: و‎ (Nana c i 
UK co Kanai 
Lo. Gel 

اعد اهدا 
]سيا 

xa 

La "هه‎ 
متا‎ xal 

Lo Nox 
5-1 

apo „al 

sedi iul 


Nachtdienst m. 
Selbstbedienung f. 


Winterdienst m. 


Bundeswehr f. 
Frühschicht 
Folterung f. 
neun 
Legende f. 
Erzählung f. 


Liebesgeschichte f. 


Lebenslauf f. 
historisch 
neunzig 
Oktober 


November 
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NER; 


(Nsom! 


Kan! (Meson! 


list tana 


|] تاک یط‎ 
Kadoen 
Dë en Aer 
TRIE ETEM 


hodoxie f. 
htigkeit f. 

ade 

se f. 

jekt n. 

km. 

nne f. 

hn m. 

gen, unterhalten 
viant m. 
chbrechen 
Janke f. Rat m. 
f 

rtner 

T Tor n. 
Bentür f. 

tentür f. 

htür f. 
lausgang m. 
totür f. 

inung f. 
llektuell 
ständlich 
Tapeut m. 
richten, streben 
itig machen 


', beide 


» m. Herrlichkeit f. 


egation, Brief 
t n. Lager n. 
nst m. Amt n. 
esdienst m. 
irgie f. 
tdienst m. 


ntagsdienst m. 


undheitsdienst m. 


ialdienst m. 


m‏ اس سس 
سکم 


asst sg‏ . که“ 


DEUTSCH-SYRISCH 


abmelden (awdah purscne) 


abmühen (sich) (li) a 
abnehmen (hsar) m 
Abonnent m. (msawtfo) | 91 ax: 
Abraham (abrohom) pos 
Abrahams Gattin (saro) K 
abrechnen (hsab) هت‎ 
abreiben (lho) Lë 
Abreise f. (mezalto) (AN ls 
abreißen (fsaq) rat 
abreisen (hzaq burho) Biel oL 
abschaffen (butol fugdo) (oad Wa: 
Abschaffung f. (meStaryonuto) IL ais K Ax 
abschátzen (fahem) you 
abscheu haben (ghas neghas) ps Ju 
Abscheu (saryuto) IL eius 
abscheulich (tamo) (LG 
Abschiedsbesuch (sohurut furs.) Laja% عه و۱‎ 
Abschiedstag m. (yum pursono) قدزهنا‎ pa 


IES‏ ۽ ها 
Suas, IN‏ ,مع 


Abschleppseil n. (hablo dgro&o) 
abschneiden (gzar stef sfat) 

abschrecken (grad) EN 
Abschrift f. (mashonuto) Vote د‎ 
AbscluBexamen n. (buhrono Bosco), Kl Lisa: 


Absender (m$adrono) LA دی‎ 
absolut (msayko lagmor griymo) bay 
Absprache (metwahdonuto) Iaa ox 
Abstammung f. (hakro) La 


Abstand m. (mabhuto ferdo) ET Vanas 
abstand (marrqo) 
abstapeln (Ado) Im 
abstellen (butol fugodo) 
abstrakt (mgardo) ( TSS 
Abtreibungshaus n. (bet wulito) (IK. o M 
Abstufung f. (durgo) E 
Abteilung f. Zweig m. Filiale (ferho) INT 


Abtissin f. (risat davroyoto) Ms Na; 


AER KEE AR AL AL I IR I RR SL 
abándern (aslem) 
abbestellen (batel fugodo) 
abbiegen (sto) 

Abbieger m. (stoyo) 


abbrechen (fsaq) AEN 
Abc (olaf bed gomal) roe! 
Abdschalom (Rabedsalum) هلاه مر‎ c2 


Abend m. (ramso) 
Abendbeginn m. (Suroy ramso) 
Abendbesuch (sohurut ramšo.) li sas Loi مجه‎ 
aay CE 
lox 
Abendschule (madrasto ramso.) Kan; [Ka مد‎ 
Las; هه‎ 
ووصها‎ Lis) 
en pia, HI 


Abendfest n. (ram$o hagonoyo) 
Abendgesellschaft (Sahro) 


Abendstunde f. (Sohat ramso) 
Abendzeit f. (zabno dramso) 


aber (elo bram den) 


Abfall m. Verderben n. (marduto) Loy 
Abfalleimer m. (sitlo dzeblo) (EE DA. 
abfallen (merad nemrad ntar) shy, مد و صو‎ 
Abgang m. Abfall m. (afudyo) Lasi 
abgearbeitet (Amil) حص‎ 
abgebrochen (etbar) wolf 
abgelegen sein (arah) x ( 
abgesehen von (star men, star) مب.‎ 

abgestempelter Bri. (egarto At.) [ana Ks Ki! 
Abgrund m. (thmo) looo! 
abhalten (zgar) E 
Abkommen n. Vertrag m. (awyuto) iC آه‌مه‎ 
abkuhlen (sich) (fog) فد‎ 
Abkundigung f. (dyalelyos) ea NX وا‎ 
Abkurzung f. (metkaryonuto) PECES NE 
ablassen (hmo slo) .هلا‎ Lac, 
ablosbar (mettayono) MERE M 
Ablosung t. (mettayonuto) ALES 
abmagern (atmahal bas duy. .وه محا‎ ge Nest! 


4 $ 


jM 


Abmagerung f. (basisuto) 


Afghanistaner m. (anganistanoyo) Lo Kis ol 


Afrika (afriga) )ها مک‎ 
Afrikaner m. (afriqanoyo) كمضا‎ 
Afrikanerin f. (afriqoyto) Iaol 


After m. (fizo) تسا‎ 
Agrarwissinschaftler (yaduho d) {Lang T en 
Agypten (agebtos mesrin) -- o, ead ax, | 
Ägypter m. (agebtoyo mesroyo)Laj Je ar! 
ägyptisch (iguftoit) 

ähnlich (ach dmo masba) 

Ähre (Seblo) 

Ährenleser m. (miauyo mäawe) 
Akten (msadronito) 

aktiv (hfiyto Abad) 

Aktivität f. (horututo) 
akzeptieren (estbi etrahi) 


Albanien (albanya) Loan { 
Albanier m. (albanoyo) LUN! 
albern (šoturo) ( TV e 
Album n. (album taro) 4 baal 
Alexandria (aleksandriya) LA roa | 
Alexandriner m. (aleksandroyo) ۳۹1 ian | 
Algerien (algerya) REN 
Algerier m. (algeroyo) EAEN, 
Alkohol m. (merito) TEH 
Alkoholiker m. (šakrono) Liaa 
Alkoholismus f. (Sakronuto) ( Kasjan 
all das (badġun) vn» 
alle Sorten (kul gnes) LA ۵ 
allegorisch (rozonoit) bi; 
allein sein (balhudoy) «010904 5 
allein (balhud lhud) ^ 44 NS 2 N, zan NS 
alleinig (Ihudoyo) lass اسه‎ 
Allerbeste n. (tob bkul) NE Ad 
Allergie f. (metragsonuto) ( Lalan 3 As 
Allerlei (sagi demwoto) Kan; e 


allerliebste (darhim bkul) 


cknen (kafar) ‚a5 
gen. wiegen (tqal) Nol 
asch m. ($yogto) س‎ 

schen (apeq men mayo) Lox c» as! 
ehrstoff m. (mluo dsutoro) l; Lac, TERES 
isen (nkar) بخن‎ 
eisung (methafxonutho) [Kaian مىھ‎ 
nden (fni nefne) Lei wis 
rfen (merad nemrad) T صمو‎ 
chen (Iho) Low 


hen (nsat) 


ER 


g m. Auswanderung f. (goluto) 


wa oh) ar o, al 
n auf (bayan) کپ‎ 
n (yaqar) a 
eben (btel) حي‎ 


r m. Feld n. (haglo) 


rbau (zoruhuto korubuto) (Lasois, (loko 


n (akar krab) is, v4 
1 (Nam) (odom) p ( 
as dritter Sohn (Sit) hue 
(eine Tenne). (atar) «i 
f. Wurzeln f. (uso 
i (Name) (aday) 54 ( 
' (bar hire) کس‎ 
sion (tufoyo) Lisa 
m. (nesro) نم‎ 
auge n. (hayno dnesro) ( AD Lux 
sblick m. (hzoyto dnesro) ( دنه‎ TER 
ieren (nsab bnayo) Lis anu 
tion f. (simat bnayo) Lis صصح‎ 


tivkind n. (bro dtaibuto) 


CS 
se f. (farsahno) Li mid 
senwechsel m. (Suhlofo) Liga; SN. aA 

m 


kat m. (snigro) 
m. (gulus) 


inistan (afganistan) 


ambulant (dlo sedro) ls T 
Ameisenfresser m. (exal &usmone) Les aa ۱ 
Amen (amin) < 
Amerika (amerixa) محا‎ 
Amerikaner m. (amerixoyo) Ee 
Amid= Diarbekr (omid) 5 
Ammoniak n. (amuniagon) 
Amt (ultono) 
Amtskollege m. (bar sihto) 
amüsant (mafergono fugoyo) Liv که‎ LS; 
amüsieren sich (etpargi) 2 
Amüsierung f. (mbasmonuto) 
an etwas denken (adxar) 


M 
an König appellieren (bagen malko) La» T: 


an (be hal) De 
Anbau m. (zarohto) (Yas 
Anbaufeld n. (haglo dazroho) Ix in jl 
anbeten (soged) - 
Anbetung f. (segduto habduto) Los, Mos 


anbetungswürdig (sgid) ۹ 


Anblick, Spiegel (hzoto mahzito) { A Lease 


Anblick m. (hzoyo) L 
anblicken (doq) | 
anbraten (aqli) کب‎ 
andere Seite f. (gabo firino) Lila 
Anderer m. (hrino) 1 
andererseits (men gabo firino) ` Lal ERS ۱ 


ándern (Sahlef tehlofo) Ja NE aX 
anders (sagi mnawen) \ aso S 
andersherum (bhfcho) Láss 
anderswo (bdukto ħrito) enl (Noo. 
Andeutung (mtafsonuto) Vaiss 
androhen (gnam) L 
aneignen (sich) (fibaq) à: 
aneinandernáhen (hot bahdode) N ; ET 


TRE 
Lac 


Anerkennung f. (metqablonuto) 
anfällig (gusoho) 
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allermeiste n. (dyatir bkul) San Lo, 
ales (medem, kul medem) po مدمه‎ 
allgemein (gavonoyo domsoyo) Liao ,و‎ loan 


allgemeiner Konflik (taktuso g.) BERG la oo 


Allgemeinheit f. (gawonoyuto) ( Lassan 
Allgemeinversammlung (knušyo حنههما چە نلع‎ 
Allmáchtiger m. (ilsaday) CO | 
allmahlich (badurogo) ایحا‎ or 
allwissend (dyodah kul) EIOS 
Almosen f. (zedqoto) ( Koy) 


Alphabeth, Buchstaben (otut hegy.) Lo o LoL 
Alphabeth (olaf bet) MS aX 
alphabetisch (bsedro dolafbet) Naay ا‎ ۱ i jena 


als Pfand nehmen (mšaken) Kan 
als einer der (axmo axman) «ol ‚Las 
als (kad) 2 
also (avkit ofen badgun) Kags $l, E 
alt werden (ħteq seb) wks, slo 
alt geworden (hatigo bli) حك‎ Lou Kx 
Altar m. (madbho Aloto) N ADS, Lass 
alte Greise (sobto) EN 
Altenheim n. (bet sibuto) EEE AES 
Alter n. (saybuto) lI همخه‎ 
alter werden (kbar) حكن‎ 
ältere Schwester f. (hoto rabto) (Koj سكا‎ 
alternativ (hulofo taybo) La LAN مە‎ 
Alternative f. (mkono ħrino) FEN Lias 
Altersgenossen m. (bnay Snayo) خی هنما‎ 
Altersversicherung (hrobut sayb) (Losec Lassa 
Altertum n. (farnusuto) (Logan 


Altes Testament (diyat. hatiqto) (Ka, ÁX Ww SM 


Altesten f. (abohe qadmoye) فرصا‎ loaf 
Aluminium n. (alumenium) pausaN/ 
am Ende (soko) Laco 
am Tage (imomo bimomo) خُاصصا‎ Lan! 
am weißesten (Rewor sagi) ers jam 


Amateur m. (bar Segmo) 


Anhänger (talmido) ENNI 
anhauchen (nfaħ) نكب‎ 
anháufen (asen kso) Las, ol 
Anker m. (ugino) sol 
anklagen (exal qarse) | من‎ Sol 


Anklager m. (mqartergono) 
ankleben (Rlaq) 
ankleiden (satel) 
Ankleidung (tulboso Rtifuto) aaa ححها.‎ of 
ankommen (blaq drak nedruk) TIR ors 
iter Kea 
"m 
Annahme (mqablonuto) Kulisse 
Annatomie f. (mmallut hadome)Las به و‎ ١ a NN sare 


Ankunft f. (metito mtoyo ) 


anmelden (awdah) 


annehmbar (metqablono) UNSasA» 
annehmen (Ibes) mas 
Anonymitat f. (mkasyuto) Il مححُمممه‎ 
Anordnung f. Ordnung f. (tukoso) Lasag 
anpassen (Ihem sakem) jae. هجم‎ 
Anpassung f. (lohumuto) Ks. 
anpflanzen (zroho) La 
anregend gut (mulkono) Las as 
anreizen (garger) SA 
Anrufbeantworter m. (mfanyono) Las 
anschauen (etbaqi Aur) TWEEN 
Anschlag m. (rhoho) ذححا‎ 
Anschlag m. Schlag m. (wuqofv) lasaa 
anschließen (sich) (Iwi nelwi) ۷ Res دان‎ 
anschlieBen (lahem) اكسور‎ 
ansehen (doq) Dy 
Ansicht (hzoto) IL 
Ansichtskarte f. (karto dhezwo) los, PS 
ansiedeln (Amar) TAN 
Ansiedlung f. (duyoro) istos 


Uca 


Se م‎ LP y 
3 m. (msaryonuto Suroyo) ,هه اما‎ (l ak aano 


g m. (disoito) 


en (ngef sari) "e یمه‎ 
zer m. (ms$ryono) Las 
zer (Sarwoyo) Let a 
s (luqdam) proad 


sspreis m. (agro dsuroyo) Lá QA y l N 
jspunkt m. (nuqzo dsuroyo) Lion: los 


n (ga$ Ibach nelbuch) a3 N ,جح‎ ae 


er m. (Subho sriqo) معا‎ ico Lasan 
lit (malyo mle) صحنا صلا‎ 
f (baluio) InaXs 
genheit (suirono) Luis ace 
essen sein (Sowe) lam 
essen (zdaq zodeq) وص. 1 وى‎ j 
hm sein (Ali) PS 
hm (hanio) تیا‎ 
mmen (il) KT? 
ırieben (etekteb) aol! 
Yen (mSamho msamah) مدحهدحبی‎ {oaaao 
ene Persónlichkeit (myaqro) ) دنه‎ 


cht zu Angesicht (afin) 
۱ (tif) 
aner (engliqan) 


en (nso shoyo) 


rend (Swe thumo) Sener 
 (guboho) Lasa 


. Panik f. (bhetto dulo) Les ASS 
. (diymo zawhto zromo) lei, (Kao, bass 
. Furcht f. (bulhoyo) Laas 
(zayoħo) اما‎ 

loms oc 
Se, 


in (taref nedwe) 
h (dhilo zayoho) 


1 (batel) ho 
an (ngef) بعت‎ 
er sein (ettalmad) خم‎ [Li 


er m. (bar gabo) 


| ا‎ p *^ 


anziehen (lbe$ albe$) 


Anziehung (groso) Let 
Anzug (glimo) RN 
anzünden (adleq dleq) حم لف‎ 
Apathie f. (mettavhonuto) DUNS 
Apfel m. (habuso) laos 
Apfel f. (habuse) خه‌ها‎ 
Apfelbaum m. (ilon habuso) سخه ها‎ c» 
Apfelmuß m. (madqo dhabuso) La San Le. 
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Apfelsiene f. (trugo) Lat 
Apfelsinen f. (hazuro modoyo) Le (Soh 
Apfelsinenbaum m. (kufto kuno) lies. (hoa 


ne 


Apfelsine f. (etrugo) 


Apfeltorte f. (hulyo dhabuso) — وسخد‌ها‎ Lx. 
Apostel (Sliho) onn 
Apostolizitát (Slihuto) (Lan A 
Apotheke f. (bet samone) Lisa AL. 
Apparat m. Gerät n. (urganun) Lah jo 
Appartement (benyon heloyo) Las c 


appellieren (bagen) 
Aprikose (barquqyo durqino) مُه ما ,05 متا‎ 
April (nison) a, sory تسا‎ 


Aquator m. (ekwatur) jolas 
Araber m. arabisch (araboyo) L5 
Araber m. (tayoyo) es 
Arabien (árabiya) bess 
arabisch (tayoyit) NE. 
Arabisches Land (bet araboye) Lac I 
Aramäer m. (oromoyo) Le: 
aramáisch (oromoit) lo 


Arbeit f. Mühe f. (ämlo) صلا‎ 

Arbeit f. Dienst m. (fulhono) 

arbeiten (bal Sgal) 

Arbeiter m. (foluho rahtono) Lido. Loos 

LANS flo 

LENS, ls. 
fis, Las 


Arbeiter, Bauer m. (fuhlo faloho) 
Arbeiterklasse (sedro dpalohe) 
Arbeiterpartei (gabo dfohle) 


Ee 


anspornen (tan) 


anstindig (myatro fuyoro) ها‎ 0:9, {i Kiso 
anstarren (ased hyoreh) ER , Wi 
anstatt (dukat hlof) بسكت‎ Ado, 
anstecken (adleq Sgar) هپ‎ aX, 
Ansteckung f. (sulhobo) هه حوخا‎ 
anstelle (lot Suhlofo) هه سلوا‎ ad. 
anstimmen (mtah) ve Kao 
Anstoß nehmen (eteksel) Soll 
Anstoß m. (tuqalto) [Noo 
anstrengen (sich) (hmal) حص‎ 
anstrengend (malzono) LAS 
anstrengendes Leben (haye thise) PETE RR 
Anstrengung, Erschütterung f. (turofo) ER od 
Anstrengung f. (malzonuto) ITA 
Antastung f. (goSufuto) san 


سه خلا 
کر Kis It‏ 


Anteil m. Chance f. (huble) 


Anteil m. (mnoto festo) 


Anthropologie (malut nosuto) "t | o aao 
anti (luqbal) ده مخ‎ 
Antichrist (lugbal méiho) Las Sioa 
Antimilitarismus (" folhuto) aes كه مه‎ 
Antiquität f. (Sitonoyuto) ots hom 
antirevolutionar (luqbal qavm.) Lisas NacaS 
Antlitz n. (afe farsufo) L50 3-9. E 


antreiben (hfat) 

antreten (estdar) 

Antwort geben (atib fetgomo) 
Antwort f. (funoyo gyobo) 


antworten (Abad funoyo Ano) La, Lua pan 
anweisen (fqar) عم‎ 
Anweisung f. (mhawyonuto) Katt ams, Le yoo 
anwenden (ethsah) TON 
anwerfen (aflah) We 
anwesend (mtaybo) LG Aa 
Anzahlung f. (hurbono) Lies, 
anzeigen (hwo) lax 


Argentinier m. (arsantinoyo) Lor fins! 


árgerlich (zifonuto hriho) .سا محا‎ Kaio 
árgern (sich) (etrhem) xal 
ärgern (rgez) Les A 
Ärgernis n. (etkSel, maxsulo) las ax», Wa» 
Arius (arius) | 
arm werden (masken) ax 
Arm m. Hungernder m. (fagiro) (a9 
Arm m. (droho) Leg ) 


arm (boy$o, sniqo) 
Armband n. (aglono beluro) (ef Lat 
Arme m. arm (meskino) 
Armee (gayso) 
Armenhaus n. (bet meskine) 
Armenien (armeniya) 
Armenier m. (armnoyo) 
armenisch (armeni) 

Lous 


Armut f. (meskinuto) LaL amni 
Aroma (madkune tahmonuto) )| aisan مد‌خن با‎ 


armseelig (silubo, meskino) 


Armspange f. (barzenqo) 


"E Nee A Ld 

Aroma n. (madkune) مد خه با‎ 
۲ ۱ ۱ ^ 

arrangieren (tagem) 1 

M , Pa 

arrogant (Sabhrono) هحب :با‎ 
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Liss 

äech‏ )ره 
LA‏ 

lu 

el 

Kan! 

Lo X, انا‎ 
صاهسا‎ 


Art f. Kind n (genso) 

Art f. (sukomo ods) 

Arten f. Formen f. (zanyo) 
Arterie f. (Seryono) 
artikulieren (emar) 
Artztin f. (osito) 

Arzt m. (osyo hosubo) 


Arzt, Pyschotherapeut m. (masyono) 


Arzt, Attest (sohduto oshoto) ` (aseo ) وه‎ oreo 
Asche f. (qetmo) مله‎ 
Ascher (Sohn Jakobs) (osir) al 
Asien (asya) Lo 
Askese f. (nziruto) | نامه‎ 


P 


LI, (jae 
sitgeber m. (more fulhono) مسا‎ oll leas 
sitsbüro n. (maktab fulhono) Lino eS Kar 
EE Rent 
سا‎ ad, Ist 
که حسنا‎ Latol 
Kr 
ETE 
حسنا‎ as, (ian 
سا‎ as, TL 
ENE 


siterverein (hudro dpalohe) 


eitserlaubnis (bhoto d") 
eitsfeld n. (arho ") 
eitsgemeinschaft (awut f") 
eitsgemeinschaft (gudo d") 
eitshose f. (Sarbolo ") 
eitskollege m. (habro ") 
eitskollegin (hbarto ") 
eitskraft f. (haylo ") 
eitslohn m. (agro ") 

itslos (dlo f", batilo) 
eitslosigkeit f. (batiluto) 
eitsmarkt (duyoqo dmahmilo) وصحصلا‎ locos 
se ید‎ 


eitsplatz m. (dukat fulhono) 


eitsrecht n. (nomuso d") وكه سا‎ Lco as, 
eitsregister f. (eStor f") حسا‎ a9 Aal 
eitssuchender m. (bohe ^) ححا كه حسا‎ 
eitstag m. (yum fulhono) كه حسنا‎ pa. 


LAN که‎ AK X ad 

eitsvereinigung (tahbarto df.) fla, DELL 

که کپ که FO‏ 

Sa‏ که سا 

eitszeit f. (matartto) (LA 

eitszimmer (maktab fulhono) LN. که‎ Ka 
TE 


eitstherapie (susoy fulhono) 


eitstisch (teblit fulhono) 


eitsverteilung (fulog f") 


eitsweise f. (Sbil fulhono) 


häologe m. (mbahkono) 
häologie f. (mbahkonuto) 
he (Noahs) (kewelo) 
helaus (arkeleus) wolls;! 
ERST) 
hiv n (bet arke) Lal خدج‎ 
hiv (bet Ruhdono, rsifo) as; Lyoax hus 


F 


امد 


hitekt m. (ardixlo) 
hitektür f. (ardixluto) 


hivar m. (tbularo) 


entinien (arsantin) 


FEM 
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auf gleiche Weise (kemat) 
auf (hal) 

aufatmen (ruh) 

aufbauen (ahmar, bno) 
aufdecken (glo) 
aufeinander (hal hdode) 
Aufenthalt (qinto) 


Auferstehung (nuhomo) 


Auferstehungsfest (hido dakyomto) | دمص‎ 


FN 


auferwecken (aqim, qyomo) 


auferweckt werden (etnaham) 


Auferweckung (ñhomo) 
aufflammen (etgawzal) 
auffordern (zmen) 
Aufgabe f. (hergo duyolo) 
Aufgabe f. (walito) 
Aufgang (der Sonne) (denho) 
Aufgang m. (masaqto) 
aufgeblasen sein (htar) 
aufgeblasen (nfih) 
aufgedreht (ftilo) 

aufgehen (dnah, yohe, nbah) 
aufgelóst (mestaryono) 
aufgeregt sein (etharam) 
aufgeregt (rhib) 
aufgewachsen sein (etrbi) 
aufgeweckt werden (ethir) 
aufgezeichnet (ktib) 
aufhalten (awhar) 
aufhangen (haleq hraz rtah) 
aufháufen (hmal) 

aufheben (arim) 

aufhetzen (hathet) 

aufhören (nfal, šlo) 

auflegen (ħali) 

auflesen (kanes) 


aufleuchten (nhar) 


Lvs Koo 
asketisch leben (nzar) نله‎ 


las P 


Asket m. (metdabrono) 


Assistent m. (msayhono) 


Assistenzarzt (mRdrono dosyo) اما‎ 9 L; سنح‎ 
A 5 Aso 

Assistenzärztin (mhadronito ") ol, IK 

Ast m. Rebe f. (Sabuqo) TT 


Lac (Noam, Lajas 
ا ارت‎ 
Asthma n. Ungeduld n. (karyut ruho) Lo} Lass 


Ast (nurbo, saukto) 


Asthma n. (alisut nesmo) 


Astrologie f. (mallut kaukbe) 13235 LaÑ xao 
Asylland m. (gauwso) Loan 
Asylrecht (zedqe dmet "nuto) ٤ akoa Kooy Ley; 
Atem m. (nSemto, nesmo) Laas, Uni 
Atem(zug) (mafuhto) Kaas 
Atem (nesto) (Krams 
Atemnot f. (rubyo dnešmto) we, Loo; 
Athanasius (atanasius) EAE 
Atheist m. (kofuro) N ads 
Athiopien (kus) mad 
Athiopier m. (kusoyo) Linas 


Athlet m. Held m. (atlito) HA 


atlantisch (atraktik) ( 


Atlantische O. ۵ TET La 


atmen (ruh) مب‎ 
Atmosphare f. (etir) m 
Atombombe f. (mfaqahto) | حعمح۸‎ 
Atomwaffen f. (zayne netronoye) زا سا سا‎ 
Auberginen f. (bnot gane) E Aus 
auch wenn (afi) „Sl 


Ilolo, lo 
lo, Leël ol 


auch nicht (oflo) 


auch ( of, en) 


audio-visuele Med (monay h ) سأنا)-هضحا‎ lo 
auf keinen Fall (men lo frus) می لا 012 می‎ 
Auf Wiedersehen (zel baslomo) ls Na Sj 
auf jeden Fall (men kul frus) 0,3 ۵ c» 
auf Grund von (Ral) a 
auf etwas blicken (hur, hor nhur) WEDER CM 


aufwachen (ahir) Ca. 

auf wallen (gal) NRG 
aufwärts in die Höhe (Ihel) Sod 
aufwecken (nhaz afir) aal بحر‎ 


Aufwiedersehen (fuš baslomo) 
Aufzählung f. (mnoyo) 
aufzeichnen (rsam) 

Aufzucht (ruboyo) 

Aulzug m. Lift m. (masqono) 
Auge n. (hayno) 

Augen schließen (blat) 

Augen f. Pupille f. (bobto dhayno) 
Augenarzt m. (osyo dhayno) 


Lis, (Ras 
LC Lol 
las;, Laag 

augenblicklich (rfofoyo) Las; 


Augenbrauen f. (gbino gbinto) (Kata a 


Augenpupille f. (tlife) 


Augenblick m. (tauho, rfofo) 


He I 
Augenkrankheit f. (kurhonb hayne) Lx Laias 
Leax amko 
Lx, Ines 


Augenhohle (gurto dhayno) 


Augenpatient m. (krih Rayno) 


Augenwinkel f. (rezo dhayne) 


August (Monat) (ob) أت‎ 
aus (dmeneh, men) E وليه‎ 
Ausbilder m. (mtalmdono) Lisa An 
ausblasen (nfah) نكس‎ 
ausborgen (Sil) Nua 
ausbreiten (fras. rwah, stab) 5-5 مب‎ 04, 0.9 
Ausbreitung t. (mafrso) صهزمما‎ 
Ausbreitung, Erguß (zriquno) Kać; 
ausbrennen (kwo) las 
Ausdauer f. Geduld t. (husono) معدا‎ o 
Ausdauer f. (msaybronuto) TEE C 


مسا 
{sac Kes‏ 


Ausdünstung f. Geruch m. (riho) 


AuBenansicht (hzoyto barovto) 


4 سير ۵ و D‏ ^ 

AuBenmauer f. Suro barovo) Liss (jam 
ITE ` " o جح م‎ ^ sr 
Außenminister (waziro "yto) (Rugs lale 
- ۱ . - 4 ۳ 
Außenministerium (waziruto ) (Kuss lLoiiio 


ip 
veal 

| D D adi | 9 هه‎ 
IK, 


ern (hras) 

1 (aših, ob) 

ng f(dayeb fsoyo) 
hen (tab) 

(ezdahar yasef)‏ ود 
er (doyugo)‏ 

nen (bhar) 

n (ahir Rayar) 

in (gayez) 

n (adwi) 

en (tares) 

ig (Sahinoit) 

n (bandeq) 

en (zqaf) 

rer m. (hesyonovo) 
ən (ezdayan) 

; m. (syomo) 

eben (awhar) 
agen (nqas ) 
ieiden (glaf) 

eiben (ktab) 

rift f. (fsoqo) 

ub m. (buyoho) 
itteln (hras) 

en (som) 

Itung (buhoxjo) 


ngen (znaq) 


ad m. (estsin, buhdo) 


eln (hmolo) 

en (aqim, qyomo) 
hung (mqomo) 
gen (gdo, hilo) 

en (sdar) 


hlen (azhar) 


lung f. (fulgo fusoqo) 


g (dato) 


en (ethwi, smax) 


Ka; 


st, 


auskratzen (htet) 
auslachen (gahex, gnas) 
Ausland n. (atro baroyo) 


Ausland n. (nuxroyuto) 


Ausländer m. (atrawoto baroye) 


Ausländeramt n. (&uroto dnuxrove lazo وده‎ L 


Lisa 


Auslandsgeld n. (zuze nuxroye) 


auslegbar (fuSoqoyo) 


auslegen (faSeq) 


Ausleger m. Gesetzgeber m. (mbadyono) La 


» 


SC 
ماو‎ 


Auslegung f. (fuSogo) 
Auslegung (mfaSqonuto) 
ausleihen (yazfo) 


ausliefern (agzar) 


Auslieferung f. (mettaslmonuto) (Late NAE! 


1 

UN. 

o Ms. 
Lis 


[eam 


ausloschen (Ato) 
Auslosung (festo) 
ausmisten (faki zebleh) 
Ausnutzung f (zumono) 
auspressen (Asar) 
ausrauben (gayes) 
ausreichen (sfaq) 
ausreichend (awfis byatiru) 
ausreißen (hsi Agar) 
ausrotten (ethabal) 
ausrüsten (etnih zawed) 
Ausrüstung f. (zayno) 
aussagen (amar, ashed) 
Aussatz m. (garbo) 
aussátzig werden (grab) 
Aussátziger m. (garbo) 
ausschenken (zlah) 
ausschliessen (glaz, negluz) 
ausschütten (nfas, esad) 
Ausschuttung f. (nafisuto) 
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ausgeben (buto) las 
ausgebildet werden (etsir) ار‎ 
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Ausgrabung f. Untersuchung t. (buhko) owas 
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ausharren (hazı) حلت‎ 
aushohlen (nqar) نف‎ 
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auskommen (Swah) هه بت‎ 
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Autobiografie f. (haye dkotubo) 
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Backer (nahtumo) 
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Backofen m. (atuno) 
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Backpapier (kartavso dasroro) 
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Bademeister m. (malfon sahwo) 
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Seite f. (gabo baroyo) 
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en (gos) 
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ache f. (maloloyuto) ( Lar de 


ache (retmo) 

chen (famem, rtam) 
uch m. (feleto) 
tung (fernito) 
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ken (esti kuleh) aló STI 
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kaufen (zaben kuleh) 
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Barmherziger m. (hayustono) 
Barmherziger m. (metrahmono) 
Barmherzigkeit (haysono) 
Barmherzigkeit f. (methanonuto) 
Barometer (barametra) 

Bart m. (daqno) 

bartlos (snoto) 

Basan (matnin) 

Basilikum n. (basiliqi) 

Basilius (basiliyus) 

Basis f. (mkunto, sutoto) las, {hued 
n 
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Basisunterricht (yulfono تاه‎ 71) S »خفنلا‎ 
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Basis f. Grundlagen f. (kano) 


Bau m. (tuqono) 


Bauarbeit (bet fulhon b) ` Luts که سب‎ WE 
Bauch m. (batno, gawo) ( an. N: 
Bauch (tirto) AE 
Bauchfleisch n. (tablo dkarso) Let ze 

Bauchgürtel m. (karkelto) LE 
Bauchschmerzen f. (kib gawo) lax بای‎ 
Bauchschmerzen f. (kib karso) Laois باه‎ 
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Ballett n. (baleh) حكن‎ 
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Ballkostüm n. (Ibus balo) حلا‎ moa 
Ballon m. (nafuhto) (Kaas 
Ballspiel n. (Shyo destiro) واهکن)‎ Las 
Banane f. (muzo) (fase 
Bananenbaum m. (karnobo) Lass 
Band n. (Sorito) er 


Bande f. Schar f. (hago) با‎ 
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Bange sein (dhel) N, 
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Bank f. (mahrfo) ET 


Bank f. (mautbo) 
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Ioi صا حب‎ 
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وخا‎ 


Bankpapier n. (wargo yaqire) 
bankrott (mzalhzuto) 
Bankschulden (yizetto dmahrto) 
Bar m. (debo) 


Bar f. (bet mastyo) L Kaze ALS 
Barbarei t. (barbrovuto) ES 
Bardesanes (bardayson) pp 
Barium n. (herilyum) pases 
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barmherzigen (han) c 
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Bedingung f. Abmachung f. (tanway) 


Bedriingnis f. (ulsono) 


bedrängt sein (aliso alis) 
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bedrückt (mSahbdo) 
Bedürfnis (olesto, hSahto) 
Bedürfnis n. (sniquto) 
Bedürftigkeit (sniyquto) 
beeilen (sarheb) 

beenden (awfi, Salem) 
beendigen (Samli) 
Beendigung f. (msaykonuto) 
beengt sein (Ruq Roy) 
beerdigen (etlawi) 
Beerdigung (Rufoyo qburyo) 
Befehl m. (fuqdono) 

Befehl m. (dato, fqodo) 
befehlen (fqad, faqed) 
Befehlshaber m. (foqudo) 
befestigen (hraq, satet) 
Befestigung (mettawdyonuto) 
befeuchten (tal) 

beflecken (tawes, tlas) 
befleckt (urgo) 

Befleckung t. (fulfolo) 
befordern (dareg) 

befreien (harar, flat, fso) 
Befreier m. (mamdono) 
Befreier m. (magehyono) 


befreit (Saryo &re) 


Befreiung (huroro, mharonuto) 
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Befreiungstag m. (yum furqono) 


befreunden (habar) 
befriedigen (nayah) 
befruchten (abten, baten) 


frucht f. (firo dilono) LXI, LÀ 
sorte f. (ilono gensonoyo) L Lois, ۱۴۶ í 
stamm m. (guzho dilono) امن‎ d چە احا‎ 
wolle f. Watte f. (Amar kubo) L5o5 حص‎ 
wollfabrik (bet ful. k) LAS ud a8 AUS 
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TENYT. 
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la. Sof 
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wollöl n. (mesho dketono) 
an m. (hatutto dabnoyo) 

atz m. (bet mahmro) 

eine f. (kifo dbenyono) 

off m. (mluo dabnoyo) 

erk n. Gebáude n. (benyono) 
ichtigen (hor) 

ten (bolo, ntar) 

ter m. Offizier m. (ufiqo) 


iter m. (kaltuloro) 


eitbar (metfalhono) كحسنا‎ Koo 
eiten (von Bausteinen) (fsilo) وا‎ 
eiten (hgo, flah) NS, Lao 
jen (akar, krab) NN EM 
1 zittern (zwah) اوه‎ 


1 (ezdahzah, zunzol) Uo! xx yl 
| م و‎ 


Les) 


ar m. Glas n. Tasse f. (Koso) 


er m. (taso) 


ıken (tawdi) آه وب‎ 
rf m. Rettung f. (rboho) lani 
rf m. (sungono) يفنا‎ aco 
rf (sniquto) (Log, Les 
cken n. Gewand n. (taksito) [Nal 
sken (hafi, tmat, taši) Ad, dad. «S 
ckung f. (mkasyonuto) [aL man 
ckung f. Hülle f. (tehfito) (NALE 


ckung f. (toSyuto) 
ıken (ethsab) 


nkzeit f. (zabno drenyo) 
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nen "sich" (ethaqah) x 
‘nen (dayel) SS, 
nung f. (mdaylonuto) La N eso 


begutert (hatiro itir) 
behaart (ezbono) 

behalten (ehad) 

behandeln (asi) 

Behandlung f (duyolo) 
behauen (ngar, nagar) 
Behausung f. (tugono) 
behindern (glam) 

behindert (gfifo) 

behüten (ngar) 

behutsam (zhiroit) 

bet etwas verharren (etemen) 
bei (buhdo, Iwot) 

beichten (awdi) 

beide Seiten f. (datren gabe) 
beide (terten tren) 

beifügen (agef) 
Beigeschmack m. (tahmo hrino) 
Beil n. Axt f. (norgo hesfo) 
Beilage f. (Roluluto) 

beinahe (fad qalil) 

Beiname m. (Smo yatiro) 
beischlafen (hkam) 

beiBen (nkat) 

beisetzen (som sedaw) 
Reistand m. Macht f. (huyolo) 
Beistand m. (Rudrono) 
Bejahung f. (lohmuto) 
bejammern (etebel) 
bekampfen (aqreb) 

bekannt werden (etidah) 
bekannt (idih, mšamho) 
Bekanntschaft f. (mhiruto) 
bekehren "sich" (tob) 
bekehren (fno) 

Bekehrter m. (maqdsoyo) 


Bekehrter m. (tayobo) 


befühlen (moš maš) 
begabt (kakroyo) 
begegnen (saqbel, ras, fgah) aS. go Naro 


Begegnung f. (buloqo fegho) 


begehren (etlahaq, attanah) SE 1 Bali 
begehrend (rgigo) LS 
Begierde f. (resto) AS i 
Begierde f. (rgiguto) ( Las i 
begierig (Ihiqo. ragogo) La EN 
begießen (asqı) aa 

Beginn m. (msaryonuto arko) أزخا‎ TL مهاه‎ 
Beginn m. Ursprung m. (risito) [CASS 
beglaubigen (zadeq) وص‎ 
begleiten (etlawie, lawo) Sook daN woke? 
begleitend (nqit) ER? 
Begleiter m. (bar lewito) (Koa L5 
Begleitung f. (neqfo) بعد‎ 
beglückt sein (kSar) AD 
begluckt (msayah) was 
beglück wünschen (hani) wen 
begraben (Afi) NN 
Begräbnis n. (tmuryo) Liam 
Begräbnis n. (luwoyo) Loa X 
Begräbnisstätie (bet madmxe) Lao o hus 
Begrabung f. (hfurvo) Lijadu 
begreifen (adrek, estakal) Yoko! y 
begreiflich (sukoloit) NES aco 
begrenzen (savex sox) ye 59 

begrenzt (bams. mtahmono) Lisa Koo, [Kb حصهه‎ 
Begrenzung. Beschrankung (tuhmo) مصا‎ ol 
Begrenzung f. (msavxuto) ass 
Begriff m. (buyono) Las 
begrüßen (yab slomo) 5 ES 


Benennung f. Name m. (Sumoho) هه محبه‎ 
benetzen (arteb, tal) SL A 

benótigend (sunqonoyo) هه نمسا‎ 
benotigt (metbahyono) LuxS مد‎ 


Benzin (nafto) 
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beobachten (hno nehne) ا ا‎ 
bequem (mlito) صكديا‎ 
Bequemlichkeit f. (mnafquto) IL صتحفه‎ 
beraten (rto) 1 
berauben "sich" (nakri) SN 


berauben (glaz negluz) aw. LÄS 
beraubt werden (etglez, etgzi) DSH, “ÁH 
Beraubung (hermo) lo 
zi Lei 
berechnen (nsab-yab husb.) Lë aom- amn 


berauscht (ruyo rawoyo) 


berechnet (h$ibo) ween 
Berechnung f. Abrechnung f. (huSobo) LZ an 
Bereich m. Sprengel m. (uhdono) —' 
bereit (mtybo, Atir) Lis, É 
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bereitwillig (sunofo) نها‎ aco 
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men (etfaras nsab) cam, wi Sl { 
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beschwichtigen (zgar, Sali) 


beschwören (yimo, sahed) TW 
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besessen (Sonyo) 
Besessener m (daywono) 
besetzt (Sgimo) 


besichtigen (aqet, hawro, shar) Xæ, (jan Keo 


besiegt werden (heb) 5 
Besinnen (hedso) Loy 
Besitz m. (momuno) Dass 
Besitz m. Eigentum n. (marhoto) one 
besitzen (etmaran) ol 
Besitzer m. (basoyo, yoruto) (Loi. Lol: 
Besitzer m. Meister m. (moro) lia 


Besitzer eines Bades (balonoyo) Las 
besonders (dilonoit, malun) TAM ALLNG 


bespotten (bazah, yale!) SNC تاش‎ 
Bespottung f. (mbazhonuto) (Leien Ls 
besprengen (zlah, zraf, fal) NS, Dij کس‎ 
bespritzt (mfalfel) Nad ox 
bestanden (akSar) wey 
beständig (Ranyo) دسا‎ 
bestándigkeit f. (aminuto) (Late 


bestarkt werden (ethzez ethayad) امحل يلحت‎ 
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bestätigen (amin, zadeq, Sarar) 


Bestatigung f. (Suroro) d 
bestatten (Rfo) = 
Bestechung f. (Suhdo resyono) Lin; E as 
besteigen (sleq, rxeb) a5, ade 
bestellen (atqed, faged) كم‎ 5 
Bestellung f. (tugodo, fyodo) Los ما‎ 


beste Kampfer m. (etlito zakovo) Lis; rhet 
bestimmen (vab qolo, tahem) ul, ميوت ملا‎ 
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Besatzungstr. (hylawoto dakboso) lass, (L ahn 
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beschamt werden (kwaz) که‎ 
Beschamung f. (kuhodo) was 


beschatten (talel) 
bescheiden (mtalgo, makıxo) 
Bescheidenheit f. (mukoxo) 


Beschimpfer m. (mgadfono) Lo,» 
Beschimpfung f. (mgadfonuto) IETEN 
Beschirmung f. (nturyo) Lao 
Beschlagnahme f. (metsidonuto) ها‎ “VAs 
beschlagnahmen (ehad dukto) (Koo; "| 
beschlieBen (wahed) دح‎ 
Beschluß, Beschliessung t. (fusqoyo) Lawas 
Beschluß m. (gzoro, gzordino) Lasia: TR 
Beschmierung f. (mdahnonuto) IL aioa 
beschmutzen (falfel) SANS 
beschneiden (mnigo) نبا‎ 
Beschneidung f. (mniguto) IE a ao 


Dë 

[L aiam, مومت‎ 
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fal‏ جحلب 


Beschuldigung (mosuruto, mar) ) وه ۱) مدز هه‎ acaso 


Beschneidung f. 


Beschreibung (myaqnonuto) 


(gzoro) 


Beschuhung f. (suno) 


beschuldigen (asti, gani) 


Beschuldigungen f. (zitimo) 


beschutzen (satar) $ 

Beschutzer, Verteidiger m. (msatrono) ونا‎ caso 
Beschwerde t. (bugono) دا‎ e 
beschweren (awgar) -ool 


Bett n. (masfito) [Na so 
Bettbezug m. (ksoyo dharso) Loix, Lims 
Bettler m. (hoduro) ; MM 
Bettlerin f. (hadurto) Ko 
beugbar (metkaffono) Laach 
beugen (sich) (nup nof) نه‌ه. ره‎ 
beugen (arken, kof, rken) زک‎ ER <il 


Lua; مد‎ 


(Lams, حقمکه!)‎ 


beugsam (metraknono) 
Beugung (kfifuto, kinuto) 
Beule f. (nafqo) 
beunruhigen (taref,adwi) 


beunruhigt (3giso sġiš) 
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Beutel m. (kiso) معا‎ 
Bevolkerung f. (nosuto) IK aau] 
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bevor (hadlo qdom) pro Wes 
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Rok را‎ 
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Bewegungsfreiheit (hirut mzih.) )١ صامحته‎ Lei, 
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bewegungslos (dlo zawho) 
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Beweis m. (methawvonuto) (L سه مله‎ NS 
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er m. (msalyono) LM 
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FET جنا‎ 
حسنا‎ as, Liisi. 
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riebswagen (ra. dbet f") La كه‎ N (ss 


achten (etbaqi, bqo) 
euen (akef) 
riebsleben (haye dfulhono) 


riebsleiter (mdabrono ") 


inken (sich) (arwi) س‎ 
"üben (sich) (etkmar) sal! 
"üben (ebal, kmir) as, SS! 
rübnis f. (abiluto) TERES 
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"übter Mönch (abilo) 
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rug m. (hrihuto, hlubyo) Load, )! سدّمحه‎ 
rug m. (dagel, nkal) Sou, Nea. 


rüger m. (nohulo, nxilo) 

rüger (noxulo) 

rügerei (hulbono) 
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unken (rawoyo. rwe) 
runkener m. (rawvo) 
tn. Ehebett n. (taSwito) 


[n. Lager ii. Ruhelager n. (harso) 


billig (zhur time) 


Binde (suyomo) 


binden (esar, hsar, qal) Nox Biwi 
Binderei f. (huyos ktobe) L> Ko 
Binnenmauer f. (šuro gawoyo) ES) 
Binnensee f. (yamo gawoyo) Lex. L 
Biologie f. (malut haye) سا‎ Les 
Birne f. (kumatro) No 


Birnenbaum m. (aylon kumatro) (4 Naas es 
bis auf d. Tag (Adamo lyawmomoluse ec M. مد‎ 
bis jetzt (Adakil, " Ihoso) ao boss, کل‎ 
bis wann (Adamo lemat) ADL مدا‎ 
bis hierher (Adamo thorko) ken بم‎ Mat 
bis ewig (Adamo Iholam) RSEN مدا‎ 
bis (had, Adamo) FON 


Bischof m. (efisqufo) خا‎ «Aca... 
Bischof m. (hasyo) عدا‎ 
Bischofssitz m. (efisaofiyun) (92$ مهمه‎ 
Bißwunde (makuto) Ka 


Bistum (efisqufuto hasy.) Nu, )] ىەمفە که‎ 


Bitte f. (bohuto) (Las 
Bitte, Bestellung, Nachfrage Geleto) (AN 
bitte! (bbohu) aX: 
Bitte (tbahto bohuto) (Kans. Kal 
bitten (etkasaf, tbah) al Gas 
bitter werden (etmarmar) مدز مد‎ 
bitter (haruqo, marir) wis, Loo. 
Bitterkeit (mariruto, mroro) ( $26, ) مه‎ 
Bittermandel f. (luzo mariro) ei مد‎ lia a. 
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Blamage (kbolo, methwkon.) {Latoax Ass. علا‎ 
تنبا‎ 
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Lë‏ ذا 

كسا 

ما 


Blamage f. (gunoyo) 
blamieren (kbal, fgoho) 
blasen (nfah, nfuh) 
Blatt n. (warqo, tarfo) 
blattrig (trfonoyo) 


blau (zarqo) 
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bewulbtlos (dlo regso, mtalho) geg basi N, 
Bewußtlosigkeit f. (mtalhuto) as d 
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Bewohner m. (doyuro) 
Bewohner von Harran m. (haronoyo) 


bewolkt (Anonoyo) 


Bewußtsein n. (yaduhtonuto) 


Bewußtsein n. Erkenntnis f. (madho) 


Bewußtsein n. (rgoso) La i 
bezahlbar (metfarhono) LG Sio 
bezahlen (ahfen, frah) WD, 0, { 


Bezahlung (metrarRuto, fu.) Lin jas, ۱ ملک دنه‎ 
Bezahlung f. (hublo) La 
Bezahlungstermin (metho, dfur.) LG 509, AS 


bezeichnen (htam) 


bezeugen (ashed, shed) yo, TY 
Bezeugung f. (shodo) ( ; oco 
Beziehung. (esoro) آم‎ 
bezweifeln (kSal) Nas 
Bibel, Hl. Buch (ktobo qadio) فما‎ LSA 


Bibliothek f. (simat ktobe) 
Bibliothek f. (bet arke) Loser 
Bibliotheksleiter (mdabrono) lost ac. Lig ene 
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Biene f. (deburito) es 
Bier n. (bunis, fezto, ruso) Loi )! هر‎ (a JO 
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Bierglas n. (koso dbunis) aaay حصا‎ 
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Lasag 
Lasoo; 
Las o, 


Bildungsmunister (waziro d") Las مه‎ aa, (info 
م‎ o A e 4 - V 
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Bild n. Abbild n. (yuyno) 
Bild n. Vorbild n. ( 


Bild n. ehnlich (dumyo) 


tufso) 


Bildung (vulfono) 


Bildungsnunisterium, ("ruto 


Blumenól n. (mesho dwarde) NTT — 
Blumenstrauß m. (ilon warde) NM "NN 
Blumenvase f. (gurno dwarde) MIT Lues, ۱ 
Blumenverkäufer m. (mzaben warde) (ie صاب‎ 
Blumenwasser n. (may warde) (ie 0 
Blumenzwiebeln f. (baslo dwarde) (ies : 
Blusen f. (kutinoto) If كه‎ 
Blut n. (dmo) Lass 
Blut spenden (yohbat dmo) سب ی ,صدا‎ 
Blutarmut f. (bsirut dmo) lo, Lol حر‎ 
Blutbad n. (nxoso) Las 
Blutdruck m. (zrubyo dadmo) Lassy NET 
bluten (damdem) pe, 
Blütezeit f. (zabno dafqoho) Las, Ls; 
Blutfleck m. (nutfat dmo) وصا‎ Jas 
Blutgruppe f. (sihto dadmo) Lens E 
blutig (dmonoyo, mdamdmo) 132 ,صم مد‎ Luso, 
Blutkreislauf m. (kurox dmo) ,دا‎ yie 
blutlos (dlo dmo) lo, N, 


blutrot (sumoqut dmo) 
Blutsauger m. Kafer m. (habsuso) 
Blutsehne f. (gyodo dadmo) ووصا‎ ( oN 
سا‎ So 
Lenz (Krams 
Loy; 
oe WA 
Bluttransfusion (myablonut dmo) lo; REE 


Blutsgeld n. (zuze dadmo) 
Blutspiegel m. (msuhto dadmo) 
blutsverwand (zodqo) 


Blutsverwandter m. (bar tuhmo) 


Bluttransfusion f. (Stoko dadmo) ووصا‎ lade 
Blutung f. (mardit dmo ) lo, مد و۸‎ 
Blutvergiftung f. (sumom dmo) lo, محمر‎ aco 
Blutverlust m. (abdon dmo) وصا‎ Vel 
Blutzeuge m. (sohdo) ( ; معبه‎ 
Boden m. (hezo, Set, esto) (Kal LZ سا‎ 
Bohnen f. (gosuse, hebse) LG NG 
bohren (bras) Je 
Bohrmaschine f. (maqbo) Laos 
bombardieren (faqah) a9 
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) ضما ,معصمه‎ aco 


le 
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=n (zho) 

m. (barqo) 
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siol 
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TRADER 
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ur 
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PETS SES 
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n (abreq) 

cht n. (zahriro, zaliqo) 
:haden m. (husron barqo) 
:hlag m. (mhuto dbarqo) 
(Sahutonoyo) 

ine f. (Shutonoyto) 

1 (habob, zahi) 

id (kahin) 

: f. (habobo, wardo) 

n pflanzen (zorah warde) 
nduft m. (rih warde) 

feld n. (habob haqlo) 
ngescháft n. (hnuto dwarde) 
nhändler m. (tagoro dwarde) 
inkohl m. (krabo) 

nkorb m. (salo dwarde) 


nkranz m. (klilo dwarde) 


Bratpfanne f. (tabgo) la 
Bratspiess m. (buqsino) مسا‎ 
brauchbar (hasyo) ۳ 
Brauchbarkeit f. (mawtronuto) CL and 
Brauerei (bet ful. bunis) samsas Nas N 
braun (šimo) Lsa 
braunaugig (šim ħayne) م خم‎ 
Braunbrot n. (lahmo sohmoyo) Luna la 
Braunfisch m. (nuno wohmo) Lana L 
Braunkohle f. (fahmo šohmo) Lana عدا‎ 
brausen (arħet) As 
Braut f. (kalto) IA 
Brautauto n. (radoyto dkalto) (IK Ns, IK 


lj ax, انا‎ 
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Bráutigamsanzug m. (bus hatno LAS was 
Brautkleid n. (Ibus kalto) INDS wos 
Brautpaar n. (hatno ukalto) (AN50 LA 
Brautsbonbon m. (Sakar dkulolo) ID a5, T 
brav (makixo) سخا‎ 


Bráutigam m. (hatno, moxuro) 


Bráutigams Pate m. (hdugo) 


bravo (ivw) Q 
brechber (mettabrono) Ltb 
brechen (asli. bzah) NENNT 
Brechstange f. (esfto) (Ka 
Brendstoff m. (yoqdo) l- 
brennen (etgawzal, Ihet) gor, KAN 


Brennholz n. (kasbo) 
Brett n. (datto, ftahyo) 


Luke IN 
Brett n. Tatel, Seite, Papier n. (dafo) L 


Brief m. (egarto) TER 
Brief senden (Sadar egarto) (Lest i 
Briefgeheim (rozo egartonoyo) Loi l 
Briefkarte f. (karto degarto) TENSE H 
Briefkopf m. (ri$ egarto) سا‎ vr 


Briefordnung ۲۰ (egarto dfuqode) (oad, TER 
Brieftasche f. (kisto degroto) (Lents (Ka 
Briefumschlag m. (Ifofo Ifofto) (Naas laa 


Bombe f. (mtaqahto) | محعمحخ‎ 
Bombenangriff (shoyo da"qhoto) ( دمحا صحعمحط‎ 


Bombenflugzeug (tayosto ") 


Boot n. (zurqo) Loio! 
Bordell n. (bet zonvoto) TTE Kus 
bósartig (mharmo) box 
bóse sein (bes) als 
bose Machte (arkes) VESTI 
böse (bis. zhifo) مھ اخ‎ 
böser Geist m. (ruho bisto) (Ka Leo; 
Bóser m. (raguzo) ( Jani 
Boses tun (srah) "e 
Bosheit, Schlechtigkeit f. (bisuto) TET ES 
Bosheit f. (hifuto) Nadas 
Bosheit f. argerlich (hemtono) | Kass 
Boss m. Chef m. (rabuno) Les; 
Bote m. (izgado) ( no bel 
Botschaft f. (suboro) Sam 
Botschaft (sbarto) Seo 
Botschafter (myablono dmele) وضلا‎ UN as 
boxen (fuqtiqi) S aS 
Boxer m. (mqafhono) Las 
Boxkampf (fugto) خهمما‎ 
boykottieren (akli) !حك‎ 
Brand m. (yugdono, yaqdo) ( 2 Li oo 
Brandalarm m. (qolo dyaqdono) Las, ملا‎ 
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Brandgeruch m. (riha yuqdono) Loa 55 
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Braten m. (twoyo) 
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Brustfleisch n. (tablo dhadyo) 
Brustspitze f. (rus tdi) 
Brusttumor m. (kurhon hdyo) 
Brustwarzen (tdo tdayo) 
brutal (dlo behtto) 

Brutalitat (hziroyuto) 

brüten (rhaf) 

Brutzeit f. (zabno daqfofo) 
Buch n. (sefro, tumso) 
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Buchbinder m. (hayuso daktobe) 
Buchbinderei f. (hyoso daktobe) 
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Buchliste f. duhit ktobe) 
Buchmacher m. (maseglono) 
Buchrolle f. (kerko) 
Buchseite f. (fato daktobo) 
Buchstabe m. (otuto) 
Buchstabenart f. (zno dotuto) 
buchstablich (otutonoit) 
bucken (kat kof) 

Buddha (buda) 

Buddhismus m. (budoyuto) 
Buddhist m. (budoyo) 

Bude f. (honuto) 

Buffel m. (gomuso) 
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Bulgarien (bulgariya) 
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an 
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Cafeteria f. (kaftarya) Lf 
Camping n. (mairito) I 
cananitische Stadt (luz) | 
Casino n. (gazino) مدا‎ 
Centrum n. (nuqazto) (Lt 
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لها‎ 


»وخهبه 


Chaldäer m. (kaldoyo) 
Champion m. (etlito) 
Chaos n. (tuhubuh) 
chaotisch (mbalbloit) MAN 
Charaktaristik f. (myaqnono) مسا‎ 
Charakter m. (muzogo hufoxo) Lasoo بدا‎ 
Charaktereigenschaft (" diylonoyola Nas; Las 
charakterlos (dlo dubore) HESS 


Chemie f. (yulfon kyonoyot) Is دی‎ 
Cherubim f. (krubo) حا‎ 


Chile Gili) Me 
Chilener m. (Siloyo) كما‎ 
Chirurg m. (sugoyo) Lo 
Chirurg m. (hosubo) وخا‎ 


Chirurgie f. (mallut saroyuto) JC lo SN 


Chirurgie f. (hosubuto) (Kase 
Chor m. Gruppe f (gudo) i ; c 
Chor m. Truppe f. (legyuno) Day 
Chorleiter m. (rab gudo) i ; که‎ 
Christ m. (kristyono) Loa 
Christentum n. (msihoyuto) (asas 
Christin f. (mšihoyto) (asus 
christlich (m$ihoyo) LL 
Christus (mSiho) E 
circa (yatir hasir) TU E 
Cirkel m. Runde f. (dura) l 
clever (mhawno) Loc 
Cocon m. (zagorto dmasuto) Laien (hs 
College n. (bar umonuto) IC Zeng 
Copyrecht n. (zedqo dasyomo) banos ما‎ 


lel, Lan; 


Bundeskanzler (risono dhuyodo) 


bunt (urgo, balqo) lars, ا‎ sol 
Burg f. Palast m. Schloß n. (birto) IL 
Burg f. (magdlo, hesno) ل|. سنا‎ 20 
Bürger m. (hrobo) L5: 
bürgen (hrab) ER 
Burger (bar moto) (Kyo L5 
Burgerleben n. (haye dbar moto) IN» وحم‎ La 


Bürgermeister (hufarko, gabyo) 
Bürgermeister f. (gabyo) 
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Bürgerrecht (zedge dbar moto) 


Büro n. (hugto) (Ka سه‎ 
Bus m. (bas, baso) > wo Ls 
Busch (sanyo) مدا‎ 
Buschanbau m. (zoruhut hobo) Lax Lex oij 
Buschbewohner f. (hmure dhobo) Las, (aaen, 
Buschbrand m. (yuqdon hobo) Lax Da 
Büschel m. Traube (tutito) Id od 
Buschgott (aloho dhobo) Lax, le X 


buschiger Ort m. (dukto hoboyto) {Musas (Noo, 


Buschlandschaften f. (hezwo dhobo) Lax, (ot 
Buschweg m. (urho dhobo) Las, ls 
Buße (tyobuto) Ikask 
Busen m. Schoß m. (hano) سنا‎ 
Bustahrer m. (henyuxo dbaso) H loeo, 
bussen (frah) هه‎ 
Busstation f. (masryo dbaso) NT ما‎ aso 
Bustenhalter m. (B.H.) (bar tdo) M ۹ 
Butter f. (zebdo, zubdo) NM (so) 
Butterblume f. (habob mesho) Las aso 


Butterfabrik (bet ful. zubdo) NETT) Nas NS 
Buttermarkt m. (Sugo dzubdo) (eis Loca 
Butterpott m. (dano dzubdo) NETTE وبا‎ 
Byzantiner (bizantoye, romoye) Lei LA 


Lies 


Byzanz (buzantiya) 


Darm m. (mhuto) 
darstellen (sdar) 


jen 
Darstellung f. Erzählung f. ($rbo) ERW 
Darstellung f. (dmuto) Ka 
darum (badgun, homeko) به صدحا‎ Lange 
daß nicht (Imo dalmo) حصا. و حصا‎ 
daß (awkit, metul) Sho, LEE 
dasgleiche (abadin) =a 
Datellblatt n. (Sisuro) Eent 
Dattel m. (tamro) [xo 
Dattelpalme f. (balut deglo) وملا‎ dex 
Datum n. (siqumo) TA 
Dauer f. (nugro) NES 
dauern (ngar) un 
dauernd (ityoyo) LT 
Daumen m. (kroto) TEE 
Daumenlutscher m. (yoneq kroto) (hid ميف‎ 
davontragen (Goal? Na 
davor (badgun) جر رده‎ 
dazwischen (baynay wbaynot) EEE 
debattieren (etdaras) وی‎ LI 
Decke ۲۰ (tahfito) (Rauf 
Dedektiv m. (surto Rammoyo) Las Lj an 
definitiv (sokonoyo, fsiqo) Lo as Lian 


dein (dilox) u, 


Delegation ۲۰ (taSdarto) l EN 

delegieren (Sdar taSdarto) N Lira zus 
Delikatesse f. (mexlo basimo) um Lal 
Delphin m. (hrdono) ونا‎ 54 
dem Wesen nach (ityoit) E 2E I 
Demagoge m. (mšgšono) aa 

Demonstration f. (furdoso) وها‎ saß 
demonstrieren (fardes) ف وى‎ 
Demut f. (makixuto) Kadan 
demütig bitten (kšaf etkasaf) حفت.) احمه‎ 
demütig (makix) qax 
demütigen (makex) qx 


SEEKS 6 A D -"& A SR Rc S S RR RU R 
1nbod, hoyden) ساب‎ an 
n. (egoro) ( ایح‎ 
ایکا‎ 
Ee 


n. (ttlilo) 
enster n. (kawto degoro) 


inne f. (agug egoro) FG Sas! 
(mekil) NSE 
(bad, badgun, moden) ms, (oq > «5 
ter (bestreh) o Kua 
f. (habob dalya) aT aso 
skus (damasqos, Sam) pla, صف‎ acaso و‎ 
$ Frau f. (hizamto) (Kale 
spielen (esthi bdama) Iso حم‎ „Na 
nrad n. (darogto dnese) a, Ia i 1 
nfrisór m. (goruho dnese) LA kon 
nschuh m. (msono nesoyo) La Ls Lose 
nspiel n. (Sehyo ddama) امدا‎ » Las 
nicht (Imo dalmo) حصا. , حصا‎ 
(metul, aykano aykan) Sho, WM La! 
n m. (gisro) (ae, 
erung f. (Smarmro) (ei ies, 
n m. (daywo Sido) am مها‎ 


n eines Mondsiichtigen (broegoro) | Gs 2 


f m. (haburo) ( I 
Ort) (don) © 
1 (botar qalil) ws LG 
m. (denimarqoyo) Lonas, 
nark (denimarqa) Lo 32.5, 
m. (tawdito) Rog of 
n (awdi) «yof 
igen (tawdi) - of 
agung f. (tawdito) (of 
ken, hoyden) E^ ene 
(hoyden, hal hoy) y- NEG ro 
(baynot) NL 
tellt (r$imo rsim) اهر‎ Li 
bhi) “> 


Diakonissen f. (mSamSonito) [K ana. 
Dialog m. (esoro damsaħto) l Ka pes A 
Diamant m. (Somiro) Foe 
Diátenregelung (tukos tursoyo) Late as 


dicht bevölkt (sbis Romure) 
dicht bewachsen (Babi) 
dicht (Ibido, sbiso) 


END. 
TEIA up 


Dichte f. (Ibiduto) Kon 
Dichte f. (sbisuto) (Lo, 
dichten (ktab mimre) (esol اه‎ 
Dichter (mohuro, fuito) اما‎ as, lja 
dichterisch (mimroit) Mil; 


(Gei, ما‎ 
Dickdarm m. (mahyo habyo) ححا‎ Lis 
Dicke, Dichtigkeit f. (habyuto) IL مه‎ 
Didaktik (umonut malfonuto) Load Lais 


Dieb m. Plünderer m. (bozuzo) lo 


Dieb m. (ganobo, mhalsono) سح نا‎ Jos 


dick (Rabyo, ruro) 


Dieb (balsoyo) L^ 
Diebin f. (ganobto) PEN 
Diebstahl m. (ganobuto) PEN 


diejenigen (holen honun h.) eo ador c 


dienen (dayel, flah, sames) ana No ۷ 
Diener m. Soldat m. (bar folhuto) ` lla No. 
Diener m. (daylo) 1 
Diener m. Knecht m. (habdo) 6 


Diener (hufrito, mSamsono) مكدو هوا‎ La 
Dienst m. Pflicht f. (darifto) (Ko, 
Dienst m. Bedienung f. (tesmesto) | PVT 


۰ Se 5 5 و م 2 4 م‎ 7 
Dienst (mSamSonuto, Sub.) NEN همدهله ۱ ( .هه‎ 


Dienstag m. (yum tloto bsabo)laas UK p 


Dienstbote m. (mdaylono) UN, 
Dienstjahr n. ($nat te$mesto) Kanal A 
Dienstknecht m. (msam&ono) Laien 
Dienstmädchen (m&amsonito) | ۸ Leen 
Dienstptlichtiger (folho olsoyo) Loi Lä 


D 5 EN - d E [^ 3 i 
Dienstreise (hzuqyo dtesmestol Nama L, Loo! 


Demütigung f. (mukoxo) 


den rechten Weg weisen (šabel) Naa 
Denar m. (dinoro) (A 
denkbar (metranyono) Los ee 
denken (sbar, rno) Lis Sm 
Denker m. (ronuyo) Lasi 
Denkvermögen n. (haylo drenyo) LA : i 
denn (ger) un 
Deportation f. (aksuriya) X amo { 
Depot n. (ambar) LA 
Depot n. Kammer f. (gazyuno) Lass 
derjenige (haw, hoy) wor, 00 
derselbe (abadin) e 
derselbe (axzno) Luis! 
deshalb (bad, badgun) vn» T" 
Desinteresse f. (mahmyonuto) Kalos 
desinteressiert (mahemyono) Lee 
deswegen (bad, hode hal) { ; 5 NS, > 
deuten (hawi, faseq) AaS, van 
deutlich machen (agrah, bayen) a SE 
deutlich (glo galyo) LE. IN 
Deutlichkeit f. (glihuto) كسّه ا)‎ 
Deutlichkeit f. (nahiruto) iL ota od 


Deutsche Mark m. (marq) "n 
deutsche Sprache (lesono almanoyoLatoa® { حمنا‎ 


Deutscher m. (almanoyo) Lass M { 
Deutscher m. (germanoyo) Lassin 
Deutschland (almanya) DETAN, 
Devise f. (duwiz) Lo 
Devisenhandel (tagorut dowiz) وه ما‎ Lo 

Dezember (konun qdim) منم‎ Lais 
Dia n. (diya) E; 
Diatragment n. (diafram) pias, 
diagonal (zowitonoyo) M E 


7 = 2 5 5 [4 م‎ p م م‎ p 
Diakon m. (mSamsono, Samoso) Laxoa, مجتمسهنا‎ 
Diakonat f. (msamsonuto) 


Diakonin f. (msamsonito) 


TP MT 


Dom m. (hidto risoyto) 


dominant (moronoyo) LA 
Domino n. (domino) دما‎ ; 
Donner m. Schall m. (rahmo) Lax į 
Donnerstag m. (hamšo bašabo) حهحا‎ Lacon 
doof (budo) las 
doppel (Rfifo) NEN 


ام aco‏ هل 
Kur os, Laws!‏ 
Loja Í‏ 
(Nudes (AS‏ 
Gen qe.‏ 


doppelsinnig (travonay sukole) 
doppelt (ahifo, zawgonoyo) 
Dorf n. (agurso) 

Dorfhaus n. (bayto daqrito) 
Dorfleben n. (haye daqrito) 


Dorn m. (hulbo, kubo) Laag Lab a. 
Dornbusch m. (sanyo) Lim 
dort (tamon Itamon men tamon) مب‎ cael 
dorthin (tamon Itamon) 5 nt 
Dosis f. (dosis) um, 
Drache m. (tanino) 


Draht m. Faden m. (huto) 
drängen "sich" (hbas) 
drangen (elas, ahiq) 
draußen (bar) 

drehen (ethfax, bram ftal) DAS pis. peat! 


Drehstuhl m. (kursyo koruxo) Lea Lies 
Drehtür f. (tarho metkarxono) VETE Kao et 
Dreieinigkeit (tlitovuto) RT 
Dreifaltigkeit (tlitoyuto) lle NEN L 
dreimal (lot zabnin) "E ات‎ 


Dreirad (darogto dal 3 MX, (Nay 


۰ 5 sr 
dreist (marohoit) Ko Luis 
SR: . s 2 ar 
Dreistigkeit f. (marohuto) (Leen مدز‎ 
. & ov 
dressieren (hadi) بو وب‎ 


F ^ P 


drin laufen (halex Igaw) Ou yo 
dringend (olsoyo, metthibo) اسحا‎ ao, LM 
Dritte m. (tlat datloto) (RAL, ANIL 
Dritter m. (tlitóyo) 


Drogenabhängiger m. (basomo) 


stverweig, (maslyonut f.) (Lee N.9 Lau Sms 


stwagen m. (radoyto dt) | Nasal, | E 
stzeit f. (metho dfoluhuto) lea Xo, We EN 


f. (hode) los 
(holen) M. 
|motor m. (mzihon dizel) Sh; is 
Jol n. (meiho ddizel) ,ونا‎ Las 
r (hono) Lio 
ıt m. (asahto) (head AT 


itor m. (truno) 

tur f. (Sulton trunuto) 
'ren (asah) a 
se (mitrofulituto) 
t (bahgal) 

tor m. (ufarko, mfarnsonokieasz 93e, lio 
tor m. Leiter m. (mdabrono) Lis مد‎ 
torin f. Leiterin f. (mdabronito) UNSEREN, 
( f. (bet reqdo) وما‎ hus 
etion f. (rozonoyuto) Kauil 
ies [Lax وه‎ 


(om, Lais 


ission (aruRuto, Surorto) 


ission f. (swodo, droso) 


izieren (etrheq) "T ORI 
In f. (dardro) (ais 
olin f. (toruto) Lost 
lin f. (metdarsonuto) (Votes, ao 
lin f. (sdiruto) OS eb 


1a n. (dogma) 

ratiker m. (dugmatiqoyo) 
3r m. (mahlmono) 

grand (yalufo dmahel") Lisa Naso, ESS 
randin f. (yolufto ") Lisa Naso, (Noa. 
ment, Beweisstück (gramtyon) ما‎ 
ment n. Akte f. (estoro) 

ment n. (Stor hawbe) 

١ m. (galobo) 

> m. (dolar) وحم‎ 


etscher m. (mtargmono) 


Duplikat n. (mettahfonuto) Karat. 
Duplikat (tenyoyo) ۳ 
durch Belagerung hervorgerufen (hbiso) مها‎ 
durch Handel gewinnen (ettagar) Le, 
durch (byad, baynot) Aus, 
durchaus (gmiroit) ae 
durchbohren (bazho) حا‎ 
durchboren (sram) p 
durchbrechen (traf) x 
durchbringen (ahbar) es 
durchdenken (rno hamigoit) AFTER 
durchdringen (bras) J 
durchdringend (metnaqbono) «نمحبا‎ 


Durchdringung f. (metgawyomuto) { Laka A 


Durchfall m. (redyo dkarso) Lois, با‎ 
Durchgang verboten (mahfo kalya) UNS fly 


durchgehen (eman burheh) omjols < 


durchgraben (flas) T 
durchkochen (efo nefo) Let, L 
durchlassen (ahbar) ER 
durchlaufend (aminoit) [SN RC 
durchlochern (bazho) احا‎ 
Durchlócherung f. Loch n. (bezho) احا‎ 
durchschneiden (dyametrun) voe 
Durchsetzungsvermógen n. (humsono) معنا‎ 
durchsichtig (mbarho) Lis 
Durchsichtigkeit f. (shoho) NP: 
Durchsichtigkeit f. (mbarhuto) که ا‎ 
durchspielen (esthi A. Ih) (iS las s. exa 
durchsprechen (aħbar z b) حصصلًا‎ outs) jas 
dürfen (amto) (Ks 
durr (dasto, yabiso) Le, (Kun 
durstig sein (lhat) ليه‎ 


Drogerie f. (honut subhono) 


Drogist m. (rakoloyo) 

drohen (gzam, gnam) aas PA 
drohnen (nham) pou 
Drohung f. (gzomo) Io La. 
Drohung f. (Ihimuto) ERBEN 
Druck m. (kboso, shomo) ao, lass 


Druckbuchstaben (otut matbahto) (Kx abso Let! 
drucken (tbah) - 


drucken (atheb, ethttem) E AAA, ZW 
drücken (dhaf) وک‎ 
Drucker m. (matbahtono) با‎ CE OY 
Druckerei f. (matbahto) (Ax hä 


P. V‏ | م م 
Ka‏ 


Druckkosten f. (nafqot tboho) 
Druckkunst f. (umonut tboho) 


Druckmaschine f. (mahemyono) Lass 
Druckprobe f. (nesyon tboho) نمتب بخحا‎ 
drunter (esto) (Nal 
du (at) Aol 
Dudelsack m. (gawdo) ( ; ۲ 
Duft (mrihomuto, masbo) Laas, ll ainia 
duftend (rwiho, rwih) ددس‎ laws: 
duftende Kräuter (herume) loose: 
dulden (etnawal, Azo) بحرا‎ Soll 


dumm (bahlulo, budo, bri.) (suse. (yas, da as 
Dummheit (buduto, briruto) (Loses. )| وه‎ a3 


Dummkopf m. (gawgonoyo) 


dungen (zabel) ٠١ 
dunkel werden (ekam) bat 
dunkel (hesuxo, kmir) Lan, son. 
dunkelblau (lazward) TK? 
Dunkelheit, Finsternis f. (hamtono) Kaas 
Dunkelheit f. (hesuxuto) IL سعه‌خه‎ 
dunkelrot (esfayniqo) ها‎ Ses 

dunn (raqiqo) وها‎ 


Dunndarm m. (mahyo qtyno) 


Dunst m. (lahgo) 


Ehrenpreis m. (mawhbat igoro) kl Zens 


Ehrenvorsitzender (risono diyqoro) ul, "T 
Ehrenwort n. (melat iqoro) leu NK Xo 
ehrlich (tiroyo) LJ 
Ehrverlust m. (abdon igoro) (saul vet 
ehrwurdig (yaqiro, sgid) مس‎ FO 
Ei n. Eier (bihto bihe) ىخا‎ 3 
Eichbaum m. (odro) ll 
Eiche f. Eichel f. (baluto) aX S 
Eierlegen n. (som bihe) NOES zo 
Eierlóffel m. (tarwodo dbihe) Ins, lyosf 


eierrund (bihtono bihtonoyolk ALS LAS 
Eifer m. (hfituto) (ofa. 


Eifer m. Sorge f. (btyluto) (LoS Ka 
Eifer (axifuto) (Logis 
Eiferiger m. (tnono) تسیا‎ 
Eifersucht f. (hasomuto) (Lana. 
eifersuchtig werden (etyahan) ex 
Eifersuchtiger m. (hasomo) am, 
eifrig sein (etkasar) اکها‎ 


eifrig (hfito, tanono) 


4 0 2 و و 
Lad a.‏ 
eer‏ 


(Ans, (Lote 


6۱۲۲۱۵6۲ Diener m. (mnihono) 
Eigelb n. (Sahuto dbihto) 


Eigenartigkeit f. (dilonoyuto) (Loto; 
Eigenschaft f. (ailoyto) UNS 
Eigentum n. (dil, mulkono) LaN ax, بك‎ 
Eigentum n. Besitz n. (diloyuto) LN, 
eigentumlich (moronoit) Maie 
Eiklar m. (heworo dbihto) (Kus, jan 


Eilbrief m. (egarıo dsurhobo) ` وه :هخا‎ (Lig 1 


Eile (rhobo rhobto) IK. زب‎ .L5o5 
eilen (rheb) So; 


eilig (msarhbeit, rhiboi Aula. , Na Soi caso 


lgs, Hos 


Eimer m. (dawlo, sitlo) 


ein Paar (kmo hadhdone) LF en Las 
ein anderer (had hrino) end tas 
ein Amoráer (omuroyo) te | 


3 


SERLLLELLE- E EE EE EE EE 


ieses (holen) 


erselbe (kad hu) حر بوه‎ 
Idlichkeit (fehmo) كسصصدا‎ 
f. Wüste f. (madbro) صرحا‎ 
f. (fqahto) P EN 
ls (domyoit) ML, 
‚so (hoxano) Lo 


Lasa, Klis, 
lo Lis 


(domyoit, hoxwot) 
. Widerhall m. (brat qolo) 


asroro Sariroit) Bal ica oes 
. (zowito) (Kooy 
iro) سا‎ 
in m. (iyasfon, yasfo) EVER an! 
Garten" (hden) — 
(urhoy) oral 
ner m. (urhoyo) Lief 
andlung, Berühmtheit f (neshono) LL. p 
_(gorudo) (jos i 
ius m. (enonoyuto) (Kati! 
m. (enonoyo) Laui 
shen (zno) Li 
cher m. (gayoro) ع‎ 
cherin f. (gagwoyto) Jr 
ch m. (gawro) 4 aa 
en n. (haye dzuwogo) La ooi, cn 
s (zabno bzabno) FESTER FEY 
r n. (bahfo wbahalto) (IK Nx So ll. 5 
xiroiU) Milas 
ieBen (ezdawag) woul 
lieBung f. Heirat f. (zuwogo) L oe 
(igoro) (saul 
feierlicher Zug (iqoro) (saul 
yakar) vw 
yann (myaqro) lau 


مجحو TET‏ 
پا امش 


aedalier (medalto diqoro) 


latz m. (dukat iqoro) 


eingeschlechtig (hdonoy genso) 


Eingeweide f. (mhayo mhin) eM ; 
eingewickelt (hlito) 
Einheimischer m. (bar atro) ( 1 
Einheit f. (hdoyuto) 18 
einher gehen (halex) y 


einhergehen (erah) 
einhornig (hronov qarno) 
einhüllen (krax) 

einige (had hdone) 
einigen sich (ethayad ham hdode) P pra حدر‎ 3 


Einigkeit f. (hdoyuto, Sawyuto) Maas, (ta 


Einigung f. (hdoyuto) (Le 
Einigung f. (Suroro) ls 


Laoi ب‎ 
SEA 
loa so, با‎ 
5 
کي )نها‎ 


Einkautsliste f. (estor zubno) 
Einkautspreis m. (time dzebno) 
Einkaufszeit f. (zabno dmasqlo) 
Einkommen n. (zudoqo) 


einköpfig (hdonoy riso) 


Einkunfte f. (Ralalto) (AAS 
einladen (athen, hod, zmen) ات‎ exo, ech 
Einladung f. Vorladung f. (zminuto) Lau 
einlassen (aRel) \ 

5 H a € 4 
einlauten (awdah bnoquso) ها‎ adia Käl 

1 F 
einmal (hdo zban) اپ‎ l 

۰ LI ۰ ? d d ] 
einmotorik (Adonoy mzihono) Lisa io الب‎ 

D H ^ 
einnehmen (hrat) 9j 
einordnen (tagen) 

m Y 
einreiben (msah) un 
einrichten (atgen) ol 

| "d Si 
ems zu zwei (had tren) oit 8 
eins (had) - 

Za 
emsam sein (balhudoy) لكيه وه بوت‎ 

۲ -— : 7 - F مم‎ 4 
einsam (yıhldoyo, Ihudoit) NE ms. Lu 

۲ ۲ : . S ? "E #2 
Einsamkeit f, (vihidoyuto) Lau 
Einsamkeit f, (Ihudovuto) )١ حسه ومه‎ 
۱ 5 af 
eimnsammeln (Kanes) a 


[2 
- 


Keno 


Unger Lowe m. (guryo darvo) 


ein Loch bohren tdgar, dgas) 
ein Kleines Geldstuck (Somuno) 
ein gewisser (NA) (rlon) 

eIn 
ein klein wenig (zRuro qalil) 
ein Brot n. (almo) 
ein Sohn Jakobs (zbolon) 
ein (had) 

einander (hdode) 
einarmig (hdonoy. droRo) 
einatmen (nfa& svoqo) 
Einatmung f. (xiwqo) 
einaugig (hdonoy Ravno) 
einbalsamieren (hnat) 


Einbalsamierung f. (hnito) 


Einbildung f. das Gespenst (hagogo) 


Einbrecher m. (gonubo, foluso) LaaXs. Laai 


ok 
(Las 
aA 


m 


5 


eindringen (sho nesho) 
eindringlich (tkeb) 


eine Vigil abhalten (buto) 


eine aufdrangliche Person m. (oluso) 


eine (hdo) 

eineinhalb (had wfolgo) 
einengen (ahiq) 

eines Tages (had vawmo) 
einfach (sigo fSito) 
Einfachheit f. (fSiquto) 
Einfachheit (sumAolo) 
eintallen (nfal) 

eintaltıg (bervoro) 
einfrieren (glad) 

eintugen (agef) 

eintullen (milo, mali) 
Eingang m. (mahlo, Roluto) 
eingebildet (telonoy o) 
Eingeladene m. (zmıno) 


eingemachtes (besro mmalho) 


Einzelverkáufer (zubono Ihdoyo) Ls aud أوخنا‎ 
einzig (balhudoy, Ihudoyo) وما‎ aad, “oog کسه‎ 
Einziger (ihido) 

Eis n. (glido) 

Eisbär m. (debo daglido) 
Eisberg m. (turo daglido) 


— 
SS 
[Xa by 
RENE 
AES 
Eisenbahnbrücke (gisro durh.) (Kaes Le, 
Eisendraht m. (Swoyto dfarzlo) Wid, (Roam 


Eisen n. (farzlo) 


Eisengießerei f. (bet farzloyo) LN G.S Na 
Eisenhändler m. (tagoro dfarzlo) Wid, Dam, 
Eisenzeit f. (doro dfarzlo) Wid, ls 


Eisfabrik (bet f. glido) 
Eisfläche f. (arho glidto) 


dos ALS‏ کا 
DC‏ 
eisfrei (lo mtgaldono) ur j‏ 
Eisglas (zgugito glidoyto) IK Na. | NEN‏ 
Eismeer n. (yamo glidoyo) LS D:‏ 
Eisverkäufer m. (mzaben deel e?‏ 


Eiswasser n. (may glido) 
Eiszeit f. (doro daglido) 


eitel (sriq sraq) 


em " 


p E 
vw AD 


eitern (arhel) b we d 
Ekstase f. (htifuto) (adit 
elastisch (rahudo) (eege 


Elecktronik i (elaqtronika) 
Elefant m. (filo) 
Elefantenbein n. (grem filo) 


Elefantenrüssel (hrtumo dfilo) 


elegant (hrigo) Ful e 
elektrisch (kahroboyo) Lio 


elektrisches Kabel n. (kablo ") 
Elektrizitit f. (kahrobo) 


5 m م و‎ d 7 
Elektromagnet (magnatis "vol, 23 o ملا‎ 
۰ ۰ , A 
Element n. Prinzip n. (estukso) ححا‎ of eod 
P ^ 


Element n. (stukiya) PETI 
| و م‎ A [ 


elementar (estuksoyo) 


Elend n. (rbisuto, thisuto) 


des 


hieben (zhaf) اسك‎ 
hlafen (dmax) 
hlieBen (aqled, hba$) as, . امک‎ 


hmieren (dhan, mlat) 


hneiden (mqatho) 


:hránkung f. (hsuxyo) سە جما‎ 
hreiben (sagel) مب‎ 
gnen (hasi) tas 
sitigkeit f. (hdonoy gabo) ERS e 
cht f. (hyoro drehyono) Lux; : معنا‎ 
cht f. begreifen (buyono) Les 
chtig (yoduho) xor 


chtsvoll machen (bayen) 
iedler m. (yihidoyo) 
mache (hdonoy lesono) 


(zabno bzabno) 


immen (etawi) «olt t 
immig (bahdo bhad fum) pad حسما خسن‎ 
ausend. (olef alfo) lal an{ 
eten (hal) So 
ritt m. Eingang m. (mahlono) LN 


oo LNs‏ صحلا 
[I No, (151‏ 


ritt verboten (kalyo hu "lo) 
ritt m. (Rlolo, mahlo) 


rittsgeld (zuze dmahalto) 


rittskarte (karto dmahalto) ESET Lis 
erleiben (hbax) vv 
rickeln (in Leinwand) (Afi) war 
villigung f. (Salmuto) [Kanaa 
vohner von Amid (omidoyo) Ll 
vohner d. Stadt (bnay mdinto) ( مدومن‎ „iS 
vohner, Inländer m. (buxno) Laos 
vohner m. (gawoyo) BERG 
vohner (Romuro) (aaen, 
ahl f. (hdonoyo) 55 
al (ihido) مت‎ 
eln (Ihwdoyo) Lau 
dine (had hdone) E 56 


Englischhorn n. (bugintono) 


Enkel(-kind) (nobgo) 


Enkelin t. (bart bro) احا‎ 
entbrannt sem (hab hbab? Sa 
entbrennen (cama dleq) AM, io 
entdecken (galev farsi) BESTE كد‎ 
Entdeckung (meshonuto) ara 
Ente f. (ato! | 
Entener n. (bite dbato) LAS, (Ka, 
enttarben (ethabal gawneh) an سخ‎ 
entternen sich (rhaq) Wel 
entfernen (arheq. nakri) „ran وك‎ 
entfernt (mabehdo, rhiq) EEN 


Entfernung f. (ruhgo) 
entführen (ethtef) 
Enttuhrer m. (htuto) 
enttuhrt werden (ethtef) 


Entfuhrung f. (htufvo) 


entgegen (urah) NT 
entgegentreten terah) N 
Enthaltsamkeit f. (nzivruto) (Las? 
enthullen (bdaq. flo, tarsi) كزعب‎ : EN 
Enthusiasmus m. (tazizuto) (Let 


entjungfern (Sahet) 
Entjungferung f. (Sahtuto) 
entkleiden (Artel 
entkommen (amed) 
entlassen (rfo Sore) 238 فا‎ 
entrahmte Milch (halbo dlo $) Lissa lj, LS 
entrusten "sich" (etfir) Shh 
Entscheidung (zoro, ezordino) Lasia Hä 


entschlaten (SNeb) ECT 
Entschloswenheit f. (Ibrbupo) EIER 
entschuldigen "sich" (hil) w 
Entschuldigung f. Gulxjono) Liasas 
entsenden (nahen) سر‎ 
Entsetzen (kdiruto) (Lei 


lent te 


B. s 


elend (low vo, halo! 
blend oxiwolo! 

elendig (&ibtono! 

el? ahar) 

Elfenbein t. eno dtilo! 
eltter (hdahsıraov o! 

Ele t samo. sarmıdo) 
Ellenbogen m. ty asilo? 
Glen f. bahe) 
Enuugphuon ۵ 
Embargo n. (butolo' 
Embryo (Aulo) 

emmeneren ea) 
emotional (ragustono} 
Emotronen f. (rogusuto) 
Empfang m. (mgablonuto) 
Empfehlung t. (Fugodo) 
empfinden (arges, rgas) 
emptindich (fahuho. roguso) 
Emptindung t. tmargsonuto! 
Ende n. (gmurvo, harto! 
enden (aslem) 

endlich (bharto. sokonov o! 


endlos tdlo sulom) 


Endpunkt m. (nuqazto hrov to) 


Endziel n. (ntso brun 
Energie t. (huzo) 

energisch (zrizo, vosuftono! 
eng sein (kro, nekre) 

eng (nbiso, alis? 

Price t Cg 

Engel m.  malaxo. Mirol 
Engel pl ۶ (malaxe) 


engelartig (krubovo) 


Engeltruppe Cegvuno dmalaxe 


England 'engeltera! 


PnElinder m. (en@lBoxo) 


Erdboden m. (afay arho) bat «9t 
Erde f. Landgut n. Acker m. (arho) bat 
Erdkunde f. (makıbonut arho) lk; Lat Saxa 
Erdnuf f. (bundoqo darho) Iss, Losas 
Erdoberfläche f. (fato darho) FT : IK Ló 
Ereignis n. (hbodo) FEN 
Ereignis f. Geschichte f. (arbo) هرخا‎ 
erfahren (ylef) aN. 
erfassen (Ibax nelbux) ye pad 
erfaßt (etdrak) eil 
Erfindung f. (Sohto) Deeg, 
Erfolg f. (kusoro) (Laas 
erforschen (nasi, eSah) lin, comme 


erfreuen (bsem) 

erfreuen (afsah, hadi) 
erfreulich (mafshono, fsih) 
erfrieren lassen (galed) 
erfroren (mgaled) 

erfüllen (mlo) 


ertulltes Leben n. (mle haye) 


Ergánzung f. (nsaq) "T 
Ergebnis n. Resultat m. ($roko) هاخا‎ 
Ergebnis n. (kunoso) Lasas 
Ergebnis (mtahmuto) Kaas 
ergoistisch (10hem vote) oM fas 
ergreifen (ehad) T 
erhaben (mraymo, miħalyo) La, ae Lao 
erhalten (nsab) an 
erheben "sich" (etrim, Alo) ]محر حلا‎ 


erheben (glag) 
erhitzen (rtah) 


erhóhen (dareg) 


EXE 
erhóht werden (hali) ca 
erhóht (etramram) pisos LI 
Erhóhung f. (rumromo) وه مد مدا‎ 
erholen (metnihono) Lil Aso 


Erholung f. (nawho, nfiso) 


20: 


pannung f. (metnihonuto) 


pannung f. (naho) Lio 
prechen (etelhem) ا اسم‎ 
tehen (nsobo) ger 
chen (nbah, nbas) رد‎ S AJ 
ellen (Sakar) ‚aa 
ellt sein (har) > 
‚eder- oder (awkidat) ES 
‚endet (etgneb) rt 
rerfen (aflah) فوس‎ | 


sickeln (SawSet) 
vicklung f. (Susoto) 


vicklungszeit (zabno dSusoto) 


‚urzeln (Rqar) حف‎ 
ogen werden (etgneb) aig LI 
linden (awqed Sgar) ھپ‎ -ool 
ündung f. (rehlo) le 
weien (satar) Le 
rem (afrem afrem) pol أكزمدر‎ 
‘ems Schüler (zunobis) TESTI 
on (Refron) NEN 
emie f. Untergang m. (hubolo) {son 
emie f. (kurhon, snaz) Lim, VIT 
:psie f. (mhisuto) TEN 

hanie f. (denho) Lass 
kopat m. (efisqufuto) (Loop, St 
t (hawyo) بهه مه‎ 
erzweifelte (etqathet leh) حه‎ AAL] 
iu) 


rmen "sich" (hus, nhus) 


rmen (rahem) Fs 
. m. (soruto) Kot 
n (awret, yiret) KE d 
en f (gosuse) Laie 
ünde f. (htito yortonoit) (Kams Wü a 

eben n. (rehlo darho) Ingly بحلا‎ 
ewohner f. (homuro darho) Ix il, (beis, 


5 E 
erneut sehen (hor mendris) وی‎ pols 


. = . =g * ^ $ 
erneut spielen (eštħi mendiš) Wao أحب‎ 


erneut rechnen (hšab mendriš) wu; مدب‎ T 
erneut finden (hzo mendris) diea d مدب‎ 
erniedrigen (zhar) 

Erniedrigung f. (Seflo) 

Ernte f. (hsodo hsod) p d 


ernten (hsad) 

rotik f. (Sunogo) 
erotisch (Sunogoyo) 
erpressen (ales) 
erproben (bqo) 


Ss 
فاه‎ 
1 


erprobt werden (bhar) e 
erquickt werden (dhen nedhan) ar 
erregen (zoh) 

Erregung f. (nboho) lo 
erreichen (adrek) Y 
Ersatz m. (tehlofo) كفا‎ 
erscheinen (ethzi, ethawi) wank! of 
Erscheinung f. (hezwono hezwon) سای‎ LA 
Erscheinung f. (methawyortuto) (Léi el 
erschlagbar (mezdakyono) Lins, 
erschrecken (azih, balhi) EN EN 
erschreckt werden (gnih) Es 
erschreckt (gniho) E 
Erschreckung f. (mdahlonuto) Lau, 
erschüttern (zahzaf, traf) مه‎ 5 
erschüttert werden (ettzih) xa jl 
erschüttert (gnah) 5-5 
Erschütterung f. (zuhzoho) دا حا‎ 
ersinnen (hkam, rhe) Iss Lë 
erstarken (ethyal) w 


Erstarrung f. (metqaSyonuto) 
Erstaunen (twohto) 

erstaunt (tmih) 

erstechen (dgas) 


erstens (luqdam) Poa 


3l 


erinnern "sich" (dkar, hehad) TAN وك‎ 
erinnern (adxar) وک‎ 
Erinnerung f. (bolo, huhdono) E خلا‎ 
Erkennen n. (mettawdyonuto) هرسنه ا)‎ As 
erkennen (bayan, mawdyonuto) | Laisyass = 


erklären (bayen, bras, fašeq) aad, es > 


Erklärung f. (mgalhuto, Sud.) Lryoaa, (T : 


Melo 
erkranken (etkreh, drah) 05-5, ool! 
Erlass m. (dato) ( Ls 
erlassen (Sbaq) aia 
erlauben (afes) "CI 
Erlaubnis f. (mafsonuto) l alaan 
Erlaubnisantrag m. (bahut fsoso) Lams Lañs 
erlaubt (meštaryono) Lisi Kano 
erleichtern (metbasmono) Lanz ao 
erleuchten (bahar, nhar) jog cus 
erleuchtet werden (zno ezdahi) worgil lo 
Erleuchtung f. (manhronuto) (lass au 
Erleuchtung (masmhonuto) Kan oe 
erloschen (dhek) 9 
erlösen (fasi fraq) ف‎ ke 
Erlosung f. (zoxuto) ( fas) 
Erlósungszeichen (oto dzoxuto) it Lads, i 
ermahnen (hfat, nemlux) y تاه‎ wa 


Ermahnung (zuhoro, martyomutoll aish iso, liaoi 


ermangeln (hsar) 


I 
7 p p 

ermorden (hras, srah) مب‎ MEO, ممؤك‎ 
= ; : ? ^ 
Ermüdung f. (lewto) Kal 
5 ۱ 3 : [4 4? و‎ 7^ 
Ermudung f. (mtrafyonuto) «Lao No 

mop 
ermuntern (gareg) 3 
ermutigen (hafet, labeb) aad, 

۱ 5 2 9 4 
Ermutigung f. (Ilubobo) LasaX 
5 d و و‎ 
Erneuerer m. (nqimono) Linens, 

ne 
erneuern (hadet) | MR 
e 4 4 م‎ » 
Erneuerung (maimonuto) )۱ aaa áno 


erneut schreiben (ktab mendriš) 


erneut sagen (emar mendris) 


es sei fern von mir (hos li) aX سقف‎ 
es ziemt sich (zodeq) وى‎ j 
es glückte jemandem (etkasar) اجهنم‎ 
es gibt (it) Wl 
ehrwürdig (kutošo) lalas 
Esel m. (hmoro) au 
Eselin f. (atono) ابا‎ ) 
Eselleber (yafo) مها‎ 


Eskimo (askimo) أمخيصا‎ 
Eßlöffel m. (tarwodo dmexlo) llo وه و وصا‎ 
Essen u. Trinken (mexlo wmiastyobs aoo Ilo Las 


essen lassen (awkel) Nol 

Essen n. (tuhmo) مه حصا‎ 
^ pn 7 

essen (exal, tahem, bes) wai, pr, Sal 


Essen n. (foturo) 
essentiell (estuksoyo) Leas ao] 
Essenzeit f. (hedono dmexulin) TA وصحاخه‎ La 
Essig m. (halo) IL. 


Etage f. (medyoro) pores 
etwas (medem) pex 
Eucharistie, Abendmahl (uxarıstiya) Loco cl 
Eucharistie m. (qurbono) TE 
Eule f. (bumo) \sas 
Eulenauge n. (haino dhumo) وخه مدا‎ Lux 


Eunuch m. (suroso) 


am‏ وها 
Eunuch (gbar ne&oyo, sriso) Le. ten Las oN‏ 


Euphrat m. (frog) Lis 
eurer (dilxun) a, 
Europa (urifi) یگب‎  هآ‎ 


Europäer m. (urifoyo) 
Europäische Art (basbilo ") 
Europäische Gem. (knusyo ") آهمصا‎ Laais 
Eva (hawo) 

evakuieren (safeq) 
Evakuierung f. (sufoqo) 
evangelisch (ewangeloyo) 


Evangelist m. (ewangelisto) 


اا 
aeuo Es‏ 


»ntwurf m. (tufso qadmoyo) 
sr Mensch m. (barnoso ") 


r Schlag m. (mhuto "yto) 


sr (bakoro) (gas 
seborene m. (yaldo qdmoyo) Loo N EX A 
xeborener m. (bukro bxar) TENETE 


| اسلف ,سلف 
ckung f. (hnoko) lo.‏ 
Las at‏ فصا ınterricht (yulfono qdmoyo)‏ 


cken (ethneq, hnaq) 


nen (zhaq) احص‎ 
ig m. Früchte d. Feldes f. (Raloto) KISS 
igen (saybar, msaybronuto) IL نه‎ acaso. هخ‎ 
inken (hniqo) hau. 
ıchen (nahem) be 
ihnen (adkar, hehad) youd T 


irmen (rtah, Sahen) 


ärmung f. (hmomo) 


wten (saki) مح‎ 
artung f. (sukoyo) خا‎ aco 
:cken (hayar ahir) sag اکت‎ 
irgen (Saneq) حلص‎ 
n. (nhoso) بسها‎ 
hlen (Sho, tni) سا ا‎ 
hlung f. (tunoyo, tashito) UN xal, Lool 
ischof m. (ri$ kone) Re: ac 
iakon m. (mSamsone) (aso; 


ngel f. (ris-rab malaxe) 


ugen (abah, yled) 2) A آحه‎ 
uger, "Eltern" f. (mawldono) کا‎ ax 
uger m. (yoludo) P aX 
ugung f. (mawldnuto) Ko, aso 
shen (etrabi, rabi) wei. کی‎ 
eherin f. (mrabyonito) jm 
chung f. (tarbito) INL AS 
1 fern (hos) T 
2 (wen en) ‚lo J 


‘enet (mtar) 


ar 


&& & & & & & & & && &- F EE EE EE EE: 
Fabel f. (gbulyo) LX az 
Fabrik f. (bet fulhono) LAN e$ A 
Fabrikant m. (more bet") lio Kus 
Fabrikarbeiter (faloho d") LN كه‎ Lis, E 
Fabrikbau (benyono "") LS كه‎ hus, مدا‎ 
Fabrikgeheimnis (rozo " ") lui as his, | 
Lo: 
IL a ai 
SÉ 


Fachmann m. (sofqo) 
Fackel f. (moturo, naftiro) 
Fackel f. (lamfido) 


fáhig (mfos) «at 
Fáhigkeit f. (mfosuto) lY ace 
Fáhigkeit (masyonuto) ها‎ 
fahren (dabar) ۱ 


مەجا 

Loc 

TN 

[Sa i$ مد‎ 


Fahrer m. (henyuxo) 
Fahrgast m. (hozugo) 
Fahrrad n. (daro$to) 
Fahrradkette f. (Sislat d") 
Fahrradklingel f. (zago d") (Ne 399 5 
Fahrradlampe f. (lamfid d") (Ne is ës 
Fahrradpumpe f. (nofuhto d") (Na iy (Kwa 
Fahrschulunterricht (hergo 27 «E 33053 58 


Fakultat f. (kulonoyto) خا‎ 
Falke m (buziqo, boziqo) Lo, CG Lat 
Fall m. (mafulto) (KS oi 
Falle f. (faho) L 
fallen lassen (ħagen) eg 
fallen (gam, gom) we a 
fallen (etgargah, nfal) نك‎ LER 


fallenlassen (afel) N 


falscher Zeuge m (sohdo dagolo) 


falsch (zifono, metdaglono) 
R 
Falschheit f. (zifo zulargardo) his edo, ۴ 
Ale 
Er 
55 

lo, 


falschlich (zifonoit) 
talschrechnen (hsab fawdoit) 
familiar (baytoyo) 


Familie f. (tuhmo) 


33 


[4 P 
Evangelium n. (sbarto) (Law 
۲ VF 
Evangelium verkünden n. (sabar) ans 
مم و‎ p 
Evangelium (maxerzonuto) [Lasan 


یبش 
po, LAL!‏ 


eventuell (ged$oyo, mkonoyo) 


ewig (ityoyo, mtum) 


Ewigkeit f. (mtumoyuto) (Lo. eo Se 
Ewigkeit f. Welt f. (holmo) La Nx 
ewiglich (mtumoit) NS Loo ao 


lea Katie 
و‎ 4 £F 


lo, As (Loi, le 
با‎ aas, Lo 


Ex-Minister m. (waziro hatiqo) 
Ex-Ministerium n. (waziruto ") 
Examen n. (bsoto. nesyuno) 

Examensgeld n. (zuze dbuhrono) سا با‎ e, (rei 


Lama, 


Exemplar n. (nusxo) 


H ۰ e L4 
existieren (hwo) loo 
: D ^ 
exklusiv (belhod) NS 
D ۰ ۱ ? ^ 
Exkommunikation (hermo) Ius 
exkommunizieren (ahrem) pest 
۰ D ۳ 
exkommuniziert (hram) pte 
2 م م‎ F و‎ ^ 
Exodus (sefro dmafqono) Laas, (ao 
D D 


laas 

همحا 

Liss Le 
Las Lishe 
(Nuss Lois Í 


Experte m. (sofko) 

Explosion f. (feqho) 

Export m. (zubono baroyo) 
Exporteur m. (mzabnono barovo) 
Exporthandel (tagoruto baroyto) 


extra (naqifo) 


Fáulnis f. (hafyuto) Kaas 
Fäulnis f. (madruto) ) ۵ محص‎ 
Fax n. (fakso) فاحما‎ 
Februar (Sbot) ij 
fecht (fakono) Las 
federlos (mrito) Eare 
Feger m. (konušo) Laais 


Los d ss 
mm 


fehlbar (mettathyono) 


Fehlbarkeit f. (mettathyonuto) 


fehlen (hob, hub) Das ست.‎ 
Fehler m (busoro) ( 1 aa 
Fehler m. (surhono, fawdo) P a9, LG مه‎ 
Fehler machen (fad) 2 
fehlerhaft (thusnoit) AN Loa ox A 
fehlerlos (dlo fawdo) C J, 


Fehrnsehenzuschauer (hoar TV.) ۳ jn 


feiern (hagi, hadhed) CM, unge 
Feiertag m. (yum betlono) LSA po 
feige (zayuttono) امه حا‎ 
Feigenbaum m. (ilon tino) (Lif اج‎ 
Feigenblatt n. (tarfo dtito) (E, مها‎ 
Feigling m. (dahltono) LAD az, 
fein (dqiqo) loo, 
Feind m. (bhldbobo, sono) ko, EEE 
feindlich (bheldboboit) NETTER 
Feindschaft f. (bheldbobuto) Lass, Š 
Feinheit f. (dqiquto) asus, 
Feld n. Platz m. Fläche f. (wahdo) i TI. 
Feld n. Wüste f. (dabro) وکا‎ 
Feld pflügen (dobar arho) RII وحن‎ 
Feld (agurso) Loja | 
Feldanzug m. (haqlo lbuš) lo maa 
Feldarbeit f. (fulhon haqlo) (ER فهہ خش‎ 


P‏ ۶ و 


Feldarbeiter m. (ganono) 
Felder f. (haqloto) 
Feldflasche f. (Sisat haglo) 
Feldfrucht f. (firo dganto) 


JT 
(eco 


Lena, L2 
ilienkrankheit (kurhon y'noyo)L at sa VIT 


ilie (igarto) 
ilienbericht (tebe dyiqarto) 


ilienkreis m. (hugto dyigarto) DET M (Kx سه‎ 


2 P 4 


ilienleben n. (haye ") Lo دص‎ 
lienmitglied n. (hadomo ") Ka, Loyo 
lienname m. (Smo ") (La. حصا‎ 
lienoberhaupt n. (ris ") AEST ام‎ 


cl Lou! 
Ka las, مر‎ 
PS 
2 
LEN) 
tismus m. (toluquto) lLaó aS 
n (ibas Ibax nelbux) ,خپ‎ wan 
stisch (hagogoyo) La o 


lienverbindung f. (asirut ") 
lienversorgung f. (yasifut ") 
tiker m. (toluqo) 

tikerin f. (toluqto) 

isch (toluqoit) 


> f. (gawno) Lan 
n (gawen) TN 
nblind (sme gawne) loan lass 
snblindheit f. (samyut ") bay ۱ مه‎ 
film m. (Sorito ") مه نا‎ (Rote 
g (gawnoyo, mgawno) مه با‎ Loan 
kasten m. (gazo subħono) Lei ( Le, 
kreide f. (arbubyo mgawno) ea. so Lasas; 
os (lo mgawno) Lay» y 
stoff m. (mluo dsubhono) Lio 5, al 
wechsel m. (Suhlofo gawno) lan SN. هه‎ 
n (Iban, Ado) lé. کک ۽‎ 
1 (Abad sawmo) روصا‎ „ax 
ntag m. (yum sawmo) lso, po. 
nzeit f. (zabno dsamo) Lon Lai 
eren (ahbed) ax 
hbanono, mayino) ls, Locas. 


nd (masyo) 

maer m. (teloto) 
eit (hbanonuto, tafusuto) ¢ Loa که‎ Kata, 
it (zahmuto, mayinuto) {1 محااسته‎ qu 


:34- 


festgestellt werden (etwayam) 
festgestellt (ettaqan) 

festigen (tagen) 

Festigkeit f. Harte f. (atimuto) 
Festigkeit f. (sbisuto) 
Festkleid n. (bus hago) 
Festland (yabisto, yabso) 
Festlichkeit f. (hagiyuto) 
festmachen (hyoso) 

Festmahl n. Fest n. (hago) 
Festmahl n. (Saruto) 

festnageln (dgar, dgas) 
Festnahme f. (haryuto) 
Festrede f. (mamlo) 

feststehen (satet) 

feststellen (yatet) L 
Festtag m. (yum hago) 

Festung f. (yatbo) 

Festung (esito) 

Festungswerk n (bar Suro) 

Fett n. (helbo) 

Fett n. Butterschmalz (Sumno) 
fett sein (Smen) 

fett (dhen, nedhan) 

fette Milch f Rahm m. (hewto) 


Fettfleck m. (nutfat Sumno! 


p ^ 


Kr E 

18 

Laos AS, 
Laos Las 
Fre 
Loss. Li 
agil 

لملا 

feuchtig (taliloit) KIN 
Feuchtigkeit (rtibuto, talilutoll oa Î, (Led 


la It, 


Fettgehalt m. (kmoyut Sumno) 
Fetthaut f. (geldo Samino) 
fettig (dahino, mdahno) 

feucht sein (rieb, arteb) 


feucht (talilo) 


Feuer n. (yogedto, nuro) 


Feueranbeter m. (soged nuro) (ai ۹ 
Feuerglut f. (gumro) م(‎ 
Feuerlinie f. (htuto dnuro) Dain هلا‎ 


15 


u Se l: P Td 
| p D Kak 
Fenster n. (kawto) (Las 
Fensterglas n. (zgugito dkawto) {Lady IIN 
| و و‎ "A J 5 p و‎ 


Feldmaus f. (hugabro dhaqlo) 
Fels m. (Suho, Sqifo) 


Fensterrahmen f. (taqo toqo) 


Ferien f. (betlono. sufqono) 


Ferien f. (betlono) LSA 
Ferienadresse f. (farsagno d") LADS; Lagai 
Ferienhaus n. (bet arRo) أؤحا‎ AES 


Ferienort m. (dukat betlono) 


| 3 ^^ Kiso, 
loan), Las 


fern (fariqo, rahuqo) 


Ferne f. (ruhqo) WEE 
Ferne (fariquto) I ać 
ferner (tub) of 
fernhalten sich (etnaxri) vial! 
Fernosten (madenho rahuqo) Las; Lu. 


Kan, Lass 


Fernsehenprogramm n. (abubo ") Lass; آخه‌حا‎ 


Fernsehen (mahuyono) 


Fernsehenturm m. (burgo ") Lass, In jas 
Fernsehreklame f. (reklam ") Lass, yao; 
Fernsehsprecher m. (malolo ") مدا‎ eo, 9 
Fernsehzeitung f. (mgalto ") Lodo, Ds 
Ferse f. Fußspur f. (hegbo) Laax 
Fessel f. (fkoro) ( ins 
Fesseln f. Ketten f. (farzle) Nes 
fesseln (fkar) كحم‎ 
Fest der Himmelfahrt (sulogo) حما‎ oco 
Fest f. Hochfest f. (hadhido) las 
fest "sich" zeigen (etemen) gell! 
fest verschlossen (ahido) (een 
fest wie ein Fels (ax Suho) LG oa. yÍ 
Fest (Aido) ( ۱ کا‎ 


fest (atimo, akino, hiso) سما‎ Lol, Langi 
qe Sax 


festbinden (agsef, ethayas) 


Feste (hayes, hos) 


D r ri Dae 
Lappen (urqahto, rqiRo) (Ax 650 Jo 
festgesetzt (fsiq, fsiqo) كم حم ها‎ 


Fischhafen (malmin soyday ba ve صحصل‎ 
Dasi Í 
La, (Loe 


Fischhändler m. (tagoro dnune) 


Fischladen m. (honuto dnune) 


Fischmarkt m. (Sugo dnune) La, Loam 
Fischmesser n. (sakino dnune) La, نا‎ Aco 
Fischverkäufer m. (mzaben nune) Das I» 
flach (mziro, mtiyho) مسا‎ Koao Ai fae 


LK Isl 
چ‎ 
Kl, سحلا‎ 


Flachland n. (arho tahtoyto) 
Fladen m. (tabho) 
Flaggenschnur f. (hablo doto) 


Flamingo m. (flamingo) ua N 

Flamme f. (gawzalto) (NN jag 
Flamme f. (Salhebito) (KS oy Nua 
flammend (msalhbo) دا‎ oa 0 


Flammofen (atuno d&alhebito) Aus وحكبه‎ Let! 
(Mux ant 
Flasche f. Pot m. (bisto) P WES 
Flasche f. (besto, Sotifto) (Kaka eas 
Flaschenfarbe f. (gauno daqnofo) TEM Las, 


Flasche f. (zgugito) 


Flaschenöffner m. (fotah Sisto) Kara „Ko 
Flavianus (flawyanus) که له دی‎ 
flechten (gad, gdal) NI — 
Flecken m. (kutamto, kutmo) beled. Rashad 
Flecken m. (mlito) 28 OO 


بلا ad‏ حها 


" ١ م وام‎ ۶ 4 4 ^ 
Fledermaus (hukabro foruhoyo) Lore l asas 


fleckenlos (dlo tulšo) 


P 


flehen zu (gban) cx 
flehen (hnan) Eden 
Flehen n. (mettfisonuto) IC ten, Sl صخ‎ 
Fleisch n. (besro) (yeas 
Fleischbruhe f. (may besro) [ica صن‎ 
Fleischfresser m. (okel besro) (reas Nol 


^ ^ و مم 1 ` 
صاجلا جمعزيما Fleischgericht (mexlo besronoyo)‏ 


fleischig (helbonoyo, ") LA. Lies 


^ م و و 
HU‏ حمعزينا fleischlos (lo besronoyo)‏ 
e ^ ۲ An 7‏ 1 8 ` 
Fleischmaschine (makina dbesro) {easy Lal‏ 


3 ۱ 7 ^ و‎ op 
Fleischmesser n. (sakino dbesro) liaas; Las 
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srpfeil m. (gero dnuro) jo; (GL 
srprobe f. (nesyon nuro) نمتب نه؟)‎ 
srschlucker m. (blah nuro) (ai 
:rstein m. (kif maqdho) Lopas ols 
srstein m. (dahro) l M 


:rturm m. (burgo dnuro) 
srwaffe (zayno nuronoyo) 
) هحب د‎ casi 
مقهو) ,نهؤما‎ 
(KAT مصایا.‎ 
سا‎ 

00 
RS aan 
la N29 | آه‌دله‎ 
فنا‎ 

nee 


f مب‎ 


Lans 2 p 


srzeug n. (abub Salhebito) 
ig (yoqudo, nuroyo) 

er n. (hemto esoto) 

er n. (hemto) 

1 m. (filmo) 

| über Sterne (kaukab filmo) 
en (hbad filmo) 

ıkunst f. (umonut filme) 
۱۱6 f. (faynal) 

nziell (molonoyo) 
nzieren (yisef momuno) 


inzminister (waziro dmomuno) دا‎ oaxo, Se 


inzministerium (waziruto ") Lass, [Kojo 
en (ehzi) T 
'erabdruck m. (Sbil sebho) Ins | هش‎ 
serknochen m. (grem sebho) Ra d peu. 
:ernagel m. (tefro) ( al 
serspitze f. (ri$ sebho) Ino | T | 
and (finlanda) | tS 
ter (hamut, hmat) does den 
iternis (ghiruto, humtono) "Tm CTUM N 
ternis f. (hešuxo) سه دا‎ 


h (Horoskop) (malwoso dnune) La, La a^ 
Lo 

La, I», 
Kata 

Lo, ور ما‎ EN 
Da, ba? Lis) 
Da ومس‎ 


La, Lané 


h m. (nuno) 

hblut n. (dmo dnune) 

her m. (msaydoyo) 
herboot (elfo ds" dnune) 
hfangzeit (zabno " dnune) 
hgeruch m. (rih nune) 


hgeschmack m. (tahmo dnune) 


Flugunglück n. (gedso dtayosto) [cau d, ما‎ 
Flugunterricht m. (tyoso dherge) La tory L 
Flugzeug n. (tayosto) (Ka 
Fluß in Palästina (yurdnon) 


Fluß m. (dayson nahro) om, N 
Fluß m. (agugo) a 
Flüsse f. (nahrawoto) (Le 
flüssig (mayoyo) L 
Flüssigkeit f. (mayonuto) (Lo, 
flustern (gawgi, namnem) yay, اجب‎ 
Flut f. (tawfo, meleo) Is, Le 
Föderation f. (huyodo) ie 
Fohlen n. (des Esels) (Rilo) | 
Fohlen n. (bar atono) mE 
Föhn (myabsonito dsahro) am, (Kites 
Folgen f. (dote) 
folgen (dani, lawi) JS; 
folgend (dahtid) mÑ 
folgende (dnoqef) Q 
folgender Monat (yarho dote) (tf 9 L 
Folter f. (dunoqo) La. 
Foltergerát n. (sroqo) Le 
foltern (daneq, naged, $nad) ۳۹ ات‎ < 
Folterung f. (šundo, tašniqo) ,.أهتيفا‎ I 
fordern (tbaħ) a 
Forderung f. Suche f. Bitte f. (bħoto) (Ks 
Form f. (amuno) نه محا‎ 
Formel f. (rusmoyo) Laaa 
formen lassen (sakem) ys 
formen (akin, hel, kayen) =>, Na c 
Formung f. (eksis) عق‎ 
forschen (bhen, hageb) mar, ب‎ 
Forscher m. (bohuro, bosuyo) Lo >. ljas 
Forschung f. (budoqo) Lo, 
Förster m. (noturo dhobo) Lar, ls al 


fortführen (htaf) 


Fortgang m (durogo) 


Fleischmuhle f. (makina dyalyo) LS, Lsls 


lc joxo دمه‎ 


l2 ¥ VW 


Mast re 


Fleischvergiftung f. (sumom besro) 
fleiBig (kasiro) 
Fleiß m. (akiyfuto, marhoto) 


fleissig (hliyso, mlito) 


flexibel (metlahmono) [trom Ko 
Flexibilitát f. (metlahmonuto) IÉ akian Kas 
Flexion (surħofo) Lex ioco 
Fliege f. (debobo) las, 
fliegen lassen (afrah, frah) T )كيت‎ 
fliegend (foruho) Laois 
Fliegennetz n. (msidto ddebobe) Jas, : 1 
Flieger m. (toyuso) شمه مما‎ 
fliehen (ahreq hraq) wir, oal 
flieBen (zlag, hal) NL, M 
fliessen (dob, rsam) bi وت‎ 
Floh m. (furtahno) LG ETC 
Florist m. (rauwodo) N ; o; 
Floss n. (kalko, tawfo) load خححا.‎ 
Flote f. (abubo, masruqo) Loozaxo, آخه‌خا‎ 
Flöte f. (masruqito) [Nisos 
floten (asreq) Vial 


Fluch (latto) 
Flucht f. (tyoso, hruqyo) 


TER 
مه بدا‎ d f 


flüchten (ngal, nwar, ahreq) 


fluchtig (trido) (aid 
Flüchtling m. (gausono, goluyo) Le Mr 
Flug m. (tuyoso, foruhuto) S محما‎ 24 
Flug m. (froho) Liss 
Flugel m. (gefo, gtaf) S 
Flugel m. Busen m. (kenfo, knef) 

flugellos (dlo gefe) T 
Fluggast, Passagier (hozuqo doar) وا‎ 9 Loot. 
Flughafen m. (bet tauso) مه مما‎ | oe 
Flugprobe f. (nesyon tawso) Lo نمهب مه‎ 
Flugschar m. (fisino) LAS 
Flugsport m. (darosut tauso) به ما‎ Lams, 
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و و | 
صن Leise, Loin‏ 


fraulich (neSoyo) 


frech (msahrono, maroho) 


Frechheit f (gumdonuto) (Lass r 
Frechheit f. Diktatur f. (trunuto) (Lato 
frei (hiro, Saryo) Lx, uL. 
Freidenker m. (ronuyo hiro) (GL. La; 
Freie m. Edle m. (hirin) gatis 
Freier m. (hiroyo, hiro) سا ابا‎ LZ 
Freigestellter m. (hsixo) La cn. 
Freihafen m. (Imino hiro) (GL حصانا‎ 


(CAL (Lom f 
WRC 


A 


Freihandel (tagoruto hirto) 
Freiheit (hiruto, mharruto) 


Freiheit (huroro, hruro) lio, ) ën 


Freiheitsmaßnahme (hufoxo dsaynolinay Lasoo 


ف۸ فا Luna‏ 


Freikarte f. (fetqo magonoyo) 


freikommen (etharar) ME 
freilassen (Sro) Tem 
Freimut m. (galyut afe) LST La, TN 
Freimütigkeit f. (faresiva) Loo 
freisein (har) Gg 
freistehen (etharar) TÉ Y 
freistellen (harar) den 
Freistellung f. (hsixuto) Kaum, 
Freitag m. (vum Rrubto) (Kiso pa 


Freitagabend ‘ramso dahrubto) وحاه‌ح۸)‎ lan; 
| م م‎ E ^ | , ۱ 
Ls uet 


Ling ضر‎ 


Freiverkauf (zebno gelvonovo) 
freiwillig (ehad ftiho) 
Freiwilliger m. (mestabyono) 
Freizeit f. (zabno dbetlono) 
Fremde f. (axsenyuto) 

fremde Lander (atrawoto nuxroye keto as ( Lat MI 


Fremdenverkehr (hboro dnuxrove) کم‎ a3, lax 


Fremder m. (axsnoyo) Lims] 
Fremdling m. (nuxroyo) Lisas 


Fremdwort n. (melto nuxroyto) (Asinau UN No 


P 


wc 


CAN 


frequentieren (sbas) 


fressen (Alaf) 


ing m. ($usoto) 
hen (nfaq, Soro) 


ifend (aminoit) 


xn (eman hyaw) rn EVI 
anzen (asgi) ur | 
hritt m. (durogo) ELE 
hritt m. (mSawstuto) ( L صهه هبه‎ 
zen (eman) œl 
tzung f. (mkatruto) lL oi Kase 
1 n. (dorusoyo knüsyo) LA oiy Laai 
opierapparat m. (nosukto) (Noam 


$ 


t f. (ngolo) la 
او نا‎ 
Ld نصا‎ 


RETRO 


tflugzeug (tayosto dtahno) 
tkosten f. (time dthno) 
tlohn m. (agro dasbulyo) 


tschiff n. (elfo dqnyone) lito, lan] 
ischiff n. (elfo dasbulyo) LioXeaey Lad! 
f. (uolo) Nana 
bogen n. (luhit Suwole) Nam Aal 
۱ (Sael) EN PA 
nbuch n. (ktobo dsuole) laa, Loto 
id (Suoloyo) LX (o. 
nder m. (msallono, Soulo) ola. UNS Las 
wort (brat qolo dšuolo) aa, flo Lis 
zeichen n. (oto dsrolo) لا‎ ams iT 


نهل 


aent n. (neflo) 


ieren (dabeq tabho) Ix 34 وحص‎ 
reich (frangiya) Li 
ose m. (fransoyo) Lass 
jsische Sprache (lesono ") Las حمنا‎ 
f. (atto) (Lat 
f. Ehefrau f. (bahlto) INN 
f. Weib f. Fraulein n. (neqebto) (Kaos 
narzt m. (osyo dnese) Lao, Loi 
nbewegung f. (zawho dnese) Las, LG an 
nkleider f. (Ibugay nese) حخده نها‎ 
nrecht n. (zedge dnese) Lac, Loy: 


Freßsucht f. (oxulto, gagruto) ilo... (AN as! 


Frie?hof (gufro) هرا‎ 
friedlich (Saynoit) NL 
friedliches Tier (hayuto dSayno) Fere IL 

N 


frieren (glad) = 
Frikadellen f. (kutlo dalyo) LX A y 
Frische Luft (ruho magldonitol c Noose L 


Frische f. (fuyogo) ا‎ 
Frisór m. (goruho) lxo 
Frisösin f. (goruħto) lao 


Frist (metho) L 
froh sein (etefsah) 
froh (fsiho) [mes 


FreBsucht (rehmat karso) Lois Manus 
freBsuchtig (metnaqmono) نمسا‎ No 
Freude f (dawso) ( 105 
Freude f. (busmo, haduto) ( Lopes, معصا‎ a 
Freude f. zufrieden (nyoho) LI» 
Freude f. (fsiho, fsihuto) Lu eo en 

Freudentránen f. (demhe dhaduto) Los, وضحا‎ 


NL A 
در اننا‎ 


tb 
| D 5 0 P 


(Jam, Lois c5 
(LaS ۱۱ سح‎ 


freudig (fsihoit) 


Freudiger, Glucklicher (hadutonoyo) 


freuen "sich" (hdi, fsah) 
Freund m. (habro, rohmo) 
Freund (bar Renyono, hawro) 


Freundin f. (hbarto, lewito) 


freundlich (habiboit, habroi) . Zl a Na LA A 


Ir 4 ul 


Freundlichkeit f. (nakihuto) 


Freundschaft (habruto, rohmuto) Kaas, Lotan 


VARVE 
as, ia? 
حه‎ 

wail 

٠: flax 

IL مدهنله‎ 

Lua 


frevelhaft handeln (ršaħ, aršaħ) 
frevelhaft (tamo, hawlo) 
Frevelhaftigkeit f. (hawolo) 
freveln (arsah) 

Frevler m. (hawlo, rasiho) 
Friede m. (msaynuto) 

Frieden m. (Sayno) 

Frieden stiften (Abad Slomo) 


frohe Botschaft (makerzonuto) oii; 
Frohes Fest (hido brixo) حدّمخا‎ 

frohlich sein (frag) EN 
fróhlich (metbasmono) Lanz 
Fróhlichkeit f. (fsihuto) Kan 
Fröhlichkeit f. (haduto) ig 
frohlocken (dos, rwaz) 104, 
Fromme m. (tubono) re 
Frómmigkeit f. (honwoyuto) (hase 
Frontkampfer m. (daroro) ( 
Frosch m. (urdho) ls, 
Frost m. (guldo) ( aN: 
Frucht f. (odgo, firo) LÀ, L 
Frucht f. Seligkeit f. (tubo) خا‎ 
Fruchtbakeit f. (feryuto) Ka 
fruchtbar werden (fri, etidah) we nut 
fruchtbar (kahino) ba 
Fruchtbarkeit f. (burkto) (Koj 
Fruchte f. (fire, ebone) 3ا. احخیا‎ 
Fruchtekorb m. (salo dfire) is 7 | 
Fruchtfleisch n. (besro dfire) HE (e 
Fruchtgarten m. (ganat fire) (SIS Au 
Fruchtsaft m. (maye dqetren) it L 
Fruchtschale f. (mano dfire) slo, L 


Fruchttorte f. (hulyo dfire) 


Friedensbewegung (zawho daslomo) la Na, لوحا‎ 
Friedenslied n. (zmirto dSayno) Lia y IL caso; 
Friedenslieder (zmiroto daslomo) laa Na, IESEAN 
Friedensmacht f. (haylo dšayno) Laa, LZ 
Friedensmächte (haylawoto dSayno) Luca, Kali 


Friedensrichter m. (dayono dSayno) reve ومتا‎ 
Friedenstag m. (yum Sayno) ua pas 
Friedenstaube f. (yawno dšayno) La, La 
Friedensvertrag m. (awyut Sayno) lim Lasol 
Friedenszeichen n. (oto d$ayno) Fere (LI 
Friedenszeit f. (zabno dsayno) Fee حا‎ 
Friedhof m. (bet qbure) lado US 


Nu 
Funktionismus m. (Sedtonuto) (Lash wa 
für sich (dilonoit, moronoit) Aa Lise, Ka 4 


Funktion f. Dienst m. (Sedto) 


für sicher halten (Sarar) De 
für würdig erklären (Sawi, a$wi) uaa] uan 
für (dukat, hlof) ,سكت‎ A50; 
Fürbitte f. (tbaħto, fyoso) Lao اخحد۸).‎ 
Furcht f. Gegenstand m. (dehlto) IN ., 


I, 
CHE 


Furcht f. Angst f. (dehlo) 


furchtbar (gniho, mdahlono) 


fürchten "sich" (dohel) وسح‎ 
Fürsorge f. (akfuto) Lass! 
Fürst m. (malkuno) صحخه با‎ 
Fürst m. Herrscher n. (bag) > 
Fürst m. (fringefs) ور سمعمی‎ 
fürwahr (ger, Sariroit) ا‎ N 
Fuß des Berges (šfulo, sful) Ns aS مفهلا.‎ 


FuB m. (reglo) 
Fußball m. (esfir reglo) جلا‎ an! 
Fufiballfeld n. (bet Sehyoo ") Las Kus 
Fußballmannschaft (maryut Ur مدمه ا امک‎ 
Fußballmanschaft (sihto °) مسا و) مک ؛ جلا‎ 
Fußballspieler (mest. dls Sco ly حا‎ Kaso 
Fußballstadion (esta. ") جلا‎ am; (ool 
Fußballverein m. (hudro ") فحلا‎ am; lijan 


Fußbrucke f. (gišro dhelxo) LN وه‎ N PN 
DI و‎ r E 
Fußgänger m. (mhalxono) Lia oo 


Fußgängertunnel (hulono regl.) LX LS سه‎ 


FuBfessel (maqtarto, sroro) UN J E دما‎ 
FuBsoldat m. (rgelyo) ڄا‎ 
Fußspuren f. (bet maderko) EIN hus 


FuBring m. (hgolo) 


D و‎ 


Fußstapfen (fsohto) (Axmo 
Fußwaschung f. (Syogto dregle) جلا‎ ‘ ( N^ 
&&&&&&&&&&&&- O -&&&&&&&&&& 

Gabe f. Geschenk n. (mawhabto) مده به ح۸ أ‎ 
Gabe f. (m$aknonuto) ll airaa 


مت صرححا 
مب Raro‏ 
NT" WE us)‏ 
ولا Lax‏ 

(yf, وحُمحا‎ 
USE, 40و(‎ 
[PE UCET 
UC äs 
lingswind m. (hawa dtado) Ine loo 
schicht (te&mesto safroyto) 1 Kis | Kanal 
istückskollegin (hbarto dfoturo) l; oh 3, Kal 
سحا وها‎ 
حًا‎ 


htwasser n. (may marbho) 
htwein m. (hamro dfire) 

er (men qdim) 

jahr n. (zabno nisonoyo) 
lich (dlo hoqo) 

ling m. (rbiho, tado) 
lingsblume f. (wardo dtado) 
lingslieder (zmiroto dtado) 


lingsregen m. (metro dtado) 


istückskollege (habro dfoturo) 
zeitig (bxiroyo) 

is m. (tahlo) 

isfell n. (geldo dtahlo) 

bar (regsonoyo) 


en (arges) 


en (dabar, hadi) بو وی‎ D3 
rer m. (nogudo, nagido) ( —1 ( ۱ an 
rung f. (mhadyonuto) )] aia صبه‎ 
> f. (kahinuto) IL حبه مله‎ 
» f. (tarbito) (IK Sf 
n (mlo) صلا‎ 
dament n. (Setesto) Neo. 


dament n. Grundlage f. Basis f. (eso) 


dament n. Grund m. (dumso) 


dament n (bunko) lae 
lamental (Sersoyo) kan; 
damentalismus f. (Sersonoyuto) mm 

Hundert (500) (hamesmo) san. 

(5) (ham$o, hames) محف‎ Zeg 
ffüßler m. (hmisoy regle) ست‎ 
mal (hames zabnin) اک‎ an. 
fter m. (hmisoiv Klason 
zig (50) (hamsin, dahmes) an, „ran 
sieren (hoze Sedto) ( ich qe 
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Gasrechnung f. (husbon ") 45 هب‎ 
Gasse f. (holulo) lo 
Gast m. (orho, mzamno) Lixo Lo, L 
Gast m. (zmiyno, sohuro) (Jaro, Lt 
Gástebuch n. (ktobo dsohure) i adios, Ls, 
Gastehaus n. (bat orhe) Last ke 
Gastezimmer n. (bet axsnoye) Kiss! N 


gastfreundlich (rehmat axsnoye) Lums As 
Gasthaus n. (aksundiko) تمه ب مها‎ 
Gastmahl n. (smoxo) las 
۳ 
Gasvergiftung (msammut bnaftol Ke | assan 
Gatte m. (hawro) ۴ 
Gattin (bahlto, bat zawgo) La hes (ANS 
۳ 


Gasverbrauch m. (husoh nafto) 


Gaumen m. (henko) 


Gaza (gazo) 1 
geängstigt (losyo) ما‎ ۳ 
gebannt werden (hram) م‎ 
gebären (awled, yiled) d A 
Gebäude n. (benyono) jae 
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Gewinn m. Eigentum n. (yutrono) Lila 
Gewinn haben (ettagar, yitar) ایح‎ 
gewiß (yidiho) on 
Gewissen (tirto) sl 
Gewissenfreiheit (huror tirto) (LL Ae 
gewissenlos (dlo tirto) (CJ y 
Gewitterblitz (zaliqe dbarqo) Lois, la N 
gewittrig (zohumo) Leon 
gewóhnen "sich" (ethayad) NCC 
Gewohnheit (mhayduto, hyodo) Le ( | 


gewohnlich (ax dabyugo) | رحس ا‎ b. 
دهم‎ 


gewohnt (mhar) 


gewohnt (mhaydo) ( ER 
geworden (mhil) نسم‎ 
geworfen (rme) مدا‎ 
Gewürz (herumo) ەا‎ 
gezeichnet (rsimo, rsim) un; Jonas 
geziemt (welo) 1 
gezuchtigt werden (etradi) u L 
gezwungen (aliso, baqtiro) (fas, ( D 
gib (gib, hab) o, EV 
Gicht f. (fatgoro) (i 
Gier f. (adufno) رها‎ 
Gier f. (yahnuto) (Yair 
gierig (haworo, lahbo) +.ححخا‎ " E 
Gieriger m. (yahno) Lis 
Gierigkeit f. (hasuxtonuto) lai a e. 
gießen (ati, baz, ras) oj, L5, o 
giessen (rases) "m 
Gift n. (merto, samo) ETA IC 
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Gestorbener m. (hanido) حلمم‎ 
gestort (hbixo) La. 
gestoBen werden (dho) وسا‎ 
Gestrüpp n. (yahro) ls 
gestützt (smix, smax) queo ya 
gesund werden (asi, nase, h.) RN. Leo um! 
gesund (dlo kibo, hlimo) N, Labs Jj, 
Gesundheit f. Heilung f. (hlimuto) Ku NS, 
Gesundheit f. (hulmono) Lia N as 


Gesundheitsdienst (te&. d") Lisa X as, Kanal 
Gesundheitskunde (umonut os) ake ۱ آه‌مدله‎ 
Gesundheitslehre (yulfon hul.) حصنا‎ as aka 
حصنا‎ as, lio 


? 4 gr 


Gesundheitsministerium (wa. ") LN. as, Late 
Gesundheitssorgung (yus. hul.) Lisa as 2 D 


Gesundheitsminister (waz. d") 


Gesundheitszustand (ayk. ") مه حصنا‎ Lana 

getan (ethabed) )اححم‎ 
Getránk n. (Saquto) aaa 
Getreide n. Nahrung f. (Aburo) (saan 
getrennt (mfalgoit, mf.) IN [a ias, Milan 
geübt (etradi) وب‎ iy 
Gewáchs n. (yohito) ( N 
Gewächs (mawhito) (Kus as 
gewählt werden (etgbi) Jan i 
Gewalt f. (hifo) ماها‎ 
Gewalt f. (Sultono) N as 
gewaltige Tat (gabruto) Koax 

Gewaltigkeit f. (zorifuto) TCU] 
gewalttátig (hanoto) TEN 
Gewalttätigkeit f. (kodruto) (Loi 
Gewand n. (eskimo, nahto) IN, أ مخضا‎ 
Gewand n. Gefàf3 n. Gerät n. (mono) Lilo 
Gewand n. (tahtito) NAT 
Gewander f. (monay Ibuso) حخه‌ها‎ ls 
gewandt sein (mahar) re 
gewandt (mhir) تا‎ 
geweckt (kutoso) سا‎ 


gleich (ax, axwof) Lasi, أي‎ 
ee 
Tee 


TTE OE 


Gleichheit f. Ahnlichkeit f. (domyuto) 


gleichen (etlhem, etfhem) 
Gleicher m. (bar tegmo) 
gleichgesinnt (bar sebyono) 
Gleichheit f. (mestawyomuto) 
ومحنه ا‎ 
فسصا‎ 
TT 
IA» 


Gleichheit f. (fehmo) 
Gleichheitszeichen (oto dSawyuto) 
Gleichnis n. Fabel f. (matlo) 


Gleichnis n. (matel, sebho) loeo, ۱۸۵ 
Gleichnis (sabhuto) ISL? 
Gleichnisse f. (sebhoto) liem 
gleichsetzen (aswi) E E, 


. 5 5 5 ` E $7 
gleichstellen (šawi, aSwi) )هه ب‎ wom 


Gleichstellung f. (metbaytyo) LAUSAS 
gleichwertig (Sawyut vaqiduto) ا قدصا‎ 
Gleichwertigkeit f. (m$wvonuto) (Loi مدهه‎ 
gleichwie (badmut) laxo 
Gleis n. Bahn f. (urho daqtoro? (ho, syet 
Glied n (hadomo) lo به و‎ 
Glieder t. (hadome) Le 
giitzern (braq) حزم‎ 


نفه‌ها. ايها 
مكلا شف اا 


H ^? , 4 
Glockenturm m. (burgo dnoquso) La aay In jas 
Ld 


glitzernd (mbargono) 
Glocke f. (noquso, zago) 


Glockenseil n | hablo dnoquso) 


Glorie f. (mSabhuto) |l مدهحسه‎ 
Glorie (Subho) Lasas 
Gluck n. (tahnito) I set 
Glück n. (helqo, feso) Lë سحما‎ 
glücklich ausführen (kasar) حهم‎ 
glücklich machen (hani) TM 
glücklich (fsiho) هر مسا‎ 
Glücklichkeit f. (fsihuto) [eae 


Glückseliger m. (tubtono) LK s od 
| ^ aó; | و‎ n 
مها‎ 


Glücksspiel n. (Sehyo dxufse) 


glühend (hriko) 
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Vergiftung f. (samayto) 
(samo, samono) 

cher m. (koso dsamo) 
nze f. (habob msamo) 

; n. (nafto msamo) 


1. (bugo) 


> f. (zorifto) UNE WER) 
: f. (kenero) (Aa 
n. (kuzo) TP 
m. (baruqo) 180,3 
m. Hoheit f. (zahyuto) (ee 
m. Strahl (metbarqonuto) laio sin 
1 (braq, zrag) ~ | OLD 
id (zahyo, fayo) Libs, Lo 
(siqurqo) Wa 


(zgugito, kubo) خه‌حا‎ (Mux ax) 
m. (zgugoyo) EN 
۲۱۲ (bet f. zg.) LK gës, Nas NS 
ndel (tagorut zgugito) (Mux ax Lora L 


zgugitonoyo) L5 | SOG an 
f. (GahiyRo) I xA 
(Sho) هدا‎ 
Stoff (Sboto) EEN 
spf m. (mgarho) FORES 
1 (hSab, sbar) am, سهد‎ 
n (haymonuto) |) هفده‎ 
1 (haymen) a0 
nsbekenntnis n. (haymonuto) (Lais 


nsfreiheit (hirut tawdito) 


yof Log le 
(Sof is 


nsgenosse m. (bar twdito) 


۳ : D 4v ? 2 ۳ 

, Ámhaymno Sariro) we مدید‎ 
D P 

zer m. (mhaymno) Lisas مدبه‎ 
۲ D V y 

zin f. (mhaymanto) [Nasa oso 


Ld T 


REDEN SEE 
jürdigkeit (methaymnonuto) ) tie os bao 
Tn 
KEN 


urdig (methaymnono) 


wie (ax dmo, kemat) 
zus. (axhdo, ham hdode) 


Graben m. (gumto, fso) 


Los (Karoo 


۱ 


graben (fla$) T 
Grabkranz m. (klilo daslado) (Nay للا‎ 
Grabstatte f (bet qbure) lie So ۸ 
Grabstein m. (kifo dqabro) ,محا‎ le 
Grabversicherung (harobut qo) مخه‌ب!ا‎ Las 
Gramm n. (gram) pi 


Grammatik (gramatiqi) 


Grammatiker m. (gramatiqoyo) 


Granatapfel m. (bursmo) ممصدا‎ §¢ 
grandiós (tob Safir) TC. 
Graphik (grafik) ya 
Graphiker m. (grafikoyo) Lind; 
Gras n. (gelo, sado) lo, 1 
Gras n (hesbo, gelo) مخا هلا‎ 
Gratten f. (grem nuno) Las pi 
grausam (harmono, marir) مد ماف‎ 
Greis (sobo) La 
Greisenalter n. (saybuto) as 


Grenzbewohner (Romar bathumo) مه مدا‎ ۸۵ ix 
Grenze (bet thumo, thumo) مها‎ a, lol M 
IET 


Grenze f. Ende n. (sawfo) 


Grenze (mtahmuto) IC aas, A 
Grenzen f. (Rebre) 2 
grenzenlos (dlo muhso) Leen 


Grenzrichter m. (dayono gaboyo) Lass L 
Loach, افا‎ 
L3 

Loa, fi 


Grenzstein m. (kifo dathumo) 
Grieche m. (yawnoyo) 


Griechenland (atro dyawnoyo) 


griechisch (yawnoit) NL. 
Griff m. (bar ido) M 


Grill m. (tafso) 

grob machen (hbat) 
grob (Rabyo) 

Groll (seneto) 

groß (sbiso, rabo) 
groß (rabto, rawrbo) 
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Glut f. (retho) ir 


gnadanlos (dlo rahme) bans ll, 
Gnade t. (hesdo, rahme) 1x2. 5. سحم)‎ 
Gnade, Erbarmen n. (mrahmonuto) IK مد سصدیه‎ 
Gnade f Reliquie f. (hnono) aon 
gnadenlos (dlo hawson) سه مب‎ N, 


gnädig (taybutonoyo, rahmono) Ned Lotes 
Gold n. (dahbo) Laos 
Goldausgrabung t. (htor dahbo) Lory San 
Goldblume f. (wardo dahbonito) (Kitson PETS 


Goldgeld n. (zuze ddahbo) Lory, (yoy 
Goldmine f. (hefro dahbono) Lso, ka. 
Golf m. (Rubo) sox 


Golf (galo) DIS 
Goltschlag (gallo, mh. d.) Ne TCR LN 
Golfslager m. (hutro dgalo) III; as 
Golgatha m. (gogulto) سس‎ 


Gorilla m. (gorila) 


Gorilla (guril) ar 
Gott verhute (hos li) LN. deus 
Gott (il, aloho) [S NL T 


[Kanal ana 


STIL 


Gottesdienst halten (Smas teš.) 


Gottesgebärerin (yoldat aloho) 


Gotteshaus n. (bet il) أن‎ Ns 
Gotteshaus n. (bayto daloho) ( ody P ES 
Gottesname rn. (yah) pu 
gottfürchtig (dohel moryo) محزما‎ ay 
Gottheit f. (alohuto) i ages 
Gottin (alohto) INT 
gottlich (alohoyo) احونا‎ 
gottlos (dlo aloh, rasiR) ولا ابه .هد‎ 
Gottlosigkeit f. (rusho, r$oho) دا نهدا‎ 


Gotzenbild n. (glifo) 
Gotzenbilder f. (ttaxro) lia Ko 
IL ošo Ko 
Gouverneur (igmuno, satroto) Loa, Liara Í 
Grab n. (homon) wo 


Gotzendienst m. (ftaxruto) 


Grundschule (mdrasto esonoytoM reo | Le محر‎ 


Gründung f. (soyumuto) lL axo olco 
Grundwasser n. (may arho) Isl Cao 
grünlich (yaruqtono) LK oor. 
Gruppe f. Schar f. (sihto) (Asics 


Gruppe f. (tegmo, zuho) laoi az L 
Gruppenarbeiter (faloho knuš) aus LAS 


Gruß m. lomo) محصا‎ 
Gruselfilm (filmo madhl) UN... Ia Na 
grüßen (yab Slomo) LaNa S ons 
Gummiharz n. (esurako) )ممه :ها‎ 


günstig (gadono, mawtrono) 
Gurke f. (busino, farho) 


Litas Lis 
Lois, سنا‎ yas 


Gurt m. (darkelto) (aa 
Gurtel (esar haso, zunoro) loj, | س‎ el 
Gürtel (kbono) FEES 
gürten "sich" (esar haso) [| am uca 
gut geschehen (ged$o tobo) Be 
gut so (iyw) así 
gut (Sariroto) IL 
gut (tob, zadiq) u) 
Gut (Safiro) هکت)‎ 
Güte f. Gnade f. (taybuto) Vos 
gute Nacht (lelyo tobo) EU hac BA 
Gute f. Gafiroto) Las 
Gute f. (tobuto, tobto) (Nad (has 
Gute n. (tobto) UN 
gute Reise (hzuqvo tobo) Lad ساره ما‎ 
Guten Morgen (brix satro) [y > 
guten Mittag (thro tobo) Lad lod 
Guten Appetit (haniuto) (Lol. Ae 
Guten Abend (brix ramso) Las; حدمي‎ 
Guten Tag (brix tahro) IER 4 


Gutenabend (ramso tobo) 
guter Tag (yawmo tobo) 
Guter (gabyo) 

gütig (basim, toboit) 


-SQ- 


ا کن 
(Nag ofl‏ 
llas;‏ 

IK IK NA, 


| eS4o5, kan 


Bbritanien (britanya rab.) 
3buchstabe m. (otuto) 

3e f. Menge ۲۰ Ehre f. (rabuto) 
€ Angst f. (dhelto rabto) 
Je (kabiruto, rawrbuto) 


er als (rab men) مب‎ >; 
er Ozean (uqyanus rabo) L5; waooo 
er Bruder m. (aho drab) st ۰ kat 
er (rab) >; 
3händler m. (tagoro rabo) Ls; | Í 
mutig (rab nafšo) فک نعما‎ 
jmutigkeit (rabut nawso) Laa Las; 
mutter f. (sobto) PENIS 
(moronoyo) Lois 
e Welle (sanfuno) معبفه با‎ 
e (mSuhto) TORTE 
es Fest (Osterf.) (Ado rabo) Ls; | ; Ix 
vater m. (sobo) محا‎ 
€ f. (gumoso, hefro) | مق | سک‎ on 
e, Tiefe f. (fehto, fahto) (Kuo Ius 
e (gurto) ( Lja 
n. (yaruqo) Loo 
werden (yireq) ins 
(yurogo) Loio. 
d m. Erde f. Boden m. (hafro) (pay 
d m. Grundlage f. (Setesto) [ol Kus 
d m. (hezo) 2 


dbau m. (dumsoyuto) 
dbauschacht (gubo dsetes) (AN eol Kia, Joan 
IK lin 


lbesitzer (more arhoto) 


en (atgen) ol! 
ler m. (soyumo) مدا‎ ates 
ler (msatsono) Liw Naso 
lgesetz (nomuso esonoyo) Lei Loans 
los (dlo esto) (Kal J, 
Irecht n. (nomusoyuto) (atm asa) 


Ischlag m. (bugso) 


La!‏ مه‌صا 
كك مسد 
Kag Sd Let‏ 
TU. 2‏ 
لع n‏ 
ما وملا 

Halsband n. (sawgro, sawkto) Kae Ae e 
Halsband n. Halskette f. (bar sawro) na 


Halbtag m. (felgut yawmo) 
Halbtot m. (felgut mito) 
halbvoll (felgo malyo) 

Halfte f. (felgo folguto) 
Hälfte- Hälfte (felgo bfelgo) 
Hals m. (gagarto) 

Halsadern t. (warido daqdolo) 


Halskrankheit f. (kurhon qdolo) INS was 
Halsmandel (luzo dqdolo) وم لا‎ TIS 
Halsriemen m. (afsoro) ا‎ 
Halsschmerzen f. (kib qdolo) ملا‎ T 
halten (mklyo, sobar) wom, LNs 
Hammer m. (akolo, arzefto) N kat لا‎ 


Hammerschlag m. (mobuto daxlo) Holy (o 
Hand f. (ido) M 
Handarbeit f. (hbodo dido) TN PI: 


handarbeiten (hbod ido) کات‎ 
Handarbeiter m. (faloho didoyo) La , دسا‎ 
Handauflegung f. (syom ido) (of مدر‎ 
Handball, Volleyball m. (esfir ido) Il تک‎ 
Handbewegung f. (zawho dido) lets حا‎ 
Handbrett n. (zarto) 1 


Handbuch n. (ktobo dido) (of, Los 


Handdruck m. (hyos ido) (aol س‎ 
Handel m. (tagoruto) (Lois 


Handeikenntnis (yadho dtagoruto) Loin fy حا‎ 
handeln (tagar) T 
Handelsabkommen (awyut tag.) (Lora f Los 


Handelsgeist m. (ruh ") Not ابن‎ 
Handelsgesetz n. (nomuso d") Lox fy Les ده‎ 
Handelshafen m. (Imin t") Kot عل‎ 


Handelsminister m. (waziro d") (Lorn fy E 


Handelsministerium (waziruto ' Worx Í, (Lori 
Handelsschiff n. (elfo ") Kay Las 
Handelsverbindung f. (asirut t") Lorn f Loda 


S] 


Gymnastik f. (mdaršuto) Ilami 
Gymnastiksaal (estwo ddarosuto) (ak: ; , ( an! 
Gymnastikschuh (msono ddurose) وه ها‎ ’ Ju Lease 
Gynókologie (malut kurh. n.) نها‎ Lojas ١ صكه‎ 


&& & EEEEEE- E 


Haar n. (mento, sahro) N ,مت‎ (Aus 
Haarbüste f. (zafto) (Ao; 
Haare schneiden lassen (safar) ‚am 
Haare schneiden (grah sahro) (is داد‎ 


[sap 
TEN 


Haarfarbe f. (gawno dsahro) 
haarig (ezbono) 

Haarlocken (Sboto) 

Haaról n. (mesho dsahro) 
Haarwaschung f. (Syogto dsahro) ,هخا‎ Ka 


Haarwurzel f. (hegor sahro) حف حرا‎ 
haben (it) Kl 
Habib (Name) (habib) سمخ‎ 
Habicht m. (neso) p 
Habsucht f. (blihuto) les Xs 
habsüchtig (rohem kesto) Lams وسور‎ 
Hacke f. (gufono, hefro) an, يمه فدا‎ 
Hacke ۲۰ (maro) lin 
Häckelnadel (kuso) Laas 


Haten m. (limno) سنا‎ 
Hafenarbeiter m. (faloho dalmino) La: LANS 


Hafenstadt f. (mdinat Imino) حصانا‎ bie 
Hafer m. (hartlo) > 
Hagel m. (hardo, harsafto) (No سور‎ TU 
Hagelkorn n. (ferdo dbardo) وحن وا‎ DË 
Hagelkorner f. (kifo dbardo) خافا وحن وا‎ 
hagelt (nhet bardo) حنوا‎ n 


Hagelversicherung f. (harobuto bardo) tyes Las 
TN 

InaXs 

am LNs 
هوا‎ gore 
ligi vets 


Hahn m. (axdoyo) 

Haken m (baluRo) 

halbdicht (felgo sxiro) 

halbe Stunde f. Gelgut SoRto) 


Halbmond m. (elgut sahro) 


hart (atimo, yabiso) أ ممصا مها‎ 
Harte f. (harusuto) (Lamon 
hartnackig (muso, mthasyono) ba. pre, معا‎ axo 
Hartnáckigkeit (hasqut yasro) و‎ " l حهفه‎ 
Harz n. (duhto diylone) LSGI, lao; 
Haß m. Groll m. (akto) (Kal 
Haß (seneto) (LL 
Hase m. Kaninchen n. (arenbo) Lat 
Haselnuß (balut malko) La Nac des 
Haselnuß m. EBkastanie f. (ilorso) Loo Nf 
Haselnüsse f. (limo) N 
häßlich (mahres, sanyo) Lu, aan 


۳ , 
hassen (nad, sono, sqar) .معفم‎ (Limo, "e 
yg 


hásslich machen (Sakar) 


P 


hässlich (hars) 


ee 
Hässlichkeit f. (mkaruto) ) وه‎ base 
hastig (msarhboit) Noms 
Hauch m. (hawfo) Lõo 
Hauch m. (mašbo, nšmto) نحص‎ Laas 
Haufen m. (gdišo, kosito) un, FON 
häufig (bis) T WESS 
Hauptburo n. (maktbo risovo) مهما‎ Leas 
Hauptstadt f. (metrufolis) u N مه که‎ 
Hauptstadt (aresoyto) nii 
Haus der Verstorbenen (bet mito) {Kuso هن‎ 
Haus n. (bep NS 
Haus Gottes ($xinto) (Riise 
Haus n. Wohnung f. (bayto) INS 
Haus (bayto, maskno) Laas, (KS 


P 


(Nis, Liv aid 
Te 


Hausadresse f. (farsagno d") 


Hausarbeit f. (wolito ") 


Hausarzt m. (osyo ") ( hus, )ممما‎ 
Hausaufgabe f. (guboy hego) L Ae جه خب‎ 


H [4 4 4 و‎ 

Hausbesuch m. (sohurut b") | wes ۱ معحه وه‎ 
۲ 3 6 - D r و و و‎ 

Hausdiener m. (m$amsono d') | AS, Lana 


Hausfrau f. (morat b") قاس‎ 
Hausfreund m. (rohmo diyarto) ( ET M ا‎ 


iso. 


(Kjos tt aus 
elt n 
eco 

(ut, las 

(of Kens 
rever 


TATE 


oid 
lios 

kah کا‎ A 
Ke 

حتّج IS‏ 
کا 


۶ $ 


Lob) 


LI فكسا‎ 


METTE 


CM 


Lat أنه‎ 
(Kat 


sol 


lelszentrum n (bet tegurto) 


Ifeger m. (maknesto dido) 


Ifessel f. (sado) 

Ifláche f. (kafo dido) 
fläche f. (fasat ido) 
igeld n. (zuze dido) 
lgepáck n. (tahno dido) 
granate f. (mfaqhoto) 
griff m. (dastqo) 
lungsweise f (dubore) 
mühle f (gorusto) 
mühle f. (rahyo didayo) 
palme f. (hufno) 
schrift f. (ktibto dido) 
schrift f. (shoho) 
schuhe m. (bnot ido) 
schuhe m. (bar ido) 
spanne (sito) 

tuch m. (tamzuno) 
tuch n. (ankiro, sabko) 
tuch n. (seduno, šušefo) 
voll n. (kafo) 

oll (mle hifono) 


waschung (Syogto diydayo) 


wechsel m. (Suhlof ido) 
werk m. (awmonuto) 
werk n. (nagoruto) 
verker m. (umono) 
verker (faloho didoyo) 
'eichnung f. (kirat ido) 
n (dbak, tlo) 

in (Name) (hanon) 
ker m. (heretiqo) 

f. (kenoro) 

ziter m. (urh tine) 

1. (zemto) 


rerden (awbes) 


Heil Glomo) La: 
Loc 

ى. baam, Lol‏ 
سا ,صفرها 
ما Lao‏ 


heilbringend (forugoyo) 
heilen (asi, nase, samsem) 
heilig (hasyo, mqadso) 
Heiliger Geist m. (ruho qadiso) 


heiliger Tag (yawmo mgqadso) مدا محص ها‎ 
Heiliges Land (mdinat qudso) فه,ها‎ NL. 


Heiligkeit (mqadsonuto, zak.) (Vote aro, (Kas 
Heiligtum (bet qudšo) loo M. 
reo E 

BETAN te C 
Heilung f. (osyuto, hulmono) Lisa V. as at 
Lamia 


Heilmittel n. (samo,amono) 


heilsam (hlmonoyo) 


Heilung f. (sumsomo) 


Heimat f (atro) 8 
Heimat f. (kuro) T 
heimgehen (mawzalto) PASS 
heimlich entfernen (gnab) جلت‎ 
heimlich (gnizo, matsyoit) MN Lado, TUER 
Heimsuchung f. (marduto) (Loy z 
Heirat f. (metzawgonuto) (Lais 5 


heiraten (ezdawag bħel zaw 01, NES وید‎ 
Heiratsankündigung (mateb. z.) La oo! TEN 
Heiratsverbindung (asirut zuw.) L oo! locare 
heiß werden (hmam) jx 
E 

lo Jre 


eg AS 


heiß (ham, hamimo) 
heiter (rozo, rowe) 


Heiterkeit f. (haduto, horhuto) 


Held m. (boruho, ganboro) ur. Lem 
Held m. (nahSirtono) | سحت ار‎ 
heldenhatt (ganboroit, lis cl „I NN FESTIS 
heldenhaft (mzalfuto) ICANT 


Heldentat, Heldenhaftigkeit (ganboruto) 1K TENN 


Heldentod m. (mawto dgaboro) (oun, (Las 
Heldin f. (gaborto) Kur 
helten (hno nehne, Radar) .جح‎ Lid des 
Helfer m. (hoduro) | laci 
Helium n. (helyum) nee 


Hausfrieden m. (Sayno dbayto) ( Kis, هنا‎ 

LAS 
(Aus uL 
Hausglocke f. (zago d") (Kis, lai 
Haushaltsgeld (zuze dfur. b") INS «234429, lio; 


Hausgenosse m. (baytoyo) 


Hausgenossen m. (bnay bayto) 


Hausherr m. (rab ") IS وح‎ 
Hausknecht m. (habdo d") ( ,ح۸‎ ( ax 
Hauskosten f. (agro ") (Km ( ai 
häuslich (mbaytyono) LN 
Hausmann m. (gabro dbayto) (Nusy ( AL 


(s, lo ox 
c 
IK. Sy احلاا‎ 
eee ME 
(Kis, "S XE 
سمه !) ,ها‎ 
Hausuntersuchung (futoso dbayto) (Nis, Lalas 
Hauswechsel m. (iuhlof mahmro) (ar AN هه‎ 
Haut f. Fell n. (geldo, meSo) صما‎ ADS 
vo 


Haut f. (meso) 
loo, 


هخا 
اهنا رها 
Laaa‏ 
نا خا 
كەز INS‏ 


Hausmaus f. (huqabro dbayto) 
Hausmeister m. (more dbayto) 
Hausmüll m. (zeblo dbayto) 
Hausnummer f. (numro dbayto) 
Haustelefon n. (telefon dbayto) 


Haustier n. (hayuto dšayno) 


Haut m. Leder m. (dehrmo) 
Haut m. (šelho) 

Hautarzt m. (osyo dgaldo) 
Hautausschlag m. (Sukobe) 
Hautfarbe f. (gawno dgeldo) 
Hautkrankheit f. (kurhon geldo) 


Hebamme f. (hayto) IN 
hebräisch (hobroyo) Liax 
Hefe f. (hmiro) RR 
Heft n. (kerko) lois 
heftig begehren (blah, neblah) va wits 
heftig (taqif, zribo) eet, رمحا‎ 
Hettigkeit (zributo, zrizuto) [Lolas] as, 
Heide m. (armoyo, hanto) lau. Ls 
Heiden f. (soged salme) حصا‎ j ند‎ 
Heidentum (hantuto, kofuruto) {Lojada, l.c 
Heil n. Rettung, Hille t. (furqono) ES 
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Herkunft f. (Serso) Laia 
Hermaphrodit (mulso) حصا‎ axo 
Herodes (herodos) wojo 
Heroin n. (heroin) اب‎ 
Herr Gott (moryo aloho) P TE Las 


Herr m. (moryo, rabi) "s Le 
Herr m. Gemahl m. (bahlo) 

Herr m. Führer m. (rabhaylo) 
Herrenfahrrad n. (darogto dgabreX ay , ( Ka ; 


H D D 
Herrenschuh m. (msono dgabre) ha, L Las 


Herrin f. (morto) (ns 
herrlich (hudono, nezhe) lexLa Le 
herrliche Tat (neshono) lass a 


herrlicher Ort (dukto basimto) un A (Noo, 
TOR Na 


Herrlichkeit (hudro, tesbuhto) P ERR 15500 
Herrschaft f. (moruto, Sultono) LAN as, {Leese 


Herrlichkeit f. (gayuto, tube) 


herrschen (mlax, Salat) MN A, سکپ‎ 

e 9 , | 4 
Herrscher m. (higmuno) Lann به‎ 
herstellen (nbah) ee 
Hersteller m. (maloyo) مسا‎ 


Herstellungsp. (time d. ful) LN که‎ Kis, ندا‎ 


herum (hdar hdor) 


Mesi ea 
herumgetrieben (gul, ngul) Nog Nag 
hervor (nfaq) aa 
hervorrufen (abah) NE | 
hervorsprudeln lassen (nbah) EY 
Herz n. (lebo) LSS 
Herzadern f. (warido dlebo) Lass beats 
Herzanfall n. (Setqo dlebo) دما وححا‎ 
Herzblut n. (dmo dlebo) IS, Iso, 
herzen (naseq) نهف‎ 

7 


Herzinfakt m. (kib Selyo dlebolaX, La. 


Herzklopfen m. (dayoq lebo) LSS az, 
Herzklopfen n. (ngas lebo) LS was 
Herzkrankheit f. (kurhon lebo) LaS Vajas 
herzlich (lebonoyo) Larsa S 


werden (ngah) 


(bahuro, glo) 


er (Somuno) Lana 
igkeit f. (bahuruto) )] حبهه وه‎ 
n m. (Sanwarto) ia 
1d n. (kutino) Lulas 
men (zrab) ؤت‎ 
gst m. (susyo) معنا‎ aco 
kel m. (baluho) InaXs 
ker m. (sfuglatro) I S aan 
na m. (kufro, heno) FON ES 
ne (tarnogulto) (AN anil 
b (nhet) یت‎ 
bkommen (ettahti) )سا‎ 
blassen sich (etrken) c 
nholen (ahet, tenyo) loa Rai 
nkommen (mto) Lo 
usgeben (sarhef) ENGE 
usgegeben (nafiq) يكيف‎ 
usholen (buto) Las 
usstellen (afged) عم‎ 
usziehen (garar) TO 
sarium n. (herbariyum) pajo 
serge f. Pension f. (awono) lol 


serge f. (asfozo, futqo) lavas, aa | 
ostferien (betlono dtesroyoto)l Nasal, LAA 


م و و 


(Novel, laci 


ostwind m. (ruho ") 


2912611 f. (zabno tesrinoyo) Lial FEY 
le f. Diözese f. (marito) [ax oso 


Dë 
LSL; ljas 
New 


le f (gzoro) 
Ifeuer n. (nuro datfayo) 


inholen (ahel) 


innehmen (ahel) KH 
olen (tenyo) LoL 
ng m. (tarike) مها‎ 
ommen (etyabal) QSL 
ömmlich (atoyo) Lx 
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hinauf (hel) 

hinautsteigen (sleq) 
hinaufziehen (ħali) 
hinaus (nfaq) T 
hinausführen (buto) 


hinausschauen (adiq) 


nv 


pde 
Hindernis (mhawkonuto, huw. Loo ax. (Laisa 
محا‎ 
فا‎ |l 
le 
Tele 
NS 
XS 
hineinlegen (rmo) L 
hinter (bestar) ‚Aa 
Hinterausgang m. (etbastar) Áa 
hintereinander (bptar hdode) (sen A 
Hintergrund (arhoyut, best.) Auf iN, Los 
hinterher (botar) Ab 
Hinterkopf m. (bestar riso) la; ¡Ko 
Hinterlampe f. (lamfid bestro) (3 Meas „Lana 
Hinterrad n. (giglo bestroyo) Lei Naas I 
hinübergehen (Abar) 
hinüberziehen (Abar) 
hinziehen (ngad) 


hindern (hsax, klo, hawex) 


Hindernis. n. (buyoho) 
Hindernis n. (keSlo, fugodo) 
hinein in (gawo, lgaw) 
hinein (Igaw men, dgawo) 
hineingehen (halel) 


hineinkommen (ħalel) 


۱ 
— 
۱ 


mS 
hinzufügen (awsef, agef b) e A> asl, a» 
Hinzufügung f. (aqefto) 
-lirn n. (muho) 

Hirnfieisch n. (tablo dmuho) 


Hirsch m. (aylo) 


Hirschfleisch n. (besro daylo) ect, [es 
Hirschjungling (Ruzaylo) | T 
Hirt m. (halono, rohy6) Lá s, bs 
Hirtentlote f. (masruq rohyo) Li Mote 
Hirtenhund m. (kalbo drohvo) ss, دحا‎ 
Hirtenstab m. (hufro drohvo) ES? (de 


Herzpatient m. (krih lebo) LAN ento 


Herzwunde f. (Sumto dlebo) ERS san 
Hetzer m. (metkatsono) Lia Kuo Kuro 


ام احا 
Heuberg, Heuhaufen (taromo dtebno) list, La? if‏ 


THX 


Heu Scheune f. (awsar tebno) 


Heuchelei f. (masabbafe) 


Heuchler m. heuchlerisch (eskimtono) Nam! 
Heuhaufen m. (kosit tebno) Lol Mims 
heulen (bexyo, nedmah, hwo) lox, wo, Las 
heulerig (bgunoyo) Lo e 
Heulsuse f. (baxoyo) Las 
Heuschrecken f. (zahlo) i 
heute Abend (bhon lelyo) Las; حى‎ 
heute Morgen (bhon safro) a: TA 
heute Nacht (bhon ramšo) LAN TA 
heute (yawmono, kulyum) pads Jioc 
Heuwagen m. (radoyto dtebno) Les t, (Nuys 
Hexe f. (harosto) (Rais 
Hexenschuß m. (bruqo dhaso) ) وس‎ loots 
hier von (men hode) ( ۱ o c» 
hier (horko, tnon) Al, Loic 
hierbei (ham hode) (Joy حم‎ 
hierher (Iko) ححا‎ 
hiernach (botar hode) PR à 


Hieroglyphens. (ktibto dkumre) (Brady [aa Ko 
hilfbereit (mtayab Ihudrono) واا‎ ox X صنت‎ 
Hilfe f. Beistand m. (hedro) حا‎ 
Hilfe f. (Adrono, mhadronuto) Iadi X, Leen, 
Hilfsmoglichk. (furso damhad.) )] وصحرؤنه‎ Lojas 
Less IAA 


Hilfswort n. (melto dħudrono) 


Himmel m. (šmayo) Lan 
himmelblau (gawn smayo) Lana TN 
Himmelfahrt f. (suloqo) حما‎ aco 
Himmelskorper (gu$mo smayono) Lina Lomax 
himmlisch (Smayono) ua 
hinabgehen (nhet) ke 
hinabziehen (nhet) Nu 


Se 


Hoffnung f. (sabro) kan 
hoffnungslos (dlo sabro) an N, 
Hoffnungslosigkeit (fsoq sabro) ao amo 
hoffnungsvoll (sabronoyo) Lo sio 
Höflichkeit f. (Sabhronuto) کو‎ 
Hofmeister m. (uqanmo) أوقنصا‎ 
Hofpriester m. (friduto) هّمه لا‎ 
Hohe f. (rawmo) lbo; 


Hoheit f. (rabuto, šultono) LAD as, {Las 
Hoheit f. Stolz f. (Suqlo, šqlto) (AN ade غه‌ملا.‎ 
Hohelied n. (Sirat Sirin) = or 
سا‎ flas 
pi 


sn فحا.‎ 


hoher Ton (bgolo romo) 
höher als (rom men) 
hohl (hlilo) 

Höhle f. (fehro, mharto) 
Höhle f. Loch n. (neqho) 


Holland (holanda) la Xo 
Hollander m. (holandoyo) ھک تھا‎ 
Holländerin f. (holandoyto) (Kua oy 
Hölle f. (gihano) Loca Les, 
Hölle f. (hulono, Syul) Nata, LX at 
Holzbrücke f. (gisro dqayso) leno, ORG 
Holzflöte f. (masrugit qayso) هف صدا‎ 


load‏ مضا 
lazo, int‏ 
(Kimo‏ ,متها 
ای Laio‏ 


Holzhafen m. (Imin qayse) 
Holzhándler m. (tagoro dqavse) 
Holzhaufen m. (kosito dqayse) 
Holzkäufer m. (zoben qavse) 


Holzkohle f. (fahmo dqayse) 


Holzpflug (abzoro) (Gi 
homogen (mulso) حمما‎ axo 
Homor m. (exsis) wama] 
Homosexualität f. (mulsoyuto) (Loan ars 
Homosexualität f. (sdumoyuto) ( | معره مدمه‎ 
Honig m. Dattelsirup m. (debso) las, 
Honigbienen f. (kakorito) [ias 


Honigwabe f. (debšo dkakorito) (ias ‚las, 
| و و‎ 


hórbar (Semhonoyo) 


iker (kotubo dmakt.) وصحة حزخنا‎ ET Zi 
| م م‎ Lok p 


e r E A SP 
Log, lan, 


sch (maktabzabnoyo) 
f. (hamimuto, Sawbo) 
f. (humo) 

kolaus m. (abo zohe) 
o n. (hubobo, šegmo) 


١ (nagar) ديجم‎ 
mhalyo, rom, romo) Lei pi, سححما‎ 
chten (yaqar) مهن‎ 
chtend (ham iqoro) karl حدر‎ 
ichtung f. (myaqruto) Loin 
iter Kirche f. (haykalqudso) بهمکحقه ,ها‎ 


sebet n. Messbuch n. (anafura) 
haus n. (benyono Reloyo) 
häuser f. (medyore heloye) 
eben (aseq) 
land n. (dukto heloyto) Nx. (Noo, 
mut m. (mSaqluto, romulo) eses, (Lea 
مدا‎ :. Haan 
M 
mütigkeit (geutonoyto) (Late 
schule f. (madrasto heloyto) (KON (Kin : مد‎ 
sprung m. (Sworo heloyo) دنام‎ liaa 
stbetrag m. (timo drom bkul Sas IR Lang 
مدز مدا‎ 
stepreis m. (agro drom bkul) NE Pis leaf 
ster m. (mrymo, heloyo) LXX, Laia 
tzeitsmahl (mexlo dmestuto) (Lo aso, صاحلا‎ 


zeit f (gnuno) 


nütig (mSaqlo, romo) 


nutig (htiro) 


ste m. (Gott) (mraymo) 


zeit f. (hlulo, mestuto) 
zeitsgast (zmino dmestuto) 
zeitsgäste f. (ganune) 
zeitslied (zmirto dmestuto) (Lo aso, (paso) 
zeitsreise (hzuqyo dzuwogo) L وا هه‎ Loot 


l 00) pos 


zeitskarte (karto dmestuto) 


zeitstag m. (yum zuwoho) 


m. (dorto) 


Hundrasse f. (tuhmo dkalbo) ERS loc 
Hunger haben (kfen, kafno) Lias x 
Hunger m. (kafno) T 
hungern (kfen) e 
Hungersnot (kafnuto, kafino) Kuss, LL. 
Hungerstod (mawto dmen kafno)Lres c») IL 
hungrig (kafno, kafino) Las U 
Hunne m. (hunoyo) ke 
hüpfen (hoat, dus, dos) how, ۳ d 
Hirde f. Herde f. (tyoro) k 


Hure f. (gagwoyto, znito) IN. (Moan 


husten (Shal) So 
Hustentablette (habto dashulo) Joka; IK: 
Hutladen m. (homuto dqubhe) I Seo, (Lo 
Hutmacher m. (mtagen qubhe) مه‌حها‎ wok 
Hütte f. (mtalo) 

Hygiene f. (naqduto) ( IN 
Hymne f. Lied n. (yubobo) Jas. 
Hymne (tesbuhto) I ads 
Hymnus m. (madroso) ها‎ + 


Hysterie f. (kib ruho) Loi اح‎ 


Horen n. Gehór m. Gerücht m. (Semho) 


hören (Somah, Smah) una, una 
Hörer (Somuho) حا‎ ana 
Hörgerät n. (mono dašmoħo) وحصحا‎ Lise 
Hórgerát n. (abub Smoho) Boa as! 
Horizont m. (urizon) اه‌ومای‎ 


Horn n. (buqino) Las 
Hörorgan n. (urganun da$moho) ,مصدا‎ Gë, iol 
ها‎ aà 


? 4 


horizontal (mSayono) 


Horoskop n. (malwoso) 

Horrorfilm m. (filmo darhobto) I soi, 
Hosanna (ushno) 

Hose f. (Sarbolo) 

Hotel n. (asfozo, futqo) 
Hoteldieb m. (ganobo dfutqo) 


Hotelpreis m. (time dfutqo) 


Lisa oí 

Ls 

(taal‏ ,که اما 
Laie‏ رکه اما 
o9, kai}‏ اما 
Hubschrauber m. (tayofto) N Kar‏ 
۳ 


Hufeisen n. (nahlo) 


Huften f. (hase) Ure 
Hugel m (bumso) Lasas 
Hügel m. (romto) [o5 
Hügels (Sfulo, Sful) NS ada Nasa 
Huhn m. (tarnogulto) (AN ail 
Hühnerbrust f. (haryo d") AN anil, Be 
Hühnerei n. (bihto ") IS رادبه‎ (KA 


Huhnersuppe f. (srofto ") 


(NN ily ooo 
(Root سك‎ 


Hulle f. (helto, tahfito) 


Humanist m. (nosoyo) Lai 
humanitär (nošoit) KL 


Humor m. (kyonuto, fuyogo) 


j 7 Sad, IC A م‎ 
Hund m. (kalbo) NS 


مححا 


Hundekrankrankheit f. (kib kalbo) كات محخا‎ 
Hundeleben n. (have thise) Lax LZ 
Hundenase f. (nhiro dkalbo) Jos (oe 
hundert (mo) | (LG 
Hundesteuer f. (madato dkalbo) L3 X5, (hi exo 


Haundin t. (klabto) IESE 


in der Welt (babrito) 


in der Folge (men zabno) 


in der Mitte (bamsahto) (Ka “pas 
in der Nähe (bqurbo) lsjeas 
in der Tat (mahebdonoit) Lass 
in den Kampf gehen (etgri) wé hl 
in sich fassen (sayex, sox) quo o 
in welchem (dbeh) وحبه‎ 
in ungerechter Weise (Rawoloit) NS LN ax 
in Zorn geraten (fwar) ja9 
in (be) > 
indem (kad) “> 
Inder m. (hendwoyo) Lowa 
Index m. (furos qetalea) فه:ی مقحا|)‎ 
Index f. (huhdon ktobo) EI TETN 
Indien (hendu) 0.01 
indirekt (zlimoit) LECH 
Indonesien (indonezva) Ic 


Industriearbeiter (faloho dsuroho) Bio 
lo | 9 I; N 
"E ال‎ m 


Industriestadt f. (mdinat sunoho) hoo; 


Industriegebiet n. (arho ") 


Industrieprodukt n. (Alolo ") 


Infektion (Afono) — 
Infektionskrankheit (kurhon Rfovo) Las Lajas 
Inflation f. (husrono) Linas 


Intormatiker m. (yulfon yadhoto) E e A 


Information f. (madRonuto) )۱ مده و حنه‎ 
Informationsburo (maktbo d.k ua وصه و‎ Ls Kase 
, oo سن‎ 
Ingenieur m. (mahoro) محس)‎ 
ene ۱ SS 
Initiative f. (bukoro) as 
Inland n. (bgaw atro) nU Ge 
innen (bgaw) É 
innen (bgaw 
an LA 
innendrin (gaw bayto) NE 
مام‎ Ep ^ 4F 
Innenminister (waziro gawonoytol Kus "€ 
u 0 7 d 
Innenministerium (waziruto ") VIELE امه‎ 


۰ ۰ P 
Innenspiegel (mahzito E فد ات(‎ 


Innere n (gawoyo) Lex. 


Q&A- 1 - SL SL AL SL SL SL RR SR 


un c 
«X Nes 
P C ات‎ 
eği 

الا ,ایا 
Kuno,‏ 
[Kaa‏ 


55 حيجه‎ 
je 

A Lade 
حهه :ما‎ 
Las 

I x a 


ar) 


gehre (regtan) 

rge für (btil li) 

be (it li) 

1 (itay) 

10, olo) 

1. (dumyonoyo) 


Gedanke m. (h$abto) 


Vision f. (hago) 
ät f. (hiyuto) 
gie f. (ronuyuto) 
Ihun) 

1110, dilex) 


itat f. (lo nomusoyulo) 
n f. Vision f. (sbiruto) 


n f. (hezwonoyuto) 


nde (bgaw atro) 


uis (gaw bayto) 


heimen (mtasyoi) 
fang "am" (euro) 
stand der Verachtung (bsoyo) 


mmer (bgaw qeloyto) 


när (telonoyo) 


r (aminoit, bxulzban) MO S Nau 


Las 
EN 
TIEN 
AA vg ez 
LE 

E 


aan, ) ٠ 


KL 
E m 


۳۹ 


ativ m. (fuqdonoyo) 


üeren (ahbed) 
t m. (hburuto) 


tieren (zban men Ibar) 


enz f. (dlo haylo) 


o m. (zarbo) 


۱۵6 (mse, safaq) 


icher Weise (Sawyoit) 
egung geraten (nbah) 


ttes Namen (baSme dmoryo) 


rze (karyoit) 


fregung geraten (rhab) 


Irre führen (tho) 


kA 
ae 
IL انمه‎ a: 
Internatschule (madrasto bi [N aoa (Kai 
En 
Lë 
(Los 

Ic 

LA as ک‎ 
(jo) هزم‎ 

(Kio 
Inzest (zonyuto dabgaw yia JL zac وحيجه‎ Lau 
LA» Lo; 


International (tibeloyo) 
Internationalitat (tibeloyuto) 


Internationalität f. (emwetonoyuto) 


Internist m. (osyo gawoyo) 
interpolieren (aqef, baynot) 
Interview m. (orhuto) 

Interview n. (suntokiya) 
Interview n. Begegnung f. (urho) 
interviewen (Rbad suntokiya) 
Invalide m. (sgifo) 

Invalide (mhawxo) 
Invasionstruppe (hayl. dak.) 
investieren (afri zure) 


Investition (tafrito) 


inzwischen (bhono metho) 


[on n. (iyon) 


= 
Irak (hirag) el 
Iraker m. (Riraqoyo) Lei 
Iran (iran) 2 
Iraner m. (iranoyo) il 
irdener Topf (guro) ls جه‎ 
irgendwo (bduk) yor 
Iridium n. (iridyum) Pore 
Irland (irlanda) Ne 
Irländer m. (irlandoyo) Eg 


Ironie f. (bsoyo) 

ironisch (mhalnoyo) 

irregehen (zlam, tho, sto) 

irren "sich" (tho) 

irren (tho, faded) 

Irrlehrer m. Häretiker m. (eretqo) 

Irrlehrer m. Verführer m. (mathyono) Lists 

TAE. ee 
Te A. 

i (exal) No 


Irrtum m. (tuhyay, tahyuto) 
Irrtum (fdoyo, fdoyuto) 
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Inneres (gawo, Igaw) 
innerhalb (gaw men, dgawo) 
innerlich (men lgaw) 
innerliches Geheimnis n. (rzo dlebo) 
Innerlichkeit f. (gawoyuto) 
innerste (dalgaw bkul) 
innig (rehmo, rohem) 

; 7 
Innland n. Binnenland n. (gaw atro) TUNI aN 
insbesondere (yidihoit, malun) (ods Lo, As REN 


Inschriften f. (ktibo, sofro) ja BER 
Insekt n. (rusfo) laao; 


Insel f. (gozarto) 


Inselbewohner (gziroyo) 


Inspekteur m. (mbaqrono) RER 
Inspektion f (buqoro) خه‌م)‎ 


Inspektionsreise (hzuqyo dbuq.) Lioas; Loobu 
Inspektor m. (boduqo) Loows 


M 
e A P 


Inspiration f. (mafuhto) TORN 
installieren (šaklel) Yaa 
Institut n. (bet sefro) kan AUS 
Integration ۲۰ (luwoto) (Loo, 
intellektuel (Ibixut 1ehyono) Luaj Lad 
intellektuell (tarhitonoyo) ۱۸۱۸ باوج‎ 
Intellektueller m. (yaduhtono) L xoc 
Intellektueller m. (boruho) Lois 
Intelligent f. (sakultono) LAN aco 


intelligent (madhonoyo, foruso) Laos, Lax.» 
l p NISL. 

Vo‏ مها 
Wal‏ 


intensiv (hifoit, hisoit) 
interessant (yisayfo) 


Interesse zeigen (btel) 


Interesse n. (hutono) Lias 
interessieren (ekaf) asl 
Interimsregierung (Sulton zabno) FEY هه‎ 
Inter, des Staunens (ehe che) (ext dent 
interlektuell (rehyonoyo) mx 
interlligent (meStawdhono) Lis ae ao 
international (baynot emwoto) (Laaf Kus 


4 4 
Sr 
»م‎ 2 
Tr 


Na o 
LX 


m جه‎ SS 


Jakob (yahqub) 


Jakobs Sohn und Stammname (yihudo) 


Jakobs Erstgeborener (rubil) 
Jakobs Gattin (leya) 
Jakobs Sohn (gad, don) 
Jammergeschrei n. (lyo) 
jJàmmerlich (netnasrono) 
jammern (ilel) 

Januar (konun ahroy) 
Japan (yafan, yafan) 
Japaner m. (yafanoyo) 
jede Stunde (kul Soh) 
jeden Tag (kul yum) 
jedenfalls (bkul frus) 
jeder einzeln (kulhag) 
jeder der (man) 

jeder Mensch (kulno$) 
jeder (kul, kul had) 


jederzeit (bxulzban, kul he.) T So. Ds 


jedesmal (kul kule) 

jemals (memtum) 

jemand (nos) 

jemandem gedenken (etdkar) 
jemandem schaden (bohat) 
jene (pl. männl.) (honun) 
jene (pl. weibl.) (henen) 

jene (aydo, aylen, hoy) 

jener (haw) 

Jeremia (eramyo) 

Jericho (irihu) 

Jerusalem (urislem) 

Jesava (esahyo) 

Jesus Christus (yesuh méiho) 
Jesus (veSuh, mesiyas) 

jetzt (hoSo, men hošo) 

Joch n. (niro) 


Joch n. (babro) 


Be. 


ishoq) am! 
Gattin (rafga) lás; 
m. (tayuto) ( lary 
Moslem (maslmono, tayoyo) مسا‎ Lisa Naso 
(izlanda) MS LÍ 
r m. (izlandoyo) اکسا‎ 
on f. (metbalhdonuto) ( PENES صخ‎ 
(bulbud) you das 
ing f. (bulhodo) خس)ا‎ as 
isroil, yisroil) li Na cef 
m. (isareloyo) LN cen 
at vorhanden (layt) Ae Bu 
Ka 
(itlya) LIU! 
er m. (italoyo) LANI 
EEE EEE EE- ] -ELLAR 
- 
igzeug n. (tyosto dsaydo) € ^ Ka 
us n. (bet saydo) A EA NS 
ind m. (kalbo dsaydo) Ze = حححا‎ 
esser n. (sakino dsayodo) s =) Lan 
tz m. (dukat saydo) [^ هم‎ M5o; 
cht n. (nomuso dsaydo) les ^ Loose 
vier n. (haglo dsaydo) gA = (ER 
it f. (zabno dsaydo) EN Las; 


arhet, Abad nahsiro) 


nahširtono) 


ep a>, dont 


kj 


vis s ? a $ P D $ ۳ 
(nahsiro, nahsiruto) (E eam 


(Sato) (No 
. (snaye) VN 
ng (basnaye) pares 


est n. (hago Stonoyo) LKA Les 
ohn m. (furhono Satonoyo) هيايما‎ Lixia$ 
echnung (husbono šaton) Lo Ka Lis as 


ig m. (bar qawmto) [Asa is 
۱ (Satonoyo) Los Ae 
ie Versam. (knusyo šat) aaa Laais 


Jungfrau f (btulto) (RN. 
Jungfrau f. (hlaymto) Saa. 
Jungfrau (Horoskop) (m. d.) f ۸ os, La c 
Jungfräulichkeit f. (btuluto) Yar 
Junggeselle m (btulo) 
Jungling m. (hlaymo) 


jungste Tochter f. (bakto) IA 
Jungwerdung f. (mettalyonuto) (Lei, 
Juni (hziron) T 
Jupiter m. (kawkabbil) لحلا‎ 
Jupiter (zus, bil) wo}, N 
Justizminister (waziro dkinuto) als, 


Justizministerium (waziruto ") )1 وخانه‎ (Let 
Juwelenkasten (sanduq mar.) | Kix مدا‎ Do, 
Juweliergeschaft (honuto dhos.) amass IL 
EE E E EE E ا‎ ALL E E RR Er, 
Kabel n. (tunbo) خا‎ 
Kabelbericht (hutbarqo tunbo) Lasag Lois, 
Kabelnetz n. (msidto dtunbo) Lasag, Ge 
Kachel f. (mSahnonito) (Roti 
Kachelofen (bubyo dam") Klimas, Lis 


Kaffeebaum m. (ilon sarwo) N ره‎ - 
Kaffeeblatt n. (tarfo daxhuto) (Looe, Le 
Kaffeehaus n. (bet qhuto) loso A 


ER 
Konsti 

Kosaki 
Nod) IK 


Kaffeekanne f. (mono daghuto) 
Kaffeemilch f. (halbo daghuto) 
Kaffeemühle f. (rahyo daqhuto) 
Kaffeepause f. (afto daqhuto) 
kahl (Shohovo) 


Kaiser m. (yuliyanos) wats 
kaiserlich (dusfiqo) Lo, äs 
Kaktus m. (habeb atlas) la 


Kalb (arwono, tawro, heglo) H ol, D 
Kalbfleisch n. (besro dheglo) a, | 
Kalbsbrust f. (hadyo 5 I, 
Kalbsfell n. (geldo ") حا ,حا‎ 
Kalbsleber f. (kabdo ") floss l- 


Ol 


Jod n. (oksišan) 


Joghurt m. (qatiro) 


احضف 
mr‏ 
Re‏ 
lao‏ 


Joghurt mit Wasser gemischt (dawğe) 


Joghurt m. Dickmilch f. (awmo) 


Johannes (yuhanon) اسب‎ 
Jordan (yurednon) ye 
Joseph (yawsef) ava 
Journalist m. (gelyunoyo) LA, 
Jovinian (der Kaiser) (yubenynos) colL مه‎ 
jubeln (halel, yabeb) aL, <> 


UX Se! 
Jubilaumsfest n. (hido yubiloyo) LN Se MN 
Jubiläumsjahr n. Gato vubiloyto NN a2 (Kim 
EC 


Jubiläum n. (yubiloyo) 


Juckreiz m. (hkoko) 


Juda (yihudo) De 
Judäa (yihud) ‚oc 
Jude m. (yihudoyo) Esc A 
Judentum n. (yihudoyuto) lad oo 
Jüdin f. (yihudoyto) N Kove E 
Jugend f. (hlaymuto) n ME 

Jugendbewegung (zawho da") (Vasa. So ; Loi 


IL asa Na. Lolas 
Jugendkriminalität (surhon R") (lous تمه انب‎ 
ljo K> 
Jugendhebe f. (hubo daħlaymuto ١ exa Xa و‎ Las 
Jugendorganisation (mtak. "IL esa Ns, can 

ES سنا‎ 


jaxol. 


Jugendherberge (futqo ") 


Jugendlicher m. (btulo) 


Jugendrichter m. (dayono datlove) 


Juli (tomuz) 


Julian Cyuliyanos) مه مه صف‎ 
Julianıscher Kalender (surgodo d.) (ong lu jam 
Julius (yullyos) مه شمه صف‎ 
jung (zRuro) EN 
jung (Sabro) lan 
junger Herr (gabro Alaymo) حخصا‎ I 
lunger (talmido) MT 
jungere Schwester (hoto zhurto) EN IK. 
Jungerschaft Galmigduto) ۸۳ [ 


Kannalverbindung (asirut ag.) as! | مه‎ 


Kanonenkugel f. (marmit tawfo) ` Lëel Kauai 
Kante f. Seite f. (sawfo) LS aco 
Kantine f. (kantino) La Kas 
Kanzel f. (ambuno) Lass! 
Kapazität f. (rwihuto) (Leen 


Kapelle f. (hidto zAurto) (Leif 
Kapitalist m. (ri$ qarnoyo) p ات‎ 
Kapitän m. (more elfo, nug X eas, LAX? lius 


Kapiten m. (elforo) an] 
kapitulieren (etghel) So 
kapput (tbiro) اک‎ 
kaputt (haribo) Lai 
kaputtgehen (ettbar) SLL? 
Kapuze f. (kusito) (ez 


Pap 


esca وا‎ 
Karfreitag m. (hrubto dazuif.) Las. oi, (Aso 
اها‎ Loge 


(Nudie 


Karawane f. (Syorto, karuwan) 


Karies (haribut harso) 


Karneval m. (hanoqito) 


Karotten f. (qaroto) (Lo 
Karre f. (radoyto dido) al, (IK. 
Karte f. (fetqo) ETE: 
Karten spielen (eštħi bwarqo) Loja 5 که‎ Kal 
Kartenspiel n. (skambil) NEE 


Karton m. (karton) apis 
Karwoche, Passionswoche (Sabto dh.) kee [Naa 
: m d P 5 , 

Kasehandler m. (tagoro dagbeto) P SM iat 
Käsehersteller m. (mitagen gbeto) (Nas : مدا د‎ 

a 5 و‎ ^ Kofi 4 
Kásemarkt m. (Sugo dagbeto) (Nas, Loam 
Käsemesser n. (sakino dagbeto) EN Laso 
Kaserne f. (bayto dfolhe) وككسا‎ ILS 


Käse m. (gbeto gubne) 


Kasse f. (timun) 


p‏ م 


Loney 
Kassenbon m. (storo dazbinto) (Ais (Aa 
Kassettenrecorder m. (msaglonito) | NS ms 
Kassettenrekorder m. (notrat qolo) lle Lids 


Kassierer (mharfono) 


leder n. (mesko ") 


شما ,خی 
der m. (surgodo) ( : ETT‏ 
ما ıderblatt (warqo dsurgodo) | jan,‏ 
(Aine‏ رده زج 
RE‏ 
Sein‏ 
ا 
Tom‏ 


ıderjahr n. (Sto dsurgodo) 
m. (xalifa) 

m. (giso, kelso) 

yrunnen m. (gubo dkalso) 
stein m. (kifo dkalso) 


alierung f. (sugomo) ممصا‎ aco 
peisen (kexelto qariroto) (lii UK Xl 
nismus m. (kalfinoyuto) IL aa ANAS 
el n. (gamlo) 4 

elhaar n. (bahwo) fans 
elreiter m. (hbolo) Sos 
elshirte m. (gaholo) Wow 
erad m. (knoto) (Aus 
erad m. (sungelo) IERT 
eradschaft f. (metlawyonuto) ` Leien 
m m. (msarqo) Lo caso 
maschine f. (sroqo) Loco 
nen (sraq) ER 


AE 


merdebatte (duros m. d.) lio, Lal وه وه صه‎ 
owl Sra 
م م و‎ Day | 


panie f. (kamfane) 
of (aguno, faroruto, daro) I" ) ۰ 
ao, LE S 
pfer m. (agunisto) آ چە تىا‎ 
ا‎ 


Uc eo, Isl 


fen (etlito, ktas) 


pfeuer n. (nuro dmasrito) 
offeld n. (arho dmasrito) 
an (knahn) 


da (kanada) ( : L5 
dier m. (kandoyo) سا‎ 
| f. (barqoqo) ۳۹ 
| m. Róhre f. (siluno) lia Neo 
| (agugo, bubyo) Laas, ag! 
isieren (Abad agugo) La! ax 
idat m. (metqarbono) FESTE صخ‎ 
dieren (etgarab) cell 


TEDE 


kennenlernen (tham) Rm 
Kenner m. (dayugtono) ما‎ 
Kenntnis haben (yidah) EN 
Kenntnis (mawdahto) (Ka yc 
Kenntnisse f. Wissenschaften f. (yadhoto) (Ks 
Kennzeichen n. (numro dyadho) Ix وم‎ (ae 
Kennzeichen n. (oto dSawdoho) lx soam, i 
Kern m. Wesen n. (itito) oh 
Kern m. Wurzel f. (hegoro) lic 
Kern m. (magso) 

Kernenergie f. (haylo netronoyo) نوت‎ JL. 


kerngesund (tob hlim) pod. A 
Bus, lion 


" هه م م 
La;‏ 
urn A‏ 
KALI, ALT A‏ 
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Kerzenlicht n. (nuhro dSamho) 
Kette f. (SiSalto) 

Ketzer m. (eretiqoyo) 
Ketzerei f. (heresis, eresis) 
ketzerisch (eretikyo) 

keuchen (hat) 


EN 
keusch (naxfo, foruso) .هه ها‎ las 
Keuschheit f. (naxfuto) (Kase 
Keuschheit f. (nziruto) (Vogal 
Kichererbsen f. (hemse) Une 
kichern (afeq qolo) 5 عم‎ 
Kickererbsen f. (hebse) NS 
Kiefer m. (lugmo) ae 


Kieferknochen (garmo dlu&mo) baa, وه‎ Loin 

Li 

Kiesel m. Stein m. Kieselstein m. (bugro) میج‎ 

Leit 
3 


Kiesel m. Kieselfels m. (tarono) 


Kiesel m. (gerumo) 


Kieselstein m. (hasiso) 


ER 
Kieselweg m. (urho dbugre) in وحه‎ a 
Kilo n. (kilo) IL 
Kilo n. Liter m. (kilo, litro) ASS ا‎ 
Kilogramm f. (kilogram) Pig 
Kilokalorie f. (kilo kalori) ملا كح أب‎ 
Kilometer m. (kilomitro) |) ققحت(‎ 


Lo; 


Kilometer m. Meile f. (farsho) 


LaS Yas 
Liso; 
نصا‎ 
Kastrat (ghar nešoyo, sriso) مدعأ‎ Lo, نها‎ N 
kastrieren (sares Abad msarso) ( Lessons ax, wo 
Lie 
Katastrophe (gunho) سرا‎ 
Katechet (Katechumene) (mettartyono) Lili Aso 
نا رها‎ 
زا رمها‎ 


Kastanie f. (balut malko) 
Kasten m. Lade m. Sarg m. (dufno) 
Kasten m (glusqmo) 


Kasten f. Kiste f. (fardisqo) 


Katalog m. (mhawyono) 


Katholikos (Kardinal) m. (matryono) 
Katzenauge n. (Aayno dqato) 


Katzenschwanz m. (dunbo dqato) 


kauen (luhoso, las) vat. Le od 
Kauf m. (zebno) lis) 
kaufen (zban) اف‎ 
Käufer m. (zobuno) Las; 
Kauffrau f. (henyuxo) loeo 


Noa 

EN Su 
A 
c LEN 
(Fads, أهؤسا‎ 


loads, ما‎ n 


Kaufkratt f. (haylo dzebno) 
Kaufmann m. (tagoro, tagoro) 
Kaugummi m. (bnisto, kiyo) 
kaum (Imahsen) 

Kegelbahn f 
Kege 


. (urho dsiqure) 


Ispiel n. (Sehyo dquka) 


Kehle f. (herusto gagarto) p [Ioas 
Kehrblech n (gorudo) > 


kehren (dRar) 


Kehrseite f. (gabo bestroyo) 


BETEN 5 


Keil m. (scko, sekto) (Kaeo . Laco 
Keilschrift t (ktibto sesonoy to) INS Mo (IN ako 
keimen (yıho) محا‎ 
keiner (en lo nos) al Wa 
keineswegs (lo hwo, Sox soxin) as عب‎ loos 1 
Keller m. (aqliro) (Nol 
Kellner m. andavlono) LUD.» 
Kellner m. Diener m. (agio) u! 
Kellnerin f. Gndaylonito) VER 
kennen (vıdah) کف‎ 


ers axo 
Ks, نفه‌عا‎ 
Kirchenmusik f. (musigi "noyo) LY: cias 


Kirchengeschichte (maktb. dh.) (Lax 
Kirchenglocke f. (noquso dhidto) 


Kirchenlieder f. (zmiroto ") 


Kirchenrat m. (mawtbo ") T LsL ax 
Kirchenrecht n. (nomuso dħidto) وک‎ Lco نضّه‎ 
Kirchensteuer f. (madato, ") (Les .)! صما‎ 
Kircheule f. (bumo ") (lps las 
Kirchgang m. (mezlo ") (Lys, صارلا‎ 
kirchlich (hidtonoyo) Lise 
Kirchturm m. (burgo dhidto) (Lary C 
Kirschblume f. (wardo dqaresiya) ` lê6 TEE 
Kirschkern m. (zarho ") ma laci 
Kirschkorb m. (salo ") Lee y صلا‎ 
Kiste f. (salo) صلا‎ 
Kiste f. Box (kfofto) (Nass 
kitzeln (hakek) سكب‎ 
Klage ۲۰ (mqatrgonuto) (Lats tan 


Klage f. (hdolo, bugono) 


Klagelied n. (elyo, hesbto) (Raw UN! 
Klagelied (ulito) (AUN of 
klagen (ekal qarse, bagen) ea, | so NAI 


Klager m. (aloyo) 
klaglich (hnigo, rhumoit) 
Klang m. Ton m. (ikos) 


Klappstuhl (kursyo metal KS ao Lwia’ 


Xa?‏ فهغفا 


E o 
oci 
Sul d 


Klapptisch m. (teblit fuqoqo) 
klar (bayen) 

Klarheit (nahiruto) 
klarkommen (ettayab) 


klarmachen (tayeb) 


Klasse f. (sedro) lim 
Klassenheft n. (kerko dsedro) N 3 مزا وحص‎ 
Klassenkamerad m. (bar sedro) n T ES 
Klassenlehrer (malfono dsedro) io, Mess 


Klassenlehrerin (malfonito ds.) IN (LS No 
IC Ap ^ 


Klassenmannschaft f. (sedronoyuto) Qa J$ co 


meterzähler (manoyo dkil.) (4 MNA, كمسا‎ 


LA al} 
LoJL.5 


preis m. (time dkilo) 


watt n. (kilowat) 


| n. kleiner Knabe m. (yaludo) la X 
| n. (Sabro darduqo) وووه‌ما‎ EG 
er. (iqarto) (mal 
erarbeit f. (fulhon tloye) LS فه‌حب‎ 
erarzt m. (osyo dSabre) lau, YI 
erbetreuer m. (notar Sabre) aa 359 
erbett n. (dagroqo) Loio; 


erdieb m. (ganobo datloye) LN; Law, 
erfahrrad n. (darogto datloye) Leds ENT 
ergarten m. (ganat tloye) ۳۰9 NER 


erbuch n. (ktobo datloye) 


ergeld n. (zuze datloye) 
erhand n. (ido dtalyo) 
erherz n. (lebo datloye) 
erjahre f. (Snay talyuto) 
erkrank. (bet krihe d.) 
erkrankheit f. (kurhon tloye) 
erliebe f. (hubo datloye) 
erlied n. (zmirto ") KS m 
erpsychol. (mal. n. ") LAN, نحما‎ Lo X Naaso 
tma 
EJ; Cube 
erstuhl m. (kursyo ") LN. Lieoio5 
srtaufe f. (hmodo ") LX. حصا‎ 
srversorgung f. (yasifut tloye) LS Les, من‎ 


P و‎ 


LAY ASS 


:rwelt f. (brito datloye) laudi (Rugs 
eit f. (yaluduto, talyuto) وها)‎ aX Na) 
sch (Sabroit) Ml 
ch (Sabroyo, teflo) Las, محلا‎ 
1085, Luas 
Tui 
lux 

SAS 


erschuh m. (msono ") 


erspiel n. (esthenyo ") 


:rwagen m. (Raglat tloye) 


n. (kalzuzo, hunko) 
e f. (bayto daloho) 
€ f. Gemeinde f. (Ridto) 


endiener m. (firmunoro) 
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Klinik (bet hyono, mashoro)lzx.eaxo, Lia ax. A 
N. 


Klinker m. (Maurer) (doyulo) 
klopfen (nga$) 


ae 
Kloster n. (dayro) 1 
Kloster n. (hbu$yo, hirto) GER DN E 
Klosterleben m. (dayroyuto) Ka; 
Klosterleben n. (haye ddayro) le d 1 
Klosterleben dienen (grihuto) ios se 
Klosterleiter m. Abt m. (risdayro) ( کم‎ 


Klosterschule (bet sefro ddayro) ies y kan M. 
Kluft f. Tiefe f. (hawto) Ko 
klug (madhonoyo, hakimo) Lux exo, معدا‎ 
klüger (mhawno) Los 
Klugheit f. (fotunuto) 


Knabe m. Knaben f. (talyo tloye) 


Knabe m. Jüngling m. (gadudo) CH 
Knadig (gusho) Less 
knauserig (hasxutonoyo) LMS az 


Knecht m. (gelyoro, mdaylono) LS e oe 
knechten (Sahibed) „ax 
Knechtschaft f. (häbduto) Korn 
kneten (lyoso) مها‎ 
Knetmaschine f. (makina dlayso) Lad m Lal 
Knie n. (burko) lia 
Kniebeuge f. (rakinut burko) Lojad ىلها‎ 
Kniebeuge f. (broko, gurgoho) Lin ls; 
kniebeugen (gargah) e 
knien (brek, kaf burko) خه:‌ها‎ a5. 5 
Kniestrumpf m. (gurbo dburko) مه وخا وخه:ها‎ 


7 N a P [4 
knirschen (hurqo, hraq, har) wei, Din Loge 


knistern (taftef, ettaftaf) aha)! ‚ale 
Knoblauch m. (tumo) 5 
Knochen m. Grate f. (garmo) ko; 
Knochenmark n. (muho dgarmo) Loin s 5 
Knochenmehl n. (helo dgarmo) in; 1 
knochig (garmono) Lisin 
Knolle f (gufro) loa 
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klassisch (sedronoyo) 


klatschen (nqa$ kafo) | a5 ac» 
klatschnaß (sagi talil) WAL مع‎ 
Klausur (hbiso) PES 
kleben (dbeq, nahem) u, EE 


klebend (dabiqo, dabiq) 
klebrig (dabuqo, taluso) 
Klebrigkeit f. (talusuto) 
kleiden (kben) 

Kleider f. (glimo) ba SS 
Kleidergeld n. (zuze dalbošo) VER TS 
Kleidergeschaft n. (honuto dalbuse La à. و‎ Las 
Län مها‎ 
و حخة‌ها‎ (Lx 


Kleidermotten f. (soso ") 

Kleiderschrank m. (gazo ") 
Kleidung f. (IbiSuto) TIPP ERN 
klein (zRuro, zhur, fsiqo) كفا‎ NUT leans 
Kleinarbeit (bet fulhon zhuro)li exi ~as NS 


Kleinasien (asya zhurto) (Last Lo! 
kleine Quelle (rasino) Les 
kleine Munze f. (zuzo) lioi 
kleine Sichel f. (maglo) c 
kleine Finger f. (hesro) ip 
kleiner als .. (zhur men) c» TN, 


kleiner Schlauch (zequqto, sti.) Usa f eo, ) هه م۸‎ 


kleines Dorf n. (amunito) Kan! 
Kleingeld (zuze farude, Somunolasam, MN ZER 


kleinglaubig (zhur haymonuto) Kassa jaxı 
Kleinhandler m. (tagoro zhuro) 


(Sans یدنا‎ 


Kleinheit f. (zhuruto) (Laien 
Kleinkaninchen n. (arnbo zhurto) Ian L5 
Kleinkind n. (talyuso) Loo o NJ 
kleinmachen (zhar) احم‎ 
kleinste (zhur bkul) NS jars 
kleinster (vatir zhuro) Tow, aM 
Kleister m. (mdabqono) Las,» 
Klienten f. (tobunto) PUTES 


klingeln (nqas zago) 


a‏ ا 


(nf 
kommender Monat (yarho dqodem) Prós La 


kommen (eto) 
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Mauer m. (Suro) 

Mauer (eso) 
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Meeresgottin (alohto dyamo) La Lal 
Meeresrucken m. (haso. has) ES 


d 
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Mikropfon n. (mrawreb qolo) 5 $0430 

S ‘ , 4 4 
Mikroskop n. (mikroskof) SO محمح معحه‎ 
Mikrowelle f. (mSahnono) Lian 


Milch f. (halbo) 
Milchflasche (zagugit dhal) وسححا‎ us 
Milchkuh f. (turto dhalbo) E. Si Aal 
Milchmaschine f. (makina dhalbo) LS Liss 


mild (knixo, niho) نمسا‎ basis 
Militant (metkatsono) Lia No Nac 
Militärdienst m. (folhuto) lla NS 


Militarpolizei f. (Surto "hovo) [MEAN Liam 
Militárregierung (Sulton "huto) ll aW 9 AN aa 
Militärschule (madrasto "ho.) کک‎ (Kia : مد‎ 
Las; 


Milliardär m. (rebwoyo) 


Milliarde f. (rebwo) las; 
Milligramm n. (miligram) Pius 
Millimeter m. (milimetro) مات سک(‎ 
Million f. (melyuno) Lad. 


Kaas 
LZ fase 
sch werden (etgasam, etb.) pax l.l aet 
سشج‎ | 

basics lias 
schenfresser m. (oxe noso) ]فلا انها‎ 
schenfreund m. (habro dkulnos) mids, kan 
schenhand f. (ido dnoso) Lasi 9 ( - 
schenkenner (yaduh. bnayn") La CA. Aron 


ge (kmoyuto) 


gen (muzogo) 


sch m. man (bar nošo) 
schen f. (nosin) 
schenfleisch (besro dbarnoso) 


schenkenntnis ("nut ") Lario ەح ەا‎ 
schenkraft f. (haylo dbarnošo) وخذن ها‎ li... 


schenliebe f. (hubo dabnayon) us; ER 
schenliebhaber m. (rohem nosuto) !! وسدر انهه‎ 

E‏ انا 
Lasi Lais‏ 
schenrechte f. (zedqe nosoye) Lasi Loy;‏ 
schensohn (bre d. b. n) Lesi : o>, lal is‏ 
schheit f. (bnaynoso, nosuto) Lei, Aa (Lamu‏ 
انها ,انها 


chliche Gestalt annehmen (etbatnas) ael 


schenmenge f. (noso sagiye) 


schenrasse f. (genso nosoyo) 


ichlich (nosoyo, nosoit) 


schwerdung (metbarno&uto) | ی هله‎ dss 
struation f. (mardit kefso) Laas مد و۸‎ 
alitat f. (hawnoyuto) {Lasoo 
en (arges, som bolo) خلا‎ be ax il 
wiirdig (Sowe Imelto) (aaen, عدا‎ 


Beie جوز‎ 
Nw aao: LL 


inzeige f. (yadho dharfelo) 


zerät n. (mono damsuhto) 


ipotamien (bet nahrin) co AES 
en (sugomo) basas 
ən (mašah, makel) ,سه‎ Naso 
er f. (Salfo) EA? 


ware 


er n. (sakino) 


erschmid m. (mtagen Salfe) 


A » E . ^ > a D A D 
erspitzer m. (lotuso dšalfc) laSa, la a S 
۱ ۶ F p 4 

srwunde f. (Sumto déalfo) laa, [oaa 
1 . SS ? $ P ¢4 ^ 
às (mestyas, mšiho) Lan, wlan 


missionieren (axrez) j 
Mist m (zeblo) ۱ 
Mist (bhurto) AECH 
Mistbrunnen m. (gubo dzeblo) ,احلا‎ LS: 
Mistkäfer m. (habsus zeblo) رحلا‎ mom 
GI. 


miBverstanden sein (bisut sukolo) floac Lam 


Mistwagen m. (radoyto dzebelo) 


miBverstanden (estakal bawdo) هه وا‎ Nok 
mit Sorgfalt (bazhiruto) {houses 
mit Schäden behaftet (sgif) un 
mit Schmerz erfüllen (hwaw) o 
mit was (bmun) WS 
mit Feuer anzünden (awhed nuro) ( 1 QJ 9 


mit ansehen (hor) 
mit Milch (halbonoyo) 
mit Mühe (Imahsen) 


co» 
mit (ham) ) 
Mitbewohner m (bar bazto) IA 
mitbringen (ayti hame) ox a E 


Mitbruder m. (bar kino) Lus. 
miteinander gehen (ezal ham hd.) Pn p ex > 
miteinander (axhad) عمو‎ 


Mitgeselle m. (bar henyono) 


Mitglied werden (hwo hadomo) وصا‎ e 
mitkommen (eto hame) ax | 
mitlachen (ghex hame) حطبه‎ ya 
mitlaufen (halex hame) oad was 
mitleben (has hame) ER d 
Mitleid n. (hawstono) با‎ Koo. 


Mitleid haben (hos) ve 


mitleiden (han) 


mitleidend (methanono, reh.) سكا‎ GC 


mitreden (male! ham) حدر‎ SS 
Mitreisende (habro dahzuqyo) Loob., T 
mitschleppen (greš Rame) oad تاه‎ 
mitspielen (eštħi ħame) حصبه‎ ud Ay 


mitsprechen (malel ham) 


le Sao 


D 


Millionar m. (melyunoro) 
Milz f. (tholo) 


minderjährig (lo Salmuto) lI anaa لا‎ 
Minderung (bsiruto) an 
minderwertig (dlo iqoro) معا‎ H 
Minderwertigkeitsgefühl (mtahtoyuU (Co ery Kao 
mindestens (zhurzoit) Re 
Mine f. (hefro) las 
Minenarbeiter m. (hafuro) سفه؟)‎ 
Minenbau m. (haforuto) Trois. W 
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kan, AS. 
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Minenfeld m. (haqlo dfoquhoto) 
Minengas n. (nafto dhefre) 
Minenlehre f. (yidahto dhefre) 
Minenschacht m. (gubo dhefro) 


Mineralien f. (methafrono) را‎ S No 
Mineralwasser n. (may hetro) Kal صن‎ 
minimal (bsir bkul) ENS حزم‎ 
Minister m. (ri$ wazire) e 
Ministerium n. (waziruto) ib oclo 


lo, .ادا‎ exo 
Minutenzeiger (mnawyon qatino.) | Kao um 
mir ähnlich (axwot) slasi 
mir (li) X 
Mißachter (bosuro) 

Mißachtung f. (mSitonuto) 


Ministerrat m. (mawtbo dwazire) 


mischen (hbax, hlat) 
MiBernte f. (hsodo hasiro) 


Ry 
mißfallen (etebeš) alsi? 
mißglucken (lo kušoro) limas 

mißhandeln (abeš, abeš) alal as! 
Mißhandlung f. (Sendo) (Aa 
MiBmutigkeit f. (lo fsihuto) Lan هر‎ Ü 
mißraten (sbar fawdo) که وا‎ co 
Mißschlag m. (mhuto fadidto) (ege IL acaso 
Missetat f. (maskluto) 1 Lo X acaso 
Missetat (metraszonuto) ( LaLa; مدخ‎ 
missionarisch (metlamdono) ا‎ 3a X As 


moabitische Stadt (bet fhur) jar9 NS 
Möbel f. (krofo) مها‎ 
Móbelfabrik (bet ful. "to) UK 9» c as NS 
Möbelhersteller (mtagen krofoto) (K 95 A» 
mobilisieren (Abad qufoyo) فەا‎ „as 
Mode f. (tafnko) lorof 
Modeblatt n. (mgalat tafnkuto ll ou AN سپ‎ 
Modegeschátt n. (hanuto) (ane 
Modekleider f. (Ibuse tafnokoye)L Aref Le AS, 
Modell n. (tufso, faradigma) lan; -9, Lasag 
ANH ANE 
modernisieren (Abad doronoyuto) lle, ax 
Modernisierung f. (hbodo dorunoyo) Loos, NEN 
Modeschau f. (huwoyo tafnkoyo) Lasot Loc. 


modern (doronoyo, tafnkoyo) 


Mofa f. (dargo mzihonito) (Rots De Lis 
möglich (mkon, masyo) 5 go ax 
Möglichkeit f. (mkonuto) IL مححنه‎ 
Moglichkeit f. (meshonuto) (Lei 


a 4 يمام مم‎ 
Mohamedanischer Glaube (hagoroyuto) { Las به‎ 
, , Lë 


Mohammedaner ("yo, mhagr.) Lin ege, حجنا‎ © 
:ها‎ liad 

T 
Moment m. (Soto, bar sofite) eX خ:‎ .(Kaa 


Monarchie (vihidut risonuto) 


Moment m. (tawro, trofo) 


Moment m. (fudito) 


X ká 5 P $‏ ,و 


Monat m. (yarho) ke 
monatlich (yarhonoyo) NZ 
Monatsblatt (mgalto yarhoyto) س‎ 

Monatsgeld n. (zuze dyarho) Le lioi 
Monch m. (dayroyo, honwovo) Lax, ni و‎ 


Monch "Abt" (metdabrono. aban. Liss, Kas 
Monchsarbeit (fulhono dayroye) lis, كه حسنا‎ 
Monchtum n. (honwoyuto) )1 مه‎ TEN 
Mond m. (sahro) FON 
Mondfinsternis (hesuxut sahro) 

Mondkrankheit f. (kurhon sahro) 


Mondlicht n. (nuhro dsahro) 


A, $ 4^ 


E 


Mondschein m. (Sem&o dsahro) 


(Sond 
ig (taymno) Lisa f 
igessen n. (mexulto dtahro) (Sores (KN ashes 


ig m. (tahro) 


igsklub m. (hudro tahroyo) Lo le 
igspause f. (afto, dSoruto) ( Lora (Kol 
igsschlaf m. (Sento dtahro) ls od (Rive 
igszeit f. (taymno) Lise. f 


: f. (tabho, felguto) (Lay o, I 3d 
>, Zentrum (msahto, felgo) فخا‎ ARS po 
Aen (lah) AA 
lung f. (mawdahto) (Ka jaro 
-|-Europa (urifi meshoyto) {Mux مگب محر‎ iol 


>| f. (frus) “0,9 
lafrika (afrigi meshoyto) (Kus ص‎ dámoli 
alter n. (dore meshoye) Lx 6 l ; 
Ifeld n. (meshat haqlo) la Mx pP 
"finger m. (meshoyto) (Sax. po 
gewicht (yuqro meshoyo) Lx a نه‌من)‎ 
Ima (msuhto meshoyto) (Kua ح۸ محر‎ ams 
Imássig (Simo) la^ 
|meer n. (yamo meshoyo) Lx Je» Lo 
punkt m. (nugzo meshoyo) Lux [Loos 


EFT 
LS ES 
en ke 


Ischule (madrasto "yto) 
Iseite f. (gabo gawoyo) 
spieler (mestakyono d) [Aa ون‎ 


stand m. (sedro meshoyo) هس‎ 6 8 „oo 
lweg m. (urho meshoyto) P REN m sol 
n aus (baynot) Nuss 
n in (baynot) Kus 
n-Ost (madenho meshoyo) La می نتا ص‎ 
ndurch (men msafto) (KA. E 


rnacht f. (felgut lelyo) 
2۲ m. Vermittler m. (meshoyo) 


agen (then hame) 


voch m. (arbho bsabo). Laxo NEST | 
rantwortlich sein (bhelqyomo) حححمصا‎ 
١ (muob) {ar 
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Muffigkeit f. (haninuto) 

Miihe (Shoqo) 

mühevolle Arbeit (Sqoltahno) 
Mühle f. (bet rahyo, rahyo) 
Mühlenpferd n. (susyo drahyo) 
Mühlstein m. (kif drahyo) 
Mühlstein (gorusto) 


Lai 

Le 

NN 

LN‏ ,و سما 
ا 

DORT d 

| Koo; 

Gi 

GL 
ئا ,وسكا‎ 

مه احلا 

Mund m. (fumo) صا‎ 
mündlich (fumoit, sefw.) فه‌صداف۸‎ Lila 
hal 
(ai bal 
TY 


mühsam (Sagoo) 
Müllbeutel m. (kiso dzeblo) 
Müller m. (tahono, rahoyo) 
Müllplatz m. (dukat zeblo) 


Münze (estiro) 
Münzenstempel m. (hutmo dzuze) 
Münzstück n. (zuze farude) 


murren (rtan) 


e 
Mus n. (madqo) ما‎ 
Museum n. (bet Ratiqto) (Reka A 
miisig (mayino) نبا‎ 
Musik f. (zmoro) ( 
musikalisch (mzamronoyo) مدز ی ما‎ 
Musikant m. (mzamrono) are 


Musikbox(en) f. (gazo dazmoro) 
Musikbuch n. (ktobo dazmoro) 


(Get II 


lei, خا‎ 


Musikgruppe f. (gudo dazmoro) 2 T 
Musikinsrumente (mone dazmoro) (ei L 
Musikinstrument (hadrulo) llo. 
Musikkunst f. (umonut zmoro) رمحا‎ Lats 


lius Lë 
Ka, RE: 


Musiklehrer m. (malfon da") 


Musiklehrerin (malfonito ") 


Musikliebhaber m. (rohem zmoro) (soy ۾‎ 
Musiknote f. (nota dazmoro) (ei T 
Musikrunde m. (dawro dazmoro) ET | 
Musiksachen f. (monay zmoro) فا‎ 


Musikschule (madrasto dazmoro) fie (Na 


or, Le 


Musikunterricht (hergo dazmoro) 


#٠, 2 D 


Mongole m. (mogoloyo) 


Monogamie f. (hdonoyut atto) au! Lanes 
monoton (hdonoy nemto) ow en 
Montag m. (yum tren bsabo) Laso il pos 
Moosgarten m. (ganat yarqe) Low Mas 
Moral f. Ethik f. (itiqun) | 
Moralist m. (itiqunoyo) Load. Kl 
Moralität (itiqunoyuto) Kasat Kl 


Moralrecht (nomuso ditiqun) |; Lco asa 
Moralunterricht (hergo ditiqun) á Kl La 
Is, اما‎ 

aa 


Mörder m. (mgatlono) 
Mordwaffe f. (zayno dqetlo) 


Morgen m. (safro) 


^ f 
morgen früh (bxiroit) laa 
Morgen m. (mhor, lamhor) usa, eu 
morgen (lamhor) EN 


(Kuz) [Nana 
اة ا) و هما‎ 
Morgensgymn. (darosuto safrovto) (Ra ere) ; 
Morgenstern m. (kawkbo safroyo) Lio ل‎ lasos 
wail iss 


aso‏ ها 
مححمحاه 


Morgendienst (tesmesto safr.) 


Morgenlied n. (zmirto dsafro) 


Mosaik n. (mozaiq) 
Mose m. (muse) 


Moskau (moskaw) 


Motiv n. (rofufuto) IL هه فه‎ 
Motivation f. (suwoho) Loo 
motivieren (gro) iS 


Lin. Lo 
Motorbrille (hazoyto damzihono) ١ libe, 3 XT ud 
Motorfahrzeug (hglat mzihono) Lisa Le AS 
Lux iso 


Motor m. (mzihono) 


motorisch (mzihono) 


Motorrad n. (Roglat nuro) 


Motte f. (ošo) ها‎ ) 
Mucke f. Schnake t. (boko) las 
Mucke f. (hefyo) Las 
Mucken f. (haluto) که ا‎ 
Muckenstich m. (dbos boqo) las وض‎ 
mude Cayo) Li) 


KEKLER- N - EEE E 
Nabel m. Bauchnabel m. (kunatšero) (ýa IN Ja5 
nach einiger Zeit f. (botar zabno) Lab 
nach Hause kehren (hfax Ibayto) (K&S بوكب‎ 
nach Hause bringen (ayti Ibayto) IK SN. ÁT 
nach mir (botar) 
nach außen (Ibar) 
nach (botar) 0 


Nachbar m. (Sbobo) Lasa 
Nachbarland n. (atro šboboyo) PECAR 
Nachbarn m. (bar thumo) امه ضا‎ L5 
Nachbarschaft f. (Sbobuto) Kassa 
nachdem (kad) 5 
nachdem (botar men) cx» As 
nachdenken (ethagi, ethašab) يجب هت‎ ol 
nachdenkend (methagyono) LLL oss 
nachdrucken (tbah tenyonoit) at را‎ wal 
nachdriicklich (retmoit) Mill; 
nacheifern (mari) agio 
nachfliegen (tos botre) nities ad 
Nachfolger, Erbe (bar yortuto) IL ofi ys 
nachforschen (bhen, bso) >. کج‎ 
nachfragen (bqar) VES 
nachgeben (rfc) ET 


Nachgeschmack (tahmo df.) boads as, تحصا‎ 


nachgiebig (mrafyono) Lois 
Nachgiebigkeit (mrafyonuto) IL صمله‎ iso 


nachher (botarken, men zab.) Lg =, wiks 
eK Itt 


Nachkommen m. (eto botarken) 


Nachkommenschaft f. (tawledto) ( LS of 
nachlassen lassen (etrfi) SL 
nachlassen (ahi, rfe, rel) Na; ls; wort 
nachlaufen (rhet,botre) oj INS gai 
Nachmittag m. (botar tahro) lio AS 
Nachname m. ($mo hroyo) Lil Laa 


Nachrichtenspecher m. (tabobo) 
nachschreiben (ktab mendris) 


| , Md 


ikverein m. (hudro dazmoro) (Gei ۴ ER 
izieren (Abad zmoro) (et „ax 
katnuß f. (gawzo dbesme) Lans, ( fax 
sen (zodeq) وص‎ j 
haben (amto) LZ 
fassen (amrah) wn hel 


(Ibibuto, rabut lebo) LAN Lad}, Ila S SN 


m. (nahSiruto) سە‎ 
ig (Ibibo, mzoro) (Ga, LA SN. 
iger (mozro) ( Le 
ter f. (emo, yoledto) ( me = مدا‎ f 
terherz n. (lebo demo) 55 ; ححا‎ 
terland n. (atar $uhmoro) (aan, هه‎ 15 
terleib m. (rahmo) lan; 
terleib m. (karso) Los 
erlich (emhoit) ۸4 مدبه‎ 
erliebe f. (hube demo) واصا‎ Sax 
ermal n. (nutfat emo) مدا‎ ) Kalas 
ermilch f. (halbo demo) واصا‎ La 
ers Bruder "Onkel" (holo) سلا‎ 
erschaft f. (yolduto) ( Ben AA 
erseite f. (gabo demo) 55 ; Las. 
ersprache (lesono emhoyo) Los! Lia X. 
ertag m. (yum emhoto) IL ossa t pas 
yn= (Myrre) (muro, murun) Lof ax Nai 
€ f. (herume) boo: 


erium n. (methafyono) Lois Lass 
erium n. (rozo, rozo) TET Ala 
ik f. (kasyuto) (ates 


awl fle 
L Als 
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iologie f. (feletonoyuto) 


ologisch (feletonovo) 


Nagel m. (tufro, sekto) (Kees li: 
nahe dabei (yatir qarib) ممص‎ 


nahe bei (bqurbo) 
nähen (huyoto, hot) 
Nahgarn n. (huto dhyoto) 
Nähkorb m. (salo dahyoto) 3 
Nahkurs m. (dawro dahyoto) Kun; 
Nahman (König von al-Hira) (nehman) = 
Nahmaschine f. (makina dahyoto) LK Lu 
DEI 
nahren (etrbi, tarsi ntarse) Lo; Ks Nn un 
Nahrung f. (mexulto, tursoyoJu-eo s ok, AN مه‎ 
ETT 
Nahschule (madrasto dhayot) | Le y (Kini 
la US 
IET 


Nahnadel f. (mhato dahyoto) 
Nahost (madenho qaribo) 


Nahrungsmittel Weizenbrot (farkuko) 


Nahtisch m. (teblit haytuto) 
nahtlos (dlo hyoto) 
naiv (Saf yo) 


naiver Mensch (nos Saf yo) 


Name einer Frau (Smuni) was 
Name, Familienname m. (kunoyo) نما‎ 
Name m. (Smo, Sem) هدر‎ L 
namenlos (dlo Smo) | ossa 3o ll. Laa 
Namensliste f. (luhit Smo) from Nc 
namentlich Cyadihoit) Mb 
Namen weise f. (zno da$mo) ; 
namhaft (msamho, msamah) ciiin ao. Sad 
nàmlich (awkit, lam) حمر‎ hus 
Naphthali (naftali) o s 


Narbe t. (heblo) 
naß (talilo, taryo) 


- ۰ v 7 
Nase putzen (kafar nhiro, nšam) pav, E 


Nase f. (nhiro) = 
ae . DNE E 
Nasenblutung f. ($ahlo danhiro) Lech IL 
Nasenmandel m. (luzo danhiro) وتسا‎ lia 
Nation f. Volk. n. (umto) (As 
nationalisteren (Abad umto) i ool — 


nachschreien (azheq botre) 


nachsenden (Sadar botre) oj جح‎ i-a 
nachsichtig sein (rsel) Na; 
Nachspeise f. (meklo dbotar) As, صاجلا‎ 
nächste Woche (Sobuho dote) Jun هخه حا‎ 


Nächstenliebe f. (hubo dbarnoso) Lass, Laos 
)ما‎ (Kacy 
LAN 
LAN N og 
LAA ojo 


nachstes Mal (zbato hrito) 
Nacht f. (lelyo) 

Nachtarbeit f. (fulhon lelyo) 
Nachtbeginn m. (Suroy lelyo) 


nachtblind (sme lelyo) LAS هعضا‎ 
Nachtblindheit f. (samyut lelyo) LSS ۱ مه‎ 


(NUNN (Nasa! 
LNS, كه ]سا‎ 


(ax, ol 


Nachtdienst (tesmesto "yto) 
Nachthemd n. (kutino dlelyo) 
Nachtigall t. (don, hendo) 


Nachtklingel f. (zago dlelyo) LAN, اجا‎ 
Nachtklub m. (hudro lelyoyo) LLAN lo 
Nachtkuß m. (nusagto dadmoxo) Losey, [Naa as 
Nachtlampe f. (lamfid lelyo) LAS JESS 
Nachtleben n. (haye dlelyo) IS = 
Nachtruhe f. Vigil f. (buto, bot) As (Las 
Nachtruhe f. (nychto dlelyo) LAN, INL 
nachts (blelyo) Lanz 
Nachisflug m. (tawso dlelyo) LAN, ما‎ a 


| É N 1 N 
Nachttartt m. (mawdahto dlelyo) LAN, (Ka و‎ axo 


Nachtstrost m. (glido dlelyo) 


Nachtwache f. (maturo dlelyo) LAN, (Lehre 
Nachtwachter m. (noturo dlelyo) LAN, (Dok 
nachvollziehbar (methaqbono) Las, Ass 
nachzeichnen (rsam ax wote) oL أجة‎ pai 


Nackenschlag m. (mhuto daqdoki) وملا‎ IL anao 


nackt (mrito, harteloyo) 


Nackthert f. (Rarteloyuto) (Lots T 
Nacktheit 1. Blosse t. ($lihuto) (La NA. 
Nacktheit (Raryuto) UBER 


Nadel m. (mhato) 


Nadelbaum m. Glon arzo) 


Nervositát f. (gyodonoyuto) ( ln 
Nest n. (arfo) IET 


nett (sdiro, Rudono) وبا‎ ox, Tim 
, $ 

8 

Netz (nawlo dagw. nesbo) Laas dim an} 


Netz n. (msidto) 


QJ 
netzfórmig (msidtonoyo) 


neu bauen (bno mendris) 


neu (hadto, hdato) (ca A. 
Neubau m. (benyono hadto) Dags Luas 
Neues Testament (diyatiqi hdato) (Lt TOR Ad 
Neugierde f. (Ihiquto) ) ad o N. 
Neuigkeit f. (hadtuto) Kol 
Neujahr n. (ri$ Sato) (Kim مه‎ 
Neujahrtag m. (yum ris Sato) (Me ۲ مه مر‎ 
neulich (dSarutin) سپ‎ rotas 
neun (tSah, tesho) Sal sual, 
neunzig (teshin) اشخب‎ 
Neurologe m. (osyo dagyode) ( وید‎ Lo! 
Neurologie f. (malut gyodo) (ON |l a N Naso 
Neuseeland (zelanda hdato) cs FOSS 
Neuzeit f. (doro hadto) ac lis 
neuzeitlich (doronoyo) Los, 
Nicáa (niqiya) فا‎ 


nicht ubersetzbar (lo mettargmonoLisay if Kan 
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sonenverkehr (hboro dhozuge) Los hs, ححا‎ 


sonenwagen (radoyto dhozuge) وسله‌ها‎ (Kays 


onifizieren (etgasam) pan LI 
‚önlich (farsufoit) A [So کر‎ 
sönlichkeit f. (aynoyuto) lu 

u (feru) oS 
versität f. (heqmonoyuto) TEE RN 
semismus (mbawsonuto) (atm مدحه‎ 
semistisch (mbawsono) مدخه هنا‎ 
ersilie f. (karfso rumoyo) Loi Lea 


rol, Petrolium n. (nafto) EY 
rolium, Erdgasan. (mešho dnafto) La: Las 


o١‏ دی 


n ^ P 


, 


rus (fetrus) 

nd n. (maskno) 
nne f. (tegno) 
nnenkuchen m. (dawqo dlahmo) WR Loo, 


nnkuchen m. (tratqeloyo) 


rrhaus n. (bet kohno) Los Aus 
fferminz (nonho) Su 
fferminze f. (arzumo) 150141 
ife f. (bibo) ves 
ifen (asreq) Dial 


il m. (gero, zurto) 


rd n. (bagelto, susyo) 


rdauge n. (hayno dsusyo) معنا‎ oco, Ls 
rdblume f. (habob susyo) Loans aso 
rde f. (rak$o) "e 


rdefell n. (geldo dsusyo) 
rdefleisch (besro dsusyo) 
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Platzregen m. (metro hbito) 
plotzlich (men Sel) 
Plünderer m. (Saboyo) 
plündern (gayes, hales) 
Plünderung f. (huloso) 
Plural m. (sagiyonoyo) 
Pluralismus m. (sagiyonoyuto) 
Pluralzeichen n. (syome) 
Pluszeichen n. (oto dtusofo) 
Plutonium m. (flutonyum) 
Pocken f. (kib nefqe) 
Poesie (sugito) 

Poet (mohuro) 

Pol m. (folos) 

Polemik f. (heryonoyo) 
Polen (folonya) 

poliert (sqilo, sqil) 

Politik f. (amfarko) 
Politiker m. (fulitiqoyo) 
Politur f. (Soyufuto) 

Polizei f. (Surto) 


Polizeibericht (d&urto, $omuhto) Lj ok, Ux ax 


|: ره‎ Lar 


Polizeiboot n. (elfo dsurto) 


Polizeibüro n. (hugto dSorute) Lais? (Na 


bases poo 


Polizeihund m. (kalbo dSorute) 


Polizeiwagen m. (radoyto dsurto) Liss? (KO 


Eë 
۳ 
D 
ا(‎ 5 
ES 

R 
ENF 
Ber 

دب سس | 
ol‏ 


که ) 


Polizist m (gziroyo) 
Polizist (dah$o) 


polnischer Tanz (reqdo dfolones) 


Polygamie f. (sagi,zuwogo) 
populár (hamoyo) 
Popularisieren (arhem) 
Porto n. (time dbildaro) 
Portrait n. (mnoto, qethe) 
Portrait n. (mgon bildaro) 
Portugal (fortugal) 


Posaune (Sifuro) 


Pforte (tarho) 

Pfórtner m. (notor tarho) 
Pfórtner m. (taroho) 

Pfund n. (litro) 

Phänomen n. (danihto) 
Phantasie f. (hezwonoyuto) 
Phantasie (methagonuto) 
phantasieren (hageg) 
Pharao m. (ferhun) 


Phase des Erfolgs (dargo dšušoto) lk ok, La, y 


L Sue F NI 
Lio 


لاح 


tol 
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Philippinen (atro dfilifoye) 
Philosoph m. (zaduhtono) 
Philosoph m. (filosufo) 
Philosophie f. (folosufuto) 
philosophieren (falsef) 
Phónetik (fontiqoyo) 
Phónizien (funiqi) 

Pickel m. (hamto) 

picken (arteq) 

piepen (nsar) 

Pilatus (filatus) 

Pilot m. (tayoso) 

Pilz m. (mugito) 

Pirat m. (firato) 

Pistazien f. (festqo) 

Plage n. (nexyono) 

plagen (Saneq) 

Plan m. (hotutto) 

planen (hageg) 

Planet m. (kawkbo mathyono) 
Plantage f. (nsibuto) 
Plastik n. (lastik) 

platt (mziro, mtiho) 

Platz m. (duko, matqlo) 
Platz m. (yatbo) 
Platzfindung f. (hzo dukto) 


platzieren (awteb) 


preisgeben (yoheb) E Wë 
Preiskontrolle (bquroyo, dtime) Le dn حفه: ما‎ 
Preisliste f. (lyhit time) ممصا‎ be 


Lead Lasam 
karl bei 
Lee laa 
Premiere f. (sumoxo dharobuto) | Lasix, صخا‎ aco 


Pressefreiheit (hirut gelyun.) lla ie hotly 


Preisniveau n. (Sawyut time) 
Preisverfall m. (nuhat time) 


preiswürdig (Sowe lSubho) 


pressen (dhaf, hos, sham) Fm, pe as, 
Priester m. (kohno) Los 
priesterlich (hasyo, kohnoyo) Los, Las 
Priesterschaft f. (mkahnonuto) ) مدحبه نله‎ 
Priesterstamm m. (lewi) E 
Priestertum n. (kohnuto) ates 
primitiv (mettaztyono) Li NS Aso 
Prinz m. (hriro, amiro) rE a 
Prinzessin f. (amirto) ]شخ‎ 
Prinzip n. (risitoit) ام4 ات‎ 
Prinzip (matqno) Lio Axo 
prinzipiell (estuksoyo) حصا‎ oco 
Prisma n. (frisma) Lan, Lë 
privat (aynoyo, dilonoyo) ۱۳۶ ۰ 1 Le 


Privatadresse (farsahno dilon.) LG فزهيينا‎ 
privatisieren (Abad "yuto) Lau, „ax 
Privatrechnung (husbono "yo) Lin Ns, سه هخنا‎ 
Privatrecht n. (zedqo ") RE Loy) 
Privatschule (madrasto "yto) | ياج سسا‎ (Kaj ص‎ 
Privatunterricht m. (hergo "yo) PTS NM L Ae 
Probe f. (buqoyo) as 
Probeflug m. (tawso dnesyuno) 
probieren (nso, them) 
Produckt n. (thanto) 

Produkt n. (mahlo, Aburo) 
Produktion (mayty. hlolutoXLaSNa, ots CC 


Produktionskosten (nafqot Alato AA Xa KA 
produktiv (mafryono) محا‎ 
Produzent m. (maytyono) J Kiso 
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ion f. (diyatesis) «aa col LL 


iv (msimono, $uroroyo) Leg isa caso 
ivzeichen n. (oto heworto) (4a (LI 
snreissen (mimsuto) (Lamae, Ae 
- Boot (elfo dbildaro) He VESTE أ حفا‎ 
f. (tbeloruto) ( Loca 
f. Postbote m. (bildaro) He VE 


dresse (farsa&no dbildaro) (5, Sy فزهييهنا‎ 
lienst (te&mesto, dbildaro) 15, IS, Kanal 
lugzeug (tayosto dbildaro) l; NET ( Keni? 
casten m. (sanduq bildaro) 15 6. Do Lo 
echnung f. (hušbon bildaro) l; DS au 
ack m. (kisto dbildaro) l; AEP مدا‎ 


iegel n. (hotmo dbildaro) l; مدا اه‎ UM 
aube f. (yawno dbildaro) l; وشخ‎ la, 
vagen m. (radoyto dbildaro) 1; DS, ( وس‎ ; 
m. Gefäß f. (dano) ونا‎ 
1t f. (mezdayhonuto) lau, صر‎ 
it f. (zahyuto) aso 


itig (hdiro, zho, nezhe) POT a P yo 
rikum n. (nesyono hbodonoyo) Lea». Loss 


isch (suhronoyo) Lois am 
rieren (hnat) 1 

sition f. (xadimut syomo) ` La مضه ا‎ 
‘ntation f. (mqarbonuto) IL محف کله‎ 
‘ntator m. (mqarbono) فخلا‎ 
dent m. (ris umto) (Kool mus 
is (metdarsonuto) (Yates ; No 
gen (Sabar) A 
ger m. (koruzo) loi 
iger (makrzono) Liza 
igt, Verkündigung (koruzuto) ojos 
m. (time, dmayo) 13222), La 
m. (Subho) Lasas 
en (halel, zadeq, Sabah) ma, وى‎ 1, ۵ 
enswert (Sbih) هخس‎ 


po;‏ منصا 


erhörung f. (rumrom time) 


Prüfungsdruck m. (tabho dnesyono) نما‎ 


Prüfungsjahr n. (Sato dnesyono) La, 
Prüfzeit f. (zabno dnesyono) Lila, 
Prunk (mezdayhonuto) Kai 


Psalm m. (mazmuro zmirto) 
Psalmen f. (ktobr ddawid) 
Psalmen singen (zmar) 
Psalmenbuch (ktobo dmazmure) [5 وصاصه‎ L 
ag? 
Bez 


l casei ۰ 
gy7 
هم‎ 


Psalmsánger m. (fsaltuto) 


Psychiater m. (osyo nafSonoyo) 


psychisch (nafSonoyo) Lu 
Psychologe m. (yoduho nafgonoyo) Lata دا‎ 
Psychologie f. (malut naf$o) laa Loi 


Pubertat (yibis, methalmonfl akaa Wx Aso, «a 


publik (dimusoyo) Le 
publizieren (tabeb) J 
Puderdose f. (sanduq fodra) l; كه,‎ Wo 
Puderzucker m. (Sakar thino) Lu 

Pulsschlag m. (Seryono, fisoso) Lisa, مه دی‎ 
Pumpe f. Lüftung f. (mnafhonito) تسا(‎ 
Pumpe f. (nofuhto) (Kes 
Punkt m. Zeichen n. (tefto) (۸ 
Punkt m. (nuqdo, nuqzo) loos .( 


Puppe f. (bobuso, kalusto) 
Puppenschrank (gazo dkalusoto) Aaa Xo, | 
Puppenspiel (Sehyo dkalusoto) [oa Ao, L 
Puppenwagen (hoglat kalus.) [coa No AS 


Püree f. (thuno) L 
Purpur m. (arguno) La 
putzen (Iho, mraq) Dir, | 


Putzen (mroqo) 


d 1 0 ۶ 
Putzfrau f. (mkafronito) 1253 
Putzmann m. (mkafrono) b 
Pyjama m. (Ibu&o mademko) Las, La a 


Pyjama m. Schlafanzug m. (mudamko) Las 


professionell (rabnoit) ML 
Professor m. (frofesor, raban) c» amd; 9 
Profispieler (mestahyono rabo) صما حا وخا‎ 
profitieren (awtar) sLol 
Prognose f. (renyo dosyo) Kol ^ "em 
Programm n. (tahrozto) Aral 
prograssiv (mqadmo) [EN 
progressiv (metqadmono) Lisso صخ‎ 
Projekt .م‎ (tarmito) (Kail 
Prolog m. (Rutodo) ( ; Kax 
Propaganda f. (šurobo) L5io^ 
Prophet m. (hozuyo, nbiyo) تا‎ Bois 
prophetisch (metnabyono) نصا‎ Kao 
prophezeien (etyadi, etnabi) Sall, sl 
Prophezeiung f. (nbiyuto) Wats 
Prophezeiung (metnabyonuto) (Voters ES 
Prost m. (Ral hbox) ya Sa 
prosten (eti neste) بر‎ uf! 
Prostituierte f. (zalilto) (Raj 
Protest m. (mdalqbonuto) )| صم حمحنه‎ 
Protestant m. (frutoyo) Loto 
Protestantismus m. (frututo) Tagore 
Protokoll Vorschlag m. Buch (fenqito) IKusıs 


Proviant (zwodo, hyoyto tars Kuh. (Kaa. (So) 


Proviant Gepáck n. (zwodo, zyonto) (KA dy ره‎ 
Provinz f. (hufarkiya) BESTI 
Provinz f. (kuro) N jas 
Provinzial m. (marħito) INi 
provisorisch (zabnonoit) bua; 
Provokateur (mtkatšono) هنا‎ No Ao 
Provokation f. (metgaryonuto) IL aisia Ao 
Prozedur f. (gzordino) lacs بدا‎ 


Prozel3 (masuto) 

prufen (bhar, bqo, nasi) 
Prufer m. (beqyono, tahumo) lox. Las 
Prufreihe f. (buhron henyuxuto) ) خه‎ aco. (mas 


La0ax, Linz 


Prutung f. (buhrono, Ruqobo) 


Air EE EE EE EE R EE EE EE E EE Err 


Rabatt m. (bsaro, mahto) (Risse, ۲ x 
Rabatt, Streit, Gegnerschaft (herto) (iss 
Rabe m. (Rurbo) Sjax 
Rabe (nahbo) Lass 
Rache f. (hyorto) 1 
rachen (metnaqmono) Laai Naso 
Racher m. (tobuho) اخه ا‎ 
Rad fahren (dbar darogto) (Ne ss وحن‎ 
Rad n. (hogelto) | ee 
Radar m. (radar) 19 4 
Radar (anten dradar) DÉI ابیت‎ 
Radarstation (nuqazto dradar) DÉI lI Leal 


Radarturm m. (burgo ") DÉI NETT 
Ráderdieb m. (ganobo ddarogto) VC? سخا‎ 
radfahren (dareg, rdo bdar.) (Na صا‎ m وفك‎ 
Radiergummi (golufto lah.) (Kuo, ETSN 
2 

TAI 
Radio n. (radyo) L4 
Radiologe (osyuto zalgonoy.) Uc 1 ao! 
Radiologie f. (malut ") سپس‎ ١ حصحكه‎ 
Radioschrank m. (gazo dradyo) 3 TIT TR 
dk II» 
UAAR 
ا و‎ 


Radieschen n. (feglo) 
radikal (guzhonoyo) 


Radiosprecher m. (malolo dradyo) 
Radiostation (nuqazto dradyo) 
Radweg m. (urho darogto) 


Raffinerie f. (bet şlolo) I. hus 
Rahel (Name) (rahil) Nose d 
Rakete f. (foquhto) I aá 
Rand m. Kante f. (gunyo) L5 ex. 
Rand m. (badbono) FE 
Rand m. (sefo) Las 
Rang m. (aqmo) bae! 
rasch (bahgal) IS 
Rasenmäh m. (makina dhesbo) Lan Lisls 
Rasiermesser n. (mdaxyo) Lio مد‎ 


Rassen f. (gensono) 


SEES & اک‎ Q "A A SL SL RR RU RR 


drat n. (rbifito) (ALS; 
| f. (dunogo, sugfono) La, هه‎ Lasoy 
en "sich" (ettaref) edit 
en (bsas, Saneq) حمعم ,هنف‎ 
ifizieren (Sami) aa 


ität (znonuto, monoyuto) Lass (Lary, 


tativ (riSoyo) A 
en (akeb, hame) Ns, olsi 
ıtität f. (kmonoyo) L Gan 
:ksilber n. (ziwog) wel 
le f. (Schriftl.) (nebho) ew 
le f. (mhino) Luise 
le f. (mabuho, fsido) = a Kon 
Ikraft f. (mhino dhaylo) 


te f. (esfarglo) 
tenbaum m. (ilon sfarglo) امک هف جلا‎ 


ungsbetrag (kmoyut husbono) | L M wi L 4’ 
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Rebe f. Weinstock m. (ibisto) 9 
Rebekka (rafqa) 

Rebell m. (hesyoyo) 

Rebellion, Ungehorsam m. (hesoto) 
Rebellion (hsoto) 

Rebhuhn n. (haglo) 


Rechenbuch (ktobo dhusobo) lk o, 

Rechenfehler m. (fado "ono) مه هخا‎ 
Rechenkunde (malut husbo) LLama% \aN 
Rechenmaschine (makina d") Län 

Rechner m. (hosubo) L 
Rechnung f. (husbono) ۹ 
Rechnungsbetrag (time dhusb.) Lisa o, 
Rechnungsliste f. (eStor hawbe) سه دا‎ 


Recht schaffen (don) 


Recht n. (nomuso) ما‎ 
recht (zodeq, zdaq, tris) وس‎ Lo, 
Rechte f. (yamino) ۱ 
rechte Hand f. (ido dyamino) Lcx. 
rechte Seite f. (gabo dyamino) دما‎ ۱ 
rechteckig (tetragonoyo) PETS 
rechter Flügel m. (gefo yaminoyo) DR 

rechter Fuß m. (reglo dyamino) Lisa, 

rechter Arm m. (droho dyamino) 9 1 
Rechtfertigung f. (mzadqonuto) (Loi 


9 


rechtgläubig (mhayemno Sariro) ia 


Rechtgläubiger m. (ortododsu) am: 
rechtlich (zodqoit) N 
rechtmäßig (zodgoyo, m) Musa | 
rechtmäßig (mafal) y 
Rechts (polit) (ayknoyut zedge) Loss مها‎ 
rechts herum (lyamino) LL: 
rechts (yaminoyo) L 
Rechtsanwalt (numiqo, snigro) NETS Lo. 
Rechtsanwaltgehilfin (bart matbo) Islas 


rechtschaffend (tamin) x 
Rechtschaffenheit, Gerechtigk. (kinuto) IL 


مهبو مدمه ) 


T 


Rassismus m. (tuhmonoyuto) 


Rassist m. (tuhmo) 


rassistisch (tuhmonoyo) مهب صما‎ 
Rat n. (yarbuho) Invasive 
Rat geben (hakem) سکم‎ 
Rat m. (melko) صحخا‎ 
raten (arti, mlak) yÝ», Bez 
Ratgeber m. (bhel rozo) ESSE 
Ratgeber m. (boluto) Lads 


Ratgeber m. (mulkono, moluko)Lo e Xo, Lan, axo 


Ratgebung f. (molukuto) IL صلاه‌خه‎ 
Rath f. (tarhelto) I Na 


Ration (festo) (t P 
rational (madħonoyo, mliloyo) LAX», Lux, 


Rationalismus n. (mliluto) (Lob, Naso 
rationalistisch (metmadhono) Lis مد‎ Aso 
ratlos (lo yaduhtono) LAS مه‎ 
Ratlosigkeit f. (lo yaduhtonuto) Kakao 


Ratsbeschluß m. (fuskon mawtbo) [sess ET 


Ratschlag (martyonuto) )۱ صزامته‎ 
Ratsel n. (uhadto) ( Le 
Ratsherr m. Ratgeber m. (buluto) Le خه‎ 


Ratsitzung (dmawtbo datron.) (Might, احا‎ axs 


rauben (htaf) ok. 
rauben (bzaz) حل‎ 
Rauber m. (gayoso, hotufo) سئه‌ها‎ Len cs 
rauberisch (hotufo) Sal, 
Räuberschar f. (gayose) 


Raubzug m. (Sebyo) La 
Rauch m. (tnono, tnon) اب‎ oh 
rauchen (tanen) ذو‎ 
rauchend (Ratur) jos 
Rauheit f. (harsuto) Kann 
Raupe f. (mosuto) QA. 30 
rauslassen (Sbaq Ibar) LAM aa 
rausschmeissen (&do Ibar) وى ا‎ 
Rebe f. (Stelto karsbono) (AN Ka. كم‎ 


Regierungsordnung (tukos &) { Lal S هه‎ «a5 od 
Regierungspartei (gabo dSul.) LAD as, ax 
Register (metkatb. seglo, ) IL, Le A 5 ao 
registrieren (sagel, huh. hb) خه به ونا‎ „ax, سیب‎ 
(pro مسج‎ afro 
Las 
regnerischer Tag (yum metronoyo) Loco pa 
ER 
أملا‎ 
JN 


regnen (mtar, nhet metro) 


regnerisch (metroyo) 


Regulator (mtarsono) 
Reh n. Gazelle f. (aylo) 


reich werden (Atar) 


Reicher m. (Ratiro) LG Ka 
reich (Ratir) شكلم‎ 
reicher Mensch (nos hatiro) (KS al 


reichlich (yatiroit, sfiho) Ada Rois d 
Reichsarchiv (bet h. d.) aan, Leen, hus 
OEE 
Reichskanzlei f. (ri$ qutnuto) )] مُه هله‎ au; 
Reichsmuseum (b.fi.d.) Kaas, (Revs AUS 
Reichtum m. (Abodto, Rtoro) (sha JEN 
Reichtum, Schátze (Rutro, htar) phox cht Lg, 
Reichtum m. (mluo fagronoyo) Lið TERN 


Reichsgebáude n. (benyono ^) 


Reif (Frost) (zmoyto) Nae] 
reif (basil, mbaslo) lasse SA 
Reife f. (hamihuto) TEAM 
reifen (base Nas 
Reihe f. (Si&alto) I SALA 
reihen (hrozo) Hä 


| و‎ 4g V 
Lie Le 


(kolo 


Reiher m. (sabiho) 

rein (naqdo, daxyo) 

reines Gold n. (dahbo snino) 
Reinheit f. Sauberkeit f (zahyuto) 


Reinheit (daxyuto, naqduto) Koss, ( Laip, 


gr P 


وكحب “ol,‏ .امف 
Lise,‏ سه INS‏ 
Usos, laco‏ 
ax jon‏ 

Les? Jeun 


reinigen (dqay, zahi, zyeq) 
Reinigung f. (dukovo, hulolo) 
Reinigung f. (zuyoqo. tadkito) 
reinspringen (Swar Igaw) 


Reis m. (nuge, nebgo) 


tsstaat m. (moto nomusoyto) | Kumars (Kao 
tsverachtung f. (dyoš nomuso) Loasa ror 
( rati lol 
in (yišet, awSet) (hn 
ktionsbüro (maktab kot) | Lasoks pres 

. f. (mimro, mamlo) صصلا‎ (soso 
1 (Iez, malel, targem) pail, کد‎ LS 


صصحلا 


ıtsverfolgung (hugobo "yo) 
itsweg (jür.) (urho "to) 
itswissenschaft (yulfon d.) 


‚weise (mamlo) 


ıer m. Sprecher m. (omuro) (ed 
er m. Sprecher m. (mlilo) JL Nae 
erpult n. Kanzel f. (bima) Lal 
iktion (bziruto) Mom | Y 
zieren (ahsar, zahar) TORT 


TT 
j مام‎ 4 


و 


rent m. Redner m (doruso) 
rmator m. (mqimono) 
Imäßig (mtakso) 

Imäßig (amino, mtaksoit) MN Lankos, اشنا‎ 
In, Linien (htuto, hawqo) سه اه سه ما‎ 
lung f. (suntaksis) d 
jn m. (metro) 

:nbogen m. (kasto) 

nerieren (ethasab) 

snjacke f. (fayno metroyo) 
nluft f. (ruho dmetro) 

intag m. (yawmo metroyo) 
sntropfen m. (tufto dmetro) 
:nversicherung (harobut met.) 
:inwasser n. (may metro) 


:inwolke f. (hnono dmetro) 


Isl, Ix f 
5-5 Lis 


:nwurm m. (tawlho darho) 


snzeit f. (zabno dmetro) 


ren (mlak, nemluk) pods. 
erender m. (ohudo) اه وا‎ 
erung f. Reich n. (malkuto) Kaas 


erungsbeschluß (fuqon qutn.) (Larva a8 


Renten (yoheb yizefto) (Kop 
Rentenberechnung (husbon yize) (Ka Û e 

LG 
ISSN 
LEIT? 


Reparatur f. (metqnono) 55 


Rentner geworden (metyatbono) 
Rentner m. (hoye hal rebito) 
Rentnerin f. (hyo hal rebito) 


Reparatur f. (mhadtono) L 
) ننه‎ 
)میا‎ 1 
) عله‎ 
Reprásentant m. (mdamyo) L 


Reparatur f. (mqimonuto) 
Reparaturkosten (nafqot tugono) 
Reperatur f. (mtaqnonuto) 


reprásentativ (mdamyono) 55 
reprásentieren (demwot) ! 
Reptiel m. (rohuso) Li 
Reserverad n. (giġlo yarito) 
reservieren (fraš) 

Residenz f. Hofstaatm. (aresiti) ۸ 
Respekt m. (Subohto) (Ke, 
Rest m. (yatiro) l; 
Rest m. (šarko, tawtoro) BAR 
Restaurant (bet mexlo m.) Landan صاجلا.‎ . 
restaurieren (bno hdtoit) Ml Et: 
resultieren (nbah) 

Rethorik m. (rituriqi) Te 
retten sich (flat) d 
u ,هر‎ SJ هه‎ 
Retter m. (m$awzbono, forugo) leo, Lys; 
Retter m. (forgo) | 
Rettung (mfasyonuto, furq) LLs5a9, (Lote 
Rettung (frogo, fusoyo) Lë | 


retten (harar, Sawzeb, fasi) 


Rettungsarbeit (fulhono fu) Ladja Lon 
Rettungsring m. (bulwoto) (hat 
Rettungswagen (radoyto dzoxuto) (Lads, 7 
Reue empfinden (ettwi) ۳ 


Reue f. (twoto) 
Reue f. Schmerz verursachen (atwi) 
Reue f. (tyobuto) (lc 


(ois Lä 

lyi صزوا.‎ 

Iila, مهملا‎ 
<ساه‌ما‎ ifr 


Reisanbau m. (zroho druzo) 
Reise, Weg, Strecke (marde, rdo) 
Reise f. (tuyolo mezlo) 


reisebereit (mtayab lahzuqyo) 


Reisebüro n. (maktab hzuqyo) Loos S axo 
Reisegeld n. (zuze dahzuqyo) Loois, (jos 
Reisekosten (nafqoto dahzuqyo) Looks, (Naas 
reisen (hzaq) oL. 
reisen lassen (aSqel) S 
reisen (dor) M 
reiBend (soruho) Late 
Reisende f. (hozuqto) [o oL. 
Reisender m. (hozuqo) LooL. 
Reisender m. Wanderer m. (ozulo! lo; 
reißendes Tier n. (hayut Seno) هدا‎ Locas 


Reiseorganisation (mtakson hz.) Loob. „af 

Reisepaß (mahber th. s) lam boosh San 

Reiseplan m. (renyo dhzuqyo) Looks, La; 
Reisernte f. (hsodo druzo) N jos ) P l 

Reiseversiche. (harobuto dah.) Loobus Kasız 

lio, معلا‎ 

(eis (LS 

Te 

Sak. So - 

(oi (Sco 


Reisfeld n. (haglo druzo) 
Reiskorn n. (fredto druzo) 
Reissen n. (sedqo) 
reissend (hotufo, hotuf) 
Reissuppe f. (srofto druzo) 


reiten (rxeb) 


54 
Reiter m. (faroso, rakobo) ET laid 
Reitpferd n. (susyo drkobo) Lass, NP 
Reittier n. (rxubo) زخه حا‎ 


Rekonstruktion (bnoyo dmendris) ول مه‎ LG 
TER 
Religion (tawdito, haymonuto) (Labar (Kojo 
Religionslehre (yultono pëibracl, gäe LAN a 
Religionsunterricht (yulfono وه تما(‎ of مه كفنا‎ 


Rekord m. (nuromo) 


religios (tawditonoyo) | RASS of, 
Renovierung f. (mhadtonuto) (Lash دس‎ 


Rente (bsirut, yizepto, r.) boss. (Nope Loi. p> 
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LXI 
rary 
Ivan! 


roh (talilo) 
rohes Stück (lo basilo) 
Róhre f. (agugo) 


Rolle f. (kerko) ۳۹۳ 
rollen (gandar) Tem 
Rom (ruma, rumi) اف‎ Lee? 


Romanikkunst f. (umonut, roman) ‚Jo; ree 
Romanschreiber (kotubo droman) «bos, ESE 


P‏ م م 
نصا 
A‏ و م 
Laow;‏ 


romantisch (rumantiqoyo) 


Römer m. (rumoyo) 


Romer f. (romoye) Lo; 
rómisch (romoip Kaloo 
Rosenblatt n. (tarfo dwardo) [yio نها‎ 
Rosengarten m. (ganat warde) E io 

Rosenkranz m. (rosuqto) | م۸‎ aco s 
Rosine f. (afsoto) مها‎ 
Rosinen f. (absote) (Ras! 
Rost m. (zungoro, zengor) nes, Io 


rósten (two, tawi) wad, lag 
Rostfleck (tufto, Suhtonoyto){ Kai ku aa esed 


rot werden (smaq) aa 
rot (sumoqo, smaqron) (icra, محما‎ aco 
rote Erde (hafro sumogo) ممه ما‎ l ax 
roter Apfel m. (habuso sumoxjo) ممه صما‎ La oz 
Rotesmeer n. (yamo dsuf) Samy مضا‎ 
Rotfisch m. (nuno sumoqo) lawam Las 
rothaarig (smaqron sahro) ia V Laco 
rotlich sein (zrag) "T 
rotlich (smaqrono, smaqron) VEN ممصحم با‎ 
rotmachen (sameq) معصحص‎ 
rotwangig (smaqron afe) ممصم اقا‎ 
Ruben (rubil) woi 
ruchlos (harmo dahram) pues Late, 
Rücken m. (haso, has) 8 ir 
Rückenkissen n. (besadyo dhaso) حصا سا‎ 
Ruckenschmerzen f. (kib haso) سس‎ al 
Rückenschwimmen (sahwo d. h.) سوا‎ D5, ممسه)‎ 


rier m. (nwo) 


geren (mrad) Te 
‘olution f. (rusolo) ao; 
'olutionsgeist m. (ruh qawmo) looo wo; 
ept n. (fayzo) كمرا‎ 
torik m. (rhitruto) Kontos 
ten (dun) وي‎ 
ater m. (dayono) Lc, 
ıteramt n. (dinuto) l LaL, 
tig geleitet werden (Sabel) مت‎ 
tig machen (tras) n 
tiger Weg m. (urho tristo) IL اس‎ I 
htigkeit f. (trisuto) Lo pil 
htung f. (Subolo) هه‎ 
hen (mah) "e 
chorgan n. (urganun driho) BER Lata iol 
gel m. (muklo) as 
sel (mehad ido) ( - melao 
2In (ntar) u 
ien (mamut) | محضه‎ 
lerfell n. (geldo dgenyone) Lito, N k 
lerfleisch n. (besro dtawro) (Sol, (gens 
z m. (hezaqto) (Kata 
en (etlito) "^N 
finger m. (besro) IN 
förmig (Azaqtonoyo) Lo io Lx 
sum (hdor) من‎ 
x f. (elho) ا ححا‎ 
»enknochen (garmo dluho) Ix eX, Loin 
m. (sdoqo) Lo co 
ko n. (metnakonuto) )۲ بحله‎ ao 
er m. (bar hire) سا زا‎ i£ 
alitat f. (hasomuto) (Lassen. 


k m. (kutino, tenurto) 

ge f. (Saylmo) 

genbrot n. (lahmo dkunoto) 
genfeld n. (haglo dkunoto) 


Rusttag m. Freitag m. (Rrubto) ۸ 
Rustung f. Bewaffnung f. (zuyono) | 
Rutsch m. (Surgolo) جلا‎ 
اط‎ S EE EE EE EE 
Saal m. (estwo) la 
Saat f. Körner n. (bar zarho) lx; 


Saatkorn n. (fredto dzarho) 
Saatzeit f. (zabno dazroħo) 
Sabbat (šabo, Sabto, Saba) A Za User : 
,هرخا‎ Lic 
sachverständig (hakimo) صا‎ 


Sache f. (suhrono, &arbo) 


Sack m. (ewo, kisto) 
Sack (tarmlo) ۱ 
sden (bdar, bzar, zrah) 
Saft m. (mfigono) 

Ságe f. (masoro) l; 


Lo تحن‎ 


sagen (esthi, Ano) 


Sahara (sahara) ü N 
Sahmaschine (makina dazroho) lx ins نا‎ 
Sakristet f. (irotun) V 
Salamander m. (salamandra) l; لصح‎ 


(Noo .] 
Salbe (miron, mesho, miah) so dos VI 


Salat (haso, hasto) 


Salbe f. (molagmo) 
salben (bsem, toš, m$ah) 


Salomo ($lemun) 


(ae 
Salpeter n. (habob melho) Asa 
Salz n. (melho) ۳ 
salzen (mlah) v 
Salzgehalt m. (kmoyut melho) خا‎ has 
salzig (maluho, malohto) (Rasen Loe 
Salzlager n. (bet melho) كسا‎ ۸ 


salzlos (lo metmalhono) 
Salzmeer n. (yamo dmelho) 
Salzpacket n. (kisto dmelho) 


Salzwasser n. (may melho) 


Samann m. Bauer (zoruho) »حا‎ 


Ruekenwitbel m. (hmurto) 


Rucktlug m. (tawso dahtuxyo) 


Ruckkehr 1. (htuxyo) بوكهحما‎ 
Ruckkehr (dhoro, hututo) Vad CN (ss 
Ruckrad n. (prem haso) d pi 

Kuckrad n. (humre dhaso) er Ges, 
ruck warts (bestror) توافت‎ 


Hut m. (tbo, tbab) 

rufen (għo) 

rugen (zham, akes) 
Ruhe f. (nyohuto, Salwo) 


Ruhe f. (nyoho, nawho) 


1 ۱ م م‎ g ^ D 
ruhen (gno, mettnihoni) مسا‎ | na La, 
Ruheort m. (bet nawho) Laas Ness 
Ruhezeit f. (zabno danyohto) Las ۱ 


ruhig (bhilo, bhil, hadino) 
ruhiger Schlaf m. Sento danyho) laxa ول‎ (Rim 


Ruhm m. (hzomo) 


Ruhm m. (Subhoro, Subho) Les ke 
ruhmen "sich" (estabhar) TAS V 
Ruhmsucht f. (Subhoro) liana. 
Ruinen f. (dukat gunho) Las Kiso, 
ruinieren (hatef, rah) aí, Ok. 
Rumanien (romanyo) 100; 
rund (bihtonoyo, ganduro) [s on. LINS 
rundes (gundoro) l; a à 


Rundfahrt f. (krax bradoyto) 


runden Gael A M 


Rundgang m. (krarax) yi 
s FR 

rundlaufen (ettayal) NY! 

rundlich (gundoro) | iman 


Rundreise f. (hyogo) 
Rußland (rusya) 
Russe m. (rusoyo) 
rusten "sich" (ethatad) 


rusten (tayeb) 


Satter (sabiho) مضحا‎ 
sättigen "sich" (sbah) uio 
Sättiger m. (sabiho) محا‎ 


Satz m. (fetgomo) حصا‎ Ko 


Sauberkeit f. (mdaxyuto) IL مد جه‎ 
sdubern (naqed) ند‎ 
sauer (hamuso) | aan 
Sauerteig m. (hmiro) anm 
saugen (azneq, mtaq) oA» an! 

ns 


säugen (yineq) 

Säugetier (hayuto mayngonito) [Kann (eL 

Sáugling m. (yaludo, mawso) | as, p wë, 
loots 

l aax, Lak! 

Säulenheiliger ein Stylit (estunoyo) مه تما‎ 

Schachspiel (Sehyo datlafsone) ويحقهنا‎ Fa 


Las, 


Säugling (yonugo) 
Säuglingshaus n. (bet yonge) 
Säule f. (estuno, hamudo) 


Schachspiel m. (tlafsone) 


Schachtel f. (sandugo) diis 
Schade m. (mahro) senso 
Schaden m. (nekyono) Las 
schaden (abe, abes, bhak) yee, أحاى‎ Lal 
Schaden m. (hsrono) Limas 
schädigen (ahar, sgaf) AD, ml 
schádigend (mawbdono) ا‎ sax 


Schádiger m. (sgifo) 
schädlich (mahrono, msimono) rn Lat into 
Schafe f. (hono, hone) Lis La 
schaffen (bro) حا‎ 
Schafherde f. (Katho dhone) lix, Indo 


Schafsbutter f. (zubdo dhone) Lix, (30) 
Schafsfell n. (geldo dhone) Lix, BAS 
Schafstall m. (marbħo dħono) Lx, مدز ححا‎ 
Schafstall m. (stablo dhone) Lix, EN 
Schafswolle f. (hamro dhone) Lis, ax 
Schakal m. (yoruro) (et 


Schal m. (maruto) 


iariter m. mroyo) 


ıe m. (zarho, zorhuno) 


wen, Spermen (zarho dgabro) ( DA lá! 
meln (gbo, kones) wid, Ls 

ler m. (mkansono) Lass 
ımler m. amdono) Le os 
mlung f. (buhoro) خه ج)‎ 
osata ($misto, Smisot) ja حمسهدا.‎ 
stag m. (yum Sabto) (Rae pas 
istag (šabto) [Kaa 
d m. (abqo) las! 
d m. des Meeres) (holo) سلا‎ 


dal m. (sandolo) 
dale f. (teloro) 


dgrube f. (mahfarto dhelo) IL, (Lë 
dhaufen m. (kosit helo) سلا‎ Ao 
lig (heloyo) ln 
dkasten m. (sanduq helo) سلا‎ ol 
dkuhle (gurto dhelo) وسلا‎ (Lies, 
dsack m. (kisto dhelo) وسلا‎ (Koos 


IER 
۸ eher تا‎ 


dstein m. (kifo dhelo) 


dweg m. (urho halonoyto) 


lwüste f. (madebro dhelo) IL, liap 
t (niho, nihoit, rakix) لهال ا ا‎ 
ftigkeit f. (rakixut, lebo) LSN Leas; 


tmutig (rakix Sahro) 


tmütig (metgablono) LS Sa صخ‎ 


9 م م‎ p 
ger m. (zamoro, mzamroni) ,صاصزيا‎ (ins 


gerin f. (zamorto) )| رصن‎ 
۱ (saro) co 
z m. (nahso, glusqmo) POR ممصا‎ o Bes, 
cophag f. (Saqo) هما‎ 


in m. (bhelezbub, sotono) Li Keo, Sası8ı5 
ın (Sido) P Le 
nisch (sotonoyo) مسا‎ 
La eco, Ix خه زو‎ 

خه:,حنا 


el m. (burdho, sargo) 


elmacher m. (burdhono) 


Schauspiel m. (Sohyuto) Ka 
Schauspieler (mlahmono) Lisa, 
scheiden (metfarsono) La; 
Scheiden (fsogo) Le 
scheiden (fra$) e 
Scheidung f. (metfarsonuto) IL oda 


Scheidungsbuch (ktobo dšubq) Lidsam, Le 
Schein m. Glanz m. (zahro) i 
Scheingläubig (haymonuto sr.) (Kanai {Lats 


Scheinkraft f. (haylo dahzoto) (NG 
Scheintod m. (mawto dagolo) ; 1 
schellen (nqas zago) EP 
schelten (akes, aki, ršo) ها‎ us! M". 
schenken (dagen, zbad, Saken) aa, viel 
Schenkung f. (yohubuto) i Kase 
Scheol f. (Seul, šiyul) Nata AN 
Scherbe f. (hesfo) Le 
Schere f. (masforo) a 


Scherensleifer (lotuso dmasfore) San, Lee 
scherzen (ghex) 


T 
Scheu f. (kuhodo) ( مم‎ 
Scheu f. (nukofo) خا‎ 
scheuen "sich" (etkahad) A 


scheuen (nwar) 
Scheune f. (bet tebno) 


Scheune f. (awsro) l; 


Schicksal (helqo, feso) ie >, ها‎ 
schieben (dah) 

Schiedsrichter m. (mfalgono) La 
schief (mhaklo, gal) Sax, ملا‎ 
Schienbein n. Bein n. Goqo) ۱ 
schieBen (Pfeile) (znaq) x 
Schiff n. ertauen (awsar elfo) ECNE 
Schiff n. (elfo, sfinto) (Rides, Lë 
Schiffer m. (maloho) Pia 
Schiffkapitän m. (maloho delfo) LaSi, Ka 
Schiffladung f. (tahno delfo) ناوا حفا‎ 


Loss 


Schale f. Kelch m. (botuto) 


Scham, Blóse (nuKfo, kuworo) licas نه‌حها.‎ 
Scham f. (busoyo, kuhodo) ( ad, La 
Scham, Beschámung, Schande (behtto) Los 


schämen sich (bhet, nkef) بحت‎ Lows 


"s را‎ 


man, 


schamlos werden (gamed) 
schamlos (dlo behto, hziroyo) 


Schamloser m. (gomudo) e ZE 
Schamlosigkeit f. (mgamdonuto) i صبيحصرنه ا‎ 
Schamlosigkeit (fakonuto) Kaas 
Schande f. (bazho, hesdo) حاسا سراف‎ 
Schande f. (fulfolo) حخلا‎ as 
schänden (ahel) ٠١ 
schändlich (msahrono) ‚ia 
Schändung f. (mbatlonuto) (Lai Maso 
Schándung f. (Suhoto) E SY 
Schar f. (flago) ERN 
Schar f. (rafo) ER 
Schar f. (gbulto) i ATEN 
scharf (harifo, Itišo) La KA, سا مها‎ 
Schárfe f. (harifuto) lta 
Schárfe (des Schwertes) (Snono) TN 
schärfen (haref, Itas) ‚ou 
scharfsinnig (hrimo) حّمصا‎ 
Scharfsinnigkeit f. (hrimuto) (Lee, 3 


Scharm m. (tahmesto) 


eg 


و Za‏ و 


Schatten m. (heSuxe, telolo) 


INQ 


schattig (telonoyo) 


schattiger Ort n. Zelt f. (mtalto) IX 
Schatz (gazo mrah. simto) (Kaa, Lois, US 
Schatzjanner f. (asro) l; gel 
Schatzmeister m. (gizabro) ماهتا‎ 
Schau f. (huwoyo) Loo 
schauen (adiq) dus 
Schaum m. (ruhto) De? 
schaumend (ruhtono) LAxo; 
schaumig (ruhtonoyo) هحلسا‎ 


Schlafzeit f. (hedono dsento) ( Kia, Lx 


Schlafzimmer f. Raum m. (edruno) lol 
Schlafzimmer (mademko) ex 
Schlag m. (butasto, mohuto) (Lass, (Nagas 
Schläge f. (mahuto) )۱ محسة‎ 


schlagen (hbat, traf, mho) 
Schlager m. (taboho) 
schlampig (blilo) 


Lad 
IL Ns 


Schlange (garso, hewyo k) Lojas, ian Los, 


Schlange Viper f. (okedno) Lal 
Schlangen f. (hwawoto) lLoaz 
Schlangenei n. (bihto dhewyo) Las, P NES 
Schlangengift n. (sam hewyo) La مهدر‎ 
Schlangenkopf m. (ri$ hewyo) سا‎ imo ani 
schlank (basiso, nahbo) LY EM 


URE 


Schlankheit f. (daliluto, nah Jao. (Lei, 
Lao; A, ILS! 


schlapp (alilo, metrafyono) 


schlau sein (hraħ) 05 
schlau (mhaqmono) Liane 
Schlauch m. (hartumo) Lead 
Schlauch (zqo, zqaf) Se Lo 
schlauer (mhawno) Loos 
Schlauer (horho) ساسا‎ 
schlecht (tfilo, sne, hanoto) (Kas. Le La} 
schlechte Luft t. (ruho bisto) (Reais Loi 
schlechter Name m. (Smo biso) هنحا مها‎ 
Schlechtigkeit f. (hanotuto) oux 
Schlechtwetter n. (hawa bisto) (Rais loo 


۲ ۲ 1 يي وام مام‎ er 
Schleifmaschine (makina daltoso) Le MM, LGL 
^ FE 


schleppen (gardes) T 
Schlepper m. (elfo gorusto) Kao ES 
schlicht (tamim) ]محر‎ 


schließen (Rames) 


Schliessung f. (skiruto, skoro) (ass, Nolan 


, A 
A r , 


دعسا 


Schliessung f. (tfoyo) 
Schlinge (nesbo, faho) 
SchloB n. (soharto) 


licht n. (lamfid elfo) lan? TETAS 
modell n. (tufso delfo) حفا‎ l, هعصا‎ 
nachrichten f. (tebe delfe) واحها‎ LS 
sführer m. Kapitän m. (eifore) kan! 


skatastrophe (gunho delfo) LAN! ۱ ده تسا‎ 
skoch m. (magirso delfo) جع‎ ; Losse 
länge f. (urko delfo) أهؤخا واحفا‎ 
smotor m. (mzihon elfo) Jani in 
reise f. (hzuqyo delfo) lan] , Kool. 
verkehr m. (hboro dyamo) La (FEN 
n. (sakro) [aco 
krote f. (golo) 58 
krote f. Schutzdach n. (kalunon) warts 


melig (hanino) lau. 
ofen (kaar) jlo 
en (nsat) بهي‎ 
ع‎ f. (gorufo) Lõo“ 


aten (dabah, nkas, fram) 
hter m. (noxso, taboho) 
htfeld n. (arho daqrobo) 
hthaus n. (tboho, maqelun) صامک‎ Laag 


athof m. (nexsto) (Nass 
ıtmesser n. (sakino dqasobo) L3 o Law 
ıtreihe (sedro) ls „co 
atung f. (nxisuto) I ana 
atung (tbohuto) (Loma 
m. Tragheit f. (damkuto) (Loar, 
m. (yisen, Sento) Ua. — 
n (dmex num, nom) Lv e Pay 
nd (dmix) ود‎ 
r m. (domuxo) جا‎ exo, 
(rafyo) Lo; 
ammer f. (bet mašxbo) صهجخا‎ Aus 
nittel n. (samono dSento) ( Kia, مضنا‎ 
ig (damko) Las; 
ack m. (kiso dSento) ( Kia, IE 


vagen m. (radoyto harsoyto) [Kum;a (Muy 1 
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Schneckentier n. (hlozuno) Leit 
Schnee m. (talgo) عدا‎ 
Schneeball m. (kutlo dtalgo) ERN y 
schneeblind (sme talgo) F^ L 
Schneeblindheit f. (samyut, talgo) احا‎ Los 
Schneebrille f. (hazoyto dtalho) LM, ۸ 
Schneekette f. (ila, talgo) ` la SO AN 
Schneeluft f. (ruho dtalgo) I Xf, L 
Schneemann m. (gbartalgo) exei: 
Schneeschuh m. (msono dtalgo) بادا ,خا‎ 
Schneesturm m. (kawkit talgo) EST Aus 
Schneidemesser f. Salfo daksoho) ها ,حصا‎ 


schneiden (fram) x 
schneiden (gzar, ksah) ms, H 
schneiden (stofo) EY 
Schneider m. (kasoho, fosugo) Loans, شا‎ 


Schneiderei f. (dukat hyoto) LA N: 
Schneiderin f. (hayotto) (KA 
Schneidmaschine (makina daqtoho) Labo y انا‎ 
schneien (talgo, nhet, tlag) et, lae T N 
schnell laufen (ales msarhb.) KZ L5 oaas 2 
schnell (msarhbonoit) NS 
Schnelligkeit (rhibuto, lig) Nas. A La 
Schnellküche (mathmo amer) Lars! Las 


Schnitter m. (hosudo) lyo 
schnitzen (ngar) 5 
Schnur f. (Subaqo, bando) lasas, | 5 
Schnur m. (Swoito) {ho 
Schock m. (rhelto, Sowex) yoan, (AN 
schocken (rtah) N 
schockieren (baheq) دص‎ 
Schokolade f. (Sukola) las: 
schon lange (kadu, men kadu) مب كه‎ .o 
schön werden (fayo, Sfar) ‚Sa اما‎ 
schon (kadu, men kadu) 0-5 c. o 
schon (yoyo yoe, &bihoi) ` Na Liz za (LL 
Schone (Safiroto) ieee: 


Schlof n. Griffel m. Kanal m. (herito) مایت(‎ 
Schloß (esito) (Kia! 
Schlósse f. (mtagen glide) So سكاف‎ 
Schlucht f. (zarzumo) Loi; 
Schluck m. (bolahto) IKa SS 
schlucken (blah, hraf) ie, és 
Schluckschwierigkeit f. (gisuto) Lau 
schlummern (nawam) pas 
Schlupfwinkel m. (tuSoyo) Lac} 
Schluß m. (hutomo) سه باصا‎ 
Schluß m. (gmuryo) Lau 
Schlüsselblume f. (habob qlido) ) بح خی‎ 


Schlusselgeld (zuze d. ") 55 Laisa aen lioi 
Schmach m. (šeflo) las 
Schmach m. (fulfolo) 


schmähen (hsad) سدم‎ 
Schmáhung f. (gunoyo) L As, 
Schmáhung (lawtto, mgadfono) ,هیا‎ Ida 
schmal (basiso, hiqo) lax, ت مه ا‎ 
schmecken (afis, tham) pag. $i 
schmeicheln (etkadab, sho) محا‎ sol 
schmeichlerisch (Sdal) Kä? 
Schmelzbarkeit f. (dyobuto) Las 
schmelzen (far) PE 
Schmerz empfinden (kib. kri) wis, wis 
Schmerz m. (kibo, haso) lan خاحا.‎ 
schmerzlich (hašišo, makibono) Luslas, Luc 
schmerzlos (dlo haso) ez Jj, 
Schmiede f. (bet nsoxo) Locos NS 


schmieden (hšal, tases) «aca. سه‎ 
schmieren (tyoso) 
Schminke f. (kuhlo) 


schminken (khal) Ns 
Schmuck m. Zierde t. Hoheit t. (hedro) ,و‎ 
Schmuck m. (h3olto) Sa, 
schmutzig (tantto, tatuso) ما‎ a9. (Kail 
Schnabel m. (moquzo) lj مدفه‎ 
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Schrift f. (ktibto, syomo) ,مها‎ WERE 
Schriftfälschung (zuyof ktibto) (Mash. Qo; 


Schriftgelehrter m. (sofro) (ons 
schriftlich bekannte, (awda A LA Ko Sol 


schriftlich (ktibtonoit) Nb NK 
Schriftsteller m. (maktbono) Lis ax 
Schritt m. (fsohto) (Aamo 


Schuh m. Sandale f. (mtorto) 


Schuhe f. anziehen (soyen) 


ما 
(n‏ 

Schuhe f. (msono, suno) Li olco, Ls Laax 
Schuhgeschäft (honuto damsone) وصممانا‎ las 
Schuhmacher (ms. soy. m) Ls Lease pla, Loss 
Schularbeit (wolito dmadrasto) (Kin jas, (LUN o 
اکا‎ 
Schulbesuch m. (sohurut m”) IKa مد ؛‎ ١ ممحه ؤه‎ 
Schulbuch n. (ktobo ") [a jo, LS o 


Schularzt m. (osyo ") 


Schuld f. (hawbto, hawbo) (Ros, TM 
Schuld f (busoro) Le? 
Schuld f. Schaden m. (neqyono) Lc 
Schuldbrief m. (štor hawbto) (Kas la 
Schulden f. (yizifuto) Kas 


Schuldgefühle f. ۵ dahtito) AA, (Na i 


schuldig sein (hob, hub) CAREN 
IS, LG 
ده مد زا‎ 
۳۹ 


) وسه ح۸‎ oa. 


schuldig (hayobo, yazfo) 
Schuldiger ın. (mumtono) 
Schuldiger m. (Rdilo) 
Schuldlast f. (yugro dhawbto) 


schuldlos (dlo hawbe) ولا سةخا‎ 
Schuldner m. (hubonoyo) سه حسما‎ 


Schuldschein (toro) la. 
Schule (bet sefro, madrasto) KA s „so dav Ah 
Schule, Gymnastiksaal m. (bet durošolla į وه‎ NS 
at! 
Schüler m. (bar yulfono) Las نه‎ is 
Schülerin (yolufto, talmidto) JC EN [Ka NA 
Schulexamen (buhron madrasto) (a s ex (mas 
Schulfreund m. (habro d") (Kin 


schulen (etilaf) 


F P 


4 P 
$03 kan 


و 


a «nb مسا‎ 
Karls 
Ir 4 gr 


١ حصه‎ 


onen (hus, hos, nhus) 
hönheit f. Pracht f. (fayuto) 
hónheit f. (Safiroto) 

hónheit f (gazuto) ( Pol 
hónheit f. (hdiruto, sufro) lS aa, [Loko 
nönheitskönigin (malkto dEutroil Saa: [Ka Sao 
hönschrift f. (ktibto sqilto) (Naso (Kako 


4 
SOD Quan) 


10pfen (bro) RES 
opfer m. (boruyo) Latz 
۱۵0۶6۲1506 Tätigkeit (hobuduto) ( Loy ERN 
rnöpferkraft f. (boruyuto) [Lasota 
röpfung (gobuluto, hwoy.) | مه‎ ۵۵ ISTEN 
höpfung f. Welt f. (beryoto) IN 
höpfung f (boruyuto) [Kasos 


hopfungskraft (hailo dgobuluto¥LaXaag y das. 


hoß m. (hubo) sax 
hotte m. (squtoyo) معفه ناما‎ 
nottland (squtiya) ممفه ]ما‎ 
reck m. Schauder m. (surodo) li jaso 
recken m. Angst f. (buhoto) خه ح۸)‎ 
ecken (gunho, kdiruto) Kae Lou. 
irecken (nsoyo, aret) LA sat 
irecklich (mdahlono) ص سحدا‎ 


irei (bugono, mazehqonuto) (| ataa La, lw خه‎ 
ireibbiiro n. (maktab ktibto) (Ka Ko د‎ K axo 


ireiben (ktab, akteb) Ko, aol 
ireiber m. (sofro) an 
ireiber Schriftsteller m. (kotubo) lsoks 


eibfehler (fawdo daktibto) (S Ko, 8 كه‎ 
ireibmaschine (makina dakt) | Naso, مداخبا‎ 
ireibtisch (teblito daktibto) Ia Ko, کا‎ 
ıreibunterricht (hergo dakt) | Kaho, La Ae 


reibweise f. (bil ktibt) (Kaus Sa 
reien (azheq, bgan, zhaq) آ حص —- حص‎ 
ireiner m. (mtagen gaze) ساف هذا‎ 
reiten (fsah) كعد‎ 
reklich (ziho) أمحا‎ 
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Schwanger werden (etgten) 5 
(Kou 
Schwangerschaft (batno, btinuto) LAS, (Lote, 


schwanger (thinto) 


Schwanz m. (dunbo) خا‎ 
Schwanze f. (dunbto) (Rix 
schwanzlos (dlo dunbo) Lato, 
schwarz machen (Sahem) م‎ 


schwarz werden (ekam) 


Lë 
LA, [aas 


schwarz (ukomo, Sihuroyo) 


Schwarze f. (ukomuto) Kassa 
Schwarzmeer n. (yamo ukono) Lasot دا‎ 
schwatzen (bgal) Nw 
schwätzen (aħbar zagne b) Das oa) ia 
Schwätzer m. (bogulo, faqoqo) Laas, ax. 
Schwatzerei f. (fagoquto) (Loës 
schweben (rhaf) ات‎ 
Schweben n. (ruhfo) la. 
Schwede m. (swedoyo) Loya 
Schweden (sweden) uh 
Schwefel f. (kebrito) (Rog 
schwefelartig (kebritoyo) Is c. 


Schwefelmine f. (hefro dkebrito) (IK tas, (es 


$ 


Schwefelsäure f. (suri) 


“sa 
Schweigen n. ($etgo) Lok 
schweigen (Staq, hres) min OK 


schweigend (nihoit, Satiqoit) معا(‎ KA, AOL) 

(i 
WE a 
amare 
Schweineherde (Sehro) (Sa 
Schweineschwanz (dunbo dahziro) ات‎ Jas. 
Schweinestall m. (establo ") ln, ميحلا‎ 
Schweiß m. (duRto) (Ka 
schweißen (dhet) As 
Schweißgeruch m. (rih duhto) مت وه ح۸)‎ 
SchweiBtropfen m. (tufto dadħuto ex y, (Asa 


Schweiz f. (swisra) مصأ‎ dd 


Schwein n. (hziro) 
Schweinefleisch n. (besro da") 


Schweinefutter n. (zyonto ") 


Schulgebáude n. (benyono ") ( حا وصح زه‎ 
Schulgeld n. (zuze ") (Kim ومد‎ IER 
Schulgemeinschaft (madrasto mh.) Lie ( SPERM 
Schuljahr (Sato madrastonoyto) Musa $exo (Kaa 
Schulleiter (mdabnono dmadras) [Aa $ e Liaw 
Schulleitung (mdabronuto ") (Kia $ ود‎ JI Vr" 


Schulmeister m. (mdarsono) Liai 
Schulreise f. (tuyolo dmadrašto) Na jun, Lad 
Schultag m. (yum madrasto) re pas 
Schulter f. (katfo) ۵دها‎ 
Schultern f. (rufso) LaSo; 
Schultern f. (katfoto) ۸8۵۸۵ 


Schulunterricht (yulfon madrasto)l Kum s ex ka 
Schulverein m. (hudro dmadrsto) (Rims eX, T ست و‎ 


Schulzeit f. (hedono dmadrasto) Ka aa, Lex 
Schuppe f. (rafso) las; 
Schurz m. (seduno) Loss 
Schüssel f. Deckel m. (finko) فسحا‎ 
Schüssel f. (bubyo) Lasas 


schütteln (ezdahzah, zuhzoho) Ix ix oj, ~h; d 


schutten (baz) حا‎ 

‚Ko 
Schutz m. (ntiruto, storo) li K, Kon 
Schütze (Horoskop) (malwoso dsay.) [e صحدها درم‎ 
schützen (smax) 


Schutzengel m. (malako mnatrono) Lay eg 


Schutz verbergen (star) 


schwach werden (etqsef, hlas) di Ss. gell 
schwach (dowyo, mhilo) ,محشلا‎ Lo, 
Schwäche f. (mhiluto) IL a N so 
Schwachheit f. (kdiruto) JT 
Schwachheit f. (besgono) bias 
schwachkrank (krih) Omid 
schwachlich (nasiso) Lam, 
schwachsinnig (friro) io 
Schwachsinnigkeit (friruto) (horses 
Schwager m. (bhel hoto) (AL Sas 


Schwamm m. (esfugo) 


Desmet 


LH 


See f. (yamto) aa 
Seearm m. (droho dyamo) beat GA 
Seebär m. (debo ") ومصا‎ L5; 


Seeboden m. (esto, dyamo) La (Kal 
Seefahrt f. (hzuqyo ") ومصا‎ Loobu 
Seefahrtlehre (yulfon malohutoX | aa Wo Na 
ومصا‎ Lei 
keet) 


Seebewohner f. (haye byamo) 


seeblau (gawno yamoyo) 


Seefisch m. (nuno dyamo) 
Seegebiet n. (atro ") 
Seehandel n. (tagoruto ") 
Seeheld m. (ganboro ") 
Seehund m. (kalbo ") 
Seehundsfell (geldo dkalbo Ya, L355, BAS 
66۵۲۲6 f. (karto ") ومصا‎ 52 


Seekatastrophe f. (gunho ") bea’, Lsa 
Seekrankheit f. (kurhon yamo) la Lajas 


نعما 
IL.‏ وه‌متا 
La Lisl‏ 


POMPE GE 


Seemachte f. (haylowoto dyamo) ومصا‎ n 


Seele (nafSo) 
Seelenkraft f. (haylo druho) 
seelig (metbarkono) 


Seelówe m. (aryo dyamo) 


, ^g , P 
Seemann m. (gabro, dyamo) la, FENG 

۰ ` ۰ و‎ P $ 
Seemeile f. (milo dyamo) صملا ,مضا‎ 
Seemonster n Wahlfisch m. (leyotan) Acad 


SSES 


Loi 
laa, Loy: 
| وف‎ lo 


Seepost f. (bildaro dyamo) 
Seerecht n. (zedqo ") 


Seerose f. (wardo ") 


D A‏ 7 م 

Seeschaden m. (husron yamo) سه من مصا‎ 

Gei tt dh s u 

Seeschlange f. (hewyo ") ومصا‎ Lau 
۰ 5 u LEE » و‎ 

Seesicht f. (hzoyto d") lias مات‎ 


m yw 
ومضا‎ flat 
سمه !) ومصا‎ 
Las, نفلا‎ 
ومصا‎ Lusol 


Seestern m. (kawkbo ") 
Seesturm m. (yablo ") 
Seetier n. (hayuto ") 
Seetransport m. (nqolo) 
Seewasser n. (may yamo) 


Seeweg m. (urho dyamo) 


weizer m. (swisrovo) 


welle f. (eskufto) (N 904m] 
wellen (baqbeq) aias 
wellung f. (nfihuto) Kuss 
wer (yaqiro, hseq) am, (ua, 
were f. Gewicht n. (yuqro) ou 


wermutig (tholoyo) 

wert n. (harbo, sayfo) 
wertfisch m. (nuno dsavfo) 
wester f. (hoto) 

westerliebe f. (hubo dhoto) 


wiegermutter f. (hmoto) (Keon 
wiegersohn m. (bhel barto) (hes Sas 
wiegersohn m. (hatno) Mb... 
wiegertochter f. (yibamto) EEG 
wiegervater m. (hmo, hemyono) صملا‎ ‚la 
vierig (Biel, hasqo) Lacan. NSN 
wierigken f. (Aasquto) (Loës, 
wierigkeit t. (zarbo, husoso) که محا‎ L5;i 
wimmbad n. (mashyo) Luca 
wimmen n. (sıhwo) lau 
vimmen (tuf, sho) Laco, Sal 
Nimmer m. (sahoyo) LL 
vimmhalle f. (bet mashyo) Las AUS 


E 4 F a? 
vimmkunst f. (umonut sahwo) {ames Latwof 
vimmschuie (madrasto dsahwol one, ( Naja 
A » y 1 و‎ 
vimmsport m. (sfor sahwo) lau معهه و‎ 

L4 7 , ^ 

vimmunterricht (hergo dsahwo) (omens lio 
L4 

vinden (hnad) حدم‎ 

1 1 و‎ g NL 4 
vindler m. (gurbozo, hrimo) ae (Lige, 

L4 و‎ ^ 
Kä JA زه‎ 


vingen (zulzolo, nzal) 


vitzen (dahito) (huss 
vören (yimo) ضا‎ 
ılon (zbolon) (oM 
s (esto) (Nal 


Laas LI 
سم[‎ Kons 


stagewerk n. (etot vawme) 


zigste (eStinoyo) 
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seinerseits (men gabeh) 


1 
۶ ۶ 


p 
han 


Seinigen f. Angehórigen f. (habibin) 
seitdem (men zabno) 
Seite f. Partei f. (gab, gabo) wad 
Seite f. (gabo, setro, fato) lS, (Ae حا‎ 
Seite f. Seiten f. (dafno, dafne) lis, Lu 
Seite f. (Gegend) (fnito, fenyoto) (iS Jk. 
(Ke IK 
Ls KL. 
ue E 
Seitenweg m. (urho gaboyto) J SERGE Lx 
Sekretär (bar rozo, kartuloro) (fas agi, ZE: [ 


Seiten f. (fnito, fenyoto) 
Seitenansicht f. (hzoyto dgabo) 
Seitentür f. (tarho gaboyo) 


Sekte f. (msalyone) hx 
Sekundenzeiger m. (mhawyon rfofo)| a9; 5 
selbst "sich" (byote, bnafse) ناه ,حتكهه‎ 
Selbst (naf$o) La. 


selbständig (Sulton nafso) PN Me 
selbständig (men nafše) 

Selbstbedienung (te&msto nafšJ za S, hace 
Selbstbeherschung (Salitut, byoto) (Mus Loaf. 
Selbstbewahrung f. (ntiruto) (Lore 


selbstbewußt (bidahto) i Bs. 
Selbstgefühl n. (reg$o nafSoyo) Laos) bas 
Selbstmord m. (mut nafse) omy Le 
selbstsuchtig (rehmat yoto) [NS As 


Selbstverbrennung (mawqd. n) waa Lasoo 
Selbstverherrlichung (mhalyut ") esa. Lei 
Selbstvertauen n. (tkilut nafšo) Laas Ladue 
Selbstverteidigung (msatronut رقف‎ lani Rees 
selektiv (mgabyo) 
selig (tubono) 


Seligkeit f. (tubonuto) (Lats 
Sellerie (karfso) ;ححا‎ 
selten (had lakmo) Laa X . 
Semit m. (Sim) مدر‎ 
semitisch (Simoyo) La 
Semitischer m. (Simoyo) er 


Seewind m. (ruho ") 


مسا مصا 
و 4 j D Í, ls‏ 
P‏ 


Segeljadrecht n. (nomuso dtabho) 


Segen empfangen (etbarax) wolf 
Segen m (burkto) P TEES 
segensreich (burktonoyo) با‎ NETTES 
segne mich Herr (barexmor) eL 
segnen (mbarax) qi 
segne (barex) y= 
sehen (siehe!) (hur) E 


sehen (hzo) سا)‎ 
Sehne f. (gyodo) ( ER 
sehnen "sich" (Ihaq) ood 
sehnen (swah) مب‎ ON 
Sehnsucht f. (Ihiquto) (Lad o. 
Sehnsucht (suwoho, tenahto) (KGL, دوسا‎ 
sehnsüchtig (Ihigo) ESA? 
sehr klein (zRur sagi) اهم ميج‎ 


sehr nötig (sagi olsonoyo) 
sehr gut (sagie tob) 

sehr scharf (harif sagi) 
sehr dunkel (hešux sagi) 


Me. 


sehr duftend (mbasmo, mbasem) puas. 
Ls; أمكنا‎ 
ae fh 
aL 


p P l 7 4 
Loan so, as 
‚I 4 

DN 
Seidenfabrik (bet tulhon busoX yas en aS Ns 
irs 
Seidenweberei (bet tulhon x) 5 Nas Aus 
Seifenfabrik (b. f. safuno) Las | ni Nis 


Seifenwasser n. (may satuno) CG 


= 


sehr schön (tob Safır) 

sehr großer Baum rn. (ilono romo) 
sehr suß (hle sagi) 

sehr wünschen (yaib) 

sehr (sagi) 

Seide f. (buso, mitakso) 


seideartig (busoyo) 


Seidenhándler m. (bazozo) 


Seilsprung m. (Sworo dhablo) 
sein (mlo) 


seiner (dileh) 


Sieg m. (neshono) يندا‎ P 
Siegel n. (hotmo) Lao A 
Siegeldruck m. (tabħo) : 

Siegelsring m. (hezaqto dtabho) Ina, (Kata 
siegen (zako, nsah) up, رخا‎ 
Sieger m. (zakoyo) La 
Siegesmarsch m. (mars, dzoxuto) ( Lasıy um glans 
siegreich (zxi, nasiho) ng لكايس‎ 
siehe da (hur tamon) ol jar 
siehe her (hur hurko) Lager Ap 
siehe hier (hzi ho) los ul 
siehe (ho) lo 
Signal n. (obulo) Yas! 
Signal Zeichen f. (yadho, duyoqo) lao, Ku 
Signal n. (remzo) (Gei 
signalisieren (Sawdah) Serve 
Silbe f. (hegyono) Lo o 
Silber n. (simo, kesfo) Glen, Láns 
Silberdraht m. ($woyto dsimo) وفاضا‎ (Roam 
Silbergeld n. (zuze dsuni) Iss Leo, ZEN 
Silicium m. (silisyum) parm. Sis 


Silo n. (awsar hburo) ERS Luef 


Simon (Name) (SemRun) ana 
Simone ($muni) aaa 
simpel (dlo Rurzolo) jja N, 
singen (halel, zmar) رصم‎ NY 


Ian, مسلا‎ 
vM, Lat, 


Singkraft f. (haylo dmalo) 
sinken (dtutoyo, tbah) 


Sinken (tuboho) IXs od 
Sinn m. Empfindung f. Gefühl n. (regio) Læ í 
Sinn m. (rehyono, sukolo) Laai, مدخلا‎ 
Sinnbild n. Gedachte n. (hgoyo) no 
sinnlos (dlo marnito) ) ۸ مدای‎ ۱ 
Sinnloser m. (daywono) Las; 
Sinnspiele f. (malel kasyoit) KL WX 
sinnvoll (sukoloyo) LENS aco 


Sintflut f. Überschwemmung f. (tawfono) lisa 


at m (sunaglitos) 
ator m. (metmalkono) 


len (Sadar, Slah) 


der m. (Soluho) Lais 
dung f. (Sudoro) l; , هه‎ 
dung f. (mSadronuto) (Loi محم‎ 
f m. (bargonto, hardlo) is Kur is 
f m. (ethirk) spinel! 
kblei f. (uginos) wat oo 

sationsbericht (tebo mtirono) Li Ks La 
sibilität f. (metragsonuto) Kaia § As 
sibilität f. (hasusuto) iL سهه هه‎ 
rember (ilul) Sok! 
ieren (Sames Ifoturo) ljo KAN ana 
im m. (šušmo) هه هددا‎ 
en (syom, yoteb) .ماه‎ oco 


‘zen (enah, attanah) 

fzer m. (hnagto) 

(genso) 

ualität, Geschlechtigkeit (gensonoyo) Letz, 
bai Ke Sé 

gue 


ualkunde f. (malut genso) 


iel f. (magzuno) 


iel f. Sense f. (hosudo) هو‎ J 
ierheit f. (mettadyonuto) ( | .اه ومله‎ Keo 
ern (Sayen, taqno) Lat — 
tbar (methazyono) ساملا‎ Ass 
ist (hi) wor 
ist (hiyi, hi) —S C 
(pl. männl.) (henun) ao 
sind (henen, henun) (Wor بونت.‎ 
(hi, henen, honun) (os aon m^ 
» n. (mhulto, harbolo) ,حزخلا‎ [AN صسّه‎ 
en (nhal) بسح‎ 
enfach (had bšabħo) حمححا‎ n 
ter m. (Sbihoyo) | هس‎ 
ziger (Sabhinoyo) Lusas 
' m. (zokuto) Kası 


sogleich (bSofite, mehdo) ( ^30, EP EN 
Sohn Josephs (mnase) ها‎ 


Sohn m. (bar, wabro) محا‎ 
Sohn m. Kind n. Einwohner m. (bro) | 
Soldat m. (bar haylo, dah&o) Laa s, IL.Z 
Soldatenleben n. (haye dfolhuto) ` و قحمه!)‎ | 
solidarisch (metawyono) Loll 
Solidarität f. (metawyonuto) )۱ 1اه مله‎ 
solide (metawyono) Ls oif 
Solosánger m. (zomar solo) رالا‎ 3 


Sommerabend m. (ramSo qaytoyo) LA La 
Sommeranzug m. (lbuse qaytoye) Le APR 
Sommerende n. (hroyoto dqayto) Lo, (Ss 
NEIN 

bat, حلا‎ 

Leo ۸ 
Sommerhitze f. (humo dqayto) o, lo 
Sommermonat m. (yarho qaytoyo) مسا‎ L 
Sommersaison (šuhlofo سحفا عساما(ه رها رده‎ 


LN 5, Las 
م‎ p P LÀ 


Sommerferien (betlono dqayto) 
Sommergolf m. (galo dhumo) 
Sommerhaus n. (bayto qaytoyo) 


Sommersonne f. (SemSo dqayto) 
Sommertag m. (yawmo qaytoyo) 
Sommerwind m. (hawa dqayto) 


Sommerzeit f. (hedono qaytoyo) 


Sonderling m. (hdonoyuto) (Kaos 
sondern außer sonst (elo en lo) y al 
sondern (belhod dlo) دح ولا‎ 
Sonnabend n. (Sabo, Sabto) (Rae L 
Sonne f. (SemSo) دها‎ 
Sonnenauf gang (masaqto dsemso)La.sa. y {Kove 
Sonnenblume f. (habob dharuh) ` w ots, ae 
Sonnenbrand m. (mharkuto) adie 
Sonnenbrandöl n. (mesho dšemš) Lasa, Laa 
Sonnenbrille (hazoyto dšemšo) Laxa, (NS 
Sonnenfinsternis (hufov šemšo) هصها‎ WS 
Sonnenjahr n. (šato d" Laxa, ب۸)‎ 
Sonnenschein m. (nuhro ") Lama, (en 


Sonnenschirm m. (mtalto ") 


Lana, (ANI ۱ 


e 3 4 4 7 
Sirene f. (mašruqit qento) منیا‎ AN cO صهزه‎ 
Sirene Feuerwehrsignal (yadho dgento) Lco, au 


Sirup m. (debes) و حص‎ 
sittlich Verderbter (gartono) ERA 
Situation f. (azkanoyuto) TERN 
Sitz (mawtbo) احا‎ axo 
sitzen (yiteb hal kursyo) Licjas Sa ملاح‎ 
sitzen (yiteb) AK 
Sitzfläche f. (geSo) Laa, 
Sitzungssaal m. (bet mawtbo) Lalas AUS 
Skandinavien (skandinafya) مخت مناصبا‎ 
Skelet m. (sradudo) ( ; o in 
Skelett n. (tagrumto) ( Kool 
Sklave m. (bar bayto) INS خن‎ 
Sklavenarbeit f. (fulhon asiro) lu! c فه‎ 
Sklavendienst m. (Suhbodo) هه حح)‎ 


Lo Í‏ اهتنا 
سما ml,‏ 
Lal Loam‏ 
Sklavenschiff n. (sfito dasire) Til, (Ké‏ 
Sklaverei f. (habduti) Koax‏ 
o ao‏ ها Skorpion (Horoskop) (malwoso d)lszex,‏ 


Sklavenhandel (tagorut asire) 
Sklavenleben n. (haye dasiro) 


Sklavenmarkt m. (Suqo dasire) 


Skorpion m. (hegarbo) حفزخا‎ 
Skorpionenschwanz (dunbo dh.) وحفاخا‎ Lavo; 
Skulptur f. (glofo) Las, 
so lange als (had) = 
so daß (aykano aykan) er La 
so wie (kemat) Ml 
so (in, hoxano) loo أت‎ 
Socke f. (gerbito) ( Rudin 
Socken f. Strumpfe f. (gurbe) :خا‎ 
Sodawasser n. (may soda) و‎ x Is 
Sodom (sdum) Kom 
Sofa n. Bank f. (masmko) Lamae 
sofort (bar Sohte Sohto) (Axe obäa is 
sogar (of) ef 
sogenannt (ax damir) parol, أب‎ 


SpaB (furgoyo) sad 
EN ee 
später enden (aslem botarken) ET) GES eS 
spätkommen (mestawhro lq.) Lawa Jee 


D 


spät (mSaro, lqišo) 


spazicrengchen (dor) 


$3 

Speer m. (rumho) محسا‎ 4 

3 . 5 PE 

Speichel f. (riro) 85 
1 e y 

speien verdunnen (raq, raqeq) a0; «04 


nei, Isak 
ضاحلا‎ INA asla 


Speise f. (tħumo, sayborto) 


Speise f. (mexulto, mexlo) 


Speisekarte f. (luhit meklo) لەس صاحلا‎ 
speisen (awkel, Ihes) was, NV 
Speiseróhre f. (agug mahyo) صحما‎ wax | 
Speisesaal m. (bet foturo) ljo ÑS Ns 
Spektakel n. (rġušyo) Liman i 
spekulieren (Abad teworiyas) «o L. olk as 
Spendung f. (nufoyo) Lisas 
Sperma (nutfat gabro) یر‎ Kalas 
spezial (diloyo) Loris, 
Spezialist m. (mdarso) مد ز ها‎ 
Spezialitaten f (herume) به وه مدا‎ 
Spezialklasse (sedro dilonoyo) laa Na, (5.09 
Spezialunterricht (yulfono ") pec a LAN مهم‎ 
speziell (medemoyo) Lo 
spezifisch (dilonoyo) aa, 


Spiegel m. (mhazito, nawra) (ei (Ki Lao 


Spiegelglas (zgugit mahzito) Ju ne N 


spiegelglatt (Sahih sagi) usa 
spiegeln (asmah, hawi naf&e) تكهبه‎ was, مدب‎ | 
Spiegelschrank (gazo mahzit.) LOK Lie LES 
Spiel n. (esthenyo) Lax Kal 
Spiel n. (Sehyo) La 
spielen (esthi, Sho) IXa, ox tie! 
Spieler m. (mestahyono) حلا‎ Kase 


Spielfehler (fawdo dhegyono) Low وه‎ (ya 
Lois AUS, 
| N oe r 


Spielfilm m. (dbet hezwone) 


Spielkasten m. (sanduq šhyone) 


mad! aló 


Ven bc, 


enstich m. (kib alyum) 


ıenstrahl (zalgo dšemšo) 


enuntergang m. (gnoyo ") Las. y LA 
xag m. (had bSabo) حهدا‎ po 


Laaa وس‎ 4 
itagsabend (ram$o dhad ") حهخا‎ eg Lan; 
") aaa Ken 
xagsdienst (teSmesto " ") ود حهحا‎ I asa. 
« LA وف‎ Ua i exo 
LA 


itagmittag (tahro dhad ") 


itagsblatt (mgalto 


itagsschule (madrasto ` 
e f. Gedanke m. (renyo) 
e tragen (hno, nehne) 
en (ysaf) 

falt f. (hfituto) 


faltig schauen (dayeq) ومص‎ 
fältig (btiloi) TR 

fältigkeit f. (yosuftonuto) (۱ aA So ۳ 
/samkeit f. (yasifuto) ad. ade سل‎ 
veränität (morut) IL oix 
ohl- als auch (of-of) ai at 
aldienst (te&mesto kn.) (Kaas (Kamel 
aler Gemein. (knuSyoyo g.) esch Loi 


4 PF 


alversich. (harobuto k) (Ka aio [lasix 
alwissenschaft (yulfon k.) (Kus aio مه كف‎ 
Laais Lad doar 
La. S. Lad dan 
(9, lax oz 

| اهتنا ,معا‎ 
Lola, Lian! 


ologie f. (malut knusyo) 
:hkunde f. (malut lesono) 
te (feso, buhoqo) 

lien (esfanya, sfanya) 


lier m. (esfanyo, sfanyo) 


ine f. (zerto) Kar 
nen (tfah, mtah) on Sas, کب‎ 
nend (buroroya) َه وما‎ 


inend (hbiso, mtirono) ,مکی نا‎ un 

inung f. (musoro) 

صحزفا مهن 
Lia ox, (ai‏ 


(soy 


Lane 


bank f. (mahrfo mahsono) 
guthaben n. (zuze dmusho) 
sam (mashono) 


samkeit f. (mashonuto) 
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spottisch blicken aufsehen (mahno) n 
sprach geheim (malel kasyoit) Kl“ ل‎ 
Las ii 


Spotter m. (mahlono) 


Sprache f. (lesono, lehzo) 


Spracheigenschaft (diloito dl.) ECH Lä 
Sprachfehler m. (fawdo dleSono) ,لخدا‎ l, 


Sprachgebrauch m. (hušoh lešono) LaN هب‎ 
Sprachgefühle (rgesto dlešono) ,لخدا‎ (Ka 
Sprachgelehrte (yaduhton le&ono) Lua VY 
Sprachgenie (dyodaf les. s.) Leo حمنا‎ <> 
Sprachkonflikt m. (taktus leSono) Lia. Y wok 
Sprachorgan (urganun dmalo) us, Katy 


Sprachrecht n. (zedge dleSono) LN, L 
Sprachstudien f. (hugoy leSono) Load ۳۹ 
Sprachunterricht (yulfon ") حف حمنا‎ 
Sprachvergleichung (fuhom ") EPON سدر‎ 
Sprachverwandtschaft (hyonut " — ra X. Lak 
Sprachverwirrung f. (bulbol ( Lan Sa. 
Sprechart f. ($bil malo) سا صصكلا‎ 
sprechen (eigentl. sprach) (malel) ٠١ > 


sprechen (eStahi, e. emar) wr Kal ooo! a 


Sprecher m. (metmalono) LANSA 
Sprechkraft f. (haylo dmalo) Is, 1 
Sprechverbot n. (asor leSono) LaN A 
sprengeln (rases) مقف‎ 
Sprengstoff (mluo metmaqh.) ıa faxo (a 
Spreu f. (huro) lg, 


a 
springen (hqaz tor pqat Swat) jam, das, Lé Lë 


Springbrett n. (dafto da$woro) 


Springseil n. (hablo d$woro) 
Spritze f. (mhato dosyo) 


spritzen (mhoyo damhato) 


sprossen (Swah) مف‎ 0 
Sprung (hqoto, pqoto. $woro) liaa, Lc 
spuhlen Gyeg) مد‎ 
Spuhlwasser n. (may fuyoho) که مها‎ Š 


Spielkunst ۲۰ (amno dhegyono) LLA ony uno! 
EN 
E OL 


Spielplatz m. (ganat šeħyo) 
Spielsaal m. (estwo dšeħyo) 
Spielschulden (hawbto d3ehyo) 


Spielstunde f. (Sohat šeħyo) Line Mxa 
Spieltafel f. (teblit sehyo) Laa Sa) 
Spieltisch m. (teblit qumar) مه مد‎ AN? 
Spielverderber m. (mhabel Sehyoa) laa مشخ‎ 
Spielzeit f. (hedono déehyo) Las, Ls 
Spielzeugladen (honuto "yono) ,هخدا‎ (Loi 
Spinne f. (gwogay) “A s 

spinnen (zqoro, baal SÁ, رف‎ 
Spinnennetz n. (nawlo dagwogay) CN نه‎ 
Spinner, Weber m. (zaqoro) هما‎ 
Spinnerei f. (zaqoruto) oie; 


Spion (gošušo, notar hegbo) Laas d. La يجمه‎ 
ll ھە هه‎ 
SCH 


Spionage f. (goSusuto) 

Spiritual m. (metyadhono) 
Spitzbau m. (benyono riSonoyo) 
Spitze f. (bumso, lotuso) 


Spitze f. (Snono) 


Spitzenpartei f. (gabo men dri) wu; 9 c» lax 
Spitzwendigkeit f. (hriguto) ی‎ 
Splitterung f. (mfalgto) (Losse NETS 
spontan (men sbut nafse) 01A.) Lad, c» 
Sport m. (darosuto, sfor) jake, (Loa ; 
Sportartikel f. (mone darosuto) llami sy مدانا‎ 
Sportbericht m. (tebe dasfor) jado; ^ 

Sportler m. (darosunoyo) Liasis 
Sportliebhaber m. (rohem darosuto) (Lames سور‎ 
Sportschuh m. (msaono dasfort) | ومهكه و‎ Ls Lease 
Spot m. Ironie f. (tuloso) Loa of 
Spotgedanke m. (hezwo dagolo) ; ZS Se 
Spott m. (bzho, moxuso) Loads, Lips 
Spott m. (buzoho) jas 
spotten (gahex, rto) Lis, ToS 
Spotter m. (mbazhono) سنا‎ tase 


Stadtviertel n. (maseryo) 
stadtwárts (lamdito) La. 
Stahl m. (estomo, stomo) Laa co, Isa eod 
Stahlblau m. (zarqo dastomo) lan co; Loi! 
Stahldraht m. (Swoyto dastomo) lat; I aa. 
Stahlfabrik (bet fulhon st) laa eo w3 که‎ AUS 
Eet DN, 
stahlhart (stomoyo) 35 

Stall (stablo, bet rakso) مكحلا‎ las; NS 


Stall m. (establo) [ 


Stahlgerát n. (mone datmoye) 


Stallknecht m (stbloro) 

Stamm m. (guzho) 

Stamm m. Geschlecht n. (tuhmo) 
Stammbaum m. (ilon Sarbto) IK; ae 
in D 


Stammbuch n. (kerko dsrbto) 


P 
stammen (etyabal) SAL 
5 0 £ ? ^? 
Stammgast m. (sohuro amino) Lusi kai 
Stammwort n. (Serso dmelto) (Naso, Laa 


/ مم مم‎ A 
stampfen (duroko. madeq) Dex, EIER 


, 


Stand m. Einrichtung f. (tekso) 
Standard m. (mtahmo, tuhomo) ,اه سضا‎ laa Ko 
IL aisan Koao 
ae SE 
StandartmaB n. (kaylo mtahmo) bron bso حملا‎ 
Standartmodell (tufso mtahmo) la» Laag 
Standartpreis m. (time mtahme) Las Kao منصا‎ 
standfest (lo metnaflono, miia, FRN-V) S Ü 


Standardisierung f. (mtahmonuto) 


Standartlohn m. (agro mtahmo) 


Standfestigkeit f. (mhazyuto) Kasse 
Standhaftigkeit f. (msaybronuto) | a caso 
Stange (mehad ido) | داب ات‎ 
stark werden (etganbar, h$en) ax, الا‎ 
stark (zriz, hasino hasin) ER Jee, Eegen, Le 
Stärke f. (Rasinuto) IL حهله‎ 


Starke f. Kraft f. (husno) Lia ox 
starke Frau (atto gabronoyto) N | re Las! 


starke Frau (gbarto) IL ER 
Stärke f. (tikifuto) las ef 


«bild n. Phantasie f. (hagogoyto) (t area OF 
«bild n. (etgaguto) ( چا‎ Lf 
en (asig) — | 
- f. bilo) علا‎ 
los (dlo heqbo) ولا حمخا‎ 
t (fulutiya) ما‎ eX að 
tsbürger m. (bar moto) IK» io 


tsdruckerei (matbahto d.) | Kadas ( Kr ahr 
tseinkommen m. (dimusyun) Laivan, 
tsexamen (buhrono malk.) انما‎ aA xo [oaa 
tsgefangener (hbiSoyo d.) ( ! دعا وصحخه‎ 
tsgefángnis (bet h. ") (La e Laais Kuo 
I osse, Us] 


Muga Lin 


tsgeheimnis n. (rzo ") 
tsleben n. (haye damdito) 

itsmann (gabro malkutonoyok l aA xo ( nu 
itsregelung f. (tukos malkuto) | L o3 Xo wasa) 
tsschulden (hawbto dmalk) | Lo Sao, | سه‌ح۸‎ 
TAT 


) m. (hutro, Sabto) 


» m. Stock m. (hutro) (Gd cone 
il (akino, zrizo) TERN TO 
yilisator m. (msattno) انا‎ Kase 
yilität (hiSuto, mkatron.) N Lait AAs, N Lo سس‎ 
hel m. (salwo, Rolo) ممحنه). دلا‎ 


:heldraht (Swoyto kubonoyto)t ەد‎ [Aaa 


ES 

N TN ۹ [4 

lion Sportstadion n. (estadyun) VOS T 
La 


4 


pal 


helig (kubonoyo) 
:heln f. Dornen f. (salwo) 


lion (folestro, stadyon) 


1] in Bithynien (niqiya) 
it in Mesopotamien (nsibin) بس‎ 
1] in Mesopotamien. (urhoy) 
it f. (karko, mdinto) 


وت 
HL. evo, Lois‏ 


4»? 


1] (mohuzo, karko) 18:5 Ji عحسه‎ 
itbewohner (homure damdito) {Kut (MS (Faxes 
TP ER 

ONE 


۳ ۴ p T y L Ld F 
itschule (madrasto damdito) ) ۸ ومد‎ (Nas 


]tmauer f. (Suro damdito) 


]tmensch m. (nosay mdito) 
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Steinigupg f. (rgumyo) صما‎ 
Steinkohie f. (fahmo dkife) LGL, دا‎ 
Steinmetz (arg. nqaš kifo) {els a, Ilsa 
Steinctcn m. (atuno dlebne) 


Steinzeit f. idoro kifonoyo) 


Steugbein n (grem dunbo) Lasoy x 
Stellung f. (mgomo) دا‎ 
Stellung f. (qadimut syomo) عنصا‎ La 
Stellvertreter m (wakilo) لا‎ 
Stellvertreter m. (tahlufo) ER 
Stellvertretung f. (tahlufto) (ae 


Stempel m. (hutmo, mragmono) Lea, مدا ,مد‎ 
Stempelkasten m. (sanduq tabho) Ina) Do 
T 
Sterbejahr n. (šnat hundono) حهبونا‎ ۸ 
Sterben n. (Sunoyo) ES 


Stempeltinte f. (dyuto dahtomo) 


P 
sterben (mot, nad) dx | 
sterben (ini) 3 
Ster Deta m. (yum Rundono) Li sex ) 


sterblich (mawtonoyo, moyuto) (Lass, Lol 
Sterblichkeit (mawtono, mituto) o Rua. انا‎ 
steriisieren thagar) 
Stern m. (kawkbo) Las 
Sternenlicht n. (nuhro dkawkbe) L53a5, fie 


Sternkarte f. (karto dkawkbe) Lasas, L 
Sternkunde f. (male! kawkbe) [Lasas5 SX: 
Sternsinger m. Magier m. (mguše) La as 
Steuer f. Ausgaben f. (gebito) INL 
Steuer ; (ksef rigo) iii Qu 
Stich m. (dbase) 1 
Stickstoff m. (buraq) TH 
Stiefbruder m. (aho Silo) ILa | 
Stiefel m. (suno) Lo 
Stiefkind n. (talyo Silo) ILL لما‎ 
Stiefmutter f. (emo šilto) INN. La. L 
Stiefschwester f. (hoto Silto) INS Le. (۸ 


Stiefsohn m. (bro Silo) 


stárken (yido, etyadi) 


Stárkung f. (hwolo) IL... 
starren Mc! 
startbereit (mtayab ISuroyo) Los s aae 
Startsignal n. (yadho dsuroyo) ما‎ 4 aa. las 
Station f. Bahnhof m. (bet qtoro) مھا‎ I 

Station f. (masryo) sree 
stationieren (asri) ]نكت‎ 


ام م 


Statistik (manoyuto, mardenuto) (UL ats ade, Las 


Statthalter (efitrofo, hufarko) io 01900, Lë Debi 


Statut n. (nomuso) Los Gn: 
Staub m. (dahiho, helo, ho) Nu. JL. Lu, 
Staub (hafro) D 


al E 


onal, oo la 


Staubsauger (maknesto algwopil. 


Saunen (netwah, tmah) 


Staunen n. (temho) RE 
staunenerregend (atuh) ool! 
Stechen n. (hugoso) خه مهما‎ 
stechen (dgar, dbas) ND E 
stecken (tarteq) tai! 
stehlen (gnab) 1 
steif (atimo) 132,21 
steigen (rom. god) pi, T 
steigern (etyatar) * MAT, 
Steigung f. (fayoro) Tou 
Steigung f. (masaqto) (Kaos: 
steil (mzaqfo) حزمفا‎ 
Steilweg m. (urho alisto) اکر اا‎ Lajo? 
Stein des Anstoßes (tuqalto) IK No of 
Stein m. Fels m. (Kephas/Petrus) (kifo) lols 
Steinblock m. (fsilto, fsal) حم‎ QW 


Steinbock (Horoskop) (malwoso d) Issa y ما‎ xao 
Steinhaufen m. (kosito dkife) EIER (Kimo 


steinig (kifonoyo) Letz 
steinigen (rgam) PX) 
Steiniger m. (rogumo) hoax i 


Steinigung f. (r&omo) 


RR 
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Stolz m. (Subhoro) | 1 ae 
stolz (gewotono, nezhe) lo, Lat 
stop (kli) Is 
stopfen (argah) زد‎ 
Stoppel n. Heu n. (gelo) IN 
stoppen (btel) Shs 
storen (tarbel, dawed) Ssi, E? 


Storung f. (tuhtoho) 
stoBen (bohet, nhat) 
Stóssel m. Stampfer m. (doquqo) y 
stossen (traf) Sd 
stottern (lug&logo, myoso) Lau, hod 
Strafarbeit (fulhon dam.) و 322230 نها‎ Nas 


Strafe f. (hayobuto) Las 
straffen (som briso) roo, 
Strafrecht (zedge 0350015 مهلل‎ asamo; Lo; ١ 


Strafzeit (metho damsombr. مها‎ kasamas, LAS 
Strahl Glanz m. (zaligo, azleg) ANTI Jas. i 
Strahl n. Glanz m. Licht n. (zalgo) KA 
vor}, oial 

صاحفا 
Strahlung, Verspieglung (maşmhonuto)k ads jao‏ 


Strallenjäger m. (tayosto dzalge) کا‎ re 


Strand m. (vad yamo) 


strahlen (zahi, abreq) 


strahlend (mzalfo) 


Strand m. Kuste (sforo, sfor ") Le am ee 
Stranddieb m. (ganobo dasfor "Jaa. a, Lëtz, 
Strandschuh (msono dasfor ") Le, ‚am; Lilis 


Strandstuhl (kursyo dasfor ") Le T Linas 


Straße f. Weg m. (berito) eu tem 
Straße f. (Suqo, Sgoqo) lace, Loam 
StraBe f (oguro) (anf 
Straßenampel f. (lamfid Sqoqo) Lasa ERS 


Straßenatlas m. (mah. durho) وأهؤسا‎ (Rut مدسه‎ 
Straßenbahnlinie (htuto datram.) و یاوه ی‎ Lab, 
Straßenbahnschiene f. (urho ") tesi: sol 
Straßenbahnstation f. (masryo ") «axo sl. Lira 
Straßenbau m. (bnoyo durho) kat Lus 


(Le (ips 
آحا هلا‎ 
) واه‎ Lea Sao 


tochter f. (barto Silto) 
vater m. (abo silo) 
(Horoskop) (malwoso dt.) 


m. Ochse m. (tawro) (Gol 

m. (mraSmono) Lisa. ص‎ 
tr m. (soyumo) معنه محا‎ 
r m. Gründer m. (msatsono) سه( )مدا‎ 
ing f. (mšatasto) Neo ao 
nihoit, Stuq) woke, LS 
Ozean m. (yamo Salyo) L Ss bret 
f. Ruhe f. (bhiluto) ا‎ en 

f. (bhilo, Suloyo) Kia | ee 

n (ayneq) aLi 
r (hbušyo) سحّه هما‎ 
s (dlo Sewyo) Laa Jj, 
tand m. (kalyuto) TAS 
zen (yiteb Stigoit) Ka Ra مات‎ 
on 


JLo, 9‏ 
ما وملا 
yr‏ ملا 


صقفى؟) رو مسا 


mband m. (Sorito dqolo) 
nberechtigt (mzadqo dqolo) 
mrecht n. (olsoyut qolo) 
:bombe (mfagahto driho) 
en (zfar) رف‎ 
end (zahumo, sri, saryo) Lim ecco, Loon) 
ndium n. (burs) 

f. (bet hayne) 

f. (bet gbino) 

band n. (hudo) 

in (dab) 

«m. (rawto) 

< m. (Sbuqto) 

m. Fülle f. (mluo) 

m. (ferqono, fesqo) 

f. (Singulom) (hamnixo) 
f. (uroro) 

m. (gayo, romuto) 
werden (gi) ü 
sein (ethtar) 


a 


Stromverbrauch (husoh elaktro) | MM 3 
(AS 
ا‎ 
Gë 

Sü ukturen f. (benyoto) ۸ 
Stu umprhose “gurbe sarboloye) LN sie Ls; 
Stuck fur Stück (had had) = 


Sliopne f. (sebelto) 
Strudel m. (blohto dmayo) 


strukiuiell (rukoboyo) 


stuck n. Qnlito) 
Student m. (bar yulfono) مه‎ 
Studentenieben n. (haye dyolufe) 
Studentin (yolufto taimidto) (Tosa f . (Kao 
isla 
LAN aZ, IN 
Studienkosten (nafgot yulfono) LLAN یه نه‎ 
Studienreise (tuyolo yulfonoyo) LuaN نه‎ 18 
Lies اسسا‎ 
چ‎ 
Las 
Studium n (droso) L 
Stufe i. Rang m. Grad, Niweau (darġo) جا‎ 


Stutenweise (bdurogo) 


Studie ۱ (hegyono) 
Studienbuch n. (ktobo, dasrogo) 


Studienjahr n. (Sato dyulfono) 


Studienzeit f. (metho dadroso) 
studieren (dras, hgo) 


Studium n. (yulfano) 


studium (yultono dilonoyo) 


stufig (madergo) 


Stuhl, Thion Bischofsitz (kursvo) Lo; 
stumm sein (bres) a 
stumm (in) ما‎ 
Stunde i. (rnetho) LA 
Stunde f. isohio) (Ns 
Stundenlohn i (metho dagro) fin ly سا‎ 


Stundenplan (iahrazto dherge) 
Sturm, Uhn (kukito fialholo) 
Sturm m. (kimuno, mahsulo) 
sturzen "sich" auf (ettri) 
sturzen (shaf) 

Stute f. (susto) 


stutzen (tlo) | 


Lasa oA 


Loamy Laois 


StraBenbauer m. (mtagen Sqoqo) 


Straßenfeger m. (kunuso dSuge) 


StraBenkehrer m. (dukoy mdito) ( LE ووحب‎ 
StraBenmusik f. (zmoro dasqoqo) lona ; lei 
StraBenname m. (Sem Syoyo) laca. pa 
StraBenrand f. (yad urho) أدزسا‎ " 


StraBe f. (urho, holulo) aas یام‎ 
Strassendieb m. (ganobo, d&uqo) 
Strassenkind n. (talyo, da$&qoqo) 
Strassenverkehr (fiboro durho) 
Strauß m. (bar nahomo) 
StrauBvogel m. (hnoqo druho) 
streben (hro, tares) 

strecken (gra$, yiset, awset) 
Streik m. Debatte f. (dorusuto) 
Streichhölzschachtel (sanduq k) (Kan مب هی‎ 
Loas 
Streik m. (taklito) P URSI 
Streit, Konflikt (heryono, taxtuso) ها‎ oa. Li... 


Streik m. (kuwoyo) 


Streit m. Recht (dino) Li, 
Streit m. Diskussion f. (tarbahso) LaSi 
Streit m. (metkatšonuto) [Lain NS ao 


Streit (daro, drošo, masuto) (Lo Je فعا‎ d l; e 
bay! Pa, TET 

sip ها‎ 
streitig (dorusoit) Lei: 
Streitkrafte (haylawoto dagrobo) Los It as 


OË 


streiten (dra$ Abad aguno) 


Streiter m. (doruso, daroro) 


streng (msamhlo) 


Strenge f. (msamhluto) ١ صسعصحكه‎ 
streuen (zraf) ER 
Streuer m (boduqo) Loops 
Strick m. Seil n. Mefischnur f. (hablo) سحلا‎ 
stricken (bkat, gad) A: Kas 
Stroh n (blilo) | E 
Stroh n. Heu n. (tebno) list 
Strohblume f. (habob tebno) Lal aso, 
Stromung f. Ausgang m. (dawbo) Les 


Sympathie (simfatik) „Nano 
Sympatisant m. (methanyono) Lin Aia 
Symptom (gloyo) N 

Synagoge f. (knušto) TONNE 


Synode ("yo dmawt fh.) Le Lek LsL وه‎ Laais 


Synonym n. (dumyoyo) Lo; 
Syrer "ein" (suryoyo) Liam 
Syrertum n. (suryoyuto) Kajan 
Syrien (suriya) ممه وما‎ 
Syrisch "auf" (suryoit) Liaw 
syrisch (suryoyo) Liam 


syrische Lit. (sofroyuto sur.) (Njam {Lats Seo 
Syrische Organi. (mtakasto pier T Kaa fro 
Syrische Kirche (hidto ") (Kee Ka 


syrische Sprache (leSono "yo) Lajan La 
System n. (tekso, Sdiruto) Lora Le 


systematisch (teksonoyo) Luna) 


&& &&& & E EE EE T "AR RR RR RR E Err 


Tabak m. (tenono) Lot 
Tabak pflanzen (zorah tenono) Lot wi 
Tabakblatt n. (tarfo dtenono) Lot, 19:4 


Tabakfabrik (bet fulhon ten) Lit. — NS 
Lot Letz í 
Lot, (hone 

TENTE 

Ka 
er 

Tabak verkäufer m. (mzaben tenono) Lot is 


Tabakhandel (tagorut tenono) 
Tabakladen m. (honuto dtenono) 
Tabakpflanze f. (nesbto dtenono) 
Tabaksfeld n. (haqlo dtenono) 


Tabaksteuer f. (madato dtenono) 


Tabelle f. (silidon) (om 
Tabelle f. (fayzo) [LS 
Tabernakel m. (bet mašno) Las Kus 
Tablette f. Pille f. (habto) [Ka 
tabularius (tbularo) Nas 
Tachometer m. (taxomtro) l; Nasi 
Tadel m. (kuwono ksoso) Lams, Loas 
Tadel m. Vorwurf m. (Adiluto) d EN 
Tadel m. (hedloyo) TE 


bdiakon m. (afudyaqno) آ که ومعدا‎ 


pjektiv (hobudo) حخه وا‎ 
bstantiv (imo qnumoyo) منه محا‎ haa 
bstanz f. (yoto) (ae. 
pstanziell (mettmisonoit) Kaal Aso 
shen (bho, star) ‚Ko, ححا‎ 
chhund m. (kalbo mhagbono) سحمحت‎ Lanz 
cht f. (tenahto) (KGL 
d-Europa (urifi taymnoyto) | Kant مگ‎ ot 
dafrika (afriqi ") (Riise. f یف‎ 
damerika (amerika ") (Russel صدّمخا‎ 

den (taymno) Lit 
dost (madnah tayman) wal ws 
dpol m. (folos taymnoyo) Lit waas 
dsee f. (yamo dtaymno) LGL La, 
dwestwind (ruho "man m.) EST esl, Loi 
dwind m. (ruho dtaymno) Lisa. t, ex 
hnen (hasi) شدعب‎ 
imme f. (soko) Las 


mpf m. (gomahto) 
nde, Schuld (htohe, htito) 
inde f. (saxluto) 


nder m. (hatoyo, heto) سكعلا سها‎ 
nderin f. (hatoyto) ( سایس۸‎ 
ndigen (hto, sxal) Nam, سا‎ 
ippe f. (srofto) (ae 
D (basimo, halyo) LS Les 
Bes Kind n. (talyo halyo) ee يهنا‎ 
Bigkeit f. (halyuto) Ku 
Bigkeitsverkäufer (mzaben h.) Ku, = مدا‎ 
ß (meritonoyo) Lo į Ls 
Bwasser n. (mayo hlayo) jas صما‎ 
‚Bwasserfisch m. (nuno drawmo) Lois Lej 
'mbol n. (tufso) Lasag 
mbolisch (tufsonoyo) Lasag 
mbolisieren (dami, tafes) >) ودب‎ 
metrie f. (mlamduto) ( Locäe ao 


Tanzunterricht m. (hergo dregdo) | 1 5 i 
Tapete f. (hilto, kušfo) 12a. a5, IK NL 
Tapette f. (milto) INN 
tapfer (hliso) ( D 
Tapferkeit (nahsiruto) oaa. 
Tarif m. (mawdahto) (Kaya 
Tarifliste f. (uhit Sudoho) {xoan Aula 
Tarifregelung f. (tukos froho) lio ه خم‎ 
Tasche f. Sack m. (rgosto) cas. 
Tasche f. (ewo) o 
Taschenrechner (hasbto za INN i (Soa. 
Taschentuch n. (fasto) K~ 
Tasse f. Glas n. (zlofo) ححا‎ 


Tasse f. (neslo, mzo$to) N m ( Ke D 
Nas; 


tastbar (metgassono) مهدا‎ Ma 
Kalaa As 
Tastorgan (urganun dargesto)l Kas iy Lada jo 


Ag 


Tat (mahebdonuto, suhrono) Luca am, N ESE 


Tasse f. (tarmolo) 


Tastbarkeit f. (metgasonuto) 


Tater f. (hašonoyo) Laia 
Tau m. (talo, rsiso) Lau; LL 
taub geboren (hafrono) Las 
taub (herso, dugo) Lei Le 
Taube f. (yawno) Le 


La, محا‎ 
Taubenpost f. (bildaro dyawmo) La, l; 1 ` 


Taubenei n. (bihto dyawno) 


taubstumm (dugo harso) Laino La 
Taucher m. (sahoyo) مسا‎ 
tauen (nhet talo) ۳ NL 


Taufbecken (gurno dmah.) (hoy وصحصه‎ Dias 


Taufe f. (mahmudito) ( Fus ar 
taufen (ahmed, mhimad) paa, حمدم‎ | 
Taufer m. (mahmdono) نا‎ esa ac 
Tauffest Jesu (bet denho) Ls Mas 
Tauffest n. (hido ddenho) حاو ( و حدم‎ 
Taufort m. (bet hmodo) ( RN NS 


Taufstein (uzno dmahmudito) [LJ وضحصّه‎ Liol 


tadeln (akes) 
Tafel f. Tablet n. (teblito) 
Tafel f. (luho) 


was! 


u) 
ER 


Tafelsalz n. (melho dfoturo) l; o9, صحسا‎ 
Tafelwein m. (hamro ") là o9, ) سم‎ 
Tag m. (imomo, yawmo) Iso ,مه‎ Laana Í 
Tag und Nacht (laylay imom) yaaa. N 
Tage f. (yawme) loa. 


D 


Tagesarbeit (wolito yawmoyto) {Musas (IN o 
Loc flea? 
Tagesbeginn m. (yum tuyolo) Lad pas 
Tagesbericht m. (tebo saqubloyo) Lc NS adco La? 
Tagesdienst (tešmešto imom.) (Kanaan أ‎ (Kama! 


Tagesausflug m. (tuyolo yawmoyo) 


Tagesfahrt f. (hzuqyo yawmoyo) [Lisxcas Kool, 
Tageslicht n. (nuhro dimomo) و/ممحمدا‎ lionas 
Tageslied n. (zmirto yawmonoyto) arse مه‎ (us 
Tageslohn m. (agro dyawmo) lao ومه‎ \ | 
Tagesschule (madrasto imono) (Nu | Ka} ص‎ 
Tagestemperatur f. (ngoho) ( o 
täglich (yawmono, kulyum) pads „Lissas 
tagsüber (imom bimomo) أصدر خاصحصا‎ 


Taktik f. (nemto) 
Tal n. Schlucht f. (nohlo) 


ur 
نسلا‎ 


Talent (kakro) (aa 
Talg ۰ Lat 
Tale m (bar zonqo) انها‎ -5 
Tankstelle f. (nuqazto, dbenzin) وحناس‎ IL Loa 
Tante f. (Vaters Schwester) (hamto) (KA 
Tante f. Mutters Schwester (holto) [e 
Tanz m. (dayso, raqdo) NH C ; 
Tanzen m. (dawso) ( en 
tanzen (rqad) وهم‎ 
Tänzer m. (mrafsono, Saworo) (Sam, Lien. so 
Tanzerin f. (raqodto) leoi 
Tanzgruppe f. (gudo dreqdo) desse? ; که‎ 


Tanzlehrer m. (malfon reqdo) 


La $ P 
re ee 


Tanzschule f. (madrasto dreqdo) 


Telefonsverbindung (asirut m") Lúdas% ۱ نله‎ 
Telegram n. (hutbarqo) Lo So 
Telegrammformular (warqo dhut Losgaan Lëie 

Lët da 
Lët da ira 
Telekommunikation (meimatyonutoll at Ase Aso 
خملا‎ 


Lë 


Telegraph m. (telgraf) 


telegraphieren (Sadar hultbarqo) 


Teller m. (laqno) 


Tempel m. (hayklo) 


به 
Temperament n. (yasro) l; DI‏ 
Temperatur f. (dhamimuto) Koma,‏ 
ماه حصلا Tempo n. (hif hamlo)‏ 
temporal (hburo) (Joan‏ 
Tenne f. (edro edar) yf (Gel‏ 
Tennis spielen (esthi btenis) cn LU S wheal‏ 
Tennis (tanis) «aa jl.‏ 
Tennisball m. (esfir tenis) ak a‏ 


ul, Kl 
Ladue, أصلا‎ 
IERE 


ka 


Tennisplatz m. (arho dtenis) 
Teppich m. (helšo, omelo) 

Teppich (fristo) 

Termin m. Vereinbarung f. (woħdo) 


۰ ۰ , 4? P ^ 
Terminvereinbarung (metwahdonutoX t حم نه‎ o Mao 


Test f. (buhrono) Lisas 
Testament n. (fuqdol) ( oad 
Testament, Bund m. (diyatiqi) ach, 
teuer sein (yigar) 3. 
teuer (habib) a 
Text m. (neso) Lo 
Textauslegung (fusoq ktibto) | Kats aaad 
Textil n. (gdonoyo) un 
Textilarbeit f. (hbodo zqiro) فا‎ NEN 


Textilfabrik (bet fulhon ) 161 حب‎ a NS 
Textschreiber (kotubo dakt.) IK Sa Ko, ET: 


Thal m. (Sfulo, Sful) Jada lode 
Theater n. (bet hezwone) Gots Kus 
Theater n. (masrho) محص سا‎ 
Theaterschule (mad. d h) Loks PY [Na p20 
Theaterspiel (masrahto) RER 
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aufwasser n. (may hmodo) 


iuschen (kadeb) >, 

= s 2 X" WP 
ausendfüßler m. (sagi regle) loi ER“ 
auziehen n. (dhablo groso) U بح ها وسح‎ 
eam n. (gudo) l Tw 


echnik m. (taknik) 
echniker m. (teknikoyo) 
chnische Schule (madr. u.) 


tiet. 
باحصا‎ 
d fe POR D 


echnologie f. (umonuyuto) {Vy مدمه‎ 

ee m. (tiyo Saye) La It 
eebeutel m. (kisuno dtiyo) Lf, asus 
eeblatt n. (tarfo dtiyo) Lif, مها‎ 
eefabrik (bet fulhon tiyo) Iit e Be قب‎ hus 
eegarten m. (ganat tiyo) LA Rin 


eehaus n. (bet tiyo) LIE dus 
eelóffel m. (tarwodo dsaye) we و‎ oj 

'eepause f. (afto dtiyo) Lif, (Kat 
'eeplantage f. (haqlo dtiyo) Lf, (EN 
‘eer (mumiya) دما‎ aso 
eetisch m. (teblit tiyo) Lit Sa) 
eewasser n. (may tivo) Lilt oxo 
eig m. (laySo) لھا‎ 


Lay Ss 


eil n. Erbanteil n. (folguto) 
eil n. (ferdo, felguto) 


silbar (metfalgono) 


'eilbarkeit f. (féfalgonuto) Vols Soho 
'eilnahme (Sawtofuto) aslan 
silnehmen lassen (Sawtef) Slam 
:ilnehmen (lat, Sawtef) las, سحي‎ 
elefon n. (mazhqono) Liss Lo 
'elefonbuch n. (ktobo d") Los Lo, حلحا‎ 


TR 

Leet, Mas 
Laas troy صصحلا‎ 
slefonieren (mazhaq) مدا حفص‎ 
:lefonisch ("ip KU Litas Lo 
elefonnummer (roqmo dmazhq.) Los وا‎ bao; 


'elefoncentrale (nuqazto ") 
'elefondraht n. (kablo ") 


elefongesprách n. (malo ") 


Tiberius (tiberiyus) بمحامه صف‎ 
Ticket (ergo dahzuqyo) Looks, Lo Ms 
tief bewegt (rhumoit) حه‌صدایط۸‎ 
tief (hamuko) Lo asas 
Tiefe f. (hamuquto) IL مُه‎ aas 
Tiefe f. tiefes Wasser (humgo) Loo ax 
Tiefkühlschrank m. (mageldo) ( x 
tiefsinnig (hamigoit) Wlan 
tiefstehend (makyixo) Lë as 
Tier n. (hayuto) Ka 
Tiere f. (bhiro) Fete 
Tierart, Gattung (odso dhayuto) ( karl, Per, 
Tierarzt m. (osyo dabhiro) (ura, Lo 
Tiergarten m. (ganat haywoto) er 1 


N! 
tierisch (bħiroyo, hazyuton.) OPERA LES 
Tierschutz (msatronut haywotoyl ate Las; case 


Tierhándler m. (tagoro dhaywoto) | Loney (s 


Tiger m. (nemro) lisas 
Tigerfell n. (geldo dnemro) ( ون‎ ( SN 
Tigris (deqlat) MXo, 
Timotheus (Name) (timuteus) wol | فده‎ 
Tinte ۲۰ (dyuto) (Lac, 
tippen (ktab bkotubto) (So A As S Ko 
Tisch m. (foturo) N 1 هه‎ 


Tischbeine f. (reglo dteblito) 
Tischdecke f. (ksoyo ") 
Tischdecken n. (tuyobo ") 
tischdecken (kasyo ") 


IK X sd fhe i 
RER 
IS X S, al 
IS X s, Las 
Tischgespräch n. (malo ") ( KN»), LN asc 
Tischkollege m. (habro ") INN s, سحا‎ 
Tischkollegin f. (hboarto ") (RNa), TEES 


Tischlampe f. (lamfid teblito) IS S Sd TETAN 


Tischlerleim (dabuqo) وخه فا‎ 
Tischtennis n. (esfir teblito) | Sa) امک‎ 
Titel für heilige Frauen (mort) "I 
Titel m. (kunoyo) Las 


Ka; IKLS 


Titelseite f. (fato risoyto) 
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sl‏ ,سکه') 


Thema n. (mimarto, mluo) 


Theologe m. (malel alohoyto) (Huo! San 
Theologie f. (malut alohoyo) Los! صصحا|‎ 


۳۲ 


Thermometer (mosuho dham.) | | مدهه سا وسحمفده‎ 


Theorie f. (teworiya) 


Thermosflasche f. (surdo) ( ; AO 
Thomas (tuma) locit 
Thron m (bima) حاصا‎ 
Thron (trunos) یه صف‎ 1 


L4 4? 


Thronnachfolger (yoruto datr.) £00./04 Ly i Lots 


tóten (amit, tbah) wand, | ti 
iem 


Totenbett n. (harso dmawto) 


Totenreich n (homon) 


«oo 
Totenverbrennung (mawqd. m) Ris Lat oar 
Toter m. (mito, hanido) MET" (aso 
totgeboren (etiled mito) (Kiso S RN f 
Tour f. Reise f. (kruxyo) 055 
Tourist m. (m$anyono) Lian 
Tradition (maselmonuto) (Lacan Naso 
Traditionalismus m. (hyodonoyuto) (Rassias 
traditionell (hyodonoyo) خت ا‎ 
traditionslos (dlo tawdito) UK. yof ولا‎ 
tragbar (mettahnono) is) Aso 
träge (mayino) LL 


tragen (awbel, hmolo, then) شب‎ Maa NS. Sol 


tragen (sbal) Nam 
Tragen (hawblonuto) ١ a NS axo 
tragend (tahin, then) لت‎ nealing 
Tragheit (mayinuto) (Loi Ls 
Tragódie f. Totenklage f. (ulito) (MLN of 
Tragödie f. (gedSo kmiro) las la es 
Trainer (mdarbono, marsono) L je. PETS 
trainieren (Abad darosuto) Kaas; „ax 
Traininganzug m. (Ibus duroso) وه ها‎ NE 
Traktat n. (traqtato) مها‎ 
Träne f. (demhto, demhe) ,صخا‎ sae, 
Tránenbeutel m. (kiso demhe) مدعا ووضحا‎ 


F‏ و P‏ / فيا 

Tránengas n. (nafto madmhono) Liao مد‎ [hou 
, ee ۳ , FF 

Tránengasbombe (mf. m.) | cix ao مد‎ (Asaas 


Tränentropf m. (demhonito) (Ke 
Trank m. ($toyo, mastyo) ,هاا‎ Le مهد‎ 
Trank m. (Seqyo) Laa 
tränken (šqo, ašqi) „úa l هفا.‎ 
Trankopfer n. bringen (neqo) نما‎ 


Transport m. (Sugolo) loam 
Transportflugzeug (tayosto danq.) fla, ( Ka 
بقل‎ Sol 


transportieren (awbel, nqal) 


-hter des Nachbarn (brat $bobo) lease lis 


chter Labans (leya) حا‎ 
chter f. (barto) Kes 
d durch Eutanasie (mawto niho) LS (Vaso 
d m. (mawto, hundono) Joan, (Varo 
d m. (Sunoyo) L Aas 


هه 
هخا Ias,‏ 


5 ۵ Ld $ 
desstrafe (msaombriš mawto) Los مه‎ anmi 


desangst f. (dehlat mawto) 
desbericht m. (tebe dmawto) 


desstreit f. (taktuš, mawto) (Varo moKol 
desstunde f. (Sohat qento) منیا‎ M 
destag m. (yum Sunoyo) Las pa 
lich (mawbdonob) Laan 
ilette f. (met mahryo) Lia Kus 
ilette f. (bet selyo) مسا‎ hus 


ilettenbrille f. (teblit sebto) ۱ (Ne J= 
ilettenspiegel (mahzit b. s) Leo Kus A Lao 


illete f. (bet zeblo) رحلا‎ Kus 
illetenháuschen (bet tadxito) ( KSl NS 
arant (bestaybrono) Lin. c 
llwut f. (faqro) (sas 
ong (fqar) عم‎ 
mate f. (yabruho) محَدّهسا‎ 
matensaft m. (may ") INTE 
en (zmak) اصدر‎ 
nkrug m. (agono) La. f 
r m. (tarho) Ist 
rheit (Sotyuto, saxluto) ( Lorde, IL aX zo 
icht (mfatal, Sotyo) Line, Serr 
richt (saxlo) las 
rte f. (hulyo) Ba 
ster (mqalyonito dlahmo) و حسصا‎ (Kut Naso 
(mit) Kiso 
al (kulonoit) MUSS 
talität f. (kulonoyuto) KauN as 
talität f. (tibeloyuto) lez N SE 
ten verbrennen (awqed mito) [axo ool 
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treten (dyoso, drak) ; $ مها‎ 
treu (Sariro, Sarir) اس‎ 
Treue f. (Sariruto) Louis 
treulos handeln (dagel) ٠١9 
Tribunal n. Kanzel f. (bima) LG 
Tribut m. Zins m. (madato) 15 2 
Trichter m. (kuno) که با‎ 
trinkbar (meSatyono) امنا‎ Kax 
Trinkbar (bet mastyo) Las Kus 
trinken (esti, neste, Sto) (Rin, نما‎ d 
Trinker m. ($atoyo) ما‎ ۸۵ 


Trinkwasser n. (may mesatyone) امنا‎ Kao Lx 


Tritt m. (refso) FAY 
trocken (yibes, yabiso) نخه مكب‎ 
Trockenheit f. (yabisuto) TIPP ES 
trocknen (kafro) (sas 
Trockner m. (myabsono) ree 


Trödelladen (honut hatigoto) ( Kal Kx | aL. 
Tródelmarkt (Suqo dhatiqoto) | Koka, Loan 
Lues, Loas 
آووحها محلا‎ 
Dan 


Trog m. (bugo, gurno) 
Trommel f. (ardbako, tablo) 
Trommel f. Gruppe f. (flago) 


trommeln (bal nqas tablo) 


Trompete f. (Sifuro) liasa 
tröpfeln (dlo) ولا‎ 
Tropfen m. tropfen (arzef) COT 
Tropfen m. (dolufo) بخه‌فا‎ 
Tropfen m. (dulofo, tufto) IK Sad. ها‎ o; 
tropfen (zlaf, dlaf) aï, „aÑ; 
Tropfen m. (nutafto) (Nadas 
tropfen (ntar) 

Trost m. (buyoo) Las 


Weg 


Trostbrief (egarto dbuyoo) 
trösten (baya labeb, faseq) 


Tröster m. (mbayono) LL 
trostvoll (metbayono) FEES Ass 
Trostwort n. (melat buyoo) Las ASS 


Transportkosten f. (time dangolo) 


Transportschiff n. (elfo ") ; lan? 
Transportversi. (harobut nqolo) دغلا‎ Lasix 
Traube f. (henbto) TENN 
Traube (sġulo) loeo 
Trauben (henbe) LS 
trauen (bhel, bhal) Sas Sas 
Trauer f. Klage f. (marqudto) ( PV TEC 
Trauer f. (eblo) احلا‎ 
Trauer (bet boxe) las Aus 
Traueranzug m. (Ibus haso) حخُدى سما‎ 


a EE 
NT OA PUT 


Trauerlied (zmirto haSonoyto) 


Trauermusik f. (zmoro hasonoyo) 


trauern (ebal, hnag) ,سل‎ Ss! 
Trauerversammlung (marqudto) ( صزمه وا‎ 
Tráufeln (des Rgens) (rsiso) loco 
tráufeln (v. Regen) (rsam) هدر‎ 
tráufeln (dlo, ntaf) ah, Jj, 
Traum m. (helmo, helowo) N ab سحصا‎ 
Traum (gelyono) TIONG 
tráumerisch (helmonoyo) Lia N 
Traumgesicht (hezwono, hezwon) سای‎ Let 
Traupflicht f. (burox klile) مگ‎ yi خه‎ 
traurig werden (etthif, kmar) was, )مه‎ 
traurig sein (ebal, hnag) UN ٠١ 


traurig (hašišo, mbaxyono) 


trauriger (abilo) 


Traurigkeit f. (karyuto) (hats 
Traurigkeit f. (hasisuto) aaa, 
Trauring (hezqoto dzuwogo) IQ 001 : (Nols 
Trauung f. (bhiluto) lla xs 
Trauung f (burox klile) LX, yjas 
Trauungsbuch (ktobo dzuwoho) IQ ooi 9 Lao 


Treffpunkt m. (bet fegho) I9 ح۸‎ 
trennen (flag) uM 
Trennlinie (surto dathumo) 


Trennung f. (fur$ono) 
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überbelasten (athen yatir) 


EK ايب‎ 
Überbevölkerung (yatirut homure]5 asmax Be 


36 

به و وی 
is‏ 
KI wal‏ 


Uberblick m. (hyoro gawonoyo) 
überbringen (eStahi) 

überdenken (hdas) 

überdrehen (btal) 

überdrucken (bah yatir) 


übereinandergelegten (rsad) 17 
übereinstimmen (ħbad Salmuto) ` (Los a حح‎ 
übereinstimmend (esthi axwote) ابه‎ oڪ‎ ox KT 
Übereinstimmung f.(odgoyto) (Kids; 
Ubereinstimmung f. (mlahmuto) IK asa No 
überflieBen (yardmayo) Lac 
Überfluß m. Menge f. (yatiruto) (e KÁ 
ÜberfluB m. (Sefho) las 
Überfluß m. (basmihuto) lY exa 5 
Überflutung f. (tawfono) به‌ کنا‎ 
Uberfrachtung f. (ytirut tahno) Lis d FAM 3 
Überfüllung f. (malyuto) (Lo ie 


Übergang m. (mahbarto, Sunoyo) Las, (L Aso 
UbergansmaBnahme (hufoxo zabn)Lzrs ز‎ la9oo, 


übergeben "sich" (eteghel) Sag ff 
übergeben (aghel atib yibelN A, )مت‎ Sag | 
Übergewicht n. (nutoho) ەاا‎ 
überglück!ich (tubton, sagi) Tre heal 
überhaupt (kul kule, sox) o, a5 SS 
Überladung f. (tahno yatıro) Geh AT: 


überlegen (etguroro, nehmus) صف‎ aaa os, Hah! 
überliefern (aghel) Sag | 
Überlieferung (yubolo, maše) (É ataa {lsat 
übermenschlich (Ihél men nos.) {Lamu c» Sad 
übermorgen (yawmo dbotar mhiLuso AS, مه مدا‎ 
ubernachten (bot, bwot, nbut) AS, Lasan bas 
Übernachtung f. (bawto) (Yas 
übernatürlich (Ihél men kyono) سا‎ c» Sad 
Überreicher m. (mqarbono) FEST 
Überreichung f. (mqarbuto) 


ottelig (bliluto) (Lab 


übe (tetro) ( dl Í 
runkenheit f. Rausch n. (Sakro) aa 
ruppenmacht (haylo dfolahwoto) | Lo X9, Ln 
uberkulose f. (mSanquto) (Lala so 
uberkulose m. ($noqo) lore 
uch n. (mandilo, SuSefo) مدب . ھە هفا‎ 
n (fibad) EN 
unnel m. (hasarto, hulono) LS oss, | Ka 
unwort n. (prádikat (melto) UN Nae 
ur-Abdin (Gebiet in Türk) (t. A.) کت‎ jag 
ur-Abdin-Verein (hudro d) west id (yam 
ur boren (buzoho) خه رحا‎ 
ür f. (tarho) Lat 
ürke m. (turkoyo) Late 
urkei (turkiya) Lisiof 
irkische Sprache (leSono "yo) Lisjol Lia Y 


ürklingel f. (zago dtarho) Ist, a 
urm m. (burgo, furgso) lan گه‎ h jos 
urm zur Babel (burgo dbobel) WES ETE: 


urm m. (magdlo) H 
urmeule f. (bumo dburgo) ETE خه‌ضدا‎ 
ype f. (tafnko) ETE 
yphus m. Malaria f. (eSoto) (Kal 
'pisch (znonoyo, rozonoit) Mab, Li 
yrann m. Unterdrücker m. (oluso) (al 


yrann (zolumo, msahbdono) Daxa, load; 
rannisch (truno) Let 
&&&&&&&&&&&-U &&&&&&&&&e& 


-boot (elfo dathet, yamo) مضنا‎ Much, Lad! 
el fühlen (bes) als 
bel n. sehr übel (bis, bisto) ضه. هه‎ 
en (hayed) E 


xr etwas nach. (hamas nehmus) فده وی‎ oF) pem 


er (hal, Ihel men) c» Sad جوع‎ 
werall bekannt (yidih bkul duk) وهی‎ Nas u. 
werall (kul atro, bkulduk) اب‎ S5, gop Nas 
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ER‏ اهما 
um wieviel weiser (kmo hakimin) cx bes‏ 


Ultimatum m. (byamo hroyo) 


um das .. (metul) 


um (hdar) e ممم‎ 


umarmen (hbaq, Afaq) "CN m 


Umarmung f. (hufoqo) كفا‎ ex 
umbeugen (kafef) 225 
umbringen (hras) a 


umdrehen (atib, btal, hgal) حل رسيي‎ ali 


umfallen (gargah, farqed) بدا یخم کم‎ 
Umfang m. (futoyo) Lives 
Umfang m. Umgebung f. (hudoro) l; ; a 
umfassen (sayex, sox) yo E 
Umgang m. (husoho) La. Qus 
Umgang m. Studium n. (henyono) Leax 
umgeben (hog, krax, sayeg) SA yi, مد‎ 
umgebend (hdir, gdil) 2 NSN 
Umgebung f. (hdoro, karixuto) IERES Dr 


umgekehrt (dalqublo, hafx.) Ablass, ER 


umhauen (gam, gom) حدر‎ : bss, 
umhergehen (dor) M 
umherirren (ettus) a olli 


umhüllen (akben, hzaq, satar) ao, oL, ol 
Umhüllung f. (maqtfo) 
Umkehr f. (hefxo) 


umkehren (ethafax, hfax) 


umkleiden (akben) EY 
Umkreis m. (kroxo) lois 
umkreisen (hugoyo) Lig سه‎ 
ummauern (sayeg) Sg 
umringen (hgal) سب‎ 
umrollen (Rarfel) NEES 
Umschrift f. (ot) LI 
umschulen (alef amno hrino) List liao a Î 
umsehen (hor hdoraw) O10 4 سم‎ T 
umsiedeln (hog) سید‎ 
umsiegeln (Rarfel) حناعلا‎ 


überreif (basil sagi) wre a5 
Überreste f. (tawtobuto) IL et of 
übersáttigt (sabih sagi) مد مب‎ 
überschauen (hor mendris) umes مدیم‎ Es 
überschreiben (fagref) CIN 
überschreiten (Abar hal) EEE 
überschwemmen (yardmayo) Lay 
Uberschwemmung f. (mgisonuto) ( L صهحمسله‎ 
übersehen (hzo kule) odes IL. 
übersetzen (targem) pil 
übersetzt (nafiq) us) 
Übersetzung f. (turgomo) bax sol 


Übersetzung (mtgmonuto, Laxia, IK aisa iK 
Ubersetzungsrecht (zedke ل‎ [Laisan iro روما‎ 
Übersicht f. (hzoyto gawonoyto) ( Koja IL. 

٠١ 4 = 
Überströmung (mgihonuto 7 ARN 


überspringen (Sawar hal) 
überstrómen (aghi taf, tfaf) 


übertreten (halef) سحت‎ 
ubervoll (sagi malyo) LN ميج‎ 
überwältigen (hlab) ANA 
überwinden (asti, nsah) با‎ «col 
überzeichnen (rsam mendris) POINT. bai 
überzeugen (aqni fyoso) صھا‎ Lot 
Überzeugung f. (rahyuto) TIN 

Überzug m. (helto) INN 
übler Geruch (saryuto) Kaas 
übrig (yatiro) Pas GS 
Übriger m. ($arko) Lowe 
Ubung f. Leitung f. (duboro) (e 
Ubung f. (duroso, huyodo) lex. lo 
Ubungsfeld n. (haqlo dnesyono) LC en, سعلا‎ 


Ufer n. (sforo) l aw 


Uhr f. Stunde f. (oho, &ohto) (Kom La 
Uhrenschlag m. (mhuto d") (xa, Las 
Uhrglas n. (z&ugit š") (a Lay) 
Uhrkette f. (Sislat ") (xa همه‎ 


unbewirkt (bahiro) (a La 
unbezahlt (lo etfarah) soll 
unbrauchbar (lo methasono) Lat Jl 
unbrechbar (lo mettabrono) Lisalin fl 
unbrennbar (lo yoqudo) (yaa. 1 
und so weiter (ostar) دم‎ 
und (wa, u) oo 


Undankbarkeit (kofurut taybuto) (Load \jads 
Unterdrückung f. (soto) La 
undurchdringbar (lo metnaqbono) liae d ae J 
undurchsichtig (tmimo) "EV 


Lass lie 


unehrlich (Rqimo, lo Sariro) 


Unehrlichkeit f. (lo Sariruto) (ag 

Uneinigkeit f. (lo hdoyuto) (eias Jl 
Uneinigkeit f. (dalqubloyuto) (La, S و حفه‎ 
unentwickelt (lo mettarono) Ls; af Nae 1 
unerfahren (lo yalifo) Lo. لإ‎ 
Unerfahrenheit f. (lo yalifuto) IL as “< H 
unermüdlich (yasuftono) De E 
Unfall m. (Rrisuto) (Lo ia 


Unfallversicherung (harobuto d.) Lars asia 
unfreundlich (lo basimuto) [band 


Unfreundlichkeit f. (lo rmisuto) IL amna; y 


unfruchtbar sein (haqro) حا‎ 
unfruchtbar (haqro, lo mafery) (sax, Lax JJ 
unfruchtbare Frau f. (hqarto) (Los 
Unfruchtbarkeit f. (haqruto) (Notas 
Ungar m. (hongaroyo) Li wor 
Ungarn (hongariya) eo 


ungebildet (buro, hedyuto) anor, FEES 


Ungebildetheit (lo radyu.") Kay; Na; 


ungeborener (lo yilido) ( فيكلت‎ 1 
ungeborenes Kind n. (Rulo) lax 
ungedacht (lo hasubtono) با‎ TM 


ungedeckt (lo mkasyo) 
ungedruckt (lo tbiho) 


Ungeduld f. (lo msaybronuto) )۱ دمح یه‎ |) 


msonst (dlo timo, magon) 


ولا نصا کي 


mspülen (furfoho) La Sue gë 
mwandeln (ghofxo) EYES 
mweg m. (urho mhaqamto) [sae x3o Lijol 
mwerfen (nafel) ACY 
mwerfung f. (shifuto) (Log, 
mzaunen (sog) 
mzäunen (esar bhuto, zgar) T Looms «col 
nachtsam (lo zhiro) lon 

nachtsamkeit f. (lo zhiruto) Koi fl 
nangemeldet (lo matbono) lias 1 
nangenehm (lo basimom) Lan H 
naussprechlich (lo metmalono) LS iso ao |) 
nbarmherzig (lo mrahmono) Lisez: cao |) 
nbarmherzigkeit f. (farkuto) ES 
nbarmherzigkeit (lo mrahmonuto) (Kassa cao JJ 
nbeantwortet (lo metfanyono) Liao ao |) 
nbedacht (dlo renyo) LA Jj, 
nbefleckt (dlo kutmo) ولا که .اصا‎ 
nbegreiflich (lo mtdarkono) Liss, Aro |) 
nbegrenzt (dlo tuhom) ولا )سور‎ 
abeherrscht (dio bquryo) ولا حفه:ما‎ 
nbekannt (lo yidiho) v 
abekümmert (lo haSonoyo) INTUS! 
abeliebt (garsogo) E < 
abequem (lo mdaršo) La صد ز‎ 1 
nbequemlichkeit (lo mdarsutod) ) مدز هه‎ | 
ıberechenbar (dlo mahsbon) ) ولا حسهح۸‎ 


Le ولإ‎ 


FREI 


ibeschádigt (dlo hsrono) 
ibeschmiert (lo mettamono) 


ibeschniten (Rurlo) san 
ibeschreibbar (lo ktibto) (sao fl 
ıbesoldet (dlo furhono) Lx;as Jj, 
ibesorgt sein (lo hšišo) Let, |) 
ibesorgt (lo maselmo) La axo |) 
ibeugsam (mqaysuto) (Las, Ge 
ibewaffnet (lo mzayno) ماما‎ Jl 


Universitátsgeb. (be. dbet s") Lao AL, ود‎ Ef 


Universitátsstadt (mdinat b" "Lao , Aus M مد‎ 
Universum (homarto, tibel) Na Sf, {esas 
unkeusch (zalilo, tulSonoyo) حمسا‎ ad, © 
Unkeuschheit f. (zaliluto) Kal; 
unkorrekt (fawdoyo) كه وما‎ 
Unkosten f. (nafgoto yatiroto) i (Kaas) 
Unkraut n. (zizono) Li 
Unkraut n. (hero) (e 
unkulturell (dlo marduto) (Los Le ولا‎ 
unkundig (bahlulo, hedyuto) Lay, flaXos 
unkündig (dlo madah) مدمه‎ N, 
unleserlich (lo metgaryono) LO; Jl 


Unleslichkeit (lo metqaryonuto) (oba ل(‎ 


unlogisch (lo mlilo) IL Nase Jl 


unmássige EBbegierde (yahnuto) ISCH 
Unmensch m. (lo nosoyo) لإ انا‎ 
unmenschlich (lo nosoyuto) oa 1 ا‎ 
Unmenschlichkeit f. (farkuto) )! هنخه‎ 
unmöglich (lo masyo) L Je y 


Unmöglichkeit (lo metmasyonuto)(L مله‎ pods 1 
unnartürlich (Ibar men kyono) lis c» ANM 


unnatürlich (dlo kyono) صلا‎ N, 
unnormal (bar men Ryodo) بحت ا‎ E EON 
unnötig (lo sunqonoyo) Lies aco 1 


unorganisiert (lo mtakso) Lean ao J 


unpádagogisch (lo fedagugoyo) Lass N 


unparteiisch (lo gabono) TERR y 
unpassend (lo lohmono) حسصیا‎ | 
unpersónlich (lo farsufoyo) La 1:8 1 
unproduktiv (dlo yutrono) Lila N, 
Unrecht tun (ahwel) Naa! 
unrecht (lo triso) (pil 1 
unredlich (dlo mliluto) I aX. Nes N, 
Unregelmaßigkeit f. (lo mtaksuto) (Lona ire 1 
unregelmassig (Snuzyo) Lot 
unreif (vahuno, lo basilo) IL az lu Lax 


ungeduldig (lo msaybrono) 
ungefáhr (qurbo, hdoray) 
ungefáhrlich (dlo gento) 
ungelehrt (buro) 
ungemeinschaftlich (lo knusyo) 
ungerechnet (lo h&ibo) 
ungerecht (lo zadiqo) 
ungerechtfertigt (batlumyo) 
Ungerechtigkeit f. (lo zadiquto) 
ungeregelt (lo qonunoyo) 
ungerüstet (dlo duwod) 
ungesalzt (lo malho) 
ungesáuertes Brot n. (fatiro) 
Ungeschicklichkeit f. (buruto) 
ungeschickt (buro, lo fayo) 
ungeschont (dlo dukoyo) 
ungestórt (lo metdalhono) 


ungesund (mkarhono, lo h) lias, laa NL. |) 


x 

(Votes, (heals 
un 

La, änt 
lowed y 
کات‎ 
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ungetan (lo bido) 
ungewöhnlich (lo hyodoyo) 
Ungeziefer m. (rah$o) 
ungezweifelt (fanitos) 
Unglaube m. (lo haymonuto) 
ungläubig (lo mhaymno) 
Ungläubiger m. Gottlos (kofuro) 
unglaublich (lo methaymnono) 
unglaubwürdig (lo methay") 
ungleich sein (hub, hob) 
Unglück f. (horsuto) 

Unglück n. Unfall m. (gedso) 
Unglück n. (besto, nasyuto) 
unglucklich (dlo gado) 
Uniform f. (eskimo) 
uninteressant (lo Ihiqo) 

Union m. (huyodo) 

Universitát f. (bet sawbo) 
Universitatsbib. (" arke d") 


Lasse, 
Untergang (mafulto maw AA aso, (Vassar 
Untergang m. (harbono, gurso) Loja df 
ke 
Lé. ans 
ET 
unterhalten "sich" mit jem. (ethzi) al! 
Lo; Ku il, TIT 
Unterhaltskosten (nafqot yusfono) ركنا‎ as Mas 
Unterhaltung f. (swodo) وأ‎ aco 
Unterhemd n. (kutino gawoyo) BERG Le fes 
Unterkiefer m. (lugmo tahtoyo) La f. که ها‎ 
(Ride 

T» 

ILKA (Keres 


کا اس ما 


unterer (tahtoyo) 


untergehen (tbah, hrab) 
untergeordnet (fsiq fsioqo) 


unterhalten "sich" (estawad) 


unterhalten (swar, tarsi n.) 


Unterkunft f. (Sxinto) 
unterliegen (heb) 

Unterlippe f. (sefto tahtoyto) 
Unterpartei f. (gabo tahtoyo) 


Unterpfand n. (rahbuno) Laso; 
Unterricht (hergo) qe 
unterrichten (yab hergo) La ior wees 
unterrichtet sein (etradi) وب‎ 11 


Unterrichtsgeld n. (zuze dhergo) 


La on ۳ 
La ior est 


Unterrichtsplan (tahrozto dh.) 


unterscheiden (Sawhed) an 
Unterscheider m. (foruso) كرّهها‎ 
Unterscheidung f. (forusuto) كە ها‎ 
Unterscheidung f. Klugkeit (fursono) EES 
Unterscheidung f. (mfarsuto) IL صكزهه‎ 
Unterschied m. (frisuto) IL asio 
unterschiedlich (risoit) نھان‎ 
unterste (daltaht bkul) حفل‎ ry 
Unterstellung f. (sebro) l aw 
Unterstutzung f. (suyoho) Lan 
Unterstützung f. Leitung (furnoso) WIS 
untersuchen (bqar, bhen) T es 


Untersuchung (hugobo, bohur.) Laos, «Loi o 
Untersuchung (bud. bs. bq.) Los, UNE, Löya> 


Unterwäsche f. (Ibuse, gawoye) 


nreife f. (lo basiluto) 
reife Palmen f. (hono) 
ireifes Obst n. (besarto) 
wein (tanfo, lo Safyo) 
nreinheit f. (fulfolo) 


nruhe f. (buhoso) خه‌سها‎ 
ruhig sein (ettzih) امه‎ 


ruhig (SgiSo, $813) 
ıschädlich (lo makyono) 
ıschuldig (hasi, dlo keslo) 


ıselbständig (lo hiro) = 

nselbstandigkeit f. (lo hiruto) (lec sane 

aser (er) (dilan) ee) 
nser Herr (Christus) (moran) NES 
nsererseits (men gaban) M cx» 
nsichtbar (lo methazyono) ل( مد سامدا‎ 
Insinn m. (hkoro, fugogo) lasas, {iso 
Insinn reden (hkar) 1504 
nsinnig (dlo sukolo, hbilo) IL. Ze ول ممه خلا‎ 
nsterblich (lo moyuto) ) محمه‎ 

Insterblichkeit f. (lo movututo) (Lot مدمه‎ f) 
Intastbarkeit f. (lo metdarsono) Li As 1 
ntauglich (dlo fgudto) as? jj, 
nteilbar (lo metfalgono) we SS ل( مس4‎ 
nten (esto, thu) ta, Kal 
nter (thet) اس‎ 
Jnterbauch m. (hm$o) Laso سه‎ 
Interbrechung f. (mawfyonuto) (Let 9 ax 


nterdrücken (zrab, tlam, rbas) pP AN EST 
Interdriicker m. (tolumo, doyuso) exl ها‎ ass 


nterdrucken (tlam) 


nterdrückt (h$imo) حهمصا‎ 
Jnterdrückung f. (zlimuto) IL axo Nj 
Jnterdrückung f. (mSanquto) (Lara so 
ntere Teil (geso) Lax 
ntereinander (hdore) , ep 
nterer Teil (thut) Lol 
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Unzucht f. Ehebruch m. (zanoyuto) (Kats; 
Unzuchtiger m. Ehebrecher m. (zanoyo) Loi 
unzugänglich (lo metkabšono) Laast |) 
üppig (Srah) هدام‎ 


Uranium n. (uranyum) 
Ureinwohner f. (homure gadmoye) Loro (e حضه‎ 
Urin m. (tafsurto) N ETT 
Urkunde (abz. sfar hhdono) وبا‎ oad ,مک‎ HEN 
Urlaubsadresse (munoho dbetlondu Nas, as 

TIRE 
وخيكنا‎ 57 
LUNAS, Loot. 


Urin m. (may regle) 


Urlaubsfreund m. (habro dtuyolo) 
Urlaubsgeld n. (zuze dbetlono) 
Urlaubsreise (hzuqyo dbetl.) 


Ursache, Grund, Veranl. (Alo helto) (IK Nx RIN 
Ursache f. Vorwand m. Sache f. (hel) ` UK Nx 
Ursprung m. Wurzel m. (Aqaroyo) Lies 
Ursprung m. (Serso, nebho) Laia, laas 
ursprünglich (Sitonoyo) LER 
Urteil m. (dino) LL, 
urteilen (don) ۳ 
Usias (huzyo) Lie 
usw. und so weiter (ugarko) Loimo 
usw. (wastar) هس‎ 
12110 -RREK 

Vakuum m. (sfiquto) (Log, áw 
Vater m. (abo) LS! 


LS‏ واحیه) 
م 4.? 


Váter Liebe f. (hubo dabohe) 
Vater Eltern (abohoto, abohon) 


Vaterfunktion f. (Sedto, abo) Lsi; ( La 
Vaterhand f. (ido dabo) تفت : أخا‎ 
Vaterherz n. (lebo dabo) Lat, حخا‎ 
Vaterlandsliebe f. (hubo dmoto) so, Isa 
vaterlich (abohoyo) Los 

Vaterseite f. (gabo dabo) احا‎ ; ENG 
Vatikan m. (watikan) baile 
Vegetarier m. (lo okel besro) as wol 
Ventil n. (maruhto) ) TEM 


(iol‏ خاه:سا 


unterwegs (urhoto burho) 


unterweisen (talmed) اخم‎ 
Unterweisung f. (eskuli) آهخه خی‎ 
Unterweisung f. (tulmodo) [SN of 
Unterwelt f. (bet mite) (xo NS 
Unterwelt Gyul, &iyul) NS oca, Sata 
unterwerfen (kbas) mas 
Unterwerfung f. (kubso) Lasas 


unterwürfig (mSamsonuto) صحهحح)‎ i مخهخد هه‎ 


(oul LLS be 


unterzeichnen (som kirat ido) 


untrennbar (dlo furos) T ad Ji, 
untrinkbar (lo mestyono) Lut Kaso ل‎ 
ununtersucht (dlo Akobo) خه‌محا‎ Jj, 
unveränderlich (lo mestahlfono) Las. Kao | 


unverändert (lo estahlaf) 
unvergänglich (lo mettalgono) 
unvergeßlich (bettahyono) 


unverheiratet (lo mzawgo) 


unverhindert (dlo huwoko) ولا خهه‌ها‎ 
unverschamt (dlo tahmesto) iX quet jl, 
Unverschamter m. (gomudo) ( ; 2 
Unverschamtheit (gomuduto) (Loy ۹ 
Unverschamtheit f. (fakonuto) IL atas 
unversorgt (lo yisifo) T M 1 
unverstándig (hasir madho) «^ مت‎ 
unverständlich (lo mestaklono) میا‎ Kass J 
unverzeihlich (lo methasyono) میا‎ bso ل‎ 
unvollkommen (mkaryo) Lias 
Unvollkommenheit f. (mkaryuto) ) مه‎ ase 
unvorbereitet (lo mtaybo) Lou fro j 
unwillig werden (ettfir) ]کت‎ 
unwillig (lo m$azno) Lass |) 
unwissend (briro, dlo bidahto) (Kaus ولا‎ (rugs 
unzählbar (lo metmanyono) Liao ao Jl 
unzahlig (dlo menyono) roar fj, 
unzeitig (lo zabnoyo) La»; Ji 
Unzucht f. treiben (zni) الى‎ 


Verblendung f. (waham) poo 
verblinden (Rawar) jax 
verblüffen (etwah) aak 
verblüffend (mraħmono) [sar is 
verblüfft (mbalhyono) صحكبهمنا‎ 
verborgen sein (t$0) مها‎ 


verborgen (tmiro, tašyo, s) la es, Ling, xad 
Verborgene n. (tusoyo) ها‎ od 


verborgener Aufenthalt (hbusyo) Laaa 
Verborgenheit f. (kesyo) Lims 
Verborgenheit f. (stiruto) (Loi Kao 
Verbot n. (taxsuto) (Lame 

verboten (kalyo) LNs 
Verbraucher m. (methashono) | مد سهس‎ 
Verbrauchsteuer ۵ dhusoho) Lam aa y ix صد‎ 
verbraucht (suyofo) Lë, aco 
verbräunen (Shar) "et 
Verbrechen n. (saxluto) IL adaw 
verbreiten (rawah, arwah) m^ "e 

verbreitet (nafiq) كف‎ 
Verbreitung f. (mfarsuto) Kam; As 
verbrennen (awged, yiqad) ih Woof 
Verbrennung f. (mawqdo) م‎ aro 
verburgen (Sayen) wc, 
Verdacht (ksilo, metranyono) ver As, Las 
Verdächtiger m. (maksono) صحمكحنا‎ 
Verdachtigter m. (metkaslono) | دخ کمک‎ 
Verdáchtigung f. (makSonuto) (Lor Nac ax 
Verdammung f. (malhgonuto) Kain صكهه‎ 
verdampfen (etlahag) اا کې‎ 
Verdampfung f. (fušošo) فههما‎ 
verdeckt werden (hafi) سك‎ 
Verderben (abdono) Lb. 

verderben (awbed) „Sol 
Verderben n. (hbolo) سخلا‎ 
verderben (Sahet) سل‎ 
Verderber m. (metdaybono) FEM V 


A A P 


Laos», (Kafe 


entilator (mafuhito, maruho) 


enus f. (kawkab nugho) 


erabscheuen (sqar, shat) ,معفم‎ 
erachten (ghat, msar, Sot) Aa «cao, AX 
erachtet werden (bsar) حص‎ 
erachtet (Sit, Sito) هب‎ NUT 
erachtung f. (bsiruto) (Loca 
'erachtung, Vernachlässigung (besyono) Lauma 
eraltern (aħteq) wha { 
erändern (ħalef, Sahlef, Sno) La Sue af, 
'eránderung f. (mestahlfonuto) I سههله‎ faxo 
'eránderung (hlof, &uhlofo) [|a Noa. AN 


eranlassen (Abad) حص‎ 
erantwortlich (meštalono, Silo) Jak, LX {Kas 
'erantwortliche m. (mSagsono) | دی هن‎ 
'erantwortlichkeit (then mes.) | Kai لك ده ا‎ 
A. 

me 

Loos 


'erband (esorto, hyoso, huy.) Leg, i (Lal 
| P 


/erantwortung f. (iahino, Sqol) 
'erantwortung f. (gagono) 
/erb (melto) 


erbal (fumoyo) 


'erband m. (tahbarto) IL 
'erbandskasten (glusqmo) Las, ممصا‎ a bs 


erbannen (galwi) 


ké 


'erbannung f. Exil n. (aksuriyo) أحصه وما‎ 


$ 


nn äi 
Loan, Lco که‎ 


erbergen sich (Ito) 
erbergen (hafi, tmar, Gol 


'erbergung f. (kusoyo, hufoyo) 


'erbesserung f. (Suforo) (Sam 
erbeugen (arken) il 
erbieten (ahrem) pow | 


jou, ih. KT 
las; OES 


/erbindungsweg (urho dasiruto) Kost; luo 


erbinden (gdil, zor, lahem) 
'erbindung f. (fxiruto, rboqo) 


/erbingungswort n. (hotufo) 
'erbleiben n. (fyoso) 


erblenden (atem, kamah) 
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verfärben (etgawan) ایح‎ 
verfassen (som) دعم‎ 
Verfasser m. (maketbono) Js Aas 
verfeinern (dah) و مب‎ 
Verfeinerung Verachtung f. (ragiquto) Maas; 


Verfeinerung f. (mqatnonuto) 1 
verfluchen (ahrem, lot) 


verflucht (lito, mahrmo) 


Verfluchung f. (mahrmonuto) IK مس صدله‎ 
verfolgen (rdaf) Em 
Verfolger m. (rodufo) lo; 
verfolgt werden (etrdef) وى‎ aT 


Verfolgung (rodifuto, rdifuto) JC ووه‌که ا‎ 


verfremden (ksen, etraksan) eot „bad 
Verfremdung f. (hudyoyuto) IL ayax 
verführbar (metnaqlono) Lo es Mao 
verführen (hathet) NM 
Verführung f. (tuhyay) vaa od 
Vergangenheit f. (zabno dahbar) ER L>; 
verganger Monat (yarħo daħbar) E E 
vergánglich (zabnoyo) NT 
vergasen (amit bnafto) [Kors Nat 
vergeben (Sbaq) ASA 


vergeblich (methasyono, sa La ico, Le AN ao 
Vergeblichkeit f. (heblo) lsc, 


Vergebung (husoyo, Subgono) Lasas Liss as 
vergelten (fraR) ajo 
Vergeltung f. (furhono) Linjad 
Vergeltung f. (hublo, qamto) (ao, سدحلا‎ 
vergeßlich (bliluto) (Lat, 
vergessen (nso, tho) لمحا بها‎ 
Vergessenheit f. (heblo) o 


vergesslich (thoyo, metthy.) | | جنله‎ so, Lo 
Vergesslichkeit f. (tuhyay) e ad 
vergewaltigen (btal, sbak, bla Wa, pao, NG eS 


Vergewaltigung f. (Shoto) I 
vergiessen (esad) اه‎ 


Verderber m. (hbolo) 
Verderbtheit f. (metdaybonuto) 
Verderbung f. (mhablonuto) 


Verdeutlichung f. (mtahmonuto) 


verdichten (akin) esi 
verdichtet (habi) BERG 
verdienen (awtar) shor 
verdoppeln (Rfo, Rafef) Sa, ] 23 
verdoppelt (Rfifo) La, 
Verdoppelung f. (Afifuto TEC EN 


Verdorbenheit (msarhuto, š) | Lafa, ) محص سه‎ 
Verdorbenheit f. (hubolo) {leas 


verdorren (aseb, hrak, Sayeb) هيت‎ yh, aal 


verdrängen (dhaf) وس‎ 
verdreht (mfatal) > 

Verdrehung f. (methafxonuto) 1١ مد حخنه‎ 
verdunkeln (hSex) qu 
verdursten (hasek) y 
verehren (sged) معي‎ 
Verehrer m. (sogudo) ; I 
Verehrter m. (myaqrono) Lice 

Verehrung f. (segedto) ( | هيم‎ 
vereinbar (methaydono) LA No 
vereinigen "sich" (ethayad) caeh l 
vereinigen (ethayad, etlamad) wart! il 
vereinigt werden (hyad, had) eat ans 


Pay 


Vereinigte Sta. (atrawoto mahyed) un ( Loshi 


Vereinigung f. (hyodot) an 
Vereinigung f. (tahbarto) an 

vereinsamen (balhed) خاس‎ 
Vereinsgeld n. (zuze dmawtbo) Lac IEN 
Vereinshaus n. (benyono dhudro) l j yay LG La 
Vereinsrat m. (mawtbo dhudoro) 15 E هاخا‎ 


. E bos p 4 5 
Vereinsvorsitzender m. (ri$ hudro) ( 88 Gan مھ‎ 
Vereinte Nati. (emwoto mhaydoto) {Epe ( امه‎ 


Verfall m. (maflo) las 
verfallen (etmahal, nafilo) أ امس ,نكملا‎ 


Li Sof, | aa 
ەخا‎ pas 


verhungert (mit men kafno) 
verhüten (hus) 
verinnerlichen (estakal) 
verjagen (abhed, arheq, trad) 
Verjagung f. (trudyo) 
Verkalkung f. (kuloso) 
verkaufen (zaben, zubono) 
Verkáufer m. (mzabnono) 


Verkäuferin f. ("to) 


Verkaufspreis m. (time dzubono) 


Verkaufstag m. (yum z’) 


Verkaufswagen (radoyto dm TL ai X. aao, Mes ; 


ENN 
[anis rofl! 
خصفا, ححا‎ 


lex jb ^ 


Verkehr m. (Rboro) 


verkehren (etesar brehemto) 


Verkehrsampel f. (lamfid Aboro) 
Verkehrschaos n. (hebso da") 


Verkehrsflugzeug (tayosto dhoz) Lost ica 


is og 
funy Ile 
aa, دە‎ 
ax, Dias 
as, وسها‎ 
(Rony Lët, 
ax, أهؤسا‎ 
خا عفنا‎ 
San, Lads, 
il ois 
TET 
"ere 
میم‎ janes 


Die 8 


Verkehrslinie f. (htuto dahboro) 
Verkehrsminister m. (waziro ") 


Verkehrsministerium (wazir. ") 


Verkehrspolizei f. (Surto ") 
Verkehrspolizei f. (dahso ") 
Verkehrsunfall m. (gedso ") 
Verkehrsweg m. (urho ") 
Verkehrszeichen f. (yadho ") 
verkehrt (mfatal, hafixo) 
Verklarung f. (sohduto) 
verkleiden (Sahlef Ibuse) 
verkleinbar (mezdahrono) 
verkleinern (azhar, nham) 
Verklemmung f. (mrayhuto) 
verkörpern (gaSem) 
Verkörperung f. (gsimuto) 
verkünden (axrez, kraz) 
Verkünder m. (maxrzono) 
verkundigen (kraz) 


verkürzen (zalhez) 


rgiften (msam) paw 
rgiftet (smimo) Leen 
rgiftung f. (msamo) مححممحمدا‎ 
gleich (metfahmonuto) ) aiaa S kro 
rgleich m. (fuhomo) که سصا‎ 


rgleichen (etlhem, mtal, إكسه()‎ Ns. Kao, EM 
rgleichend (dornyoyo, metfa.) Lisan 9 Koo, Le, 


rgleichung f. (fuhomo) ls که‎ 
rglichen werden (etfham) اسم‎ | 
rgolden (daheb) E 


rgoldet (dahbonoyo, mdahbo) Lore, Lise, 


rgoldung f. (mdahbuto) ( Laso 
rgöttern (metalohonuto) IL edo X (Koo 
rgróbern (habet) Sx 
rgrößern (awreb) ol 
:rgróBerung f. (mawrbonuto) Lais مده‎ 
rhaften (do) RN 
'rhandlung f. (traktulo) Jafo 


rhärtet werden (ħabi) 

rhaßt (sne) 

rheimlichen (tmat) 

rheiratet (mzaygo) 

rheißung, Versprechen n. (mulkono) 


rheißung f. (hulof mahmro) 


rherrlichen (hadar, Sabah) — jjo 
rherrlichung f. (mzayhonuto) (Yates Lo 
rheult (bgau) an 
rhexen (huroso) وها‎ css 
rhinderer (mfaghono) bi a0 
rhindern (Rawex, fgah) S. ya 
rhinderung f. (kloyo) L Ss 
rhohnen (bzah) wis 


rhören (Smah) 

rhüllen (tasi) 

rhüllt werden (ethataf) 
rhüllt (Atif) 


rhungern (etmahal) 
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Verlockung f. (guroyo) 
verlorengehen (ebad) عم‎ 
verlóschen (dahek) 


Verlust m. (eabdoto) 


Verlustliste (uhit, husrone) ` Lee, Aula! 
vermagern (nzheb) مت‎ 
vermahlen "sich" (ethten) ‚Kl 


vermehren "sich" (ahtar) 


۰ 5 TE P$ $ 
vermehren (asgi, yirab sab) as, oi, ar 


LU 


Vermehrung f. (mzogo, hultonoLe o ; با‎ 


Vermehrung f. (Surobo) هوخا‎ 


vermeiden (layo) ۳ 
Vermeidung f. (metharqonuto) (Late As 
Vermeidung f. Vernichtung f. (tulogo) Las a 
Vermeldung f. (matbonuto) (Lais 
vermengt (mzigo) داب‎ 
Vermengung (hultono) ه كيدا‎ 
vermindern (azhar, ahsar) T^ Tq 
Verminderung f. (mbasronuto) Ka; = 
vermischen (bad) T 
vermischt werden (mzag) sh 
vermischt (dliho, mzigo) ,مانا‎ Le 
Vermischung f. (hlituto) IL X 
vermissen (abiduto) ( PES 
vermitteln (masah) A 
Vermittlung f. (meshoyuto) (La o 
Vermittlung f. Bitte f. (fyoso) FW 
Vermögen n. (nexse, Atro) N 1 lox, Lai 


vermögen (mso) | 
Vermogensteuer (madato dhutro) | 5 Lax, 1 ie 
Loz A 

* A 


Lagi 


vermutlich (sebronoyo) 
vernachlassigen (ahmi, ades) 
Verneigung f. (matunyo) 
vernichten (habel, hrab) 
vernichtet sein (werden) (tbah) 
Vernichtung (abiduto, tboro) 


Vernunft f. (mettakson) 


Seite d 


cin i 


Verkürzung f. (makryonuto) 


verlagern (ahet, afel) ]فلا‎ KZ 
Verlangen erwecken (laheq) Doar 
Verlangen n. (metlhqonuto) IL ato o X Iso 
verlangen (yieb, lhaq) oo X, of 
verlangen (swo) lazo 
verlangen (rag) ~ 


Verlangen n. (swoho) 


Verlangen n. (reġto) 


verlangend (yaib, swiho) بسا‎ aco, مامت‎ 
verlangern (arex) yi of 
Verlangerung f. (mtoho) مسا‎ 
Verlängerungschnur (Swoyto mJ Kai; oss (Ka aa 
verlassen "sich" (ettxel) Soll! 
Verlassen n. ($bogo) lane 
verlassen (arfi, etrfi, ftar) Aa انكف‎ BECH 
Verlassenheit f. (Sbiquto) Kain 
verlaufen (rdo) N 5 


ao, jas‏ نجفنا 


Verlegenheit (kwizuto, khiduto) (Lopamo, Tat, én 


verlegen (kwaz, metnaxfono) 


D 


verletzen (hob) 


سک 
Verleugnung (mgadfonuto) (Lars, :‏ 
اخحمنر) Verleumder m. (oxelgarso)‏ 
verliebt sein (estanag) la‏ 


ما .مه صا 


Lora tj ams 


verliebt (Snigo, rohumo) 
Verliebter m. (mohuzo, karko) 


P 


verloben (mxar) 


مدص 

Verlobte f. (mxirto) TE 
Verlobte m. (mxiro) E 
Verlobung f. (mkoro) RES 
Verlobung f. (mxiruto) IL oz Ass 


Verlobungsfest n. (hido da") (loita IK 


Verlobungskarte f. (karto ") Koran, Zi 
Verlobungsring m. (Rezaqto ") (Lo Aso, (Mots 
Verlobungstag m. (yum mkiruto) I ol ase pa. 
verlocken (gro) 


Verlockung f. (huthoto) Lee as 
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verschlafen (aħbar bsento) 
verschließen (sxar) 
verschlingen (blah, neblah) 
Verschmelzung f. (dayeb) 
verschonbar (methasyono) 
verschónen (aSfar) 
verschönern (zahi, zayeq) 
Verschuldung f. (hawbe) 
verschwachen (nas) 
verschwinden (goz, gowes) 


versetzen (msaken, šno) 


nunft f. (rmiso) Lars; 


^ 


nünftig sein (taken) 
nünftig (brustono, for.) Laoi, ەم انا‎ 


ordnen (ğzirto) ( LL 
pachter m. (oguro) l; ax | 
pesten (asif) awi 


pfänden (mšaken) Dan 
pflanzen (zrah bduk. h.) انا‎ [Koo ajj 
pflegungskosten (nafqot sus.) Lea Mads 
pflichtend (gbar, Aso) PEN 
pflichtung f. (alisuto) AR 
putz m. (saydo) ( - 


^ 


ráter m. (hewlo) سه‎ 
rater m. (noxulo) نخه‎ 
regnen (ethabal men metro) | صب‎ c» ).اسه‎ 
rosten (aSet) Kal 
rotten lassen (habel, madar) ,مدز‎ Nae 
rotten (mdar, baq) jpa, ER 
rottung f. (methablonuto) (Loi Aso 
rückt werden (fqar) هم‎ 
"ückt (Sonyo) La 
rücktheit f. (daywonuto) ( | ومه‌ه‎ 
;ammeln (graf, trag) wid, یداه‎ 
sammlung f (zuyoqo) lao! 
sammlung f. Menge f. (kenSo) Las 
sammlungshaus n. (bet knušyo) liao AUS 
sammlungsort m. (bet wahdo) ( محم‎ NS 


sammlungsplatz (dukat, knusyo) La ats Ado, 
sammlungssaal (estwo daxn.) Lamain, N al! 
sandkosten f. (nafgot, iudoro) — 1 TC ICH 


sandliste (luhit Sudoro) امه و‎ urne Se 
áumen (ades, ethab. ahmi} tal { 30041, وى‎ ( 
säumnis n. (od$o) Pe 


chárfen (Itas) FREON 


chieden (msahelfo, fris) mui, LAN LA so 
chiedenes (znin znin) gescht "T 
schiedenheit f. (mSahlfuto) IL مدهسحفه‎ 
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verstelbar (ettaqnono) Luol A. 
Verstellung f. (mtaqnonuto) lI akto 
verstimmt (dlo buyon) as | 


Verstopfung (tmimuto, m.) {Los Naas, | Lama 


IR 


verstorben sein (estanag) 


Verstorbene m. (mSarthono) EESE 
verstören (dalah) ats 
verstoBen (asli) wos 
verstreuen (dro) ls 
Verstreuer m. (mbadrono) L; = 
verstreut (dowyo, zriqo) مها‎ Lo 


verstummen lassen (zgar) 
Versuch m. (mettahmonuto) 


A P mS‏ و 
کب 


Versuchskaninchen (arenbo dnes.) La, ایحا‎ 


versucht (numi) 


versuchen (nasi) 


«30. 
Versuchung f. (nesyuno) Lie, 
versumpfen (atmah) ool, | 
Vertagung f. (fawso) که‌ ها‎ 
vertauschen (tehlofo, halef) سحت‎ Ia NE 
Verteidiger m. (mzadqono) Lid Lac 
Verteidigung f. (msatronuto) )۱ as; case 
Verteidigung f. (salqyo) Lana 
Verteidigungsgewehr (zayno dagunoluax l5 Las 
Verteilung f. (husono) سه معدا‎ 


verteilen (bahbah, faleg) 


Verteiler m. (mafalgono) 


2 e r 
a 


, yk 


verteilt werden (flag) 
verteilt (mfalgo) 
Verteilung f. (mafaqto, fulogo) که یا‎ (Naar 


vertiefen (ahmeg) sas f 
vertikal (hamudoyo) ,ما‎ aaax 
Vertrag m. (maqsonuto) Ko ‚ax 
vertragen (Sawhar, ħzo) as. IG 


verträglich (mrafyono, msazno) Law, مدا سا‎ 
Vertraglichkeit (mrafyonuto) |! مد وله‎ 


4 


Vertragsamkeit f. (sbiluto) TR Aco 


Versicherung f. (harobuto) 


Versicherungsagent edtono, ( lois, هرانا‎ 
Versicherungsakte f. (estor ") asin t 
Versicherungskarte (fetqo d") ( d هدما‎ 


Versicherungspflichtig (olsoy A") TERCER 57 À; 
versiegeln (dabeq tabħo, htam) pÅ, Ina? as 


versiegelt (htimo) 9 
versinken (arken) <i | 
versóhnen (Sen, Sayen) c la 
versorgen (farnes) E 
Versorgung f. Genesung f. (susoyo) معنا‎ oco 
verspannt (hesyoyo) La p 
Verspannung f. (hesyoyuto) Ta حل‎ 
verspaten (bgah, bgar) بح‎ — 
verspätet (mestawhro, sho) (orm, lo Kaso 


Verspateter m. (mestawhro) 


IL asmo Kan 


Verspätung f. (mestawhronuto) 


verspielen (awbed bsehyo) Laaa ol 
verspotten (ahel, basar) as, Sof 
verspottet werden (bzi) NE 
Versprechen (Sudoyo) Lyoaa 
Verstand m. (hawno, hexmto) (Keane, Lice, 
Verstand m. Weißheit f. (forusuto) (Las oco 
verstanden werden (etdrak) yí gf 
verstandig (metbaynono) Jr. S Kao 
Verstándigung f. Logik (mliluto) IL a Nas 
Verstándigung f. (sakultonuto) (Lag AN adco 
verstandlich (tarhitonoyo) L5 hus sf 
Verstandnis n. (mbaynonuto) (Veit. Aro 
verstandnisvoll (bbuyono) lads 
verstarken (hasen) شحف‎ 
verstárkend (mgabrono) Diany 
Verstarker m. (mhaylono) ER 
Verstärkung f. (mhaylonuto) (Leem 
verstecken (rau) wid 


versteckt (tmiro, tmir) 


verstehen (sakel, ydah) 


verwickelt (mfrqlo) RN. 
verwiesen werden (etdhef) anhi 
verwildern (etbaħrar) KaL? 
verwirklichen (hater) bee 
verwirren (dawed, Sawes) did lox 


verwirrt werden (Spas) 


verwirrt (mSawso, Sho) 


Verwirrtheit f. (Sgisuto) | هه‎ 
Verwirrung f. Unruhe f. (bulbolo) Nas 
Verwirrung f. Störung f. (duwodo) وه و‎ 
Verwirrung f. (Sugusyo) Laaya 
verwitwet (armel) Seal 
verworfen (maslyo) صممحما‎ 
verwunderlich (mdamrono) License 
verwundern (ethar, damar) TN un 
Verwunderung f. (metdamronuto) | | و دنه‎ Ass 
verwundet werden (blih) wis 


verwünscht (lito, lit) 


M32‏ کم 


Verwürstung (maherbonuto ملا‎ anc l aisn 


verwusten. (awbed) “Sol 
verwüsten (Sod) we 
Verwüstung (hrubyo, shufyo) هما‎ exco, Laos 
Verwustung f. (gawho) eax 


verzehrt werden (goz, gowez) 


verzeihen (hus hos nhus) 


Verzeihung t. (Shuqyo, šboqo) Llasa, Loasa 
verzweifeln (ekŝel, ettawas) a oll f, Nas! 
Verzweigung f. (sawkonoyo) LKusam 
. Vieh n. (bhiro) $e 
Vieh n. (zeug) (ebro) ist 
Viehherde f. (baqro) as 
Viehhirte m. (bagoro) as 


Viehmarkt m. ($ugo dhaywoto) (X 
Viehstall m. (establo) Iba feo! 


Viehtransport (nqolo dqenyone) ,متا‎ la, 
Viehwagen (radoyto dgenyone) lie, (Kn 


viel werden (sagi sgo) 


Vertrauen (galyut, afe tux) Lasel, Lö! Lod 


‚ertrauen (txil) اكب‎ 
Vertrauensmann (gabro dtuxlono) Li Sof, FENG 
‚ertrauter Freund (rohmo dt") LiXsol, سا‎ 
/ertrauter m (bar rozo) Di [ L5 
‚ertreiben (akes dhaf tr. r) — $4 yig Ay آحه‎ 
Jertreibung f. (metdahkonuto) IK aian s Aso 


/ertreter m. (efetrufo) 

ertrieben (trido) 

/ertriebene m. (aus Paradiese) (madoho) 
‚ertrocknen (aseb, yibes, ngab) Aw. اميك ا سحت‎ 
ii å = 


/erunglimpfung f. (hskyo) 
‚erunglückt (mit bgedso) 
‚erunreinigen (Sahem) 


/erunreinigung (tunofo, muar Lada, Is 


'erurteilt werden (hwab, ethib) lt dë 


/erurteilung f. (huyobo) as 
rervielfachen (Afo) Las 
rervielfacht (hfifo) IERCH 
ervielfaltigen (awsef, ahtar) Ral awol 
/erwachsung f. (tufoyo) Lisa 
rerwahren (Riqal) Sox 
rerwahret (ntir) نید‎ 
'erwalten (dabar) T 
'erwaltet werden (farnes) "WE 
/erwaltung f. (mdabronuto) (Vases مد‎ 
/erwandschaft f. (tahem, moruto) (Loss, pow 
/erwandtschaft (Sippe, baytoyuto) IEE eo 
/erweigerer m. (maslyono) صمحسا‎ 
/erweigerung f. (suloyo) LN aso 
erweisen (dhaf) a, 
erwelcken (bdal, kmad) صا .حص‎ 
'erwendung f. (surhofo) | 9x. و‎ aco 
erwerfen (agil, bso, nkar) ربخ‎ Leas, Nea 
erwesen (fbah) ET 


BEN CA 


سحلا 


erwestlichen (hwo maherboyo) 


'erwesung f. (hbolo) 
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Volk n. (hamo) La: 
Volk n, (dimus) odai 
Völker f. (hame) تمحضا‎ 
Volkerball m. (esfir holmo) Lab مكب‎ 


Völkerkunde f. (malut Rame) ` Las ze, | aV saa 
Vólkerrecht n. (zedqe dhame) rosary Lo; 
Volksbewegung f. (zawho Ramoyo) Jasasax وخا‎ 
Volksbibliothek (bet arke d) ` Lax, L541 & 
Volksdichter m. (fuito hamoyo) Lisasas که أا‎ 
Volksfest n. (hido umtonoyo) Lact | ; دا‎ 
Volksgebrauch m. (hyodo Ramoyo) Lisasan | دید‎ 
Volksgeschichte (maktab. d)beMx, حاحنا‎ EN 
Volksgesundheit (hulmono fi.) Lau Lisa مه‎ 


Volkskunde f. (yulfon ") LA, نه الف‎ 
Volksleiter m. (riSono dumto) (Noo, مهنا‎ 


Volkslied (zmirto umtonoyto) IL ao o ( ua 
Volksmund m. (fum hamo) حصا‎ pas 
Volkspartei f. (gabo dhamo) brary Lag 


Volksrecht n. (nomuso demwoto) ll ase? ; Lessons 


Volksschule (madrasto ham.) | OEN (Aa; EV 
Volkstanz m. (reqdo ") | وهم ( خدحمی‎ 


Volkstracht f. (Ibuso hamoyo) Laser Leas 
Volksuniversitát (bet s. u) Lasso! Lao; ALS 
Volkszählung f. (mnoyo dhamo) laa, pare 
voll werden (mlo) صلا‎ 

Al Se 

صلا Moos‏ 
صلا LS‏ صل 


voll Vertrauen (txiloit) 
voll Freude f. (mle haduto) 


voll (mle, malyo, mle) 


vollaufen (etmli) ne 
vollbracht (etgamar) pax LI 
vollbringen (etgamar) pax |! 
volle Zeit f. (mle zabno) صلا حنا‎ 


volle Arme f. (mle droho) 


vollenden vernichtet werden (taleq) 


vollenden (vifo, awfi, mali) No, «Sol. Là: 
vollendet werden (gmar) Less, 
vollendet (klil, msamlav) Nano, Sao 


viel Zeit f. (sagi zabno) 
viel Glück n. (gedso tobo) 


viel (sagi) مدب‎ 
vielfältig (sbiso) Las 
vielfarbig (sagi mgawno) Law مچ‎ 
Vielfresser m. (exal yatiro) KL Nol 


vielleicht? (ara, kbar dalmo) 
vielmals (hal sagiyin) 

vier (arbho) 

vierarmig (rbihoyay droho) 
vierblattrig (rbihoyay tarfe) 


viereckig (tetro gonun) 


Vierfüßler f. (rbihoyay regle) BC ONT. 
viermal (arbah zabnin) cL! EST 
viersprachig (rbihoyay lesone) حمنا‎ ae, 
vierstimmig (rbihoyay gole) flo تین‎ 
viertel (rebho) Inj 
Vierteljahr n. (rubho dSato) (Nims Dei 
Vierter m. (rbihoyo) WES 
vierzig (arbhin) أزحكب‎ 
Vierzigste (arbhinoyo) اوح سا‎ 
Vietnamese m. (wiyetnamoyo) Lesa Koo 
Villa f. (soharto) Ka 
violett (texelto) IK Not 
Viper f. Natter f. (fatono) LAS 
Vision f. (hezwo) (ot 


Vision (gelyono, Sragrogitok Ma Á LA. Lo Na 


Visitation f. (mestahronuto) asia 

Visite f. (shuryo) ممخه :ما‎ 
Vizekonsulat (efetrufo, diz.) ul; أفيدهفا‎ 
Vizeprasident (ri$ono trayono) میا‎ LA 3 
Vogel (tayro, hawfo, forahto) (Naw. Sax. lad 
Vogelei n. (bihto dsefro) GR (Ka 
Vogelflug m. (tawso dsetro) ما برهم‎ oJ 
Vogelliebhaber m. (rohem sefre) [t Puj 
Vogelmarkt m. (šugo dsefre) GR Loom 
Vogelstrauß m. (nahomo) نحصا‎ 


von dort (men tamon) 
von da an (meko) Lass 
von (men) 


vor zwei Jahren (tultat) 


vor das (men qdom) Pr? مب‎ 
vor (hadlo, qdom) pro Mas. 
voraus (Iqudmo) حفه,وصا‎ 
Vorausgang m. (msawstuto) ( Lafa صهه‎ 
vorausgehen (etdarag) e al 


voraushelfen (Radar bšuwšote) ox ooa HEN 
(LL | مه‎ án 


vorausstreben (metgadmono) Liono Axo 
Vorbalkon m. (gdonfo diugdamje مر‎ aS, EN 
vorbeilaufen (hbar qdomay) 


Voraussehung (hzoto, mqadmup 


EN‏ مضه بو ی 
MC TY‏ 
Vorbereitung f. Einleitung (hutodo) l Lax‏ 
Vorbereitung (metabuto, tuq.) IK asao, ek.‏ 
Vorbereitung (mhatdito tug) Loof, I Lo, xao‏ 
ابا Lac ed,‏ 
Las, lio‏ 
proad, GA‏ 
Is‏ وه ا 
SI ENG‏ 


vorbereiten (tayeb, ettayeb) 


Vorbereitungweise (zno dtuyobo) 
Vorbild n. (hawro, nyiso) 
Vorderarm m. (droho dlugdam) 
Vorderrad n. (giglo dqudmo) 
Vorderseite f. (gabo dluqdam) 


Vorfahren (abohoto, abohon) حبه‎ (hos 

VorfahrtsstraBe (urho dqudomo) petens Kol 
Vorgang m. (hudoro) ( joo 
vorgelesen werden (etfri) wol 
vorgestern (mnot moli) „Iso Aus 


Vorhafen m. (Imino dlugdam) prood, SA? 


vorhalten (ehad qdom) pro ام‎ 
Vorhang m. (efye, afay, tarho) Lyf ,)هگن‎ Kol 
Vorhang m. (wilo) Wie 
vorhángen (haleq qdom) pro حكم‎ 
vorher (men qdim) Ree c» 


Vorkenntnis (ydahto, dmen q.) pd c» 5 
Vorkenntnisse (mqadmut idahto) Aa م2‎ | axo محم‎ 
vorkommen (ras) ya 


Sat A 
La هه‎ 


/ollendung f. (Sulomo) 


/ollendung f. Vollführung (Sumloyo) LN ھە‎ 
‘oller Mund m. (mle fumo) Laag صلا‎ 
ollkommen (gmir, mSamlay) ^ Nana 6, EURE 
/ollkommener m. (gmiro) ( an 
/ollkommenheit f. (gmiruto) (operon 
/ollkorb m. (salo malyo) LA% هلا‎ 
ollmachen (mali) No 
/ollmacht f. (antuliqon) کف‎ afl 
/ollmond m. (sahro malyo) LN ao li oso 
ollstandig (malyoit) N. LN 
'ollwerden (mlo) مدلا‎ 
Jolum n. Umfang m. (tumso) Lassa 
on neuem (bar dris, hadtoit) LU (nt "T ۳۹ 
on jetzt an (mekil) Nas 


‘on neuem sprechen (emar m.) 


‚on hinten (men botar) 


‚on innen (men gaw) a مب‎ 
‚on jeher (men mtum) poa c» 
on jetzt ab (meko) مححا‎ 
'on hier nach dort (Iko walko) هحها‎ lalı 
ron welchem (dmene) ومدلبه‎ 
‘on wo (men ayko) أمخا‎ c» 
‘on unten her (men Itaht) kn RS. مب‎ 
‘on unten (men Itaht) MAD c» 
‘on oben (men Ihel) Sak مب‎ 
'on Tag zu Tag (yum byum) pas pos 
on nun an (homeko) Lanos 
‘on Zeit zu Zeit (bazban) L 
on Begierde entbrannt s. (etragrag) Sal 
on hier (men horko- hode) Lie مب‎ ho e 
on außen (men bar) > c» 
on Anfang m. (mendris) Ban محل‎ 
‘on da (men tamon) مب‎ c» 
‘on außen her (Ibar men) c» AM 
on Herzen (men lebo) مب ححا‎ 
on Furcht befallen werden (etgnah) wats, LT 


vorübergehen (hbar) 


A 
vorübergehend (ħoburo) laa 
Vorwort n. Einleitung f. (farumyun) « 92300; 
Vorwort n. (Aulolo) “> 


vorzeitig (hosoit, zabnonoit) Ak Li Nae 
vorzüglich (yatiro, ya. r.) eben he Aen JK. 
Vulkan m. (turo yoqudo fo Laang | ; oA, l; a 
& & & & EE ست تت‎ W EELER EEE e 
Waage f. (masato) )۱ Leas 
Waagschale (Horoskop) (ma. d.) | Lease, leads 
Waagschale f. (matqolo) flo NN 
wach sein (Shar) 


E 
Wachdienst m. (noturuto) (Loi of 
Wache f. Bewachung f. (matarto) ( سین‎ 
wachen (Shar) هبح و‎ 
Wachhund m. (kalbo noturo) l; ad Llazi 
Wachsamkeit f. (hiruto) (Lei, 
wachsen lassen (afir) "TY 
wachsen (awhi, yohe, yirab) TR محا‎ TE 
Wachspapier n. (warqo Samfono) Lama Logo 
Wachter m. Aufsicht f. (boqure) (eg 
Wachter m. (noturo) l; ahs 
Wachtmeister (waziro, daguno) Las ( 9 io 
Waffen f. (monay zayno) Lu ls 


Waffenfabrik (bet fulhon z) LÛL N o AUS 
Waffengewalt f. (hazlo dzayno) سملا و ما‎ 


Waffenhandel m. (husoh zayno) ما‎ as 


Waffenhaus n. (bet zayno) Bora 
Waffenschild m. (mgano) E 
Waffenstillstand m. ($uloy nuro) (sas عد حي‎ 


^ p 


Wagen Auto (Rogelto, mark. & a5;xo dK 


Wagen m. (markabto) P ENSEM 
wagen (fsah) ums 
Waggon m. (wagon, farguno) Lax i5, > 


Wagonladung f. (tahno dwagon) ex lo Lind 
Wahlen (mgabyonuto gub) es, Aoi Aso 
Vote, I La NN. 


Wahnsinn m. (leluto, Sonuto) 


^ ۳ 


LS Lao 


, ^ 
LG Ae 


vorlaufen (halex bqdmo) 
vorläufig (hosoyo, hedonoit) 
Vorlesung (hergo) 


Vorname m. (Smo qadmoyo) Loo Laa 
vornehmen (brenyo) Louia 
Vornehmer m. (hiro, hrar) yen E DR 
Vornehmer m. Fürst m. (rawrbono) جوا‎ 
vornsitzen (yiteb briso) اہ بها‎ 
Vorprüfung (nesyono qadmoyo) تما فصا‎ 
Vorrang (tarquto, mqadmuto) | ممه | ( ,محف دده ا‎ 
Vorrat m. Proviant m. (rezqo) Lou 


yo? L4 
vorsagen (emar qdomaw) مرصه بوت‎ wol 


yp 2 P 
Vorsänger m. (zmar qdomaw) امد هم محه بوت‎ 


vorschreiben (hawi ktibt)  هئانااحماكح‎ ván 
vorschreiten (etdarag) ید‎ ; ET 
Vorschrift f. (msawdhonuto) (Lats sams 
vorsetzen (som qdomaw) "T دمم مضه‎ 
vorsichtig sein (btel) A> 
vorsichtig (zhiroit, mah) ono, رفظ‎ 
Vorsichtigkeit f. (zhiruto) Kol 
Vorsitzender m. (ri$ matbo) اخا‎ exo یمه‎ 
vorsorgen (hobed yasifuto) Kad ax 
Vorspeise (mexalo daqdom r.) ine E Pro, flo Lec 
vorspiegeln (asmah) أل صب‎ 
vorspielen (Sho qdomaw) “omane lx 
vorsprechen (estangar) TED Koo! 
Vorsprecher m. (malolo) INS 
Vorstand m. (negfoyto) تمعن(‎ 
vorstehen (dabar) M 
Vorsteheramt Herrschaft (ri$onuto) ( Leiw, 3 
vorstellen "sich" (hageg) es 
Vorstellung (mgarbonut, renyo) Los Lalas 
Vortauschung f. (methawyonuto) Klaas 
Vorteil m. (yutrono) Lista 
vorteilhaft (mawtrono) Pile 
vortrefflich (myatro) (hos 
Vortrefflichkeit f. (myatruto) NOC 
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Wanderung f. (helxo, hyoguto) I asas, laxo 


Wanderung (tuyolo) مهملا‎ 
Wanderweg m. (urho dtuyolo) ead, lagat 
Wandkalender (surgodo dšuro) {4 QA ( هه :دم‎ 
Wandschrank m. (gazo dsuro) D QA ( Le, 
Wanduhr f. (Sohat Suro) (as Asm 
Wangen f. (hazur afe) أقا‎ jt 
wanken (mot, nod) 7 ۱ 
wann (emat) e 


Warenhaus n. (honuto rabto) 


Warheit f. (fono) lis 
warm (Sahino) ie 
warmblutig (Sahin dmo) lao, تست‎ 
Warme f. (humo) مدا‎ ose 
warmen (ashen) اک‎ 
warnen (zahar) Aen) 
Warteliste f. (luhit ntoro) نی‎ Na 
warten (katar) ; 4 
Warten (sukoyo) ما‎ aco 


Wartestunde f. (métho dantoro) 
Warteverbot n. (kelyon sukovo) 


Wartezeit f. (hedono dmatarto) 


warum (Imono) Lisa N. 
was ist (monaw) 5 
was anbetrifft (metul, mtal) NG ee .٩ مده‎ 
was? (mo, mono) Lis, Le 
was (aydo, ax mun) Q9» y 1 5-5 ( 


Waschbecken n. (teblit Syogto) (bz سح‎ 


Waschbecken n (buqo) 


Waschbecken n. (uzno) 


me 
Waschekorb m. (salo dasyogto) Ka, ضلا‎ 
Wäscheleine f. (huto dasyogto) Ka) سه لها‎ 
Waschen n. (Syogto, shuto) as, | Ka 
Soh هید‎ 
waschen (asig, hawar, halel) N pas sen! 
Waschen n. (m$ogo, msogto) | Kan, سما‎ 


waschen (Sug, sog) 


hnsinniger m. (lelo) IS 
ahnzustand (aykanoyuto bisto) aas [Lana] 


ahr (hogo) ES 
ihr (Sariro, Sarir) EK mc 
ahre Liebe f. (hubo Sariro) Lie Loan 
ahre Freundin (hbarto Sarirto) I هس‎ o 
ihrend (had) 4 
ahrer Freund m. (habro Sariro) lie سحا‎ 
ihrhaft (mhayemno Sariro) مصنا ها‎ osx 
vhrhaftig (Sariroit) Nolo i 
ahrheit f. (Saroro, Sarituto) liia Koisa 
ihrlich (bašroro, Sariroit) قاس اسب‎ ume 
ahrnehmbar (metdarkono) Lisi; Keo 
ahrnehmung t. (mbaynonuto) Kaas 
ahrnehmung (marg$onuto) ( Kaian Le 
ahrsager m. (nohSo, futono) که انا‎ Lei 
‘ahrsagerei t. (yaduhuto) {axon 
‘ahrsagerin (hdo Aazoyto) es Las in 
aisenliaus n. (bet yatme) boku NS 
‘ald (hobo) حخا‎ 


'aldeule f. (bumo dhobo) 


aldweg m. (urho dturo) 


alnuf 1. (gawzo) IC 
alnuBbaum m. (ilon gwzo) ( EG est 
ilzen sich (ethartel) Néill! 


ilzen (har gela) Na 


and f. (esto, eso, syogo) 


andbreu m. (gdonfo) lan 
ände f. (eso) (Nas 
anderer m. Läufer m. (mhalxono) Jia صبه‎ 
anderer m. (haioxo) به حخا‎ 
anderkarte f. (karto dtuyolo) ead, LU 
indern gehen (halex) ao 
indern (tayel) NOW, 


indernd (mtaylono) 


anderpiatz m. (dukat tuyolo) 
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Wasserspinne f. (gwogay dmayo) Ls, WX OR, 


Wassersport m. (daro$ut mayo) صما‎ Lasi ; 
WassersraBe f. (urho dmayo) Le, set 
Wasserstand m. (Sawyut mayo) هد مه | صما‎ 


م ^ 


De 


Wassertopfgas (nafto dhidrošen) Ajd TC 
La, I Sod 


Wasserstoff, Hydrogen m. (hidrosen) 


Wassertier n. (hayuto dmayo) 


Wassertropfen m. (tufto dmayo) 


Wasserturm m. (burgo dmayo) Lx, ETC: 
Wasserüberstrómung f. (mtifonuto) (lal 

Wasserwirbel m. (blohto dmayo) LS, [NS Nas 
Watt n. (wat) Lio 
weben (zqar, zqoro) LS Lë 
Weber m. (godudo, zoquro) ۱فه؟)‎ yon 
Weberei f. (zoquruto) mS 
Weberin f. (zoqurto) رها‎ 
Wechselgesang m. (hunito) که نس‎ 
Wechsel m. (Suhlofo) LoS om 


wechselseitig (aqafto meshoyto) (Aux oe (Nao! 


wecken (bhas) 


حسى 
Wecker m. (nahzuro) (join‏ 
sol‏ ,وذخا Weg m. (urho, darbo)‏ 
Wegbeginn m. (urho risoyto) EDER,‏ 
wegbleiben (lo eto) i‏ 
wegbringen (awbel) xol‏ 
wegen (hal) Sa‏ 
wegen des (dho) le»‏ 
wegen (men iday) rdi c»‏ 
weggehen (ftar) As‏ 
weggeschmeissen (maslyo) Los‏ 
wegjagen (akes, arheq) al as‏ 
Wegkarte f. (karto durho) Lejol, Leis‏ 
نحل wegnehmen (yibel)‏ 
Wegnetz n. (msidto, durho) Lziof, He í‏ 
wegreißen (htaf) E‏ 
Le,‏ وه wegschleppen (gardes)‏ 
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Waschmaschine f. (msigonito) 
Waschmittel (darmono dasyogo) 
Waschtag m. (yum Syogto) Det pa. 


Waschung f. (m$o$to, Syogto) Seas. WC 


Wasser n. (maye) 


Wasserbrunnenn m. (biro) ^n 
Wasserbüffel m. (ezbarko) Last 
Wasserdamm m. (masxoro, dmayo) Lag l amns 
Wasserdampf n. (lahgo ") Lan L oX 
Wasserdampf m. (hawfo "ye) Lx, ET 
wasserdicht (lo mahbar maye) Los محف‎ f 
Wassereimer m. (sitlo dmayo) شهلا وضما‎ 
Wasserfall m. (nodurto) (Lio 


Wasserflugzeug (tayosto dyamo) ومصا‎ PW 


محلا 


Wasserflut f. Sturm m. (yablo) 


Wasserflut f. (momulo) fasas 
Wasserglas n. (koso dmayo) L2», boas 
Wassergott m. (aloho ") Le, fod أ‎ 
Wassergottin f. (alohto ") وعدا‎ Kod! 
Wasserhahn m. (fetyuno) La NS 
Wasserkessel m. (hmuħto) (Ks سفده‎ 
Wasserkraft f. (mhino dmayo) ls; سكسا‎ 
Wasserleitung f. (agug m") ده چ صما‎ 
Wasserlilie f. (krabo d") LE»; Lajos 
Wassermann (Horoskop) (m. d.) llo, 5 ضحة ها‎ 
Wassermelone f. (faquso) lo کمه‌‎ 
Wassermühle f. (rahyo dmayo) Lx, وتا‎ 
Wassermühlenrad n. (nohuro) li oxi 
Wassernot f. (sniqut mayo) متفه ۱ صما‎ 

Wassernot, Hochwasserkatastrophe (igo) ll 
Wasserpflanze f. (nesbto dmayo) LA, P WES 

Wasserquelle (hayno) Ree 
Wasserratte f. (hugabro dmayo) La دمحما‎ 
Wasserschaden (sufon mayo) Lo Dam 
wasserscheu (dohel men mayo) Lose c» Sy 
Wasserschlange f. (hewyo dmayo) La Lm 


Weihnachtsz. (zabno d. ") | oo, Me lis; 
Weihrauch n. Rauchfaß n. (firmo) کم ‌صا‎ 
Weihrauch n. (Retro) (ds 
Weihrauch n. (Ibunto) TETEN 
Weihrauch n. (besmo) Lams 
Weihrauchgefäss n. (bar besme) Lans ح:‎ 
Weihwasser n. (mayo mqadše) La صحف‎ LC 
weil (bhoy, dmene, metul) o, cries, شبن‎ 
weilen (katar) Ka 
Wein m. (hamro) سمد)‎ 
weinartig (hamronoyo) Latäge 
Weinberg m. (karmo) Latz 
Weinblatt n. (tarfo dsato) (Neo, يرخا‎ 
Weinen n. Klage f. (bxoto) (Kas 
weinen (bxo, hwo, dmah) lax. vas, ححا‎ 
Weinfarbe f. (gawno dhamro) las, Las, 
Weinflasche f. (SiSat hamro) lan ههد‎ 
Weingeruch m. (rih hamro) یت سبط‎ 
Weinglas n. (koso dhamro) l Dass leas 


Weinhändler m. (tagoro dhamro) las, it 
TER Ln) 
ar, دما‎ 
(irae Kaas 


2 e , P "NP 
Weinverkáufer m. (mzaben, hamro) (ar سای‎ 


Weinstock m. (gfeto, sato) 
Weintrinker m. (Satoyo dhamro) 


Weintropfen m. (nutfat hamro) 


weiß machen (hawor) icis 
weiß werden (ethawar, hawor) CP b oss LI 
weiß (huworo, hewor) Vsus T ما‎ 
Weißbrot n. (lahmo heworo) ($a. Bam 
weise werden (ethakam) eal 
Weise m. Wissenschaftler m. (hakimo) Jaan 
weiße Haar n. (heworoto) (ine 
weiBe Farbe f. (heworuto) (hogan 
Weiße Farbe f. (gawno heworo) lé oos Lay 
weiße Kleider f. (hwore) | مت‎ 
Weise f. (yatemto) [se KS 
weise (hakimo, fotuno) ENS WEM 
Weise (rekno) Lis; 


وسص 
lol liak‏ 


^ 
^ 


vegtreiben (dhaq) 
Negwachter m. (noturo durho) 
vegwálzen (hagel) 


Negweiser (mhawyono, durho) Lijol . Lass 
Negweiser (nogudo) ( ; On 
vegwerfen (abhed, asli) ol, أحى‎ 


vegziehen (asqel) 


Negzoll m. (madato durho) Lao s 1۹ ie 
vehe ! (uh) ool 
Nehe f. Übel n. Unglück n. (woyo) Lao 
Nehe f. (wo) ad 
vehen (Wind) (fob) كب‎ 


سحلا 
لهت اک مس we oy‏ 


Nehen f. Schmerzen f. (heble) 
vehen (nsab fuh, nruh) 


vehtun jmd. (akeb) alsi 
Neib f. (atto) آب۱۸)‎ 
Neibchen n. (neqbo, nekbto) IK ans Laas 
Neiber f. (nese) نها‎ 
veiblich (nekbtonoyo) Lol aeos 
veibliches Mault. (kudanto kdon) > (Kusyad 
veich kochen (efo nefo) Ló Lei 
veich (raf yo) Lo; 
veiche Seidenstoffe f. (rakigo) SET 
Neide f. Weideplatz, Nahrung (rehyo) bani 
Neidefleck m. (margo) صن‎ 
veiden (ahdi, rho) Ix ual 
veigern (kfar) ‚an 
Neihe f. (masrhonuto) ) سله‎ maso 
veihen (asrah) wi! 
Neihnachten (hido dmawlodo) TAN وه‎ P خا‎ 
Neihnachtsa. (ram$o d. ") [es ary P وخا‎ Lass; 
Neihnachtsbaum m. (dawmo ") l aro, ەا‎ 
Neihnachtsferien f. (betlono ") حا‎ aro, LANS 
Neihnachtsge. (d. dyum m") — | o par, وهنا‎ 
Neihnachtsl. (zm. d. d) 1X وخاوا وضه‎ (Lie 
Veihnachtsmann m. (sobo ") ( Ex. ومحه‎ Le 
Veihnachtstag (yum hido ") | X axo, HN pa 


140- 


wenig (bsir, dalil) ke x 
wenn aber (en den) — 
wenn aber nicht (en den lo) pes 5 
wenn auch (oen) <2 
wenn einer (en nošo) الى‎ 5 


wenn auch gleich (ofen) 


wenn nicht (elo, elulo) 


wenn (elo, mo) ho, که‎ 
wer ist (manu) aix 
wer? (man) : 
werden (howe, $men) 56 los 
werfen (znag, znaq, r. &) Tr R "v تپ‎ 
Werk m. Arbeit n. (fofluto) Kaas 
Werk n. Tat f. (hbodo) دح)‎ 


os‏ حزنا ,مضا 
Werkzeug n. (mono, urganun) Katy iof Like‏ 
لا حارفا 


Werk n. (suhrono, syomo) 


wertlos (dlo bzedqo) 


wertvolles Haus n. (bayto dagro) REM ۸ 

Wesen n. (usiya) L Gel 
Wesen (yoto) ie 
wesentlich (usyoyo, yotonoyo) ER sol 
Wespe f. Hornisse f. (deburo) 0 as, 


Wespenstich m. (dbas deburo) (jad, ود‎ 


West-Europa (urifi mahrboytol KS sao auol 
ددا‎ 

Laos Lio; 
با او‎ Lag 

4 ( 


lot 


Westen m. (maherbo) 

westlich (maherboyo) 

Westseite f. (gabo mahrboyo) 
Westwind m. (ruho dmahrbo) 
Wettervorhersage f. (tebo doar) 
Wettstreit m. (agsar) 


wichtig (amo) 


wickeln (krax) in 
Widder (Horoskop) (malwoso de.) al, ها‎ o Nac 
widersetzen sich (merad nemrad) مدز .لار‎ 
widerspenstig (maryid) مدز‎ 


widersprechen (malel saqublid a [Ls مد فه‎ 
Widerstand m. Widerwille m. (hsyono) مدا‎ a 


B 


Joh LAY 
(Sam وهنا‎ 
Liss, Ling 


(San Las 


Weisekind n. (talyo yatmo) 
Weißer Bart m. (dagno heworo) 
Weiser m. (fatno, fatino) 


Weißfisch m. (nuno heworo) 


weiBhaarig (hewor sahro) حا‎ jan 
Weisheit (hakimuto, sufiya) Lidar, ll asa A. 
Weisheit f. (hexmto) [san 
Weisheitszahn (Seno dhekmto) (Krone, La 
Weissglut n. (mahmonuto) IL مسصله‎ 
weit entfernt (sagi rahiq) و‎ We 
weit (tarigo, rwiho) Los lei 
weiter entfernt sein (arah) 2 

weitergehen (mso, nemse) Lass . Laso 


Weizen (hete, hetto, heto) 
Weizenbrot n. (lahmo dhete) 
Weizenernte f. (hsodo ") 
Weizenfeld n. (haqlo ") 
Weizenkorn n. (fredto ") 

welche (aylen, aydo) 

welcher auch immer (ayno dho) 


welcher (ayno, aydo) 


UTE 
Welle f. (galo, glel) SX JR 
Welt f. (brito) PES 
Welt t. (tibel) Sa sf 


Welt rieden m. (Sayno dholmo) 
Weitgeschichte (mak tab. ") حاجنا وححصا‎ C 


weltlich (Rafronoyo) 


Weltliteratur (sofroyut Du dunn) Lana ١ مه‎ Suo 
Weltmacht t. (moto Rasınto) (Ravan (Kao 
Weltmarkt m. (Sugo dabrito) (huis, Loam 
Weltmeister Gitlito dRolmo) ba Nx, VES 
Weltreise (hozugo tibeloyo) LN SIE lool. 
Weltrekord m. (rekor dabrito) y cutem jas; 
Weltuntergang m. Gnatulto) (AN ad 
wenden "sich" (elan, bbax) Bo. )کب‎ 
wenden (atni) اکلہ‎ 


wenig Lohn Cbstrut vtzelto) 


(Ro: Low. حر‎ 


TL هسله‎ (Kuss 


^g 4 


Wildnis (baroyto, Sayhonuto) 


Wildschwein n. (hzir, baro) - u 
Wilkür f. (habo) سخا‎ 
Willenskraft ۲۰ (haylo dsebyono) Lins شغلا ور‎ 
willig (hwiho, metbhyono) Luxaskss Loa. 
Willkommen n. (aqbel biayno) ` Las Wolf 
willkommen (bsayno etitun) oT Las 


Willkommen (brix metitxun) VC) we حدمي‎ 


Wimper m. (temro) lol. 
Wind m. (masbo, ruho) Loi Lams 
winden sich (ethargel) Nol! 
Windmühle f. (rahyo druho) وه سا‎ Lee) 
Windrichtung f. (bil ruho) سا‎ Sa 
Windrose f. (wardo druho) و سا‎ PETS 
Windstille f. Salyut, ruho) سا‎ Le 
Winter m. (satwo) lo Neo 


Winterabend m. (ramso satwoyo) Lecha Lan; 
Winteranzug m. (Ibuse ") Loto ها‎ GN 
Winterdienst (tefmesto satw. Ya oco (Kanal 


و و و 


Winterende n. (hroyoto dsatwo) lo Mo, "sd 


Winterkost m. (mexlo ") loco, صاحلا‎ 
winterlich (konutoyo) Las 


Winterluft f. (hawo dsatwo) lo No, loo. 
oh, محها‎ 
Wintermonat m. (yarho satwoyo) Loco Lo 
(Niches (Kim 


Wintermantel m. (Salto dsatwo) 


Winterschlaf (Seto satwoyto) 


Wintersport m. (sfor satwo) {okie jado 
Wintertag m. (yawmo satwoyo) Loo boas 
Winterzeit ۲۰ (zabno satwoyo) Loto Lis; 
Winzer m. (hamoro) IEN 
winzig (daqdqo) ,مھا‎ 
wir alle (kulan) کک‎ 
wir können (msenan) صر سے‎ 
wir (hnan) سل‎ 
Wirbelsäure (grem haso) bp Pew 
wirken (aret) Lil 
Wirksamkeit f. (hobuduto) Koyası 


i 

مدا هگ 

مدا لک 
re.‏ 
اسا KI‏ 
las!‏ 

min 
ECT 
EES) 

kal, Lot اپ‎ 
Las! 


sol 


WT 
LL 


PTS‏ وخا 


iderstand m. (mdalqbonuto) 
derstehen (satet) 

dmen (ndar) 

e schon (mo Safir) 

e gut (mo tob) 

e eine Mauer (ax Suro) 

e geht es Dir? (aykano itayk) 
e ich (axwot) 

e gesagt (ax damir) 

e? (aykano aykan) 

e? (aykano) 

e (ax, axwoL, axmo) 
iedehopf m. (anfo) 

eder (tub) 

iederherstellung f. (mtarsuto) 
ederholen (tno) 

ederholt küssen (naseq) 
iederholung f. (mahefxonuto) 
iederholung (ahifuto) 
ederkauen (etguroro) 
ederum (dtarten zabnin) 
iege f. (dargusto) 

iegenlied n. (nusarto) 

iese f. (bet rehyo) 

iese (margo, hesbo) 

iesel m. (rosug) 

eviel kostet? (bakmo) 

eviel (kmo) 

evielte (daxmo) 

Id Kuh (bubalto) 

ild n. (matiro) 

Id (bahriroyo) 

Ide Tulpe f. (wardo dbaro) 


Ider Bock m. Steinbock m. (dayso) 


Ider Buffel m. (rimo, rim) 
Ides Tier n. (hayuto dbaro) 
ildheit f. (bahryaryuto) 


IR 


N asas 


INAS eas 


Wohltäter m. (hobed tobto) 
wohltuend (basimuto) 
wohltun (Robad tobto) 


wohnen (agen, dayar, Abar) 


wohnend (Saryo Sre) (Ga Lis 
Wohnhaus n. (bedyoro) lex 
Wohnschiff n. (elfo dahono) s Las 
Wohnung f. Kloster n. (mahemro) ax 
Wohnung f. (gnuno, maseryo) Lian, Latz, 
Wohnung f. (umro tawono) Lett (sex 


Wohnungsbau m. (benyon bayto) (Aus cL 
5 ۰ 4 > $ 
Wohnungsnot f. (sniqut bote) IKS Lad. ico 


Iss (Regis 
Lass, Lal 
IU 
TN 
HL, 15558 
"a 


Wohnwagen (dayrono radoyto) 
Wolf m. (kamoyo dibo) 
Woltin f. (dibto) 

Woltstell n. (geldo dibo) 
Wolfsholle f. (kurho dtahlo) 
Woltshund m. (kalbo dibono) 
Wolke f. (hnono) 


Wolken f. (haymo) lon 
Wolle Spinner m. (zoqar Ramro) (o رم‎ 
Wolle spinnen (zqar Ramro) lax. رم‎ 
Wolle f. (hamro) د‎ 


Wolltabrik (het fulhon 8) (a> كنم‎ aS US 


Wollfarbe f. (gawno dRamro) 


wollen (mah, metbahyono) 


(ais Las, 


Wollmarkt m. (Suqo, dRamro) (rar, Loam 


Wollsack m. (kisto dhamro) (ais PES 
Wollspinnerei (bet zaqotut bi (aan, امه‎ Aus 
Wollust m. (mzaluto) )] a NN مدا‎ 
womit (bman) حصب‎ 
wonach (botar mun) (ax حاو‎ 
Wonne f. (nyoho) ks 
woran (bmian) as 
Wort n. Sache f. (melto) IK Nos 
Wort n. Rede f. (mlo, melto) [IN Nas صلا.‎ 


Wort n (fet&omo) 
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Wirkung f. (mahebdonuto) [Lasan 


Ikonio‏ وه مكدر[ 
(Katie‏ وا 4حه]) 


DÀ [215 


Wirstschaftsmin. (wazituto d) 
Wirtschaftschule (madrasto d.) 


Wirtschaftsminister (waziro dm.) 


WiBbegierde f. (vadihoto romoto) [aos E 
Wissen n. Wissenschaft f. (bidahto) (Kaus 
Wissen n, Kenntnis f. (vidahto) (hae. 
Wissen n. (vaduhtonuto) ( Los xoc 
: 
wissen (hxam) سحدر‎ 


IL ومله‎ axo. N 


LaN مه‎ Kal 
ENa 
مه حعبا‎ 

(Kai, مه‎ 


wissen (yidah, mawdvonuto) 
Wissenschaft (yidahto, vulfono) 
Wissenschaftler m. (yaduhtono) 
wissenschaftlich (vulfonoyo) 


Wissenschaftmin. (waziruto d.) 


Wissenschaftminister (waziro ") IA, (io 
Witwe f. (armalto) N EAs 
Witwer m. (armlo) صلا‎ 
Witwerschaft n. Witwertum (armluto) iE ۱ St 
Witz m. Gag (algo) ایا‎ 
Witz m. Spaß (aghex) pas | 
wo? wohin? (ayko layko) أمخا‎ c» أمخا‎ 


LG 


wo? (avko) 
Woche (Sobuho, Sabto) 
Wochenblatt (mgalto, SobuhoyoLa ada | 


(Kit‏ وهخه حا 


Ix وهخه‎ ljo) 


Wochenende n. (harto dSobufo) 


Wochengeld n. (zuze dsobuho) 


Wochenkarte f. (karto dSobuho) ,هخه حا‎ «5 
Vochenlohn m. (agro dsobuho) lx ,هخه‎ ha! 

8 3 م م‎ 4 D 
wochentlich (Sobuhoyo) ana 


woher (eymeko) 

wohl (tubay) 

Wohlgefallen (nyoho) 

Wohlgeruch m. (besmo) 
به وه مدا‎ 

Kanal 

wohlriechend (mbasmo, mbasem) jaca aso EEN 


Wohltat f. (tobo) يخا‎ 


Wohlgeruch m. (herume) 


Wohlleben n. (asinuto) 


Wuste f. (hurbo) سه وخا‎ 
Wuste f. (baroyto) (Kops 
EKKEL- L Ae RR RR S RR RR 

Zahl f. (menyono) Fear 
zahlen (mno, manyo) صدا ,مدب‎ 


zahlreich (sagito) 
Zahn m. (nibo, Rarso) 


Zahn m. (Seno) 


Zahnarzt m. (osyo, dsene) lin, اصا.‎ 
Zahnburste 1. (furgalto) (ANS فدهن‎ 
Zahne putzen (mdake Sene) Lia صرحا‎ 
Zahneknirschen n. (huroq Sene) سه وص هنا‎ 
Zahntleisch n. (besro dharso) a8; (cas 
Zahnfleisch m. (Sigro dien) هب بهذا‎ 
Zahnfullung f. (mloyo dharso) ,اها‎ UNS» 
Zahnheilkunde f. (malel harse) حزما‎ Sun 


Zahnheillehre f. (yulfon Sene?) 


zahnlos (tgumo) 


Zahnpasta f. (madko) Lä 
Zahnplatz m. (dukat harso) Lix Ado, 
Zahnschmerzen f. (kib harso) lair als 
Zahnstein m. (grem Rarso) PEN pin 
Zahnstocher m. (mhaqyono) Lass 
Zahnwurzel f. (heqor harso) حف ها‎ 

مو j>‏ وه 


zart (rakix, fakiho) 
Zauberei f. (harse) 


Zauberer m. (haroso) 


Zauberspruch m. (herzo) oo 
Zaun m. (fugodo, fgudo) and, lex که‎ 
Zebedaus (zabday) "e 
Zebra n. (hrodo) nee 
Zeder f. (arzo) Ei 
Zedernholzöl (hetrono) Las 
zehn (10) (hesro, Rsar) ax Jena 
Zehnjihriger (bar ħsar snin) جز حص هنت‎ 
Zehntausend (rebuto) Kas; 


flu aso; 
lo ‚am 


Vortart f. (zni dmelto) 
Nortbildung f. (rukob mele) 


Nörterbuch n. (sfar mele) 


Nörterbuch n. (simto) UK seco 
Vórterliste f. (luhit mele) فا‎ a 
Norterweiterung f. (awrex melto) UN Nae wiel 
vórtlich (meltoyo) LAD» 
Nortstreit m. (taktus mele) احلاه‌ ی ضلا‎ 
Nortwechsel m. (Suhlof melto) ` Uso هه سكت‎ 
Nortwechslung m. (haroruto) ١ ١ 
vovon (men mun) Lax cx» 


vovor (metul mono) 
Nunde f. (hborto, Sumto) 
Nunde f. (fugomo) 


lez 


(eaa, (isu 


كه حصا 


Nunder f. Wunderzeichen (tedmurto) JE 
Nunder n (oto) i 
Nunder, Verwunderung f. (dumoro) 1300) 


ب سنا (Goal,‏ 


ROT 


Nunder n. (nshono, tehro) 
vunderbar (dmiro, dumoro) 


Nunderkind n. (talyo tahiro) 


Nunderkraft (haylo, matehrono) كاه نا‎ 1L. 
vunderlich (boboay) خضب‎ 
Nundermensch m. (nos dmiro) lu, ul 


al ar 


H dios 


vundern "sich" (etdamar, tahar) 

Nundertäter m. (hobed tedmroto) 
Nundertier n. (hayuto tmihto) ao مت‎ 
lio, Moo, 


Nunderzeichen n. (oto dumoro) 


Nundstelle f. (dukat dqoro) 


Nunsch m. (swoho) سا‎ oco 
vünschen (bho, yuoboyo) ححا ,مهاخما‎ 
vurdig (Sowe) las 
Nürdiger m. (mahbono) LS. 
Nurfmaschine (balstus, rodo) ` yix, ase fea Ns 
vürgen (hnaq, fdaq) ER? سلف‎ 


Is Sof, (KA 
Lina, Lal 


(hos 


Nurm m. (beltito, tawIho) 
Nurstmaschine (makina dsobto) 


Vurzel f. (haqro) 
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Zement n. (rahyo dSemento) (Nisam, ag! 
Zementfabrik (bet ful. 5") (Kuna Nas M 
| م‎ P [e 


Zensor m. (mtaksono) 


: e [4 4 p 
Zentigramm n. (santigram) pe^ 

NM a ? d 
Zentiliter m. (santiliro) GH E 
= ۱ , ^ 4 7 
Zentimeter m. (santimetro) fhe hae 


zentral (gawoyo, nuqaston.) LS Lee, BERG 
Zentren (nugazto fedagog.) عرسا‎ usa, 


Zentrum n. (meso) Lease 
Zepter m. (Sabto) La 
zerbrechen (tbar) SL 
zerdrücken (mras, rases) ag وی‎ as 
Zerdrückung f. (rsoso) 56 
zerkleinern (naham, gras) pw, کل‎ 
zermalmt werden (mhas) صححمی‎ 
zerquetschen (daq, mras) وص ,130 صف‎ 


^ 


zerreiben (then) 
zerreiBen (bazeh, fsah, ilah) 


zerreissen (bhaq, hraf, mfa.) 


ZAT PC حا‎ 


zerrissen (fsiqo) 


zersagen (nsar) نم‎ 
P 
zerschinettert werden (tbah) wad 
ören (fakek) pas > 
zersören (fake 
F 
zersprengen (zraq) روص‎ 


. n p L4 ^ 
zerstoren (ahreb, hgam, sah.) Sma, Fa 2 Skal 


Zerstorung f. (mahronuto) Lus oss 
Zerstorung f. (gawho) چە سا‎ 
zerstreuen sich (foh) هب‎ 


zerstreuen (badar, bahbah) 


zerstreut (mbadro) 

zerstuckeln (daq) وى‎ 
zertreten (ahel) اس‎ 
Zertrummerung f. (tuboho) Lasag 
Zeuge sein (ashed) أمعبه,‎ 
Zeuge m. (sohdo) (yo 
zeugen (mtaq) o Kx» 
Zeugnis n. (sohduto) ) وه‎ ora 


^ am 


Las; as; 
(Get, Ix 5 (LI 
هصا‎ ei 
Toa 
Zeichen (nyišo, neso, syome) Lau, leas, Lacy 
Zeichenbuch n. (tobo darsomo) Lamis Laks 
Zeichenkunst (amno drosumuto) [Lanman is دیا‎ 
Zeichenpapier (kartayso dras.) [Lanan is Load 5 
Zeichentrickfilm (filmo drusmo) haa oz ha NA S 
Zeichenvorbild (tufso drosumto) (Kan aki, Lasag 
E 

bamo;‏ مه زوا 


P 


4 3-9, wie 


TR 
rey 


Zehnthausende (rebu rebwoto) 
Zeichen (oto, yadħo, remzo) 
Zeichen n. (rušmo) 


Zeichen n. setzen (som oto) 


zeichnen (šaret) 

Zeichnung (rušmo, surto) 

zeigen (hawi, fardeš) 

Zeile f. (htuto, serto) 

Zeit f. Jahreszeit f. (zabno) 

Zeit f. Platz m. (afto) (Kai 

Zeit f. (metho, hedono) Li. LAS 

Zeitbombe (mfagahto soht) (IN Ka (Kaka 
lis: 

Las ons La 

Klo 


Zeitgenosse m. (bar zabno) 
zeitig (bzabne, hedonoyo) 
zeitlich (zabnoit, hosoiet) 


zeitliche (zabnoit) 


Zeitlohn m. (agro mnotoyo) نا‎ Naso ادا‎ 
zeitios (dlo zabno) Lis; N, 
Zeitnot f. (hasirut, zabno) حا‎ Leite 
Zeitraum m. (metho dzabno) Liss, LA 
Zeitraum m. Zeit f. (tawro) al 
Zeitschrift f. (fristo) TERRE 
Zeitschrift f. (mgalto) US Sae 
Zeitsparung f. (musoh zabno) Liai هب‎ axo 
Zeitteilung (furson zabno) las; rich 
Zeitverlust m. (abdon zabno) Lai TA 
Zeitwechsel m. (šuhlot zabno) lus) SN aA 
Zelle (bet nturto, kurho) Lojas, ads NS 
Zelt f. (maskno, mašno) La» Lass 
Zelt t. (yorihto) Se 
Zeltbewohner f. (Romure dmasno) Lan; ERN 


| , و‎ 
Le 


“ano 
Zollsteuer f. (madato dmahlo) وضحلا‎ (Ki ضما‎ 
Zoo m. (brito dhaywoto) (Lanny, (Rugs 
Zoologe m. (yaduhton haywoto) Ka Aron 
Kl LaS Naso 

ach Ba 


Zollbeamter m. (moxso) 


Zöllner m. (mxas) 


Zoologie f. (malut haywoto) 


Zorn m. (hemto, rugzo) 


zornig werden (ethmat. hmat) Kron, Kool! 
zornig (raguztono) Les 

55 P" * E 
zu süß (sagi hle) ID 


zu spät sein (aStawhar) 


zu teuer (sagi time) 


zu reich (sagi hatir) „Ar u. 
zu schön (sagi Safir) هکت‎ ers 
zu miide (sagi layo) IR عه‎ 
zu ängstlich (sagi dhilo) LN B 
zu viel werden (sagi sgo) | Aneto 
zu trocken (sagi yabis) TEAM "T€ 
zu trinken geben (qo, asqi) Aa. T. Lom 
zu Tische (liegend) (smix smax) T 

zu stark (sagi haylton) ses 
zu essen geben (awkel) Nol 
zu gesund (sagi hlim) T m T Tr^ 
zu Ende gehen (gaz, hburyo) lioc: L 
zu arm (sagi meskino) | Acar کیت‎ 
zu Abend essen (ahsem) أسهدر‎ 
zu alt (sagi byawmoto) ZEN em 
zu groß (sagi rab) "T "n 
zu lange (sagi arix) "t We 
zu krank (sagi krih) ^ er 
zu leicht (sagie fSiq) ua? rete 
zu klein (sagi zhuro) (Sans ers 
zu Kochen bringen (basel) NES 
zu. hun (wot) Lan 
zu (I, lwot) Lod S 
Zucht f. (fazyuto) Kaıs 
züchten (kah) کبه‎ 


و 


Ziege f. (hezo) حرا‎ 
Ziegenbock m. (gadyo, tayso) Lat, NG 
Ziegenmilch f. (halbo dhezo) Ux, LAN 
ziehen (gras, ngad, gro) ( ك‎ T BEN 


Ziehkraft f. (haylo dagroso) Lain y سملا‎ 
Ziel m. (nyiso) Las 
zielmässig (nišonoyo) هدا‎ 
Zierpflanze f. (habob tasbito) (Kid اڕ‎ aso 
Ziffer m. Nummer f. (raqmo) lao; 
Zigarette f. (Sgorto) ( هيه نا‎ 


Zigarettenkasten m. (gazo Sgoroto) ( نا‎ N ke, 
Zigarettenladen m. (honuto da") Kies) {Late 
Zigarrenfabrik (bet ful. 3) (liga quad Kis 


Zigarrenkasten m. (gazo furo) 


Zigeunerleben (haye dqarasoyo) Li co, سا‎ 
Zigeunermusik (musiqi dqaršoye) La ce, ده معمصی‎ 
Zikzak m. (zuqzoqo) Lo Leos 
Zimmer n. (tawono) Leit 
Zimmerblume f. (habob qeloyto) (Kuo بوخ‎ 
Zimmerkamerad m. (sungelo) les aco 
Zimmermann m. (nagoro) 2ظ‎ 
Zimmermusik (musiqi dqeloytol Mu Noy ac ars 
Zimmerpreis m. (agro dqeloyto) (No, ( i, | 
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Zimmertemperatur (muzogo dq.) (Xo, EDT. 
IS; 
TAE 


فقت فا 


Zins m. (rebito) 
Zirkeil m. (hugto) 
Zirkel m. (esfiro, batiko) 


Zitrone f. (laymuno) Lax A 
Zitronensaft m. (may laymuno) نا‎ osa Uso 
zitterig (rehlo) NE 
Zittern n. (rtito) (ess 
Zittern n. Wanken n. (zufito) (Kaos 
zittern (rheb, rhel, rtet) Wie Sa Son 
zitternd (ratit) MES 
Zivilisation f. (mdinoyuto) ) مد مه‎ 
zögern (ahar) an 


Zolibat m. (lo mzawguto) 


EES 


zum SchluB (soko) Law 
um zweien Mal (zbato dtarten) elt, PES 


zunáhen (argah) GET 
zunehmen (etyatar, kbar) Lan CAT 
Zunge f. (lesono) EPON 


2urechtbringea faytit Idukteh) ooo. KT 
oor i 
zurechtweisen (zgar, aki, kawen) ,کی‎ Km ید‎ 
Lass 

Loas 

WE 

Les, A Maas, اخ‎ 


zurechtkommen (eto Idukteh) 


Zurechtweiser m. (mkawnon) 
Zurechtweisung f. (kuwono) 
zureden (arti) 


zürnen (zhaf, hmat, rgez) 


Zurstándige m. (wakilo) 56 
zurückbehalten (rfo) Lë 
zurückbleiben (katar, fu) mad, ‚K3 
zurückbringen (fno ayti) “KI هنا‎ 


zurückdrehen (afni, h. 1) 4I Nea SN. y9o. BECH 
Sol 


zuruckersiatten (ahfex) 


zurückfinden (hso mendris) au; مدب‎ IL. 
zurückgeben (ahfex) y9ol 

zurückhalten (zgar, hsax, klo) حلا‎ ys ید‎ 
zurückholen (fno nsab) cams Lis 
zurückkaufen (fno zban) اب‎ lus 


Lis, aĝa 


Zurückkommen n. (methafxonuto) l بح فحله‎ Nao 


zurückkehren (Rtaf, fno) 


P 


zuruckschrecken lassen "sich" (nkaf) Aas 
zurücksenden (tno Sadar) jra Lo 
zurücksetzen (fno som) aco lis 
zuruckspringen (fno $war) jam Lis 
zurücktreten (estaal) << Kal 
zurück verlangen (nfo Ihaq) wood Lis 
zurückwerfen ($do) lin 
Zusage f. (Sudoyo) Long 


ML aa, اکن‎ 
Zusammenarbeit (fulh. d. h.) PU كه حسا وحدر‎ 


zusammenballen sich (Atar) 


zusammen (Sawyoit, axhad) 


8 N Pse P 
zusammenbinden (esar bahdode) امه خن وا‎ 
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zuchtig (taqno) 


Zuchtigkeit f. (naxfuto) Nahas 
Zuchtigung f. (taqnuto) (Varo 
Zucker m. (Sakro) محا‎ 


Zuckerfabrik (bet fulhon ša) jae Nas AUS 
Zuckerkrankheit f. (kurhon Zakar) 


zuckern (hwo Sakar) 


۳ E ? 0 4 
هص‎ was 
FF L4 


sam loo 


Zuckersüß (helo ax Sakar) wae el سمل‎ 
Zuckerwasser n. (may Sakar) A. صن‎ 
Zuckung f. (bhoqo) lax 
zuerst (luqdam) p-oaX 


zufällig geschehen (gdas) 


eS, 
zufällig (gedSonoyo, Rorsoit) Kl! qu ka 


Zuflucht f. Zufluchtsort m. (gawso) las 
Zuflucht suchen (etgawas) war hl 
Zuflucht f. (mafirqo) lois 
Zufluß (des Meeres) ($efho) Inca 
zuflüstern (Ihas) FERN 
zufrieden sein (hdo) a 
zufrieden (hwiho) Las 
Zufriedenheit f. (fegyo) LS 
zufriedenstellen (rahi) T 
Zugabe f. (holuluto) KaSoXx 
Zugfahrt f. (hzugyo daqtoro) lo, ساه‌صما‎ 
zugleich (akhad) 

zugrunde gehen (abad) > 


zugrundegehen (taleq) 
Zugschaffner (mbaqrono daqtoro) ,میا‎ Liza Sao 
ES 
(Nias 

۷ E 
JUNE SE M 


Zugunglück n. (gedSo daqtoro) 
zuhause (bbayto) 

zuhören (asmah yab edno) 
Zukunft f. (zabno dahtid) 
Zukunftsplan (rnyo dahtiduto) 


zulassen (Sbaq) محف‎ 
zulassig (mafas) wa iso 
zuletzt (hroyat) ات(‎ 
zum Markt gehen (ezal thazar) lan ۷ 


zweifeln (hban, ethaban) eash! سک.‎ 
Zweig m. (sawkto, hawfo) Idan, (Koa 
Zweige f. (sawke) هدخا‎ 
zweisprachig (trayonay lesone) حمنا‎ ag 
zweite Hand f. (ido trayonito) ار‎ wet اف‎ 
zweiter Tag m. (datren yawmin) cà. pasi Ly 
zweiter (trayono, dtarten) مات‎ it, 
Zweiter m. (trayono) Lil 
zweiter (tenyono) Lol 
Zweitexemplar (nusxo trayono) ` Lil Lamas 


zweitseitig (tryonay gabe) 


nail‏ خا 
Zwerg m. (felgut barnoso) PEE Lage AS‏ 
Zwiebel f. (buzono)‏ 
Zwiebel m. (Semko)‏ 
Zwiebelfliege f. (debob beslo)‏ 


Zwiebeln f. (beslo) 


Zwiebelsuppe (srofto dbesle) y وص‎ [S Lco 
Zwilling m. (hubonoyo) REN 
Zwilling m. (tomo) 1دا‎ 
Zwillinge f. gebáren (tem) pil 
Zwillingsbruder m. (aho romo) Ls; أسا‎ 
zwingen mit Zwang (baqtiro) n x 


zwingen (elas anes hs hs) p T «al, P 
zwingend (malsono) با‎ Abe 
zwischen mir u. dir (bet li wlox) po aX NS 

SNe 
NS, AUS 


Zwischenmauer f. (Suro meshoyo) Lux مد‎ (ies 
` . 8 nN ° 4r ? ^ 
Zwischenspieler (mešta. suo sade حمدا‎ 


zwischen ihnen (baynothun) 


zwischen (bet, dbaynot) 


zwitschern (nsar) ip 
Zwitter (mulso) lea ax 
zwölf (trahsar) حح‎ AL 
Zylinder m. (madruno) Lei Ee 
Zypresse f. (bruto) Kois 


Zusammenbindung (asir. d. h.) ECH وحدر‎ {Vogue 
Lise مر‎ 
Zusammengehórigkeit (metbaytyonJ ats Au SA» 


Zusammenfassender m. (msamdono) 


Zusammengehórigkeit Gawyut qolo) Jlo Lauras 
zusammengerollt werden (etqfal) Naoll 
Zusammenhang m. (esarto, nugofo) Lass (Leet 
zusammenhängend (mlamdo) ( سمخ‎ 
zusammenkleben (dabeq bahdode) ( ; us وحص‎ 
Zusammenkunft f. (knusyo) Laais 


x, lx.‏ سب 
ais‏ ها Zusammenleben (knusyo gawon.) L5 ex.‏ 


Zusammenleben (haye dham hd.) 


Zusammenpressen n. (shomo) lau 
zusammenstellen (Iwet, hrozo) PERA 
zusammenstürzen (fhat) his 
zusammenwohnen (hmar ham hd) { حص حدر نا‎ 
Zuschauer f. (hazoye) L lac 
Zuschauer m. (hazoyo, hayoro) (ëch he 
Zuschauer m. (doyuqo) ومه فا‎ 
Zuschlag m. (maqfo) Laos 
zusimmen (amin) nl 
zuspät (Iqiso, Igisoit) Kara Las 
zuspringen ($wor Iqudmo) حفه رصا‎ jaa 
Zustand m. (syomo) ممصا‎ 
Zustand m. (aykanuyuto) TERN 
Zustimmung f. (metdanyonuto) ( Lakus As 
Zustimmung f. (mafsonuto) IK صحمعته‎ 
Zuweisung f. (mtahmonuto) IK aksan 


Zwang m. (hesyono) 
Zwang m. (hsoto) 

zwanzig (20) (hesrin) 
Zwanzigjähriger (bar hesrin š.) ia حصب‎ = 
«eas شك‎ cert 
"weiarmig (trayonay ide) NM muc 
Zweifel (metfarsonuto, nutolo) Wa, leta L9 e 


Nas 


zwei (terten, tren, dt.) 


Zweifel (keslo) 
"weifelhaft (metfarsono) 


weifelhafte Wurzel (nsaq) 


Die Zahlen: 


Femininum (Weiblich) 


سے قحم ee zs Eis doo a Le‏ ذا 


بم 
© 


ی 
TE MSS:‏ 
Ka‏ 


iaa 54‏ ويس 
las S41‏ 


Lilo Ilana 
امختصا)‎ 
sr 
Lilo انها‎ 
llasa 
Wisen 
اهحصاا ات‎ 
lan 

CAN اب‎ 
LAN (ANI 
LAN (Peas 
EER 
LAN IL 
ep 
LAN lo NL 
LAN ibas Sif 
Lass 
EE 
Dass (KN I, 


702 

800 

801 

802 

900 

901 

902 
1000 
2000 
3000 
10000 
20000 
100000 
200000 
300000 
400000 
1000000 
2000000 
3000000 
1000000000000 


Die Monate: 


Januar 
Februar 
Márz 
April 

Mai 

Juni 

Juli 
August 
September 
Oktober 
November 


Dezember 


Sonntag m. 
Montag m. 
Dienstag m. 
Mittwoch m. 
Donnerstag m. 
Freitag m. 


Samstag m. 


Osten m. 


Westen m. 
Norden m. 


Suden m. 


FRAGEPRONOMEN +PRAPOSITIONEN 


wer? 

was? 

welcher? 

welche? 

welche? 

wie? 

wie? 

wann? 

wo? 

woher? 

wieviel? 

was Is? 

wer ist? 

von? 

plotzlich, auf einmal 
von jetzt. also 

von hier 

jemals 

von Beginn an. wiederum 
wenn 


wenn 
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anderer 
einzelnen, einige 
zusammen, gleich 
auch wenn 
wenn auch 

es ist schwierig 
danach 

er Ist 

dann 

so, denn 

unter 

weil, wegen 

all 

auch 


und 


gegenuber 
vorher, früher 
in mir 


ich ganz 
Personalpronomen 


Maskulinum Singular (Einzahl)-(m) 
ich 
du 


er 


Plural (Mehrzahl)-(m) 
wir 
ıhr 


sie 


Femininum Singular (Einzahl)-(f) 
ich 
du 


۳4 $ 
مه‎ Of a O4 


LSK zez Déb 


تع رد روس 
۷3 
otal‏ وس 
بوثو (oom hurl‏ 
NU‏ 
V9 ON EN WP‏ 
o Mal or‏ 


Lo aas Lose e 


Isto «X Kf Ll 
sho e X Kl 
Iso لبه‎ Al oo 


Loo, | مات‎ 


sie 


Femininum Plural (Mehrzahl)-(f) 
wir 
ıhr 


sie 


haben, sein 


Einzahl-(m) 
ıch bın 
du bist 


er Ist 


Mehrzahl-(m) 
wir sind 
ihr seid 


sie sind 


Einzahl.(f) 
ich bin 
du bist 


sie Ist 


Mehrzahl-(f) 
wir sind 
ihr seid 


sie sind 


„haben 
Einzahl-(m) 


ich habe ein Buch 
du hast ein Buch 


er hat ein Buch 


Mehrzahl-(m) 


wir haben ein Buch محا‎ c | سب‎ 
ihr habt ein Buch Ls Ko yaad AÍ L] 


4 ^ 


sie haben ein Buch مادا‎ CIN AÍ so 


Einzahl-(f) Lo aas Li, 

ich habe ein Buch کلب عدا‎ AS أنا‎ 
du hast ein Buch [4&5 «aX. AS أيجي‎ 
sie hat ein Buch ححا‎ à X )بج‎ eos 


Mehrzahl-(f) LoN aas L AL 

wir haben ein Buch = kB Ko X Af سل‎ 
ihr habt ein Buch LS o was ul KU! 
sie haben ein Buch Lao mod Al Lo 


haben, sein Ml 


Práteritum- Vergangenheit e, TY 
Maskulinum (männlich) ,نا‎ 


ich war Aoo skes Li 
du warst hice „N! Ni 


er war las O oo 
i y L4 
wir waren moon eM ce 
ihr wart, sie wareny oÅ óo (on KL LÍ 
sie waren 000 Ku! T 


weiblich Loana 


ich war N OR Lil 
du warst “Aasa ua al hal 
sie war Loo on ASÍ wor 
wir waren oo ۳ A =" 


ihr wart, sie waren بوه‎ as „ul 
sie waren woo cos hf ao 


Prasens - nwar plo, Us} 
männlich L5, 


aks; جرلا‎ 


lool Li 


ich bin 

du bist 

er ist 

wir sind 

ihr seid, sie sind 


sie sind 


weiblich 

ich bin 

du bist 

sie Ist 

wir sind 

ihr seid, sie sind 


sie sind 


Eutur- Zukunft 


männlich 

ich werde sein 
du wirst sein 

er wird sein 
wir werden sein 
ihr werdet sein 


sie werden sein 


weiblich 

ich werde sein 
du wirst sein 
sie wird sein 
wir werden sein 
ihr werdet sein 


sie werden sein 


es gibt- haben 


Luis, 

انا AL‏ کب 
WE WI‏ لحي 
od Mal oo‏ 
x Ke:‏ 


ok aal 
~ nI اا‎ 
pS RL! 
od Mal هب‎ 
RS 


was NS یات‎ 


pany Lis) 


Loss, 
«X loo Auf انا‎ 


gd foo Kul Kal 


od foo Kul oo 
Eq éi 


Look is uf ao 


WX loo Auf انا‎ 


war loo Aufl cul 


M loo Auf سب‎ 


اس 


Ka 


männlich 

ich habe 

du hast 

er hat 

wir haben 

ihr habt, sie haben 


sie haben 


weiblich 

ich habe 

du hast 

sie hat 

wir haben 

ihr habt, sie haben 


sie haben 


Präteritum- Perfekt 


männlich 

ich habe gehabt 
du hattest gehabt 
er hatte gehabt 
wir hatten gehabt 
ihr hattet gehabt 
sie hatten gehabt 


weiblich 

ıch hatte gehabt 
du hattest gehabt 
sie hatte gehabt 
wir hatten gehabt 
ihr hattet gehabet 


sie hatten gehabt 


Futur- Zukunft 


Loco, 
«X leo Lil 


Lio 
Ww 


Lowes 135 322 
oo 
wor 

وی 
ەنس 


Wo [HON‏ ەک فاا 


e o 
4 gee 


männlich 

ich werde haben 
du wirst haben 

er wird haben 
wir werden haben 
ihr werdet haben 


sie werden haben 


weiblich 

ich werde haben 
du wirst haben 
sie wird haben 
wir werden haben 
ihr werdet haben 


sie werden haben 


L Nil 
dieses, dieser 
diese 

diese (pl m.) 
diese (pl. f.) 


Zieh men 
das, der, ۲ 

jene 

jene (pl. mJ 


jene (pl. f.) 


Pronomen können vor oder nach dem Substantiv stehen 
2 


dieser Freund 
diese Freundin 


diese Bucher 


Ges lus 
Se 


Lis‏ نا 
ASKS LI‏ ادا 
e Kul‏ ادا 
ped oe‏ 


ES هي‎ Raye 
O E 
JN OC PNO E 


an 


RG Tess as 
Loc. Lo aa) 
WaT ASKS آنا‎ 
Wag Toko آي‎ 
EE 

Lil م‎ ۶ P LA ^ 
سل ملاح ادا‎ 
NOSE P 
E ME 
plo, Lis; 

baa وكوب‎ 

I DI كوخا‎ Di 
خكات أيه این‎ ET 
JR 
lo Luis, 
ایا‎ SNS سب‎ 


jenes Haus 


Vergangenheit 


Einzahl-(m) 
ich habe einen Brief geschrieben 
du hast einen Brief geschrieben 
er hat einen Brief geschrieben 

Mehrzahl-(m) 
wir haben einen Brief geschrieben 
ihr habt 


sie haben 


einen Brief geschrieben 


einen Brief geschrieben 


Einzahl-(f) 
ich habe einen Brief geschrieben 
du hast einen Brief geschrieben 
sie hat einen Brief geschrieben 

Mehrzahl-(f) 
wir haben einen Brief geschrieben 
inr habt 


sie haben 


einen Brief geschrieben 


einen Brief geschrieben 


Einzahl-(m) 
ich schreibe einen Brief 
du schreibst einen Brief 


er schreibt einen Brief 


Mehrzahl-(m) 


wir schreiben einen Brief 


ihr schreibt einen Brief Lage Î حدضای‎ coh! 


TE ف‎ 


Lu aas‏ سرتسا 


sie schreiben einen Brief 


Einzahl-(f) 


LI‏ خجخا انا آ )ا 


ich schreibe einen Brief 


du schreibst einen Brief (Ling | m Laks o Nat 


erage eye 


E و‎ 2 VF LK 2 

الس ا 

(Lax bess LUI 
اک ایا‎ aio 


c lis; 


es TE 
Lin IET SM Nl 
ue inm 


Loco, Lol 
JOUET S سے‎ 
امدخی انا‎ o il 
ایا‎ coles wale, 
LA نمجنا‎ 
ane 

0 E ai 


TEEN 
ایا‎ Stat NT 
Leaf cM co» 


sie schreibt einen Brief 


Mehrzahl-(f) 
wir schreiben einen Brief 
ihr schreibt einen Brief 


sie schreiben einen Brief 


Futur-Zukunft 


Einzahl-(m) 
ich werde einen Brief schreiben 
du wirst einen Brief schreiben 


er wird einen Brief schreiben 


Mehrzahl-(m) 
wir werden einen Brief schreiben 
ihr werdet einen Brief schreiben 


sie werden einen Brief schreiben 


Einzahl-(f) 
ich werde einen Brief schreiben 
du wirst einen Brief schreiben 


sie wird einen Brief schreiben 


Mehrzahl-(f) 
wir werden einen Brief schreiben 
ihr werdet einen Brief schreiben 


sie werden einen Brief schreiben 


12 


۸ Olaf AN 
B Beth Aum 


G Gomal ١ 09 


D Dolath In 


H He dem 
W Wau alos 
S Zai eli 


H Heth Aransas 


T Teth Kod 


J Judh yose 


K Kof as, 
L Lomadh جح‎ 


M Mim مرمحمحر‎ 
N Nun هی‎ 


S Semkath Nasa 


Sodhe (jy 


Qof Saso 


e $ 
Risch aus; 


In der syrischen Sprache wird das Verb aus drei(3) Buchstaben zusammengesetzt. Auf 
der Buchstabe der Mitte soll ein Sjomo مسمس‎ (d. h. ein Volkazeich ..stehen. Diese 
Verben werden als starke Verben oder einfache Verben genannt. Beispiel wie folgt: 


Schwache Verben 


۱ (kS 
» o d 
عه حصا‎ Lou;s La po lou; Ljaa lou; 
Lat Ma, (oe La Zu Las PO Les, وت.‎ way ed Woh. . مدم. مهن‎ AD 
D صسا. هحا. رحا.‎ hag QA pma») Soo SANA 
AD ed En وكم.‎ -— E Ly Py? مدم.‎ bk, Lt مزت.‎ 
wë من‎ a gege „Ag Na 33 Sup As 


Starke Verben 


NN. (XD 
Nous حصع!/‎ CNN 
Tw لممكث.‎ er AL رجه‎ st eee eO Dj Led jbo Le Abe paal 
Mu ki. Säi Ae مر.‎ oh Bn فيج.‎ NS, sh 
Na A ob» Senn . س‎ Da lj 
EE Sho amo . دح(‎ 
Starke Verben 
(kand kee (KNso 
La حزد.‎ yl #حم.‎ 
Verdoppelung 
(Kasay (No 
مى‎ di حر‎ 
Starke Verben 
Liao ۸ Au. / Nada (No 


Alle Verben sollen aus drei (3) Buchstaben bestehen und auf dem Buchstabe der Mitte 


I3 


soll ein Syomo (d. h. — ( bestehen. 


399) po PY nio سكع‎ cA. ase gs uas Nim ane plo ud, فمم.‎ abe oh 
مزد.‎ aol pan زول.‎ 29) yom وحو. سعو.‎ N , Laa ën png, محم‎ "SL زمر‎ wad Sam 


PREN E‏ . وحي. 
Hinzugefügte Verben‏ 
حملا Tor‏ 


(o) ele X La Naso فمني!/ حصلا اناما‎ Ljan م‎ - 


mex - A 
50? _ So? 
Unie ERDE Verben 
عدة مأ‎ 
m سكم‎ 
aS? aX. 
)معط‎ au 
رما مد ابص[‎ NR 
laol hal, ab... Ina pry 
ایا‎ pil aa (hus Nes 
LS Je» an حهحا‎ aa 
أوحىي صمحا لع يا‎ (you يجمه‎ 
Ga loan wso/ سره ما‎ LS 
Passiv Aktiv 
(Naame (Duo )۱ ححه,‎ (kA 
| بویا دح »وی‎ Loa. sho 
po : pott] pao! 
Nano TN Kell Kand 
Kano L Kuso Noll! c of 
Ka alla abeo) Ew 


Perle. 3m. 
UM 

2. NE 

2: 


The Mardin Syrian Orthodox 
Press, Aleppo 


A review by Andrew Palmer 


The Syrian Orthodox community in Aleppo has been strengthened, 
since the late nineteenth century, by large groups migrating from elsewhere to 
the city. One such group came, in 1924, from Urfa [ Syr. Lis;ol ], the former 
ar-Ruha, Urhoy [ Syr.-osol ].or Edessa. which is now Sanliurfa, in north- 
western Mesopotamia (included since 1919 within the boundaries of Turkey). 
The members of this group are still known as ‘Urfali’. Two areas on the far side 
of the railway line in the north-western part of the city are called after these 
twentieth-century immigrants: Hayy as-Suryan al-Qadimah 
[| A. aus حي السریان‎ ] and Hayy as-Suryan al-Jadidah 
[ Ar. حي السریان الجدیده‎ ] The church in the elder of the two quarters is 
dedicated to St George, as was one of the two churches which the community 
abandoned in Urfa; it contains a recent relief sculpture of King Abgar of Edessa 
[ Syr. «esol, ایب‎ [ receiving the letter and the miraculous self-portrait sent to 
him by Jesus. Another group of Syrians, which worships in the Cathedral 
Church of St Ephraim, in Suleimaniye, Aleppo, traces its origins to the 
province of Mardin in north-eastern Mesopotamia, an area where there are still 
some Syrian Orthodox villages, in spite of the fact that it is presently a part of 
Turkey. Aleppo is a very clannish city and these two groups of Syrian 
Orthodox are themselves rather clannish, the mentality of the Urfali being 


perceived as quite different from that of the Mardini. There is also a difference 
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of language: the Urfali know Armenian and Turkish, the others know Turoyo (a 
dialect of Aramaic) or else Mardin Arabic. The fact that all now live in a city 
and speak Syrian Arabic does not enable them to forget these differences. 
There is a corresponding difference in the musical and liturgical traditions of 
the two main churches (a third, dedicated to the Mother of God, has recently 
been added in the New Syrian Quarter). However, the Metropolitan Bishop, 
whose own origins are inthe Province of Mardin (his father was from Yardo, 
near Midyat, his mother from Diyarbakir), transcends the division and fosters 


the distinct identities of both groups in a spirit of brotherly unity. 


Some confusion exists as to whether the Syrian Orthodox publishing 
house, which is near the Cathedral, is called Dar al-Raha [ Ar. ها‎ A دار‎ [ or 
Dar Mardin [ Ar. دار ماردین‎ [, after Urfa or after Mardin. Before 1995 it was 
called Dar al-Raha; in 1995 the two names existed side by side; but now Dar 
Mardin is the official name. It is rumoured that Dar al-Raha was felt to be an 
awkward name, politically. This is perhaps the only Christian publishing house 
in the Arab Republic of Syria, though many other Christian books are published 
in that country. The list of Dar Mardin includes, at the latest count (May 1997), 
7l or 72 titles dated between 1980 and 1997, a period which begins in the 
second year of the reign of the present Metropolitan Bishop, Mar Gregorios 
Yohanna Ibrahim (abbreviated in what follows to GYT). Indeed, sixteen of these 
books (and at least two others not published by Dar Mardin) are the product of 
his own labours; and he has edited or written introductions, some of them 
important contributions in their own right, for many of the rest. This man is a 
tireless activist and an efficient manager. One might think, seeing the evidence 


of his literary efforts, that he takes refuge in his study from the world; but in 
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actual fact he is a busy administrator, an active pastor and an inspirational 
preacher. He is closely involved with the world-wide ecumenical movement 
which has gained momentum over the last few years. He is also one of the 
moving spirits of local ecumenism; Aleppo may be unique, in that its Christian 
leaders have a scheduled monthly meeting to discuss ecumenical initiatives at 
every level. I have heard criticism of GYI for his “fanatical” attachment to the 
traditions of his own community; but he understands, perhaps better than his 
critics, the principle that a distinct consciousness of the way in which one is 


different from another is an essential precondition of mutual respect. 


His first series of publications was called ‘Studia Syriaca’ 
[ Syr. مهدةسا‎ Loo ‚ Ar. در اسات سر يانية‎ [, in retrospect ‘Studia Syriaca I’ 
(Al) and contained 21 volumes dated between 1980 and 1986. To these have 
been added three unnumbered volumes (A2) all published in 1994. ‘Studia 
Syriaca II’ (A3) began with three volumes published in 1997. The second series 
(1987-1996) is entitled 'Syriac Patrimony' (B) and consists of 16 volumes. 
There is a concurrent third series (1991-1995), entitled ‘Biblical Studies’ 
(C), which consists of six volumes. GYI’s own books began by being listed 
partly under ‘Syriac Studies’ and partly under ‘Other Books’, but they are now 
listed as a separate category (D): 16 books. GYI has found time to write 
imaginatively and playfully for the younger members of his flock. Half of his 
total output falls into this category. In the category ‘Other Books’ (E) there are 
nine publications. I shall list the titles of all these publications, translated into 
English, describe the books and, in some cases, make a brief appraisal of their 
content. My intention is to make known to scholars and other readers outside 


Syria the existence of these books, some of which they may find useful. Many of 
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the books are translations into Arabic of books more readily accessible to 
European readers in other languages. Some of the books are little more than 
reprints or photographic reproductions, having said which, one of the latter is 
very precious: a reproduction of three catalogues written by hand, mainly in 
Syriac, by Mar Philoxenos Yuhannon Dolabani, describing the MSS in the 
libraries of various Syrian Orthodox monasteries, churches and families, 
including especially the libraries of St Mark's, Jerusalem, and of Dayr al- 
Za faran, Mardin. Many of the books from these two libraries are now in the 
library of the Syrian Orthodox Patriarchate in Bab Tooma, Damascus. Of the 
remaining books, some are devotional and some laudatory; but there are also 
some original works of inei Among these perhaps the most valuable are 


two studies of Syriac church music by Nuri Skandar and GYI. 


Al. STUDIA SYRIACA, FIRST SERIES (19.5 x 14 cm), all but one by 


Syrian Orthodox clergymen. 


~ Vol 1 (1980) The Syrians and the Iconoclastic Controversy 
[ Ar. السريان وحرب الأيقو نات‎ L by Metropolitan Gregorios Yohanna 
Ibrahim, in Arabic, 44 pages, illustrated. 

— Vol. 2 (1980) The Seven Sleepers of Ephesus 
[ Ar. Astle paul الکهف لي المصادر‎ Jai] [according to the Syriac sources], by 
Patriarch Ignatios Zakka I ‘Iwas, in Arabic, 68 pages. 

- Vol. 3 (1980) The  Epistolary Style of the Syrian Fathers 
[ Ar. آدب الرساله عند السریان‎ ], by Metropolitan Gregorios Paolos Behnam, 


in Arabic, 68 pages, reprint. 
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- Vol 4 (1980) The Aramaic Kingdoms | الممالك الارامی۸۳4‎ ], by 
Metropolitan Gregorios Saliba Shamoun, in Arabic, 108 pages, illustrated. 

- Vol. 5 (1981) The Resurrection in the Syrian Orthodox Concept 
[ Ar. القيامة في مفهوم الكنيسة السريانية‎ ]. by Metropolitan Severios Isaac 
Saka, in Arabic, 140 pages, reprint. 

- Vol. 6 (1981) The Incarnation in the Syrian Orthodox Concept 
[ Ar. عقيدة التجسد الالهي في مفهوم كنيسة آنطاكية السريانية‎ ], by Patriarch 
Ignatios Zakka I ‘Iwas, in Arabic, 88 pages, reprint. 

- Vol. 7 (1981) The Syrian Orthodox Church of Antioch at a Glance 
[ Ar. كنيسة أنطاكية السريانية الأرثوذكسية عبر العصور‎ |. by Patriarch 
Ignatios Zakka I ‘Iwas, in Arabic and English, 62 pages and 5 pages 
respectively, illustrated, reprint. 

- Vol. 8 (1982) The Shepherd and the Flock [ Ar. Aa A3 الراعي‎ [, by 
Metropolitan Gregorios Saliba Shamoun, in Arabic, 132 pages. 

- Vol. 9 (1982) The Holy Bible in the Syrian Orthodox Church of Antioch 
[ Ar. الكتاب المقدس في كنيسة أنطاكية السريانية‎ [, by Metropolitan Severios 
Isaac Saka, in Arabic, 78 pages. 

- Vol. 10 (1983) The History of the Syrian Orthodox Church of Antioch 
[ Ar. السریان ایمان وحضاره‎ [, part 1, by Metropolitan Severios Ishaq Saka, 
in Arabic, 262 pages, illustrated. 

- Vol 11 (1983) The History of the Syrian Orthodox Church of Antioch 
[ Ar. السريان إيمان وحضاره‎ [, part 2, by Metropolitan Severios Ishaq Saka, 
in Arabic, 213 pages, illustrated. 

- Vol. 12 (1983) The Syrian Orthodox Church of Antioch ata Glance, a 


reprint of the English text of Vol. 7, 25 pages, illustrated. 
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— Vol. 13 (1983) The History of the Syrian Orthodox Church of Antioch 
[ Ar. السریان ایمان وحضارة‎ [, part 3, by Metropolitan Severios Ishaq Saka, 
in Arabic, 457 pages, illustrated. 

— Vol. 14 (1983) The History of the Syrian Orthodox Church of Antioch 
[ Ar. السریان إيمان وحصارة‎ ], part 4, by Metropolitan Severios Ishaq Saka, 
in Arabic, 375 pages, illustrated. 

— Vol. 15 (1983) The History of the Syrian Orthodox Church of Antioch 
[ Ar. آلسریان ایمان وحصارة‎ [, part 5, Metropolitan Severios Isaac Saka, in 
Arabic, 324 pages, illustrated. 

— Vol. 16 (1984) The Journey Towards Easter [ Ar. رحلة إلى الفصح‎ [. by 
Chorepiscopus Barsoum Y. Ayoub, in Arabic, 193 pages, illustrated. 

— Vol. 17 (1984) Barhebraeus’ Biography and Poems 
[ Ar. ابن العبري - حياته وشعره‎ Lia gs |, Metropolitan Gregorios Paolos 
Behnam, in Arabic and Syriac, 133 pages, reprint.. 

- Vol. 18 (1984) The Syriac Words in the Arabic Dictionaries 
[ Ar. المعاچم العربية‎ ort الالفاظ السريانية‎ ]. part 1, by Patriarch Ignatios 
Afrem I Barsoum, 315 pages, reprint. 

— Vol. 19 (1984) The Syriac Words in the Arabic Dictionaries 
[ Ar. [الألفاظ السريانية شي المعاجم العربية‎ part 2, by Patriarch Ignatios 
Afrem I Barsoum, 531 pages, reprint. 

- Vol. 20 (1985) The Divine Economy ] Ar. التدبیر الالهي‎ [, by Jacob, Bishop 
of Edessa, translated into Arabic by Metropolitan Militios Barnaba, in 
Syriac and Arabic, 238 pages. 

— Vol. 21 (1986) The History of the Aramaeans[Ar. شمس آرام شمس العرب‎ ], 
by 'Abdel-Hadi Nasri, in Arabic, 286 pages, illustrated. 
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A2. SYRIAC STUDIES, NOT IN SERIES (24 x 17 cm) 


1- A Tour With Scattered Syriac Manuscripts 
[ Ar. جولة مع مخطوطات سريانية مبعثرة‎ ] [a collection of historical and 
archaeological essays], by Yusif al-Qas ‘Abdul-Ahad al-Bahzani, in Arabic, 
152 pages. 

2- The Church of Saint Symeon the Stylite [ Ar. مار سمعان العمودي‎ duis [, 
by ‘Abdallah Hajjar, in Arabic, 274 pages, illustrated. 

3- Syriac Dialogue [ Ar. الحوار السرياتي‎ ]: the first non-official consultation on 
dialogue within the Syriac tradition, translated into Arabic by Marcel al- 
Khouri Taraqji, 437 pages, with two colour plates of the signing, by 
Catholicos-Patriarch Dinkha IV (for the Assyrian Church of the East) and 
Pope John Paul II (for the Roman Catholic Church), of a common 


christological declaration, November 1994. 
A3. STUDIA SYRIACA, SECOND SERIES (19.5 x 14 cm) 


— Vol. 1 )1997( The Armenian-Syriac Cultural Relations 
[ Ar. السریائیه‎  ةينم‎ A العلاقات الثقافية‎ ], by Levon der Bedrosian, a 
native of Aleppo and President of the Armenian Republic, translated in 
Arabic by Boghos Sarajian, 253 pages. 

— Vol. 2 (1997) Syriac Literature [ Ar. طاقات سريانية‎ ], by Metropolitan 
Severios Ishaq Saka, in Arabic, 172 pages. 

- Vol. 3 (1997) I centri culturali della Chiesa Siro-Ortodossa d’ Antiochia 
المراكز الثقافية السر یانیه.:۸]‎ ], by Metropolitan Gregorios Yohanna 


Ibrahim, in Arabic and Italian, 236 pages. 
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Vol. 4 (1997) The Syriac Churches: their Origins and Roots 
[ Ar. السريان أصالة وجذور‎ [, by Gregorios Georgios Shahin, in Arabic, 


reprint, with a new introduction by GYT, 249 pages. 


. THE SYRIAC PATRIMONY (17 x 14 cm.) 


Vol. 1 (1987) is a reprint, with one new colour plate, of the second edition 
(Homs, 1945) of The Scattered Pearls 
[Ar Ast dl المنتور في تاريخ العلوم والاداب‎ ALAD [ (560 pages, one b/w 
plate), the famous Arabic History of Syriac Scholarship and Literature by 
Patriarch Ignatios Afram I Barsom; reprinted again by the Mardin Syrian 
Orthodox Press in 1996, though without reference to this series. 

Vol. 2 (1988) is an unauthorised translation into Arabic (423 pages, 44 
plates, three in colour), of J. B. Segal’s well-known Edessa, ‘the blessed 
city’ [ Ar. المپارکه‎ 4 aal الرها‎ [ (Oxford 1970), with covers showing a 
mosaic of Orpheus from Edessa. 

Vol. 3 (1988), The Voice of Nineveh and of Aram [ Ar. وآرام‎ (E MA صوت‎ |, 
is an Arabic biography (180 pages, ten b/w plates) of Metropolitan 
Gregorios Bulus Behnam, of Baghdad and Busra, by Metropolitan Severios 
Ishaq Saka. 

Vol. 4 (1990) is The Six Days ] Ar. Ai الأيام‎ ; Gr. Hexameron], a Syriac 
book on the creation the world, written about A-D. 700 by Jacob of Edessa 
and translated into Arabic (206 pages) by Metropolitan Gregorios Saliba 
Shamoun. GYT's Introduction (26 pages) discusses Jacob’s life and work. 
Vol. 5 (1992) is the Beth Gazzo [ Ar. IS Kis بیث کازو‎ ] the“ Store " of 


Syrian Orthodox Church music, as sung by the Patriarch Ignatius Jacob III 
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according to the tradition of Mardin (the Saffron Monastery), with musical 
notation by Nuri Skandar (572 pages). The first 97 pages of the book, 
comprising the Arabic Introduction, on Syriac music, by GYI (74 pages), the 
Arabic Preface by Nuri Skandar (14 pages) and the poetically phrased Syriac 
Forward (4 pages) by Ghattas M. Alyas (in that order) was reprinted, with a 
few notated examples, as a separate book in 1996 (also by the Mardin Syrian 
Orthodox Press), as was the whole book, this time without reference to the 
series. I understand that Nuri Skandar has all but finished preparing a 
similar volume in which the tradition of Urfa is recorded, but that the 
production of this book has run into problems. The importance of recording 
an oral tradition in all its regional forms cannot be overstated. To record 
only one is to suggest that it is authoritative, which is inexact and which 
may impoverish the tradition. The Syrian Orthodox community in Aleppo 
is fortunate indeed - sua si bona norint - to have among them a man capable 
of recording their tradition as it should be recorded: Nuri Skandar. He 
should be given every kind of financial support and editorial liberty in doing 
so. 

Vol. 6 (1992), The Lighthouse of Syrian Antioch 
[ Ar. منارة أنطاكية السريانية‎ [ (xxvii + 201 pages, one b/w plate), is a 
collection of studies in Arabic on the history and archaeology of Syriac 
Christianity, by Patriarch Ignatios Afram I Barsom. GYI’s Introduction 
includes a brief account of the life and times of the author and of his many 
publications. 

Vol 7 (1993) is a collection of 19 Syriac mimre 
[ Ar. مختارات من قصاند مار یعقوب السروجي‎ | (verse homilies) written 
about A.D. 500 by Jacob of Serugh and translated into Arabic (350 pages) by 


25 


Metropolitan Militios Barnaba. In an appendix I shall give the first lines of 
the 19 mimre in Syriac (one page of the Syriac original of each mimro is 
reproduced before its Arabic translation). GYI's Introduction (pp. 7-21) 
covers Jacob's biography and his works and ends with some bibliographical 
references. 

Vols. 8, 9 and 10 (1994) are the three parts of a handwritten mainly Syriac 
catalogue of the Syriac manuscripts in the well-known Syrian Orthodox 
monastery of St Mark, in the Old City of Jerusalem 
] Ar. فهرس المخطوطات السريانيه في دير مار مرقس‎ ], (vol. 8) and of St 


Ananias, known as Der ez-Za faran, Mardin 
[ Ar. فهرس المخطوطات السريانية في دير الز عفران‎ [, (vol. 9), as well as in 
various churches, monasteries and private houses 


[ Ar. سریائیه‎ GLb glia فهرس‎ ] (vol. 10). It was compiled by Bishop 
Philoxenos Yuhannon Dolabani (1885-1969), whose life and works are 
appraised by GYI in the Introduction. Many of the manuscripts described in 
the first two catalogues are now at the Syrian Orthodox Patriarchate in Bab 
Tooma, Damascus, and will soon be moved to a new library in Ma arat 
Sayyidnaya. Dolabani's work underlies that of the Patriarch Afram Barsom, 
whose catalogue of the manuscripts in the patriarchal library of Homs (now 
Damascus) has recently been published in a French translation (Parole de 
(Orient 19 [1994] 555-661). Dolabani's Catalogue fills three weighty tomes 
(469 + 395 + 488 < 1332 pages, not including the thrice-repeated 
Introduction of 51 pages) There are two or three b/w illustrations in each 
volume, including one of GYI. as a boy, with Dolabani and Rabban ‘Allaf in 
Mardin, which suggests that Dolabani may have inspired him with his love 


of scholarship and his industry. This publication, which was made possible 


26 


by the encouragement of Walter Selb and Hubert Kaufhold, and by a subsidy 
from the Faculty of Law of the University of Vienna, ought be purchased by 
all libraries which aspire to enable scholars to pursue research in Syriac. 
Vols.11 and 12(1994) are reprints, respectively, of the Syriac-Arabic 
dictionary, Al-Lubab[Ar. pity »« - ,[اللباب: قاموس سرياني - عربي وقاموس عربي‎ 
by Father Jebrail Qardahi (Beirut, 1891), and the Arabic-Syriac dictionary 
by Father Mikhael Murad (died in 1952). The date of the latter is not given. 
The two volumes contain, respectively, 1356 and 752 pages, with 3 b/w 
plates in the first and one in the second. 

Vol. 13 (1996) is The Candelabra of the Sanctuary [ Ar. مناره الأقداس‎ [, a 
Syriac book by Gregorios Yuhannon Bar Hebraeus (1226-1286), translated 
into Arabic (885 pages) by Bishop Dionysios Behnam Jejjawi. This is an 
encyclopaedic work in twelve parts covering knowledge, the nature of the 
universe, theology, the Incarnation. the angels, the priesthood, the demons, 
the soul, free will, the Resurrection, the Last Judgement and Paradise. 

Vols. 14, 15 and 16 (1996), with, respectively, 446, 469 and 479 pages, 
contain the Syriac History of Michael I[Ar./Y ag ,[تاریخ میخائیل الکبیر ج/۱و‎ 
Syrian Orthodox Patriarch from 1166 to 1199, in a new Arabic translation, 


made from Chabot's edition, by Metropolitan Gregorios Saliba Shamoun. 


. BIBLICAL STUDIES (19.5 x 14 cm.) 


Vols. 1,2 and 3 (1991) are an Introduction to the New Testament in Arabic 
by Dr Maurice Tawdoros, who teaches New Testament Theology at the 


Coptic Theological Seminary in Cairo. 
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— Vol. 4 (1991), in Arabic, contains Part I of the same author's Theologica: 
and Linguistic Studies in the New Testament. 

— Vol. 5 (1991) contains the same author's Theological and Linguistic Notes 
on the Words of the Gospel According to St Matthew, likewise in Arabic. 
(In the absence of a volume specifically marked as Part II of the previous 
entry, this may perhaps be taken as Part II.) 

— Vol. 6 (1995), by the same Arabic author, bears the title Logos: The 


Interpretation of "The Word' in the New Testament. 


All these books, which have 319 + 203 + 211 + 166 + 201 + 291 = 
1391 pages in all, were edited by GYI. This Syrian Orthodox Bishop evidently 
feels quite happy about publishing a Coptic theologian; indeed, in spite of the 
cultural differences, these two Oriental Orthodox Churches have remained 


close, with only short periods of disunity, throughout their history. 


D. BOOKS BY MAR GREGORIOS YOHANNA IBRAHIM 


i. On the Faith 


a. In the series ‘God with us’ [ Ar. الله معنا‎ [ (in Arabic; 24 x 17 cm.): 
1- Emmanuel [ Ar. عماتوئيل‎ ]. the front showing, against the background of a 
green cross, a colour illustration of a picture of the Presentation in the 
Temple from a Syriac manuscript: a children's book with many games and 


pictures to colour in (71 pages). 
2- Good Hope [ Ar. الرجاء الصالح‎ [. the front showing, against the background 


of a red cross, a colour illustration of the Cross as the Tree of Life with the 
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Syriac inscription ‘Look at him and hope in him!’ Like the previous (71 
pages). 

3- The Lamb of God [ Ar. حمل الله‎ ], the front showing, against the 
background of a yellow cross, a colour illustration of the Resurrection 
(Harrowing of Hell) from a Syriac manuscript. Like the previous (71 
pages). 

4- The Good Shepherd [ Ar. الراعي الصالح‎ ], the front showing, against the 
background of a light blue cross. a colour illustration of the Descent from 


the Cross from a Syriac manuscript. Like the previous (71 pages). 


b. Prayer books (16.5 x 12 cm.): 

l- The Believer's Friend [| Ar. المؤمن‎ 43 [: The Order of Service of Holy 
Communion and Spiritual Hymns, Syriac and Arabic, 394 pages. 

2-Pray for us! [ Ar. صلوا لأجلنا‎ [ Prayers (196 pages), including the 
Eucharistic Liturgy in Syriac with an Arabic translation facing it. The front 
shows a colour illustration of a page of a Syriac Gospel-book showing the 
Agony in the Garden and the Arrest of Jesus. 

3- Canonical Prayers [Syr. رجا میدید‎ ]. in Syriac, on a single, folded 


card. 


©. Jesus, in Arabic, with pictures (24 x 17 cm.): 
l- The Life of Jesus [ Ar. a حیاه‎ ]. A children’s book, with drawings 
suitable for colouring in (64 pages). 
2- Jesus Our Friend ] Ar. يشوع حبرن‎ |. Like the previous, bound at the 
shorter side (48 pages). 


3- Jesus Our Hope | Ar. پشو & سبرن‎ [. Like the previous (48 pages). 
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ii. History, Biography and Musicology (in Arabic): 


l- The Syrians and the Iconoclastic Controversy = Al.l. 

2- The Glory of the Syrians [ Ar. السریان‎ aaa ]: Mar Ignatius Afram I Barsom 
(1887-1957): biography and bibliography, 115 pages, including 24 pages of 
illustrations. (24 x 17 cm) 

3- Syriac Music [ Ar. dai pudl الموسیقی‎ L 74 pages, with appendixes. (24 x 
17 cm) [Originally published as the introduction to B.5, above: The Beth 
Gazzo with musical notation.] 

4- A Man of God [ Ar. رجل الله‎ ]: Mar Dionysios Georgios al-Qas Behnam: his 


life and times, 134 pages. including 32 pages of illustrations. (24 x 17 cm) 
OTHER BOOKS (mostly 24 x 17 cm) 


l- The Last Caravan [ Ar. القافله الأخيرة‎ [, by Yusif Nameq [an eyewitness’s 
account of the emigration of the Syrian Orthodox, Catholics and Protestants 
from Urfa to Aleppo in 1924], in Arabic, 76 pages, about 130 illustrations, 
of which the first ten or so are photomontages, recreating from the author’s 
memory (he was six or seven at the time), in the absence of authentic 
photographs, the scenes of emigration: the wagon-trains leaving Urfa; the 
people crossing the Euphrates at Jerablus and waiting for the train to Aleppo 
on the other side; the tents which the French gave at Aleppo, in which they 
stayed for two years, hoping that the French would recover Urfa; the 
makeshift chapel which they constructed after that and worshipped in for six 
years. From the time at which the church of St George in the Old Syrian 


Quarter was built onwards, the photographs are authentic. 
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2- Azakh [ Ar. از خ‎ ]: [Great] Events and [Great] Men, by Yusif Jebrail 21-5 
and Elias Haddaya, in Arabic, 207 pages. 

3- Laments [ Syr. iva ]: [poetic] impulses and inquiries, by Ghattas Muqsi 
Elias, in Syriac, with Arabic preface by GYI, 7 + 98 pages. 

4- Arabism and Islam ] Ar. العروبة والاسلام‎ | by George Jabur, in Arabic, 6 
pages. 

5- The Vienna Dialogue [ Ar. ينتي‎ J gl برو‎ |: Five Pro Oriente Consultations 
with Oriental Orthodoxy, Booklet No. !: Communiques and Joint 
Documents, translated into Arabic by Michel Azraq, 201 pages. 

6- The Vienna Dialogue [ Ar. برو أورينتي‎ |: Five Pro Oriente Consultations 
with Oriental Orthodoxy, Booklet No. 2: Summaries of the Papers, 
translated into Arabic by Fa’iz Iskandar. 151 pages. 

7- The Spiritual Treasure [ Ar. 452 9 Jl التحفه‎ |: On Canonical Prayer, by 
Patriarch Ignatius Afram I Barsoum, in Arabic and Syriac, 232 pages, 
republished. (13.5 x 10 cm) 

8- Waking visions [ Syr. NEE [poetic] impulses and inquiries, by ۹ 
(Denho) Muqsi Elias, in Syriac, with an Arabic preface by GYI, 10 + 86 


pages. (19.5 x 14 cm) 


These lists do not cover all of Mar Gregorios Yohanna Ibrahim’s 
publishing activities; I have seen an Arabic leaflet on the Russian Orthodox 
Church [ Ar. توذکسیه‎ NI الکنیسه الروسية‎ [ (Aleppo, no date; 24 pages) and an 
Arabic biography of the Patriarch Ignatius Zakka I ‘Iwas, entitled “Nur wa Ata’ 
[ Ar. نور وعطاء‎ [ (Aleppo, 1981: 199 pages). Nor do they quite exhaust the 
repertoire of the Mardin Syrian Orthodox Press; I have seen a scientific book on 


mushrooms ] Ar. الفطر الزراعي‎ [ )!( in Arabic by two Muslims with PhDs in 


3] 


Agriculture (Aleppo, 1992), which bears the imprint of Dar al-Raha. But they 
are sufficient to give an impression both of the quantity and of the nature of the 
publications which bear this imprint and this exceptionally active bishop's 


editorial stamp of approval. 


The above books include works on a wide range of subjects in the fields 
of Archaeology (A2.1,2; B.6), Biography (A1.17; 8.3: D.ii.2,4), Catechism 
(D.i.a.1-4,c.1-3), Ecumenism (A2.3; E.5.6), History (A1.1,4,7,11-15,21; A2.1; 
A3.2; B.2,6,14-16; E.1,2.4,10). the History of Literature (A3.1; B.1), Literature 
(A1.2; B.4,14-16), Lexicography (A1.18,19; B.11,12), Musicology (B.5; D.11.3), 
New Testament Studies (C.1-6). Philology (B.8-10; C.4-6), Philosophy (B.13; 
E.4), Poetry (Al.17; B.7; E.3,9). Prayer (Al.16: D.i.b.1-3), and Theology 


(A1.5,6.8,20; B.13; C.6; E.7). 


The greatest quantity of publications concerns the history of the Syrian 
Orthodox community. There can be no doubt of the value of the whole list in 
building up the Syrian Orthodox community's sense of identity and in giving it 
intellectual content. It may also serve to bind the Urfa people and the Mardin 
people closer together. Even if the enormous stress on national-historical, 
theological and linguistic particularism militates against ilic dissolution of the 
frontiers between this group and others in the city of Aleppo, the ecumenical 
publications may well contribute to the development of the ecumenical 
movement in the Arab world. The manuscript catalogues and the translation of 
the History of Michael the Syrian are global milestones in Syriac scholarship - a 
‘must’ for every library where Syriac Studies are taken seriously. It is striking 


how many of the books are written by Syrian Orthodox bishops and patriarchs. 
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There are, of course, gaps; and I am sure that we can look forward to 
future publications in these neglected areas. Considering, on the one hand, the 
fame of the Syrian churches in Late Antiquity for their witness to the ability of 
women to take part both in the diaconal and pastoral activities and in the 
teaching ministry of the Church, and, on the other hand, the abundance of 
gifted and dynamic women in the Alepine Syrian Orthodox community, an 
abvious book to choose for translation would be Brock and Harvey’s Syrian 
Women in Late Antiquity. Now that Jacob of Serugh’s encomium on Saint 
Ephraim has been newly edited and translated in the Patrologia Orientalis, it 
might well be translated into Arabic. This is the poem that contains the 


memorable verses: 


The aim of all his teaching was a world renewed: 


a world where men and women both have equal rights. 


Of course it should be translated from the original Syriac. It would be 
good to show that it is not only the Catholics and the Protestants who find 


active roles for women in the teaching ministry of the Church. 


Another neglected area is that of liturgical history. I was witness to a 
beautiful celebration of the Eucharist in the Church of St George in the Old 
Syrian Quarter of Aleppo, in which the whole congregation joined in singing 
parts of the service, recited as a body a form of confession which is recited 
elsewhere individually to a priest, and received Holy Communion, which in 
some parts of the Orthodox Churches is only received two or three times a year, 


or once every forty days. The Metropolitan remarked on this in his sermon and 
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said that he favoured innovations which actually brought the Church closer to 
its own origins: bringing in the old anew. A close reading of Saint Ephrem, by 
Sebastian Brock, has shown that at least some people received Holy 
Communion daily in the fourth-century churches of Mesopotamia; and this 
finding, contained in his book, The Luminous Eye, has been translated into 
Arabic and published by Metropolitan Athanasius Yeshue, of America and 
Canada, in 1984. Another candidate for translation into Arabic is Erich 
Renhart's recent book, Das syrische Bema [The Syrian Bema] (Graz, 1995). 
This book brings the archaeology of the Aleppo region into dialogue with 
research into the early forms of eastern Christian liturgies and raises questions 
which others are now engaged in answering, questions concerning the exact 
functions and the symbolic meaning of the platform which is found in the 
middle of the nave in some ancient churches, the ruins of which can easily be 
visited from Aleppo, such as Daret ‘Azzeh, Qalb Lozeh, or Ar-Rusafa. If 
answers to these questions can be found, thev may give 2 new (or rather restore 
the ancient) relevance to manv of the words in Syrian Orthodox hymns. Those 
hymns, after all, were composed for use in the Late Antique churches which 
exhibit this feature. At that point. the Syrian Orthodox might feel ready for 
reforms in church architecture, bringing in the old anew. A comparable reform 
in the Roman Catholic Church has been the reintroduction of the westward- 
facing altar. I am not advocating a westward-facing altar in Syrian Orthodox 
churches; but I am advocating a debate on the reintroduction of the bema in 
some cases, in the light of recent and continuing scholarship. This debate 


would need to be informed by publications such as the one I have suggested. 
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Finally, I would advocate the publication of the Syriac texts which are 
translated in the series. If this were done in companion volumes, then readers 
could compare the translation with the original. The Arabic version of selected 
mimre | Syr. lol» ] of Jacob of Serugh, by Bishop Militios Barnaba (B.7), 
would be the better for the inclusion of the whole Syriac text of each mimro 
translated, not just the first page, a deficiency which has been regretted by local 
readers. Parallel texts of the Western Classics are a publishing success and can 
be found on the shelves of many people of average education in Europe; but 
only a few expensive or unobtainable books contain Syriac texts in parallel with 
their translations. Besides the usefulness of an affordable parallel Syriac text 
and translation, there is the fact that Syria possesses great manuscript resources 
in this field which have been insufficiently tapped. If Syrian Orthodox scholars 
of the calibre of Dolabani (see B.8-10) could rediscover the strict discipline of 
critical edition, a tradition practised in the sixth to eighth centuries by scholars 
such as Thomas of Harqel and Jacob of Edessa (see B.4), but very largely left to 
Western scholars at the present, they could themselves edit texts which are lying 
unread in their libraries and by this act of love redeem them, as Hannah and 
Elizabeth were redeemed, from their shameful barrenness. Again, either 
subsidies are needed to release those qualified from other essential tasks, or else, 
perhaps, the Church could exploit its own resources more effectively, the great 
scholars (who are often the bishops) delegating, as GYI does delegate, many 
essential tasks to others, in order to be free to give their community, and the 
global community, the benefit of their scholarship. It would be good if future 
generations were able to write of Syrian Orthodox bishops today what GYI has 


written of Barsawm: that he is "The Glory of the Syrians’ (D.ii.2). 
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The Mardin Press has been refused ISBN and ISSN numbers, because 
it is in Syria; for this reason, and perhaps for others (Syria is justly famous for 
the thorough approach of its governmental bureaucracy), distribution is a 
problem. The only way, at present, to obtain the books is to write to the Press 


direct. The postal address is as follows: 


MARDIN PUBLISHING HOUSE 
P.O. BOX 4194 - ALEPPO - SYRIA 
TELEX 331850 NAHRIN SY 

FAX 00963-21-642260 
TELEPHONE 00963-21-642210 


Considering the lack of abundant resources, the books are well 
produced and reasonably weil bound, although I imagine that the bindings of 
the dictionaries will not last long if they are used frequently and left open. 
Where reprints are concerned, attention should be paid to documenting the 
publication history of the book reprinted. The proof-reading of western 
languages in notes and bibliographies in al! the series leaves much to be 
desired: perhaps western scholars could offer their services? It is a pity that a 
volume finished in every other way should be rough-and-ready in this respect. 
The publisher's catalogue should give the date of each volume and of any 
reprint; sometimes more detail is needed, if the reader of the catalogue is to 
come away with some idea of what is in the book. For example, "Pro Oriente, 


Book I" is not much help, particularly in Arabic transcription. 
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A review must contain some constructive criticisms and a review of a 
young publishing house’s output should contain some suggestions for future 
initiatives. The abiding impression received by this reviewer is one of 
intellectual vigour and artistic sensibility, allied to a desire to feed the 
imagination and so foster innovation in the spirit of the tradition. The driving 
force behind the enterprise is Mor Gregorios Yohanna Ibrahim, who seems 
determined to keep his tradition alive and kicking. His evident commitment to 
ecumenism coexists with a proper pride in his own Church’s historical identity, 
something which, as the Roman Catholic Church has admitted in the Second 
Vatican Council and the Agreement of Balamand, was only partially affirmed, 
and thereby partially negated, by the incorporation of oriental traditions and 
identities in the Roman Catholic Church. If some aspects of the production of 
some of the books is open to criticism, the other side of this coin is the 
efficiency of this publishing house in making texts available to its readers. 71 
books in seventeen years, even if some of them are only reprints, is not bad for a 
Press with a tiny staff (at present, just Claudia "Ido, Roula Syriani and Ruba 
Shahin) in a country where there are many obstacles to efficiency. The Mardin 
Syrian Orthodox Press دار ماردین‎ and its indefatigable chief deserve to be 


warmly congratulated. 


B 


١‏ اللؤلؤ المنثور فى تاريخ العلوم 
والاداب السریانیه (ط ٠‏ و :)١‏ 
A‏ : البطريرك مار اغناطیوس 

أفرام الاول برصوم. 
تقديم : المطر ان Gay‏ ابراهیم. 

۲ الرها المدینه المباركة (۱): 
تالیف : اريك سیغال. 
ترجمه : یوسف ابر اهیم جپر ا. 
تقديم : المطر ان یوحنا ابر اهیم. 

۳ صوت نينو ى و ار ام: 
تاليف : المطر ان اسحق ساکا. 
تقديم : المطر ان یوحنا ابر اهیم. 

3 الاياح الستة (ط۱): 
تأليف : مار يعقوب الرهاوي. 
ترجمة : المطران صليبا شمعون. 
تقدیم : المطر ان يوحنا ابر اهیم. 

۰ بیث کازو b) Ab oil‏ ۱ و df‏ 
صوت: البطريرك يعقوب الثالث. 


اعداد وتقدیم: المطر ان Gap‏ ابر اهیم. 


E‏ منارة انطاكية السریانیه: 
تاليف : البطريرك آفرام برصوم. 
تقديم : المطر ان یوحنا ابر اهدم. 
۷ قصاند مار بعقوب السروجی: 
تقديم : المطر ان یوحنا ابر اهیم. 


-A‏ فهارس مخطوطات دير مار مرقس. 


-s‏ فهارس مخطوطات دير الزعفران. 
٠‏ فهارس مخطوطات سريانية. 


تألیف: مار فیلکسینوس یوحنا دولبانی. 


- 


. ابر اهیم‎ Uis y المطر ان‎ : aga 


(N‏ سلسلة التراث السریانم: 


ip مار دین‎ - L5 الر‎ DÉI منشورات‎ ity 


— 
١‏ اللباب(قاموس سریانی - عربی): 
تأليف : الاباتی جبر ائیل القرداحی. 
تقدیم : المطر ان Ua y‏ ابر اهیم. 
۲ قاموس عربی - سریانی: 
تأليف : القس میخانیل مر اد. 
تقديم : المطر ان Ga yp‏ ابر اهیم. 
۳ منارة الأقداس: 
تأليف: مار غريغوريوس يوحنا ابن العبري 
ترجمة: مار ديونيسيوس بهنام ججاوي 
تقديم: مار غريغوريوس يوحنا ابراهيم 


؛ ۱- تاريخ مار ميخائيل الكبير ج ۱ 

9 - تاريخ مار ميخائيل الكبير ج Y‏ 

5 تاريخ مار میخاتیل الكبير ج Y‏ 
ترجمة : مار غريغوريوس صليبا شمعون. 
تقديم : مار غريغوريوس يوحنا ابراهيم. 


: سلسلة دراسات كتا ببة‎ (Y) 
تأليف : د. موريس تاوضروس‎ 
ابر اهیم‎ Uap تفدیم : المطر ان‎ 


١‏ المدخل الى العهد الجديد(” أجزاء) 

4 دراسات لاهوتية ولغوية فى العهد الجديد. 

ه- المدلولات اللاهوتية والروحية لكلمات 
الانجیل. 

١‏ اللوغوس فى کتاب aged‏ الجدید. 

av‏ تفسیر رساله رومیه. 
ترجمة : مار سویریوس اسحق ساکا. 
اعداد : المطر ان يوحنا ابر اهیم. 


(Y)‏ سلسلة دراسات سریانبة: 
١‏ -العلاقات الثقافية الأرمنية السريانية 

(شهداء المشرق): 

تاليف : د. ليون دير بدروسيان 

„us‏ : الدكتور بوغوص سراجيان 

المدخل: غريغوريوس يوحنا ابراهيم 


38 


؟ - طاقات سریانیه: 
تألیف: سويريوس اسحق ساکا 
اعداد وتقدیم: غریغوریوس يوحنا ابر اهیم 
المراكز الثقافية السریانیه: 
تألیف: غریغوریوس يوحنا ابراهيم 
السريان أصالة وجذور: 
تأليف: غريغوريوس جرجس شاهين 
اعد اد وتقديم: غريغوريوس يوحنا ابراهيم 
ه- دير مار موسى الحبشى: 

تال فت: Jye‏ خداد 

اعداد وتقدیم: غریغوریوس يوحنا ابر اهیم 


) ۶)سلسلة الله معنا 
والتعلیم ]422229 
تألیف: المطران یوحنا ابراهیم 


( ۲ عمانوئیل )4 و‎ ١ 

۲ الرجاء الصالح ( ط ۱ و ۲ ( 
۳ حمل الله ( طا و ۲ ( 

؛ الراعى الصالح ( طاو ۲ ) 
-o‏ نور العالم 


Saal خبز‎ A 


۱ حیاه پسو E‏ ۱۱ و ۲ ) 
۲ . یشوع حبرن ( طا و ۲ ) 
۳ یشوع سبرن ( ط۱ و ۲ ) 


)°( ومن منشوراتنا: 
١‏ السریان وحرب الایقونات ( ط ۱ ): 
تأليف: المطر ان یوحنا ابر اهیم 
3 أهل الکهف فى المصادر السريانية 
۳ عقيدة التجسد الالهى: 
اغناطیوس زکا الاول pe‏ اص. 


؛ الممالك الار Acal‏ 
غریغوریوس صلیبا شمعون. 
-o‏ السریان ایمان وحضارة(ه) أجزاء: 
سویریوس اسحق ساکا. 
5 الحوار السریانی 
ترجمة : مارسیل الخوري طراقجى 
اعداد وتقدیم : المطر ان یوحنا ابر اهیم 
«Y‏ برو اف ينتى = الكتاب الأول: 
ترجمة : ميشيل أزرق. 
مراجعة : المطران يوحنا ابراهيم. 
۸ برو أورينتى - الكتاب الثانى: 
ترجمة : د. فانز اسكندر. 
مراجعة : المطران يوحنا ابراهيم. 
٩‏ برو أورينتى - الكتاب الثالث: 
ترجمة : أوديت نصيف. 
مراجعة : المطران يوحنا ابراهيم. 
۰ القافلة الاخيرة: 
تأليف : یوسف نامق. 
تقديم : المطران Gay‏ ابر اهیم. 
À‏ أزخ - احداث ورجال: 
تألیف: یوسف الق و د. الیاس هذايا: 
تقدیم : المطر ان یوحنا ابر اهیم. 
An‏ الحوار اللاهوتی: 
ترجمه: مارسیل خوري طر اقجی 
اعداد: مار غریغوریوس يوحنا ابر اهیم 
bas SEL‏ 
Jaza 4‏ 
تأليف: غطاس (دنحو) مقدسى الياس 
تقديم : غريغوريوس يوحنا ابراهيم 
A8‏ جوله مع مخطوطات Zei zen‏ مبعدرة: 
تأليف: يوسف القس عبد الأحد البحزاني 
5" رفيق المؤمن )5 و ۲ ) 
AN‏ صلوا B) ULY‏ و ۲ ) 
۸ مجد السریان ( طا ): 
تألیف: المطر ان یوحنا ابر اهیم 
An‏ الموسیقی السريانية ( ط۱ ( 
تألیف: المطر ان Ua p‏ ابر Al‏ 
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(m 


:) ۱ ( رجل الله‎ ٩ 
تألیف: المطران یوحنا ابراهیم‎ 


۰ التحفه الروحية (ط ۸ و ٩‏ و (T‏ 


تاليف : البطريرك آفرام برصوم. 
YA‏ ما لله وما لقیصر : 
.Y Y‏ $398 شاهین: 
تألییف: الدکتور اسکندر لوقا 
LY Y‏ خدمه القد اس: 
اعداد : المطر ان يوحنا ابر اهیم. 
4 ۲- یا رب ارحمنا 
Lag ۰‏ وص dis]‏ 
whao, ue fl 9X0 "esch‏ 
D wed 1. I‏ | محلل 
"١‏ العروبه و الاسلام: 
تاليف : د. جور ج جبور . 
۷- كنيسة مار سمعان العمودي 
TU Nr‏ عبد الله حجار. 
تقديم : المطر ان یوحنا ابر اهیم 
YA‏ صنع التاریخ: 
اعداد: برهان حنا ايليا 


۲ الکنوز - مار سويريوس يعقوب البرطلی. 

ur‏ تاريخ الأدب السریانی: روبنس دوفال. 

-t‏ تاريخ الرهاوي المجهول بالعربیه. 

BUSY ۵‏ السريانية في المعاجم العربیه. 

١‏ یومیات (المطران جرجس الفس بهنام) 

sy.‏ دولبانی ناسك ماردین. 

۸ تفسير رسانل بولس الرسول والرساتل 
الجامعه (ترجمه عن السریانیه). 
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